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HAYYHbBIE UCCIIEJOBAHUA

BHYTPUIIOJIMTUYECKHUE TPOLECCHI
N BHEHIHSASA ITOJIMTUKA

DOI: 10.54631/VS.2021.54-6-25

CTPATETMYECKOE MAPTHEPCTBO SINOHUU U BLETHAMA::
HNHTEPECHBI U OTPAHUYUTEJIN
A.A. KupeeBa

AHHoTauus. B cratee paccMaTpuBaercs (GOpMHUPOBAaHHE U YIIIyOJeHHE OTHOIIEHUM CTPAaTern4ecKoro
napTHEpPCTBa Mex Ay SAmnoHuei 1 BreTHaMOM, CTPYKTYpHBIE XapaKTEPUCTUKH OTHOIIEHHH B cpepax IMOJUTUKA U
0e30macHOCTH, a TaK)Ke OOIIHOCTh MHTEPECOB M MpeJielibl CONMKEHUs IByX cTpaH. KomriekcHoe yiydiieHne
SIMIOHO-BbETHAMCKUX OTHOIICHUI 0a3upyeTcs Ha COBOKYIMHOCTH CTPATEIMYECKUX U SKOHOMHYECKHX WHTEPECOB.
[lepBast yacTh cTaThbU MOCBSIIEHA PACCMOTPEHMIO KIFOUEBBIX TEHICHIMH Pa3BUTHS OTHOIICHWH SImoHHMU U
Brernama. Bo BrOpoil wactu ompenensiorcst cdepbl COBINAJAECHUS HHTEPECOB M OTPAHWYMTENH Ha IyTH
nanpHewero commkeHus Tokno u XaHos. ABTOP Jes1aeT NPEAIIOI0KEHUE, YTO CTPATETHIECKOE COTPYAHUIECTBO
JIBYX CTpaH MPOJOJDKUT PacIIMpsThCS U B OYAYIIEM B CBSI3U C TEM, YTO OHO OCHOBAHO Ha HIMPOKOM COBIAJIEHUHU
B3aMMHBIX HHTEPECOB, KaK CTPATErHYECKHUX, TAK 1 SKOHOMUYECKHUX.

KawueBble caoBa: ‘Anonus, Brernam, Kurair, CIIIA, ACEAH, Bocrtounas Aswus, Asms, Hugo-
Tuxooxeanckwuii peruon, FOxHo-Kutaiickoe mope.

Jst nutupoBanms. Kupeesa A.A. Ctparernueckoe napTtHEpcTBO SnoHuu n BeeTHama: MHTEpecH U
orpannuuteny / BeetHamckue uccnenosanus. 2021, T. 5. Ne 4. C. 6-25.

BBenenune

OtHomenuss Slnonun u BeerHama B Hawame XXI| B. JEMOHCTpUPYIOT TEHACHLUIO K
KOMIUIEKCHOMY YJIYYIIEHUI0O M DPa3BUTHIO BO BceX oOsacTsax. XoTd B3aWMOJAEWUCTBHUE CTajo
HapammBaTecsa B 1990-e Toapl, UMEHHO 3a MOCIEAHHUE J1BA ACCATHIIETHS MPOU30LIEN CYIIECTBEHHBIN
Iporpecc B COTpPYIHUYECTBE Kak B cdepe MOIUTUKM M 0e30macHOCTH, TaKk M B 3KoHOMHKe. Kak
oTpakeHHWe HTUX TeHJaeHuud, B 2006 r. Smonus m BeeTHaM IOTOBOPMWIMCH O NOCTPOEHUU
CTpaTEerHuecKoro nMapTHEPCTBa, a B 2014 1. MOBBICHIIM YPOBEHb OTHOILIEHHUH JI0 «IIMPOKOMACIITAOHOTO
CTPaTErMyeCcKOro NapTHEPCTBA B LESIX MUPA U ITpOLBETaHUs B A3un». Bo BpeMst HaX0XkA€HU y BIacTh
B Slnonun B xauectBe mpembep-muHUCTpa CuHA30 AG3 (2006-2007 1 2012-2020 rr.), 3aHUMABIIETO
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3TOT TOCT JIOJIbIIIE BCEX B HMCTOPUU CTpPaHbl BO BpPEMsl BTOPOIO CpPOKa, YAaloch CHOPMYIUPOBAThH
MOJIHOLICHHYIO BHEIIHENOJIUTUYECKYI0O CTPaTerui0 M peajqn3oBaTh OOJbIIOE KOJIMYECTBO MeEp,
HaIlpaBJIEHHBIX Ha €€ MPETBOPEHUE B KU3Hb. Accouuaius rocyaapcts FOro-Boctounoit A3uu (ACEAH)
B 1I€JIOM U oTaenbHble TocyaapcrBa FOro-Boctounoit Azumn (FOBA) B yacTHOCTH CTaiu CTpaHaMH,
yIy4dlIeHue OTHOIIEHWH ¢ KoTopbiMu KabuuHer C. A03 craBWI B KayecTBE OJHOTO M3 CBOMX
BHEITHenoauTHYecKux mpuoputeToB [Phan Xuan Dung 2020]. Ha manpaenenun FOBA smonHCKuit
IIpeMbep CMOT T0OUTHCS TOBOJIBHO MHOTOTO, HO U3 BCEX CTPaH PErMoHa B KOMIUIEKCHOM pacIIUPEHUN
COTpYJIHHYECTBAa UMEHHO ¢ BbeTHaMoM SnoHMM yiaaoch JOCTUYL CAMOTO 3HAYUTENILHOTO Mporpecca u
BBIBECTH OTHOILIEHUS Ha HOBBIN YPOBEHD.

[Tpoueccel uHTeHcUGUKaUU cBsized SlnmoHMM ¥ BbheTHama CTaBAT BOMPOCH O TOM, Kakue
MHTEPECHI IPECIIEAYIOT 00€ CTpaHbl B chepax MOIUTUKU U O€30MMaCHOCTH, KAaKOTO IPOrpecca UM yIalloch
JOCTUYb U B 4YEM COCTOSIT OFPAaHUYMUTENN Ha ITYTH JAIbHEHUIIETro paclIMpeHust COTpyaHuuecTBa. Bompoc
o motuBauuu Tokno m XaHos MMeeT OOJbIIOE 3HAUEHUE JUIsl IOHHMaHUs COBPEMEHHOrO XapakTepa
OTHOIICHHUU JABYX CTpaH M OOBSICHEHUS MPUYMH MX JTOBOJIBHO CTPEMHUTEIILHOTO PA3BUTHSA C CEPEIUHBI
2000-x romoB. AHamU3 MPEMSTCTBHIA HA MYTH JAJIBHEUIIETO COJMMKCHUS TAKKe BAXKCH JUISI OIEHKU
MIEPCTIEKTHB Pa3BUTHUSL JBYXCTOPOHHHX KOHTaKTOB. OcoOyl0 aKTyaldbHOCTh JaHHas MpobOiemMaThka
MPUOOPETAET B CBSA3H C BBIABMKEHHEM PsiioM cTpaH, Bkitouas Anonuto u CHIA, Uuno-TuxookeaHckux
CTpaTeruii u crpemiieHueM qoouthes noanep:xkku crpan ACEAH B aToM Bompoce, a Takke ¢ YCUICHHEM
cTpaternueckoil koukypenuuu mexay CLIA u KHP, coxpaneHnem kapAuHAIbHBIX Pa3HOTJACHH IO
BompocaM OezonacHocTd B A3zuu Mexay Kutaem n SlnmoHuelt 1 Henpekpaaronencs: HanpspkEHHOCTBIO
koH(pukTa B FOxHO-Kuraiickom mope (FOKM).

OtHowenuss SnoHnn u BbeTHama OOBIYHO HCCIENYIOTCS KaK OJHA M3 COCTaBIISIOLIUX
otHomeHu Tokuno co ctpanamu ACEAH, B 0COO€HHOCTH B KOHTEKCTE PACHIUPEHHS COTPYTHUYECTBA B
cepe Oezomacnoct [Cook 2016], nmbo mpH H3yYeHUH OTHOIICHWI BbeTHama ¢ BeayIIUMH
pervoHanbHbIMUA Urpokamu [Choong 2021] u morennuansHoro wieHctsa B Quad [Tepckux 2021]. U
TOJIBKO B IIOCIENAHEE BpeMs B CBA3M C YCHJICHUEM HWHTCHCHUBHOCTH B3aMMOJICHCTBHS JaHHOE
CTpaTeruueckoe MapTHEPCTBO CTaJO oOpalaTh Ha ce0s c(hoKycupoBaHHOE BHUMaHME HUCCIeoBaTeNei
[Mypamésa 2010; Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014; Le Hong Hiep 2017; Phan Xuan Dung
2020; Hyunh Tam Sang 2021]. B To ke Bpemsi OOJBIIMHCTBO HCCJEIOBATENCH JeaeT aKIeHT Ha
yrayOJdeHUH CTPaTerMuecKoro MapTHEPCTBA M MPAKTHUYECKM HE PacCMAaTpPUBAET €ro Mpeselibl Judo
yaenseT 3TOMY HE3HAuuTelbHOE BHUMaHHeE. JlaHHAs cTaThsl MO3BOJIET 3aIMOJIHUTH 3TOT Mpodern
Onarosapsi MOMbBITKE OOBEKTHBHOIO aHAJIM3a MHTEPECOB M OrpaHMYUTENeH Ha MyTH JalbHEHIIero
commxennst Tokno u XaHosl.

B Teopunm MexayHapoAHBIX OTHOUIEHMM B Kaue€CTBE TEOPETHKO-METOI0JIOIMYECKON OCHOBBI
BBICTYNIAET CHHTE3 HEOKJIACCMYECKOr0 peajn3Ma M KOHCTpYKTHBU3Ma. Heoxnaccnueckuil peanusm
MI03BOJISIET IIPOAHAIM3UPOBATh OCHOBHBIE CTPYKTYPHBIE XapaKTEPUCTUKU U UHTEPECH] ABYX CTpaH IIpH
ux commkennu (alignment), HCXo1st U3 UX POJTU B PETMOHATBHON PACCTAHOBKE CHIT M ITO3MIIUH 110 TIOBOTY
YCTpOMCTBa pErMOHAILHOTO Nopsiika. [Ipu 3TOM OH MO3BOJSET YUUTHIBATh BHYTPUCTPAHOBBIE (DAKTOPHI,
KOTOpbI€ OKa3bIBAlOT BIIMSHHE HAa (OPMUPOBAHHE BHEIIHEMOJUTUYECKUX CTpPAaTErnid, Takhe Kak
OCOOCHHOCTH CTPAaTErM4ecKON KYyJIbTYphl, MO3UIMHM AT U T. 1. KOHCTpYKTHUBH3M IOJIe3€H MpuU
M3YYEHHH TOTrO, KaK MapTHEPHI BOCHPUHHUMAIOT JAPYT Jpyra U Ha 4YTO HampaBJieHbl Yrpo3sl B chepe
6e3onacHocTU. CTPYKTYPHO-CUCTEMHBIH MOAXO0/] MO3BOJISIET PACCMOTPETh COTPYAHUYECTBO SIMOHUM U
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Brernama B koHTekcTe oTHOmEeHH Tokno co crpanamu ACEAH u MeXaIyHapOaHBIX OTHOIIECHUU B
Bocrounoii A3uu u Muao-Tuxookeanckom peruone (MTP).

Cratbs HamMcaHa Ha OCHOBE O(PHIIMATLHBIX UCTOYHUKOB MPOMUIBHBIX MUHUCTEPCTB STIOHUY U
BreTHama Ha aHIIIMKCKOM M SITOHCKOM S3BIKAX, MCCIEAOBATEIbCKON JIMTEPATYpPhl, MPEICTABIEHHON
MPEUMYIIIECTBEHHO BHETHAMCKUMHM W B MEHBIICH CTENEHH SMOHCKUMH MCCIEIOBATEIISIMU, a TaKXKe
MOCIICHIX HOBOCTHBIX COOOIIeHH. B paboTax BReTHAMCKHX HCCIIEIOBATENCH 3aMeTeH KOHCEHCYC T10
MOBOJIy 3HAUMMOCTH CTPATErMYECKOT0 U HKOHOMUYECKOTO B3aUMOJEWUCTBUS JIBYX CTpaH U TpeHJa Ha
yKperuienne corpyaandectsa [Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014; Le Hong Hiep 2017; Phan
Xuan Dung 2020; Hyunh Tam Sang 2021]. SImoHckue 3KCHepThl paccMaTpuBaioT comkenne ToKuo u
XaHos1 B 00Jiee IIMPOKOM KOHTEKCTE CTPATErMYEeCKOW KOHKYpeHIMU Mexnay Snonuedr u Kurtaem u
Pa3IMYHBIMU BEPCUSMH PETMOHAIBHOTO MOPSJIKA, MPECTaBICHHBIMU KoHIeniueir CBOOOIHOTO U
otkpsiToro UTP u unnnmarusoii [osica u [Tytu [Cénzu 2020].

3BOJIIOIII/IH OTHOLIIEHUH B C(l)ean MOJMTHKH B 0€30I1aCHOCTH

OtHowenus fnonun u BreTHama uMeroT anuTenbHYr uctopuio HauuHas ¢ VI B., HO ux
B3aMMO/ICIICTBIE ObUIO HEPETYJSPHBIM U MPEUMYIIECTBEHHO TOProBbIM. Bo Bpemst BoiiHbI Ha Tuxom
okeaHe B 1941-1945 rr. Anonus oxkkynuposana ®Opannysckuit UHaokuraid, B ToM yncie BeeTHam, 4to
COIPOBOXAANOCH OOpPHOOH BBETHAMIIEB MPOTUB SIMOHCKUX BOEHHBIX U COTPYAHHYABIIEH C HUMHU
bpanmysckoit ammuanctpanud [Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014: 81-82]. B mepuon
pasnenenus BoerHama Tokuno moanepkuBain odunuaibHble oTHOIIEHUS ¢ FOxHbIM BheTHamowm.
Jumutomarnueckue otHomeHus ¢ JIPB O6butn ycranoBieHsl 21 cenTsops 1973 r., yepes BoceMb MECSIIICB
nociyie 3akiatoueHus [lapmxkckoro cormamenus. [IpoBosrnamenue «1oktpunsl @ykyna» B 1977 r., B
KOTOpoil AImoHus pakTHUeCKH OTKa3bIBaJIaCh OT BOEHHOM POJIM B pErHOHE, IPUBEJIO K TOMY, YTO CTPaHBI
ACEAH cranu pacuupsTh ¢ Hel parMaTHYHOE YKOHOMUYecKoe coTpyaanuectBo. OtHomenus ¢ CPB
B OUMNOJNSAPHBIA MepHoj ObUIM JIOBOJBHO XOJOAHBIMHM H3-32 KOH(IMKTHOCTH Ha MHIokuTalickoM
MOJIyOCTPOBE M BOBJIeUeHHOCTH XaHos B koH(ukT B KamGomxe [1bid: 82].

Hosslii nepuo B otHOmeHMsIX SAnonun n BeetHama Havancs B 1990-e roabl ¢ OKOHYATEIBHBIM
3aBeplIeHHMeM KOHGIMKTOB Ha MuHpokutaiickom mnomyoctpoBe, pacmupenueM ACEAH wu
crabunm3zanueil B FOBA. IlpaButenscTBO SIMOHUM MOAIEPKUBAIIO IPUCOEAMHEHNE CTPaH CyOperuoHa K
Accoumanuy U CTajgo NpoBOJUTH MOJIUTHUKY, HAIEIEHHYIO Ha CTUMYJIUPOBAHUE Pa3BUTHS rOCYIapCTB
WH10KUTaCKOTO TIOIYOCTPOBA U JIMKBUIAIIMIO UX OTCTABAHMUS OT OCTAIBHBIX CTpaH rpynnupoBkH [ Ibid:
83]. C 1992 r. Snonus Bo300HOBMIA IpeaocTaBleHue BreTHAMy S5KOHOMHYECKON MOMOIIU 1O JIMHUU
Odunmansaoit momonu pazsututo (OIIP). C konna 2000-x rogoB AnoHus MHCTUTYIIMOHATH3UPOBAIa
COTPYAHUYECTBO ¢ cyOpernoHoM bombmoro Mekonra, a ¢ 2009 1. crajgy MpOBOAUTHCS €XKETOIHbIE
CaMMMTBI C IIATHIO rocygapcTsaMu MHA0OKUTaliCKOro OJyoCTpOBa.

Bo MHOrom kauecTBeHHOE pa3BUTHE OTHOIIEHUN SnoHuMM M BbeTHama sBISETCS 3aciyroi
SAMOHCKOT0 npeMbep-mMuuuctpa C. A63 [Phan Xuan Dung 2020]. B oktsi6pe 2006 r. mpeMbep-MUHHCTPbI
Hryen Tan 3ynr u C. A65 nmoamnucamu CoBMeCTHOE 3asiBJICHHE O IMOCTPOCHHM CTPATErHnYecKoro
napTHEPCTBA BO UMsI MUpPA M IMPOLBETaHUS B A3HH, B KOTOPOM CTOPOHBI JIOTOBOPUJIMCH PAaCIIUPSThH
COTPYJHUYECTBO U JUANOT B c(hepax MOIUTUKH, O€30MaCHOCTH, SKOHOMUKH, YCUJIMBATh KOOPAUHALIUIO
U pacHIMpsATh T'yMaHUTapHbIE KOHTaKThl. BbeTHam ormerun BakHoe 3HaueHue OIIP B conumanbHO-
HKOHOMHUYECKOM Pa3BUTUU CTPaHBI, a SIMOHNUS 3as1BIIIA O MOJIEPIKKE MOTUTUKH OOHOBIICHUS «IOH MOi»
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W MHTErpanuu BreTHaMa B MHPOBYIO 5KOHOMHUKY [Japan — Vietnam Joint Statement 2006]. B 2007 r.
npeMmbep-MuHUCTp Anonun Pykyaa Scyo u npesuneHT BrerHama Hryen Munp UbserT noamucanu
[ToBecTKy MOCTPOEHHUSI CTPATETHYECKOro NApTHEPCTBA, MPEANONAralonlylo Cleaylolme o0JacTu
coTpyaHudecTBa: 1) muanor B cepe MOJUTUKH U Oe30macHOCTH, OOMEHBI B cdepe OezonmacHocTH; 2)
BCEOOBEMITIONIEE SKOHOMUYECKOE MAPTHEPCTBO; 3) COACHCTBUE YKPEIICHUIO PABOBBIX UHCTUTYTOB U
MIOMOIIb B IpoBeAicHHH pepopm; 4) HAYIHO-TEXHHUECKOE COTPYTHUIECTBO; 5) COTPYIHUYECTBO B chepe
KJIUMaTa, JKOJIOTUU, MPHUPOAHBIX PECYpCOB W JHEPreTUKH; 6) yIydllleHHe B3aUMOIOHUMAaHUS; 7)
COTPYAHHUYECTBO HA MK AyHapoaHoii apene [Agenda 2009]. B anperne 2009 r. reHepalibHbINH CEKpeTaph
LK KIIB Honr /Ipik Manb nocetusi SIOHUIO U COBMECTHO C SITOHCKUM IpemMbepoM Aco Tapo mpuHsi
SINOHCKO-BbETHAMCKOE 3asiBJICHHE O CTPATETMYeCKOM MapTHEPCTBE B LIENSAX MUpA U MPOLIBETAHUS B
A3un. B 3asBieHHH COAEPXKUTCS JIOTOBOPEHHOCTH YIUNIYOJATh CTPATETMYECKOe MapTHEPCTBO U
IIPOBOJMTH €XKEroJIHble CaMMMTHI U 3acepanue Komucceuu no corpyanuuectBy Snonun u BrerHama
[Japan — Vietnam Joint Statement 2009].

JlaHHbIE JOTOBOPEHHOCTH MPUBEIM K 3HAUUTEIbHOW aKTUBM3ALMM KOHTAKTOB MEXIY
[IpaBUTENbCTBAMH, IapilaMeHTaMu U obmectBaMu obeux crtpadH. B 2010-e roasl mnpowusonuio
CYIIECTBEHHOE YCHIICHHE M IUBEPCU(HKAIIUS COTPYIHUYECTBA B 001acTH 6e3omacHocTr [Le Hong Hiep
2017: 4]. B 2011 r. crpanbl nogmucaiu MemopaHAyM MEXIy MHUHUCTEPCTBAMU OOOPOHBI O
JIBYCTOPOHHEM COTpYAHHYECTBE M OOMeHax B cdepe 0e30MacHOCTH, KOTOPHIH 3aJ0XKHJI OCHOBBI
B3aMMOJICICTBUS KaK IO JUHUM OeperoBoil OXpaHbl, TaK M Ha ypPOBHE MHHHCTEPCTB OOOPOHBI,
reHepalbHbIX ITA00B M Pa3IMYHbIX POJIOB BOWCK BOOPYKEHHBIX cuil. llpenmeroM corpynHuyecTBa
SBJIAIOTCS KaK TPaJAULMOHHBIC, TaK HETPAJULMOHHBIE BBI30BBI U Yrpo3bl 0€30IACHOCTH, BKJIIOYAst
BOMPOCHI 0OE30MacHOCTH Ha Mope, OOpHOBI C TEPPOPU3MOM M OPraHW30BAHHOH IPECTYITHOCTHIO,
Kk1OepOe30MacHOCTH, JUKBUJAIUM TOCIEACTBUM CTUXUHHBIX O€JICTBUM, NOMCKOBO-CHACATEIbHBIX
omeparmid u 1. . [Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014: 86]. C 2012 r. cra; npoBOAUTHCS
JIMAJIOT TIO MOJINTUKE B 06sacTu 0e3omacHocTH, a ¢ 2013 r. — KOHCYJIbTAllMM Ha YPOBHE 3aMeCTUTENen
muaECTpoB [Hyunh Tam Sang 2021: 5]. Snonus momoraer CPB coBepiieHCTBOBAaTh MOJATOTOBKY
OeperoBoi OXpaHbl ¢ MOMOIIIBIO COBMECTHBIX TPEHUPOBOK, TPOrPaMM MOBBIIICHUS KBAIU(UKALIUH U T.
1. 3HaYeHHE MM0J0OHOI0 COTPYIHUYECTBA JUIsl BheTHaMa BeNMKO, TaK KaK OCHOBHOE MPOTUBOCTOSIHHE B
TeppuTopuanbHbix criopax ¢ Kuraem B FOKM ocyectBisieTcst Ha ypoBHE 6eperoBoil oxpansl, a Kurait
o0J1alaeT HAMHOTO OOJIBIITUM KOJMUECTBOM Kopalbiiel u mydqimiM ux ocHarieHnreM [ Le Hong Hiep 2017:
4-5].

ITocne Toro kak C. AG3 CHOBa 3aHsUT OCT IpeMbep-MUHKUCTpa Snonuu, B 2013 r. oH moceTu
Bce crpanbl FOBA, BeiOpaB BreTHam B kadecTBe mepBoid. SIMOHCKUIT TpeMbep CTaj JenaTh akLEeHT Ha
CTPaTETHUECKYI0 3HAYMMOCTh JAHHOTO PETHOHA, reorpauuecKky paclookKeHHOro Mexay Tuxum u
Wuauniickum  okeaHamu, BbIBesl oOTHomeHuss co crpaHamu ACEAH Ha ypoBeHb oOIHOrO u3
BHEIIHENOJUTUYECKUX MPUOPUTETOB U CHOPMYIHPOBAI MPETeH3UN SIMOHUN Ha HOBYIO POJib B cdepe
0€30MMacHOCTH KaK OJHOM U3 BeYIIUX PETHMOHANIBHBIX Jep:kaB Ha pacirpeHHoM NHao-TuxookeaHCKOM
npoctparctse [Cook 2016]. B mapre 2014 r. npe3uaent CPB Usionr Tau lanr nocetun Snonuto, u B
X0JIe CaMMHUTAa ¢ AMOHCKUM TpeMbepoM C. AG3 ObUI0 OOBSABICHO O MOBBIIIEHUH YPOBHS OTHOIIEHUHN CO
«CTPATETUYECKOr0 MapTHEPCTBA» A0 «IIUPOKOMACIITA0OHOTO CTPATErHueCKOro MapTHEPCTBA B LENSIX
MUpA U IPOLBETAHUS B A3HM», IPEAIIOIATraBIIero OOIUPHYIO TOBECTKY COTPYIHUYECTBA U JalibHeiee
yriyonenue oTHouieHui [Japan — Vietnam Joint Statement 2014]. B 2017 r. Bciex 3a mpeMbep-
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muaucTpoMm C. A6> BreTHam BriepBbIe 32 BCIO HCTOPHUIO OTHOIICHWHA TTOCeTH1 uMreparop Amonuu [Le
Hong Hiep 2017: 2].

B nanHBI mepruoa MOXKHO OTMETUTh aKTHBHOE YIUTyOJICHHE CBsi3el B 00JacTh 0€30MacHOCTH.
[Tocne wHIMACHTA 1O TTOBOLY OypoBOo#l ycraHoBKHM Mexay Brernamom m KHP oxomo Ilapacenbckux
octpoBoB B 2014 r. mpaBuTenbcTBO SnoHuM mepenano XaHOK IIECTh OBIBIIMX B SKCIUTyaTalluu
KopalJiel 1U1s1 MOMOIHEHUs cocTaBa OeperoBoii oxpansl. B anperne 2016 r. Mopckue CHITbI CaMOOOOPOHBI
Anonuu (MCCSI) BriepBbie moceTusiv moptT Kampanb ¥ MpoBeIu COBMECTHBIE ¢ BLETHAMCKON CTOPOHOM
yaenus. B centsaope 2018 r. B TOT ke mOPT BIIepBhIC HAaHECIa BU3UT MoABOoHAs jJoaka MCCS, kotopas
3aTeM Takke BIepBbie BbilIa Ha yueHus B FOKM. B utone 2019 r. ctpansl mpoBeau BOEHHO-MOPCKHUE
YUY€HHS y I0T0-BOCTOYHOTO 1obepexbs BreTHama, a B OKTA0pe ObLI MOAMNKICaH MEMOPAHAYM, B KOTOPOM
CTOPOHBI JJOTOBApUBAIUCh IPOBOJAUTH PETYJISIPHBIE KOHCYJIBTALlMU HAa YPOBHE 3aMECTUTEIEH MUHUCTPOB
W yaiie jaenatb Bu3uThl B mopThl [Hyunh Tam Sang 2021: 5-6]. B 2015-2016 rr. C. A63 nooGerman
BbeTHamy HOCTaBHUTH HIeCTh HOBBIX KopaOiel 6eperoBoii oxpansl, U B utosne 2020 r. 6puta JOCTUTHYTA
JIOTOBOPEHHOCTh O TOM, YTO SIMIOHCKOE areHTCTBO MEKIYHAapOJHOTO COTPYIHUYECTBA IMPEIOCTABUT
BbETHAMCKOMY NPABUTENbCTBY JbIOTHBIN KpeauT 1o guHuu OIIP Ha atu nenu B cymme 347 MIlH J0J11.
HoBsie kopabnu, Kak OXUAAeTcs, CMOTYT MO3BOJUTH BbeTHamy Oosiee 3(hPEeKTUBHO OCYIIECTBIATH
MOMCKOBO-CIIACaTeNbHBIE  OMEpallid,  IPAaBOOXPAHUTENBHYIO  JEATEIbHOCTh,  00ecre4ynBaTh
0e30macHOCTh U cBOOOIY cymoxoacTsa [Japan supports 2020].

Iocne yxoma C. A65 B orctaBKy B cenTsiope 2019 r. mpembep-munuctp Cyra Ecuxum
MIPOIOJDKIII BHEITHETIOMUTHYECKU KypC NpPEeAIIeCTBeHHNKA. B kadecTBe cBOEH MepBoil 3apyOexHOU
cTpaHsl Juid noceuieHus B okTs0pe 2020 r. oH BeiOpan BoeTHaM. be3zyciioBHO, Ha BBIOOp MOBJIHSIT TaKXKe
ToT (pakt, yro u3-3a nmangemun COVID-19 nBe kimroueBbie it SINOHUM CTPaHbI, B KOTOPHIE €€ JTHIEPHI
TpaauLMOHHO HaHocuiu BU3UTHL nepBeiMU — CIHA u KHP, — Obun hakTHueckn HEZOCTYNHBI s
Bu3uTa. OHAKO NocelleHne MMeHHO BoeTHama (a He Apyroit a3uaTcKoi CTpaHbl, HAIPUMEP) OTpaXxaeT
TO 3HaueHHe, KoTopoe SnoHus npuAaér CBA3AM C HUM. YTJIyOJieHHEe COTpyJHHuYecTBa B cepax
TIOJNUTUKH, 6E€30MaCHOCTH U SKOHOMHUKH CTAIO KIIOYEBBIM MOMEHTOM Bu3uTa E. Cyra u ero caMMuTa ¢
BbeTHaMCKUM KoJutero Hryen Cyan ®@ykom. fnoHckuil npembep Has3Ball BbeTHaM KpaeyrosibHbIM
kamMHeM B peanuzanuu CBoOogHOTO M OTKphIToro MTP, a BheTHaMCKMII Juaep MOAJEpKall BKIIA[
SnoHnn B Mup, CTaOMJIBHOCTH U Pa3BUTHE B PErHOHE UM BO BCEM Mupe B LeiaoM. OHM BbIpa3uUin
MIPUBEPKEHHOCTh MPUHIUIIAM MOJAEepKAHUS MUpa, O€30MaCHOCTH, CBOOO/IbI CY/10XO/CTBA U MPOJIETOB,
MupHoro pazpemieHus cnopoB B OKM. Ctoponsl Takke TOCTUIIN NPUHIUIHAIBHON J0rOBOPEHHOCTH
0 TOM, 4TO SmoHus OyAeT MMEeTh BO3MOKHOCTh SKCIOPTHPOBATH MATPYJIbHBIE CAMOJIETHI, pajapbl U
JpyTHE BUIbI BOOPYKEHUH, @ TAK’KE BOEHHBIE TEXHOJI0IMHU BO BoeTHaM. [IpaBuTenscTBo SAnoHNM TOJIBKO
B 2014 r. OTMEHWJIO 3alPET Ha SKCIOPT BOOPYKEHUH, BOCHHBIX TEXHOJIOTMI M MPOLYKIUH JIBONHOIO
HA3HAYEHUS U IIOKa SIBJIETCS HOBBIM MTPOKOM Ha JAHHOM pbIHKE. COTpYIHHUYECTBO IO COBMECTHOMY
npeononenuto nocneactBuit  mangemun COVID-19, a Takke pacmmpeHre HSKOHOMHYECKUX
B3aUMOCBsI3ell Ha ¢oHe AuBepcudukanuu SAnoHMEeH CBOMX MPOM3BOACTBEHHBIX CETEH TakKe CTalu
BaXHBIMU TEMaMH IOBECTKU JHUJEPOB ABYX cTpaH. OHU JOrOBOPUIIMCH BOCCTAHOBHUTH BO3JYIIHOE
COOOIIIEHHE ¥ CO3/1aTh YIPOIIEHHBINH PEXHUM J0MycKa 1 On3sHecMeHOB U padbounx [On Suga’s 2020].

B centsa6pe 2021 r. munuctp obGopons! Anonun Kucu HobGyo Bo Bpemsi BCTpedu coO CBOUM
BbeTHaMCKUM Kosuterod ®an Ban 3sHrom mnoamucan corjlalleHHE, MO3BOJSIOLIEE OCYLIECTBIISTH
JKCIIOPT SMOHCKOTO BOOpY)KEHUS M TexHojoruii BeerHamy. Ilpenmnonaraercs, 4ro OHO IO3BOJMUT
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YCKOPHUTh peau3alluio CIACIKHA 10 Tpojaxe Kopabieir OeperoBoil oxpanel. BreTHaMm ke co cBoei
CTOPOHBI JTUBEPCUPUIMPYET HWCTOYHUKH MOJydeHus BoopyxkeHuil. H. Kucu 3asBui, 4to cTopoHBI
JOTOBOPMIINCH paboTaTh BMECTE HAJ| CO3/IaHUEM IOPSIKa, OCHOBAHHOTO Ha MpaBWIIAX, U MOATBEPININ
BO)XHOCTh CBOOOABI cynoxojacTBa u nponéroB [Japan inks 2021]. ITomumo 3toro, B HOsiOpe 2021 r.
SnoHus u BeeTHaM 3aKITIOUMIIH COTTIAIICHUE 10 COTPYAHUYECTBY B o0nactu kubepbe3onacHocTH. XOTs
Kurail HanpsMyro He Ha3bIBAICSA B KaueCTBE MPUYHMHBI 3aKIIOUCHHS COTJIAIICHUS, CTPaHbl yKa3alu Ha
OMacHOCTh JeWcTBHM npyrux urpokoB B UTP, mpencraBisiomux coOoil BBI30B MEXIYHAPOIHOMY
MOPAJIKY.

Cnenyer orMeTuth TOT (pakT, yto B Mapte 2020 r. BbeTHaM NpHHSIT ydacTHE B 3acCeIaHUH
YersIpexcTOpoHHEro auanora B obmactu Oesomacuoctu (Quadrilateral Security Dialogue, Quad) B
pacmpenHoM coctaBe Quad+ B hopmate BuacokoHpepeHmu. [Tomumo ydacTaukoB camoro Quad —
SAnonunn, CHIA, ABctpaniuu u UHauK — Ha 3aceianuu pucyTcTBoBaiu npeacrasurtenu FOxunoi Kopeu,
Boernama u Hosoit 3emanaun. Ha pacmmpensHom 3acemanuu  Quad+ o0cyKaaauch BOMPOCHI
cotpynHudectBa B Ooppbe ¢ manmemueir COVID-19 m mpeomonenuss e€ mocnencTBUil, BKIHOYAs
JOTOBOPEHHOCTH O PEryJSpHBIX KOHCYJIbTalMAX Ha pabouem yposHe. U B Bammurrone, u B Tokuo
NEPUOMYECKU JSJAUCh 3asBJICHUSA O TOM, 4To B Quad MOryT MpHUIIacHTh APyrde CTPaHbl JHOO
copMHUpOBaTh OTAEIBbHBINA MOCTOSAHHBIN (opmaT Quad+, u BeeTHam paccMaTpuBaeTcsi Kak OIWH U3
BO3MOJXKHBIX WICHOB HOBOTO OOBEAMHEHHUS B Clly4ae, eciid oHo Oyaet chopmuposano [Hyunh Tam Sang
2021: 7].

BbeTHaMIIBl TOJNIOKUTENBHO OTHOCATCA K SIMOHWMH, YTO MOXHO YBUAETh Ha MpUMEpe
nposenénHoro MU/I SAnonun B 2019 r. ompoca oOuiectBeHHOro MHeHust cpenu ctpan ACEAH, B
KOTOPOM OOJBIIMHCTBO PECIIOHJICHTOB COCTABWIIN CIIEIIHATIMCTHI MM JFOJIU C BBICIIUM 00Pa30BaHHEM.
Anonus Obla HA3BaHa caMOW BaKHOM cTpaHoi /st BeetHama (68 % ompomennsix), nanee — CIIA (58
%), FOxnas Kopes (53 %), KHP (43 %), Poccus (27 %). Ananoruusslii Borpoc, chopMyIUpOBaHHBIH B
OyaylieM BpeMeHH, TakKe MoKasal, uto SAmnoHus OyneT cTosaTh Ha nepBoM mecte (54 %), a CIIIA — Ha
BTOpOM (47 %). SInoHus Takke BO3TJIaBHUIIa CIIMCOK CTpaH, KoTopsiM BreTtHam nosepsiet (37 %), nanee
Poccus (20 %) u CHIA (12 %). Kurato noBepsitoT Bcero 2 % omnpoiieHHbIX. BheTHaMIIeB HHTEpeCyeT
ATIOHCKAsi PKOHOMHKA W TEXHOJIOTWH, KYJIbTypa W TPAJAWIMHU, Typu3M W Hayka. J[pykKeCTBEHHBIMH
oTHoieHus ¢ Tokno Ha3Banu 58 % pecrnoHIEHTOB U JOBOJIBHO APYKECTBEHHBIMU — 36 %, YTO BBI3BAHO
SKOHOMUYECKUM COTPYAHUYECTBOM (Ha 3TO ykazanu 70 % pecroHEeHTOB), XOPOIIUMHU OTHOIICHUSIMU
(53 %), nomomibo SKOHOMHUYECKOMY pa3BUTHIO (53 %), yuacTueMm SMOHUU B pelIeHUH T100albHBIX
npo6siem (49 %) u cTabuIBLHOCTH MUPOBOI SKOHOMUKH (47 %). 61 % onpoIIeHHBIX 3aIBUIU O TOM, UTO
SInoHMsT BHOCUT BKJIAJl B COXpPaHEHHE MHpa M CTAOMWIM3ALUIO0 MEXIyHAapOAHOTO mopsaka, u 34 %
OTBETHJIU, UTO CKOpee J1a, yeM HeT. [loMmumo atoro, 79 % pecroH1IeHTOB BEICOKO OLIEHHUIIU BKJIa SoHUN
B nnoiepkKy noctpoenus: Coodmectsa ACEAH. OTBeuast Ha BOIIPOC 0 TOM, COTPYAHUYECTBO C KAKUMHU
CTpaHamMu BaxkHO nis peanm3aiuu  «Mugo-Tuxookeanckoro BuaeHus ACEAH», ompoiieHHbIe
BBIZIEMIIN Takue ctpanbl, kak Coenunennsie LlTater (53 %), Anonus (48 %), Uanus (39 %) u Kuraii
(27 %) [Kaiiraii 2019].
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OobaacTu coBnagenusi uHTepecoB Sinonun u BoeTHama M nipexesibl cOJIMKEHHs IBYX CTPaH

[TpyuuHBI CTONb CTPEMUTEIBHON UHTEHCU(UKALIMYA COTPYTHUYECTBA 3aKJIIOUAIOTCA B TOM, UTO
CTpaTEeTHYeCKUE UHTEPECH CTPAH COBIAJAIOT B BEICOKOM CTETEHH, KaKHe-TH00 Cepbe3HbIe Pa3HOTIacHs
OTCYTCTBYIOT, 5KOHOMHMUYECKUE CBA3H HOCAT TECHBIM M B3aUMOBBITOJIHBIN XapaKTep, AIUThI U 00IIeCTBA
00eHxX CTpaH AOBEPSIOT APYT APYry. DKOHOMUYECKask 3HAYMMOCTh BheTHaMa Kak JI0BOJIBHO KPYITHOTO U
JUHAMHYHO Pa3BUBAIOILErOCsS PbIHKA C JOCTaTOUYHO BBICOKMM YPOBHEM TPYJOBBIX PECYpPCOB IPH HX
OTHOCHUTEJIbHO HU3KOH CTOMMOCTH U €r0 3aMHTEPECOBAHHOCTH B AMOHCKOM KaIlUTale ¥ TEXHOJIOTHUSAX B
LeJAX MOJEpPHU3AIMU SBJISIIOTCS OJIHUM M3 TJIaBHBIX JpailBepoB coTpyaHuuectBa [Mypameéa 2010:
145-147]. B mnacrosimee Bpemss BO BberHame umeHHO SImoOHMS paccMaTpuBaeTcs KakK CcaMblil
MEPCIEKTUBHBIN cTparernyeckuii maptuép [Le Hong Hiep 2017: 5-6]. Crparernueckiue HHTEPECH ITHX
CTpaH COBIAJAIOT B TOM, UTO KaCaeTCsl COXPAaHEHUsI TAKOTO PETMOHAIILHOIO NopsiaKa B BocrouHoit A3uu,
KOTOPBIA MO3BOJIII ObI BXOSIIIIUM CTpaHaM 00eCIeYrBaTh CBOKO OE30MMAaCHOCTh M Y9acTBOBATH B €T0
dopmarupoBanun. Snonuss u BeerHam He Xortenu Obl BuaeTh Kurtail nmoMuHUpYrOmEH nepaBow,
OTIPENIEIAIONIEe PETHOHANBHBIM TOPsIOK B A3uu u Ha MHIo-THXOOKEaHCKOM MpPOCTPAHCTBE B
oJIHOCTOpOHHeM mnopsike. Hanmnuue teppuropuanbHbix cnopoB B HOxkHo-Kutaiickom um Bocrouno-
KuraiickoM MoOpsiX, B KOTOPBIX COOTBETCTBEHHO U BbeTHam, u SIMOHUSA CTalKUBAIOTCA C
npoTuBopeyaleit ux uarepecam nonutukoit KHP, o0bexTuBHO paboTaet Ha ycuaeHHe COTPYIHUYECTBA
nByx ctpal. [lockonbpKy OanaHc cuil B peruoHe cMmemaeTcs B nojiab3y Kutas, nis BeetHama craHOBUTCS
Ba)KHEE YCUIIUBATH COTPYAHUYECTBO C APYTUMHU KPYIMHBIMU PErHOHATBHBIMU UTPOKAMU JIJISI TOTO, YTOOBI
[lexun HEe cmor mnepedopMaTHpPOBATh PETHOHAIBHBIA TOPSIOK B CBOIO TOJB3Y, B OCOOCHHOCTH B
tepputopuanbHoM crope B FOKM. flnonus siBisieTcs npuBIEKaTeNbHBIM MAapTHEPOM, TaK KakK OHa
SIBJIIETCS. MOILHOM ¥ B BOEHHOM, U B 9KOHOMHUYECKOM IIJIaHE JepKaBOW, KOTOpasi cama 3auHTEpecOBaHa
B nojiepkanuu Oananca cuin B FOBA [Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014: 86; Le Hong Hiep
2017: 5-6; Hyunh Tam Sang 2021: 5]. Yayumienue otHomennii Boernama u CIIIA Taxke siBIsieTCS
HOJIOKHUTENBHBIM (pakTopoM jist conmkerns: Tokuno u Xanos [Mypamésa 2010: 148-149].

besycnoBHO, BeeTHaM poBOIUT MHOTOBEKTOPHYIO MOAUTHUKY: X0TsA B 2010-e roaer XaHoii cran
akTUBHO pa3BuBatrh oTHoweHUs ¢ CIIIA u fInoHuen n3-3a onaceHuii o nNoBoxy aearenbHoctu Kuras,
OH BCE K€ CTPEMUTCS COXPaHATh OanaHC MEX]ly OCHOBHBIMHU UTPOKaMHU U MOAJEPKUBATh CINIOYEHHOCTD
ACEAH, d4ro0Obl rpynnupoBKa MpoJoJKajla HUrpaTh CTAOMWIM3HPYIOIIYI0 pOJIb B PETHOHAIBHOMN
0€30MacHOCTH. DTOT KypC CIYKUT L€ COXPaHWUThb CBOOOJY BBIOOpa M CTpaTErnyeckoro MaHEBpa
[Choong 2021: 5, 8] u, ¢ yueTom moTeHIraia BeeTHama kak yeTBEpTOi cTpanbl Mo ypoBHio BBIT u
pacxonoB Ha o6opoHy B ACEAH, no3BossieT cTaBUTh BONPOC 0 HEM Kak O MOJAHUMAIOIIEHCs JIepiKaBe
cpennero yporHs (middle power) [Bepuuaunaa 2020]. BHemHss moyimTrka BeeTHaMa TpaauiimOHHO
OCHOBBIBAJIACh HA MPHHLUMIAX «TpEX HET» (0TKa3a OT MNPHUCOSAMHEHHS K BOEHHBIM aJbsSHCaM,
pa3MeleHnsl BOGHHBIX 0a3 Jpyrux rocyapcTB M 00beIMHEHUS C APYTUMU CTPaHAMU MPOTUB TPETHUX
rocynapctB). Berimenmas B 2019 r. benas kHura mo Oe3omacHocTn BreTHama mobGaBuiia K ATHM
MPUHIIMIIAM «UETBEPTOE HET» — OTKA3 OT MPUMEHEHUS CHJIbI WIIK YTpo3bl €€ npuMeHnenus. Kpome toro,
B HEW JeKJIapHpoBaiaCh TOTOBHOCTh XaHOS B ClIy4ae HEOOXOAMMOCTH Pa3BUBATH COTPYAHUYECTBO B
chepe 6e3omacuoctu ¢ rocyaapersamu MTP [Vietnam National Defence 2019: 23-24].

SAnonus, B cBol ouepeab, paccmarpuBaeT FOBA kak BakHBIN pervoH Uis NPOJBHKEHUS
koHuenuuu CpobogHoro u otkpeitoro UTP [Iaiiko coaiicé 2019: 24] u crpeMuTcs 3apyduThCs
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noaaepskkoit ctpan ACEAH st mocTpoeHnst OCHOBaHHOTO Ha mpaBuiax mopsiaka (rules-based order).
Tokuo cTpeMuTCs NPeI0CTaBUTh CTPaHaM PeruoHa anbTepHaTUBY Kurtaro — u B 5KOHOMUKE, U B cdepe
0€30MacHOCTH, — YTOOBI HE AAaTh €MY CTaTh JOMHHHUPYIOUICH JepkaBoil. BbeTHaM 0cOOEHHO Ba)KeH IS
SInoHuM Kak cTpaHa, TAaKXKe CTaJKUBaroliascs ¢ BeizoBamu co ctoponsl KHP [Cook 2016: 2, Phan Xuan
Dung 2020; Hyunh Tam Sang 2021: 5-7]. FOKM wuMeeT CTpaTerdueckyr0 U SKOHOMHYCCKYIO
3HauyuMocTh s fAnonuun, u Tokuo mnoanepkupaer no3uuuio BperHama. CTpaHbl BBICTYIAIOT 3a
cOOJIIOICHHE MEXAyHapoaHoro npasa, Bkirodas Konsenmuiro OOH mo mopckomy mpaBy, cBobomy
CYAOXOZCTBa U MPOJETOB, MUPHOE pa3pellieHre KOHGINKTa, CKopeilee MPUHATHE KOJEKca TOBEICHUS
cropod B FOKM u mpotuB arpeccuBHBIX aericTBuit [Japan — Vietnam Joint Statement 2014]. C oxuoii
croponsl, Anonus kputukyer KHP Gomee xéctko, yem Bpernam. Hampumep, oHa cTtama ogHON u3
HEMHOTHX cTpaH, KoTopble BMecTe ¢ CIIA u ABcrpanueil npu3Baiu K 0043aTeIbHOMY HCIIOTHEHUIO
Kutaem pemenust 2016 r. ['aarckoro apoutpaxa nmo FOKM [Arbitration 2016]. C apyroii cTopoHsl,
SnoHus 3aHuMaer 6osee rTMOKYI0 M MEHEE aHTarOHMCTHUYHYIO MO3UIMI0 1o oTHowmeHuto Kk KHP, uem
CILIA, gTo nenaer e€ 6osee ynoOHBIM TapTHEPOM.

Paznyuuus BO BHEIIHENOJIUTUYECKUX CTPATETUSAX HPEIONPEACIAIOT U IMpeaesbl JalbHEUIIero
cOmkeHus 1ByxX crpad. Slnonus ceszana ¢ CILIA TecHbIM BOEHHO-NOJMTUYECKUM COI030M, a BheTHaM,
HECMOTpsl Ha YKpeIuieHHe OTHouleHud ¢ Tokno u BalmmHrroHom, BcE ke He TOTOB K IOJOOHBIM
OTHOILLICHMSIM U BCTYIUICHUIO B Kakue-11u00 010ku. OH CyIECTBEHHO YCTYIAeT 0 KOMIICKCHON MOIIU
BEJYLIUM PErMOHAJIbHBIM JepKaBaM, TakuM Kak Snonus n Kurail. XaHol TECHO CBA3aH OTHOUICHUSMU
sKOHOMHYECKOro coTpyanuuectBa ¢ KHP u He roroB mpoBoauTh CyliecTBEHHO Oosiee :KECTKHUM Kype 110
oTHomeHN0 K [lexkuHy H3-3a omaceHUMM MO MOBOAY BO3MOXKHBIX IOCIEACTBUN 3TOro Iiara, B
0COOCHHOCTH B TeppuropuaibHoM KoH(paukTe B FOKM. IToMuMO 3TOrO, HE TOJBKO JUIS BHETHAMO-
KUTAaWCKUX, HO M JUISl KUTAMCKO-AMOHCKUX OTHOLIEHWM XapaKTepHa acCUMETpUYHas 3KOHOMHUYECKas
B3aMMO3aBUCUMOCTb, U caMa SIMOHMs He 3aMHTEPecOBaHa B TOM, YTOObI Upe3MEPHO aHTarOHU3UPOBATh
Kuraii. M3-3a onaceHunii no noBoxy Bo3MoOKHOU peakuuu Kurtas B Bocrouno-KuralickoM Mope OHa,
HamnpumMmep, He MPOBOAMT omeparuil mo ceodone cynoxonactsa B FOKM, kak sto aenator CILA. Boxee
TOro, cama fInoHust Bcé €mé cBA3aHa KOHCTUTYLIMOHHBIMH OTPaHMYEHUSAMH Ha MCIOJIb30BAaHUE CHII
caMO00OPOHBI 32 pyOekOM U HE MOKET BBICTYNATh CTOJIb YK€ 3HAYMMbIM BOCHHBIM UTPOKOM B PETHOHE,
kak Coenunénnbie [ITarel [Le Hong Hiep 2017: 6].

Brernam crpemutcs npoasurath «MHm0-Tuxookeanckoe Bunenne ACEAHy, npeanonaratomiee
coXpaHeHUe OajaHca B OTHOILIEHUSX CTpaH TPYNIHUPOBKU C BHEIIHMMU HMIpOKaMH, M paboTaeT Ha
YKpEIUIEHUE €IMHCTBAa AcCCOLMAllMM M COXpaHeHue €€ poiu B peruoHe. Y crpad IOBA cymecTtByror
OIaceHus, uyTo SNOHMS 3aMHTEPECOBAaHA B HUX HE CTOJIBKO KAaK B TIOJTHOLIEHHBIX MAPTHEPAX, CKOJIBKO KaK
B 00bekTax [Cook 2016: 10], koTopble OMKHBI HOAASPKUBATH €€ B3I HA CBOOOHBIN M OTKPBITHIH
UTP. Crpansl xe ACEAH He XoTAT Aenarh BBIOOp B IMOJIb3Y TOTO HJIM MHOTO BEAYILErO UIPOKa,
MOHMMas, 4To mojajepxkka CBob6oaHoro u otkpseitoro MTP MoxkeT mpuBecTH K KECTKOM peakuuu co
cTopoHbl KuTas, KOTOpbIi BOCIIPUHUMAET 3TY KOHIEMNIMIO KaK HAlPaBJICHHYIO Ha €ro CAep KUBaHHE.
Bbonee Toro, pervoHanbHbIE UTPOKM HE CUUTAIOT, YTO 3TO TMOMOXXET UM COXPAHHUTh LIEHTPAJIBHOE
MOJIOXKEHUE TPYIIIIUPOBKH B pernoHanbHoi apxutektype [Cénzu 2020: 38—42]. B cBs3u ¢ 3TUM UHTEpec
IpeJICTaBIsAET BONPOC O MEPCIEeKTHBaX BCTyIuieHUs: BeeTHama B Quad B cityuae ero pacuiMpeHus Win
(dopmupoBaHus OTIENBHOTO pactmmpenHoro gopmara Quad+. B Tokno n BammHrrone ykassiBanu Ha
3aWHTEPECOBAaHHOCTh B 00Jiee MHTEHCHUBHOM COTpyIHHUYecTBe C XaHoeM. Ilo oIleHke 3KcCrepTos,
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BretHam cBouM ydactuem Bo BcTpeue Quad+ B mapte 2020 1. mokasail, 4TO OH MOKET TPHCOCTUHUTHCS
K 9ToMy (opMaTy U B cepe 6e30MacHOCTH ISl TOrO, YTOObI KaK-TO IMPOTHUBOAECHCTBOBATH MOJUTHKE
Kuras [Hyunh Tam Sang 2021: 7; Choong 2021: 8]. B To e Bpemst BbeTHam sIBHO TI0Ka HE TOTOB K
MPUCOCTUHEHUIO K KECTKUM OJIOKaM, TIOATOMY BO MHOTOM IEPCIIEKTUBBI BCTYIUICHHUS] XaHOS B 3TOT
dopmaT OyayT OnpeneNsaThCs TeM, KaKOBBI OyIyT ero (pyHKIuH, 1eiau u conepxkanue [ Choong 2021: 8]
U HACKOJBKO CephE3HBIMH OYAyT ONAaceHusi pPYKOBOACTBa BbeTHama MO MOBOJY Xapakrepa u
HanpasieHHOcTH BHentHer noautuku KHP [Tepckux 2021].

3akjarouyeHue

[IpoBeneHHOE aBTOpaMH HCCIENOBaHUE MOKa3ano, 4yTo oTHoweHusa Anonnu u CPB, HaunHas ¢
cepenunbl 2000-X ro0oB CTaJM KOMIUIEKCHO Pa3BUBATbCS HAa OCHOBE BBICOKOI CTENEHM COBIAJCHUS
CTpaTEerMyecKux M IeoNOoJIMTHUYECKUX MHTEpecoB ABYX cTpaH. lllupokomacmTaOHOE cTpaTerudyeckoe
napTHEPCTBO OCHOBAHO HA COTPYIHUYECTBE B cepax MOIUTHKH, 0€30ITaCHOCTH U IKOHOMHKH, TECHBIX
TYMAaHUTAPHBIX CBS3SIX M TOJOXKUTEIBHOM OTHOIIEHUWH oOmmecTB o0eux cTpaH. Perynsphsiii
MOJINTUYECKUI JUanor u yriiyojieHue KOHTAaKTOB B 00yiacTu O€30MaCHOCTH IMPHUBEIU K TOMY, YTO
BreTHam cTan paccMarpuBarth SIIOHUIO KaK BEIYIIETr0 BHEHIHETO MApTHEPA, a SINOHUSA cTana BBIIEIATh
BoerHaMm kak oaHy U3 Haubonee ONU3KMX pErHOHANBHBIX JIep:kaB Ojaromaps Oim3ocTH
BHEIIHETIOJIUTUYECKUX TIPUOPUTETOB.

3aMHTEePECOBAaHHOCTh OOEUX CTPaH B MPOTUBOACHCTBUM U3MEHEHHUIO PETHOHAILHOTO MOPSIKA B
Boctounoii Azuun u UTP Kutaem u naBneHnue co ctroponsl IlekuHa, ¢ kotopeiM Anonus 1 BeetHam
CTaJIKUBAIOTCS B TeppuTopuasibHbeix criopax B BKM un KOKM, cranu omaumu u3 Benymmx (akropos
commkenust 1Byx ctpad. M Tokuno, u XaHoi X0oTenu Obl BUJETh PETMOHANBHBIN MOPSAIOK, B KOTOPOM
nosunn Kurtas He Obut OBl JOMHUHUPYIOIIMMH M UM HE TMOTpeboBamoch OBl MpeHedOperarb
COOCTBEHHBIMH HAIIMOHAJIBHBIMU HHTEPECAMH, MOATOMY SMOHMSI OKa3bIBAET COJCHCTBUE TOJHMTHKE
Bretnama, HanpaBieHHOU Ha nojaepxkanue 6ananca cuii B OKM. B 10 ske BpeMsi CTpaHbI HE TOTOBBI K
3aKJIIOYEHUI0 (DOpPMaBHBIX COTTIAIICHUN C 00s3aTeNbCTBAMU B 00JIACTH 0€30MacHOCTH, TaK Kak 00e
CBA3aHbl TECHBIMH 3KOHOMHYecKMMU oTHomeHusiMu ¢ KHP u omacarorcs €€ BO3MOXKHOUN peakuuH.
SAnonus siBasieTcs cambiM IaBHbIM coro3HuKoM CIHIA B pernone, toraa kak BeeTHam nponaomkaer
MPOBOJIUTH TIOJUTUKY OallaHCHPOBAHUS MEXIY BEAYIIMMHU HUTPOKAMHU, COXPAHSS BBICOKYIO CTENEHBb
aBTOHOMHUHU BHemIHeH mnoyuTukU. CymiecTByroumid (GopmMaT COTPYIHHYECTBA SIBISETCS THOKUM U
MO3BOJISIET CTPAaHaM pPEaJU30BbIBATh CBOM BHEIIHENOJUTHYECKUE HWHTEPECHI, HE PHUCKYS BBI3BaTh
OTBETHBIE MEPBI CO CTOPpOHBI KuTas.

Hecmorpss Ha oOuepyeHHBIE TMIpeNenbl, MOXHO IPEANOJIOKUTh, YTO CTPATETMYECKOE
coTpyaHu4ecTBO AnoHuu u BeeTHaMa MpOoJOMIKHUT PACHIUPATHCS U B OyIyIIEM B CBSI3U C T€M, YTO OHO
OCHOBAHO Ha IIUPOKOM COBIIQICHUY B3aUMHBIX HHTEPECOB, KaK CTPATErHYECKUX, TAK U SKOHOMHYECKHUX.
[Tockoneky C. A0G> ymamoch cdopMynupoBatb OCHOBBI MHI0-THXOOKEAHCKON CTpaTeruu Kak
KIIFOUEBOTO HAIpaBJICHUs BHEIIHEH MONMUTUKH SmoHWM, Hanboyiee BEPOSTHO, YTO M MOCIEAYIONIUE
KaOuHeThl OyyT pa3BUBATh JaHHOE HAINPABJIEHHE, U CO CTOPOHBI SIMOHMUU cleAyeT 0KUIATh BBHICOKYIO
CTENEeHb MIPEEeMCTBEHHOCTH JIaHHOTO Kypca. 3aMHTEePeCOBaHHOCTh BheTHama B mojjepkaHuu OanaHca
CIJI U MPHOOPETEHUU TEXHOJIOTUN TaKXKe SIBISIETCS JOJrOCpPOYHBIM (hakTOpoM. ManoBeposiTHO, YTO
CTpaHbl TIEPECTAaHYT HCHBITHIBaTH AaBieHHe co crtoponsl KHP. Bonee Ttoro, smoHckuii OusHec
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3aMHTEPECOBAaH B PAaCIIMPEHUM MPHUCYTCTBUS HAa BHETHAMCKOM DPBIHKE, YTO MOJAJEPKUBACTCS KYypCOM
STIOHCKOTO IIPaBUTEIIHCTBA.
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JAPAN — VIETNAM EXTENSIVE STRATEGIC PARTNERSHIP: INTERESTS
AND CONSTRAINTS
A.A. Kireeva

Abstract. The article discusses the formation and deepening of a strategic partnership between Japan and
Vietnam, the structural characteristics of relations in the spheres of politics and security, as well as the
commonality of interests and the limits of rapprochement between the two countries. The comprehensive
improvement of Japanese-Vietnamese relations is based on a combination of strategic and economic interests. The
first part of the article focuses on key trends in Japan — Vietnam relations. The second part identifies areas of
coincidence of interests and constraints on the path of further rapprochement between Tokyo and Hanoi. The
author assumes that the strategic cooperation between the two countries will continue to expand in the future as it
is based on a broad overlap of mutual interests, both strategic and economic.

Keywords: Japan, Vietnam, China, USA, ASEAN, East Asia, Asia, Indo-Pacific region, South China Sea.

For citation: Kireeva A.A. (2021). Japan — Vietnam Extensive Strategic Partnership: Interests and
Constraints. Russian Journal of Vietnamese Studies, 5 (4): 6-25.

Introduction

Relations between Japan and Vietnam at the beginning of the 21st century show a trend towards
comprehensive improvement and development in all fields. Although interaction began to grow in the
1990s, it was in the last two decades that significant progress was made in cooperation in both the
political and security spheres and in the economy. Reflecting these trends, in 2006 Japan and Vietnam
agreed to build a strategic partnership, and in 2014 raised the level of relations to a “extensive strategic
partnership for peace and prosperity in Asia”. During his term of office as Prime Minister of Japan,
Shinzo Abe (2006-2007 and 2012—2020), who held this post for the longest time in the country’s history
during his second term, managed to formulate a full-fledged foreign policy strategy and to carry out
numerous measures aimed at its implementation. The Association of Southeast Asian Nations (ASEAN)
in general and individual Southeast Asian states in particular have become countries, improving relations
with which cabinet S. Abe has made one of its foreign policy priorities [Phan Xuan Dung 2020]. The
Japanese Premier was able to achieve quite a lot in the direction of SEA, but among all the countries of
the region it was with Vietnam that Japan managed to reach the most significant progress and to advance
the relationship.

The intensification of ties between Japan and Vietnam raises questions about the political and
security interests of both countries, the progress they have made and the constraints on further
cooperation. The issue of the motivation of Tokyo and Hanoi carries great importance for understanding
the modern nature of relations between the two countries and explaining the reasons for their rather rapid
development since the mid-2000s. An analysis of the obstacles to further rapprochement is also important
for assessing the prospects for the development of bilateral contacts. This subject becomes relevant in
view of promotion of Indo-Pacific strategies by a number of countries, including Japan and the United
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States, and the desire to gain support from ASEAN countries in this matter, as well as the increasing
strategic competition between the United States and the People’s Republic of China, the persistence of
cardinal disagreements on security issues in Asia between China and Japan and the ongoing conflict in
the South China Sea (SCS).

Japan—Vietnam relations are usually studied as one of the components of Japan’s relations with
ASEAN countries, especially in the context of expanding security cooperation [Cook 2016], or in
examining Vietnam’s relations with leading regional players [Choong 2021]. It is only recently, in the
light of increasing interaction, that this strategic partnership has begun to attract more focused attention
of researchers. [Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014; Le Hong Hiep 2017; Phan Xuan Dung
2020; Hyunh Tam Sang 2021]. At the same time, most researchers emphasizes the deepening strategic
partnership, while little considering or even neglecting its limits. This article allows to fill this gap by
attempting an objective analysis of interests and constraints on the way to a further rapprochement
between Tokyo and Hanoi.

The synthesis of neoclassical realism and constructivism in the theory of international relations
provides a theoretical and methodological basis. Neoclassical realism makes it possible to analyse the
main structural characteristics and interests of two countries in their rapprochement (alignment), based
on their role in the regional configuration of power and positions on regional order. In doing so, it takes
into account domestic factors that influence foreign policy strategies, such as the peculiarities of strategic
culture, elite positions, etc. Constructivism is useful in examining how partners perceive each other and
where security threats are directed. The structural and systemic approach allows us to consider the
cooperation between Japan and Vietnam in the context of Japan’s relations with the ASEAN countries
and international relations in East Asia and the Indo-Pacific Region (IPR). The article is written on the
basis of official sources of the relevant ministries of Japan and Vietnam in English and Japanese, research
literature presented mainly by Vietnamese and to a lesser extent Japanese researchers, as well as the latest
news reports. In the works of Vietnamese researchers, there is a consensus on the importance of strategic
and economic interaction between the two countries and the trend towards enhanced cooperation. [Pham
Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014; Le Hong Hiep 2017; Phan Xuan Dung 2020; Hyunh Tam Sang
2021]. Japanese experts view the rapprochement of Tokyo and Hanoi in the broader context of strategic
competition between Japan and China and various versions of the regional order represented by the
concept of a Free and Open IPR and the Belt and Road Initiative [Shoji 2020].

Evolution of relations in the spheres of politics and security

Relations between Japan and Vietnam have a long history since the 81" century, but the interaction
was irregular and predominantly commercial. During the Pacific War in 1941-1945 Japan occupied
French Indochina, including Vietnam, which was accompanied by the struggle of the Vietnamese against
the Japanese military and the French administration that cooperated with them [Pham Quang Minh, Pham
Le Da Huong: 81-82]. During the partition of Vietnam, Tokyo maintained official relations with South
Vietnam. Diplomatic relations with the DRV were established on September 21, 1973, eight months after
the conclusion of the Paris Agreement. The proclamation of the “Fukuda doctrine” in 1977, in which
Japan actually renounced its military role in the region, led to the fact that the ASEAN countries began
to expand pragmatic economic cooperation with it. During the bipolar period relations with the SRV
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were rather cold due to the tension in the Indochina Peninsula and the involvement of Hanoi in the
conflict in Cambodia [1bid: 82].

A new period in relations between Japan and Vietnam began in the 1990s with the final end of
the tensions in the Indochina Peninsula, the expansion of ASEAN and the stabilization in Southeast Asia.
The Government of Japan supported the accession of the countries of the subregion to the Association
and adopted policies aimed at promoting the development of the states of the Indochina Peninsula and
eliminating their lag behind the rest of the countries of the group. [Ibid: 83]. Since 1992, Japan has
resumed its economic assistance to Vietnam through Official Development Assistance (ODA). Since the
late 2000s, Japan has institutionalized cooperation with the Greater Mekong Subregion, and since 2009,
annual summits have been held with the five states of the Indochina Peninsula.

In many respects, the qualitative development of relations between Japan and Vietnam is the merit
of Japanese Prime Minister S. Abe [Phan Xuan Dung 2020]. In October 2006, Prime Ministers Nguyen
Tan Dung and S. Abe signed a joint statement “Toward a Strategic Partnership for Peace and Prosperity
in Asia”, in which the parties agreed to enhance cooperation and dialogue in politics, security, economy,
strengthen coordination and expand humanitarian contacts. Vietnam noted the importance of ODA in the
country’s socio-economic development, and Japan declared its support for the “Doi Moi” renewal policy
and the integration of Vietnam into the world economy [Japan — Vietnam Joint Statement 2006]. In 2007
Japanese Prime Minister Yasuo Fukuda and Vietnamese President Nguyen Minh Triet signed the
“Strategic Partnership Building Agenda” which envisages the following areas of cooperation: 1) political
and security dialogue, security exchanges; 2) comprehensive economic partnership; 3) assistance in
strengthening legal institutions and reform promotion; 4) scientific and technical cooperation; 5)
cooperation on climate, ecology, natural resources and energy; 6) improving mutual understanding; 7)
cooperation in the international arena [Agenda 2009]. In April 2009, General Secretary of the VCP
Central Committee Nong Duc Manh visited Japan and, together with Japanese Prime Minister Aso Taro,
adopted the “Japan-Vietnamese Statement on Strategic Partnership for Peace and Prosperity in Asia”.
The statement agreed to deepen strategic partnerships and hold annual summits and meetings of the Japan
— Vietnam Cooperation Commission [Japan — Vietnam Joint Statement 2009].

These agreements have led to a significant increase in contacts between the governments,
parliaments and societies of both countries. In the 2010s, there was a considerable strengthening and
diversification of cooperation in the field of security [Le Hong Hiep 2017: 4]. In 2011, the countries
signed a Memorandum between the Ministries of Defense on bilateral cooperation and Security
Exchanges, which provided the basis both for collaboration on issues related to the coast guard and
interaction at the level of Ministries of Defense, General Staffs and various branches of the armed forces.
Cooperation covers both traditional and non-traditional security challenges and threats, including issues
of maritime security, counter-terrorism and organized crime, cybersecurity, disaster management, search
and rescue, etc. [Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014: 86]. Since 2012 security policy dialogue
has been established and since 2013 advisory services at the level of Deputy Ministers have been held
[Hyunh Tam Sang 2021: 5]. Japan is assisting Vietnam to improve training for the coastguards through
joint training, advanced education programs, etc. The importance of this kind of cooperation carries a
significant weight for Vietnam since the main confrontation in territorial disputes with China in the SCS
is carried out at the level of the coast guard, and China possess many more ships and better equipment.
[Le Hong Hiep 2017: 4-5].
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After S. Abe again assumed the post of Prime Minister of Japan, in 2013 he visited all the
countries of Southeast Asia, choosing Vietnam as the first. The Japanese prime minister began to
emphasize the strategic importance of this region, geographically located between the Pacific and Indian
oceans, he brought relations with ASEAN countries to the level of the crucial foreign policy priorities
and articulated Japan’s claim to a new security role as one of the leading regional powers in the expanded
Indo-Pacific area [Cook 2016]. In March 2014, the SRV President Truong Tan Sang visited Japan, and
during the summit with Japanese Prime Minister S. Abe, it was announced that the level of relations had
been raised from a “strategic partnership” to a “extensive strategic partnership for peace and prosperity
in Asia”, entailing a broad agenda of cooperation and a further deepening of relations [Japan — Vietnam
Joint Statement 2014]. In 2017, following Prime Minister S. Abe, Vietnam was visited by the Emperor
of Japan for the first time in its history [Le Hong Hiep 2017: 2].

During this period, the active deepening of ties in the field of security can be observed. Following
an incident involving a drilling rig between Vietnam and the People’s Republic of China near the Paracel
Islands in 2014, the Government of Japan handed over six used ships to Hanoi for the Coast Guard. In
April 2016, the Japanese Maritime Self-Defense Forces visited the port of Cam Ranh for the first time
and conducted joint exercises. In September 2018, the same port was visited for the first time by a JSDF
submarine, which then also made its first exercises in the SCS. In June 2019, the countries held naval
trainings off the southeastern coast of Vietnam, and in October a memorandum was signed in which the
parties agreed to hold regular consultations at the level of deputy ministers and make frequent visits to
ports [Hyunh Tam Sang 2021: 5-6]. In 2015 - 2016. S. Abe promised Vietnam six new coastguard ships,
and in July 2020 it was agreed that the Japan International Cooperation Agency would provide the
Vietnamese Government with a concessional ODA loan of USD 347 million for this purpose. The new
ships are expected to enable Vietnam to carry out more effective search-and-rescue operations, law
enforcement, and to ensure safety and freedom of navigation [Japan supports 2020].

Following the resignation of S. Abe in September 2019, Prime Minister Suga Yoshihide
continued his predecessor’s foreign policy. He chose Vietnam as his first foreign country to be visited in
October 2020. Of course, the choice was also influenced by the fact that due to the COVID-19 pandemic,
the two key countries that Japan’s leaders traditionally visited first — the US and the People’s Republic
of China— were in fact inaccessible for visit. However, the visit to Vietnam (not to another Asian country,
for example) reflects the importance that Japan attaches to its relations with it. Expanding political,
security and economic cooperation became a key focus of the visit and summit of Y. Suga and his
Vietnamese counterpart Nguyen Xuan Phuc. The Japanese prime minister called Vietnam the cornerstone
of the free and open IPR, and the Vietnamese leader supported Japan’s contribution to peace, stability
and development in the region and the world as a whole. They expressed their commitment to the
principles of maintaining peace, security, freedom of navigation and flight, and the peaceful settlement
of disputes in the SCS. The parties also reached an agreement in principle that Japan would be able to
export patrol aircraft, radars and other types of weapons, as well as military technology to Vietnam. Only
in 2014, the Japanese government lifted the ban on the export of arms, military technology and dual-use
products and until it is a new player in this market. Collaborating to jointly tackle the consequences of
the COVID-19 pandemic, as well as expanding economic ties amid Japan’s diversification of its
production networks, have also become important topics on the agenda of the leaders of the two countries.
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They agreed to restore air traffic and create a simplified procedures for the acceptance of businessmen
and workers [On Suga’s 2020].

In September 2021, Japanese Defense Minister Kishi Nobuo, during a meeting with his
Vietnamese counterpart Phan VVan Giang, signed an agreement allowing the export of Japanese weapons
and technologies to Vietnam. It’s expected that it will expedite the implementation of the deal on the sale
of coast guard ships. Vietnam, for its part, is diversifying its sources of weapons. N. Kishi stated that the
parties had agreed to work together to establish a rules-based order and reaffirmed the importance of
freedom of navigation and overflight [Japan inks 2021].

It was worth highlighting the fact that in March 2020, Vietnam participated in the of meeting
Quadrilateral Security Dialogue (Quad) in an enlarged Quad+ by videoconference. In addition to the
participants of the Quad itself, namely Japan, the USA, Australia and India, the meeting was attended by
representatives of South Korea, Vietham and New Zealand. The enlarged Quad meeting discussed
collaboration to tackle and overcome the COVID-19 pandemic, including arrangements for regular
consultations at the working level. Both Washington and Tokyo periodically made statements that other
countries could be invited to the Quad, or that it could be established a separate expanded permanent
Quad + format, and Vietnam is considered one of the possible members of the new alliance if it is formed.
[Hyunh Tam Sang 2021: 7].

Vietnamese people have a positive attitude towards Japan, as can be seen from the Japanese
Foreign Ministry 2019 survey “Opinion Poll on Japan in ASEAN Countries” in which the majority of
respondents were professionals or people with higher education. Japan was named the most important
country for Vietnam (68%), followed by the United States (58%), South Korea (53%), and China (43%),
Russia (27 %). A similar question, formulated in the future, also showed that Japan ranked first with
54% and the US with 47%. Japan also topped the list of countries that Vietnam trusts (37%), followed
by Russia (20%) and the United States (12%). China is only 2% trusted. Vietnamese are interested in
Japanese economy and technology, culture and traditions, tourism and science. Friendly relations with
Tokyo were named by 58% of respondents and relatively friendly — 36%, which is caused by economic
cooperation (this was indicated by 70% of respondents), good relations (53%), economic development
assistance (53%), Japan’s participation in solving global problems (49%) and stability of the world
economy (47%). 61% of those surveyed said that Japan was contributing to the maintenance of peace
and the stabilization of the international order, and 34% said it was possibly more often than it was not.
In addition, 79% of respondents appreciated Japan’s contribution in support of building the ASEAN
Community. Responding to the query about the countries cooperation in the implementation of the Indo-
Pacific Vision of ASEAN, the respondents singled out as important such countries as the United States
(53%), Japan (48%), India (39%) and China (27% ) [Kaigai 2019].

Proximity of interests and limits of rapprochement of the two countries

The reasons for this rapid intensification of cooperation are that the strategic interests of countries
coincide to a high degree, no major differences exist, economic ties are close and mutually beneficial,
the elites and societies of both countries trust each other. In Vietnam, it is Japan that is considered as the
most promising strategic partner at the present time. [Le Hong Hiep 2017: 5-6]. The two countries do
have a common strategic interest in preserving a regional order in East Asia that would allow countries
to maintain their security and participate in its formatting. Japan and Vietnam do not wish to see China
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as the dominant power that determines the regional order in Asia and the Indo-Pacific unilaterally. The
existence of territorial disputes in the South China Sea and the East China Sea, respectively, in which
Vietnam is also faced with the conflicting PRC policy contrary to their interests, actually works for
strengthening cooperation between the two countries. As the balance of power in the region shifts for the
benefit of China, it becomes more important for Vietnam to strengthen cooperation with other major
regional players in order to prevent China from reshaping the regional order in its favor, particularly in
terms of the territorial dispute in the SCS. Japan is an attractive partner because it is a mighty both
militarily and economically nation, which itself is interested in maintaining the balance of power in
Southeast Asia [Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014: 86; Le Hong Hiep 2017: 5-6; Hyunh Tam
Sang 2021: 5].

Clearly, Vietnam is pursuing a multi-vector policy and, although in the 2010s it began to actively
develop relations with the United States and Japan because of concerns about China’s activities, it still
seeks to maintain a balance between the major players and keep ASEAN’s unity and cohesion, so that
the group continue to play a stabilizing role in regional security. This course serves the purpose of
preserving freedom of choice and strategic maneuver [Choong 2021: 5, 8] and, given Vietnam’s potential
as the fourth largest country in terms of GDP and defense spending in ASEAN, allows to arise the
question of positioning it as an emerging middle power [ Vershinina 2020]. Vietnam’s foreign policy has
traditionally been based on the “no three” principles (not joining military alliances, not deploying the
military bases of other countries, and not uniting with other countries against third states). The Vietnam
Security White Paper, released in 2019, added a “fourth no” to these principles — not using force or the
threat of force. Furthermore, it declared Hanoi’s readiness, if necessary, to develop security cooperation
with IPR states [2019 Vietnam National Defence: 23-24].

Japan, for its part, views SEA as an important region for advancing the concept of a Free and
Open IPR [Gaiko seisho 2019: 24] and seeks the support of ASEAN countries to build a rules-based
order. Tokyo endeavour to provide the countries of the region with an alternative to China, both in the
economy and in the security sphere, in order to prevent it from becoming the dominant power. Vietham
is particularly significant for Japan as a country that also faces challenges from the PRC [Cook 2016: 2,
Phan Xuan Dung 2020; Hyunh Tam Sang 2021: 5-7]. The SCS is of strategic and economic importance
to Japan, and Tokyo supports Vietnam’s position. Countries advocate compliance with international law,
including the United Nations Convention on the Law of the Sea, freedom of navigation and flight,
peaceful resolution of the conflict, prompt adoption of the Code of Conduct of Parties in the SCS and
argue against aggressive actions [Japan — Vietnam Joint Statement 2014]. On the one hand, Japan
criticizes China more harshly than Vietnam. For example, it has become one of the few countries that,
along with the United States and Australia, called for binding China’s compliance with the award of the
2016 Hague Arbitration ruling on the South China Sea dispute [Arbitration 2016]. On the other hand,
Japan takes a more flexible and less antagonistic position in relation to the PRC than the United States,
which makes it a more convenient partner.

Differences in foreign policy strategies also predetermine the limits of further rapprochement
between the two countries. Japan is linked to the United States by a close military-political alliance, and
Vietnam, despite strengthening relations with Tokyo and Washington, nevertheless is not ready for such
relations and blocs. Vietnam is significantly inferior in integrated power to major regional powers like
Japan and China. It is closely linked by relations of economic cooperation with the PRC and is not ready
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to take a hardline stance against Beijing because of concerns about the possible consequences of this
step, especially in the territorial conflict in the SCS. Moreover, not only Vietnam-China but also China-
Japan relations are characterized by asymmetric economic interdependence, and Japan itself has no
interest in unduly antagonizing China. Owing to concerns about China’s possible reaction in the East
China Sea, Japan, for example, does not conduct freedom of navigation operations in the SCS as the US
does. In fact, Japan itself is still bound by constitutional restrictions on the use of self-defense forces
abroad, and cannot be as significant a military player in the region as the United States [Le Hong Hiep
2017: 6].

In addition, Vietnam seeks to promote the “ASEAN Indo-Pacific Vision”, which presupposes
maintaining a balance in the group’s relations with external players, and works to strengthen the
Association’s unity and preserve its role in the region. The countries of Southeast Asia have fears that
Japan is interested in them not so much as in full-fledged partners, but rather in facilities [Cook 2016:
10] that should support its views on the Free and Open IPR. The ASEAN countries, however, do not
want to choose between leading players, realizing that support for a Free and Open IPR could lead to a
tough reaction from China, which perceives the concept as a deterrent. And what is more, the regional
players do not believe that supporting the Free and Open IPR will help them maintain the group’s central
position in the regional architecture [Shoji 2020: 38—-42]. In this context, of particular interest is the issue
of prospects for Vietnam’s accession to Quad in the case of its expansion or the establishment of a
separate, expanded format of Quad+. Tokyo and Washington indicated the interest to collaborate more
intensively with Hanoi. According to experts, Vietnam’s participation in the Quad meeting in March
2020 shows that it can join this format as well in the area of security to counteract China’s policies
[Hyunh Tam Sang 2021: 7; Choong 2021: 8]. At the same time, Vietnam is clearly not yet ready to accede
rigid blocs, therefore, in many respects, the prospects for Hanoi’s joining this format will be determined
by what its functions, goals and content will be [Choong 2021: 8] and how serious the Vietnamese
leadership’s misgivings about the nature and direction of China’s foreign policy will be.

Nevertheless, despite the outlined limits, it can be assumed that strategic cooperation between
Japan and Vietnam will continue to expand in the future, as it is based on a broad coincidence of mutual
interests, both strategic and economic. Since S. Abe succeeded in framing the Indo-Pacific Strategy as a
key pillar of Japan’s foreign policy, it is most likely that subsequent cabinets will develop this direction,
and a high degree of continuity of this course is to be expected from Japan. Vietnam’s interest in
maintaining the balance of power and acquiring technology is also a long-term factor. It is unlikely that
countries will stop being pressured by the PRC. Moreover, Japanese businesses are interested in
expanding their presence in the Vietnamese market, and this is supported through the Japanese
government’s policy.

References

2019 Vietnam National Defence. Hanoi: National Political Publishing House, 2019. 135 p. Retrieved on
05.09.2021 from URL:  http://news.chinhphu.vn/Uploaded_VGP/phamvanthua/20191220/2019Vietnam
NationalDefence.pdf

Agenda Toward a Strategic Partnership between Japan and Vietnam (2009). The Ministry of Foreign
Affairs of Japan. Retrieved on 05.09.2021 from URL: https://www.mofa.go.jp/region/asia-
paci/vietnam/agenda0711.html

23


http://news.chinhphu.vn/Uploaded_VGP/phamvanthua/20191220/2019Vietnam%20NationalDefence.pdf
http://news.chinhphu.vn/Uploaded_VGP/phamvanthua/20191220/2019Vietnam%20NationalDefence.pdf
https://www.mofa.go.jp/region/asia-paci/vietnam/agenda0711.html
https://www.mofa.go.jp/region/asia-paci/vietnam/agenda0711.html

Brernamckue ucciaenopanusa. 2021. T. 5. Ne 4

Arbitration between the Republic of the Philippines and the People’s Republic of China Regarding the
South China Sea (2016). Ministry of Foreign Affairs of Japan. Retrieved on 05.09.2021 from URL:
https://www.mofa.go.jp/press/release/pressde_001204.html

Choong W. (2021). Vietnam and the Great Powers: Agency Amid Amity and Enmity. ISEAS Perspective,
2021 (62), May 4. 11 p.

Cook M. (2016). Arena or Partners? Japan’s New Security Consensus and Southeast Asia. |1SEAS
Perspective, 2016 (25), May 18. 11 p.

Gaiko seisho [Diplomatic Bluebook] (2019). The Ministry of Foreign Affairs of Japan. Retrieved on
05.09.2021 from URL: https://www.mofa.go.jp/mofaj/gaiko/bluebook/2019/pdf/pdfs/1_2.pdf#page=4. (In
Japanese).

Hyunh Tam Sang (2021). Vietnam — Japan Relations: Growing Importance in Each Other’s Eyes. ISEAS
Perspective, 2021(31), March 16. 13 p.

Japan Inks Deal to Export Defense Assets to Vietnam Amid China Worry. Nikkei Asia Review, 11.09.2021.
URL: https://asia.nikkei.com/Politics/International-relations/Japan-inks-deal-to-export-defense-assets-to-
Vietnam-amid-China-worry

Japan Supports Vietnam Coast Guard to Build Six Patrol Vessels. Vietnam Times, 10.07.2020. URL.:
https://viethnamtimes.org.vn/japan-supports-vietham-coast-guard-to-build-six-patrol-vessels-22898.html

Japan — Vietnam Joint Statement on the Establishment of the Extensive Strategic Partnership for Peace
and Prosperity in Asia (2014). The Ministry of Foreign Affairs of Japan. Retrieved on 05.09.2021 from URL.:
https://www.mofa.go.jp/files/000031617.pdf

Japan — Vietnam Joint Statement on the Strategic Partnership for Peace and Prosperity in Asia (2009).
The Ministry of Foreign  Affairs of Japan. Retrieved on 05.09.2021 from URL:
https://www.mofa.go.jp/region/asia-paci/vietham/joint0904.html

Japan — Vietnam Joint Statement Toward a Strategic Partnership for Peace and Prosperity in Asia (2006).
The Ministry of Foreign  Affairs of Japan. Retrieved on 05.09.2021 from URL:
https://www.mofa.go.jp/region/asia-paci/vietham/joint0610.html

Kaigai ni okeru tainichi yoron chosa. Reiwa gannendo. ASEAN kekka shosai [Overseas opinion poll
regarding Japan. ASEAN. Detailed results] (2019). The Ministry of Foreign Affairs of Japan. Retrieved on
05.09.2021 from URL.: https://www.mofa.go.jp/mofaj/files/100023100.pdf. (In Japanese).

Le Hong Hiep (2017). The Strategic Significance of Viethnam — Japan Ties. ISEAS Perspective, 2017 (23),
April 11. 8 p.

On Suga's Overseas Debut, Japan, Vietnam Agree Broadly on Defence Transfer. Reuters, 19.10.2020.
URL.: https://www.reuters.com/article/us-japan-southeastasia-vietnam-defence-idUSKBN2740C0

Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong (2014). Vietnam — Japan Relations in the New Context of
Regional and World Politics. The bulletin of the Institute for World Affairs. Kyoto Sangyo University, 29: 81-87.

Phan Xuan Dung (2020) How Abe’s Diplomatic Activism Elevated Vietnam — Japan Ties. East Asia
Forum, September 26. URL.: https://www.eastasiaforum.org/2020/09/26/how-abes-diplomatic-activism-elevated-
vietnam-japan-tiesShoji T. (2020). “Ittai itiro” to “jiyu de hirakareta indo taiheiyo” no aida de — Tiiki titsuje o
meguru kyoso to ASEAN no taio [Between “One Belt, One Road” and “Free and Open Indo-Pacific” —
Competition for the Regional Order and ASEAN’s Response]. Boei kenkyuje kiyo, January, 22 (2): 21-46. (In
Japanese).

Vershinina V.V. (2020). Middle Powers in International Relations: Comparative Analysis of Conceptual
Approaches. Comparative Politics, 11(3): (In Russian). DOI: 10.24411/2221-3279-2020-10034

24


https://www.mofa.go.jp/press/release/press4e_001204.html
https://www.mofa.go.jp/mofaj/gaiko/bluebook/2019/pdf/pdfs/1_2.pdf#page=4
https://asia.nikkei.com/Politics/International-relations/Japan-inks-deal-to-export-defense-assets-to-Vietnam-amid-China-worry
https://asia.nikkei.com/Politics/International-relations/Japan-inks-deal-to-export-defense-assets-to-Vietnam-amid-China-worry
https://vietnamtimes.org.vn/japan-supports-vietnam-coast-guard-to-build-six-patrol-vessels-22898.html
https://www.mofa.go.jp/files/000031617.pdf
https://www.mofa.go.jp/region/asia-paci/vietnam/joint0904.html
https://www.mofa.go.jp/region/asia-paci/vietnam/joint0610.html
https://www.mofa.go.jp/mofaj/files/100023100.pdf
https://www.reuters.com/article/us-japan-southeastasia-vietnam-defence-idUSKBN2740C0
https://www.eastasiaforum.org/2020/09/26/how-abes-diplomatic-activism-elevated-vietnam-japan-ties/
https://www.eastasiaforum.org/2020/09/26/how-abes-diplomatic-activism-elevated-vietnam-japan-ties/

BeperHamckue ucciaeaosanus. 2021. T. 5. Ne 4

Author:

Kireeva Anna A., Associate Professor, Department of Asian and African Studies; Research
Fellow, Center for Comprehensive Chinese Studies and Regional Projects, Moscow State Institute of
International  Relations (MGIMO  University). ORCID: 0000-0002-0376-9734. E-mail:
a.kireeva@my.mgimo.ru

Article history:

Received: September 7, 2021

Received in revised form: December 09, 2021
Accepted: December 20, 2021

25


mailto:a.kireeva@my.mgimo.ru

Brernamckue ucciaenopanusa. 2021. T. 5. Ne 4

DOI: 10.54631/VS.2021.54-26-44

INPABA YEJIOBEKA BO BLETHAME: COBPEMEHHOE COCTOAHUE
Hryen Anb Kbionr, lo Txu Xuen, Hryen Jlunb Koionr!

AHHoTanus. CtaThsi OCHOBBIBACTCS Ha NPU3HAHHBIX CTaHIApTax IIpaB 4EJIOBEKa, B HEH NPHUBOAATCS
KOHKpPETHBIE IPUMEPBI U3 PeaIbHOM XKHU3HH BO BheTHaMe, uTo MOKa3bIBaeT (GakTHUECKYIO KapTUHY IOJOKEHHS C
[IpaBaMM 4YEJIOBEKA B CTpaHE Ha CETONHSAIIHMNA [€Hb. BheTHaM TrOTOB K COTPYAHHYECTBY M CTPEMHUTCS
NpUAepKUBaTbca MPUHUUIOB Jleknapanuu npaB uenoBeka Opranuzanmu OO0vennHéHHbIX Hamwmit 1948 1. u
JpYruX MEXIYHAapOIHBIX KOHBEHIMM II0 IIpPaBaM YEJIOBEKA. XaHOW cTapaeTcsi OTBETUTh HA BOIPOC, IOYEMY,
HECMOTpPS. Ha 3HAYUTENBHOE YIyYIlIeHHE MOJOXKEHWs ¢ MpaBamu uenoBeka B cTpaHe, CIIIA mo-mpexnemy
pEryJsipHO TIOMEIIAI0T BreTHAM B CIIMCOK CTpaH, KOTOPHIE BBI3BIBAIOT 0COOCHHOE OECTIOKOMCTBO B OTHOILICHUN
IpaB 4ejoBeKa. PeajbHble MpUMEpHl W3 KU3HM BHETHAMIIEB JAIOT BO3MOXHOCTH ITIy0’Ke€ M3YUHMTH BOIIPOC O
JOCTYITHOCTH TIpaB 4eJIoBeKa, KOTOPHIMH MOJIb3YIOTCS TpakJaHe CTpaHbl. B cTaTbe HarisaHO MpeacTaBiIeHbI
TPYJHOCTH, C KOTOPBIMH CTAJIKHWBAETCS BHETHAMCKUN HapoJ, CTPEMSCh NMPUCOEAMHUTHCS K MEXIyHAPOTHOMY
cOO0O0IIECTBY, YTO JAaET BO3MOKHOCTh JIy4llle OCO3HABAThH MIPOOJIEMBI B 00JIACTH MIPaB YEJI0BEKA, KOTOPHIE AKTUBHO
pemarTces B HaCTOSAIIEE BpeMs.

Kawouesble ciioBa: KommyHuctuueckas maptusi BeetHama, oOmine IeHHOCTH, IEHHOCTH TIPaB YelIOBEeKa
BO BbeTHame, pakTuKa mnpas yesoBeka Bo BreTHame.

Jas uutupoBanms: Heyen Anv Kwione, /o Txu Xuen, Heyen [quuv Kwione. IlpaBa demoBeka BO
Bretname: coBpemenHoe coctosinue / BretHamckue uccnenopanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 26-44.

BBenenune

IIpaBa uenoBeka BO BbeTHaMe YacTO IOHUMAIOTCA KaK €CTECTBEHHBIE, MMMAaHEHTHbBIE
NOTpeOHOCTH M HMHTEpEChl 4YelOoBeKa. DTO MPU3HAHO M 3AILMIICHO HAllMOHAJIbHBIMH 3aKOHAMHU U
MEKTyHapOIHBIMU MPaBOBBIMU cornamenusmu [Nguyén Ding Dung et al. 2015: 40]. IIpaBa uenoBeka
—3TO CIIOCOOHOCTbH OCYILECTBIISATh €CTECTBEHHBIE U O0OBbEKTUBHBIEC IPUBUIIETHH YelIOBEKa KaK IMYHOCTH
U KaK 4JjeHa OOIlecTBa, KOTOpas TrapaHTUPYETCS CHUCTEMON HallMOHAJIbHOM MOJUTHKHU, 3aKOHOB U
MEX1yHapOJAHO-TIPAaBOBBIX COTJIAIIEHUN O YeJIOBEUYECKUX IIEHHOCTSAX B MaTE€pPHUAJbHBIX OTHOIIEHUSX,
(H3HYECKHX, KyIbTYPHBIX, JyXOBHBIX TOTPEGHOCTSIX, TOTPEOHOCTH B cBoGoe 1 passuruu [Chu Hong
Thanh 1997: 23]. C yuérom 3T0or0 Bo BheTHaMe yTBepikJ1aeTcsi, YTO HU OJJHA CTpaHa HE UMEET IpaBa
CYIUTh IpYroe rocyJapcTBO B OTHOLIEHUHU CUTYAllMH C NIPaBaMU YEJIOBEKA, €CJIM 3TO HE OCHOBAHO Ha
IIMPOKOM IPU3HAHUM MEXIYHApOJHBIMM KOHBEHIMsMH. IloaTomy B mpouecce HHTerpanuu
KommyHHCcTHYECKas MapTHs ¥ BBETHAMCKOE TOCYapCTBO YIENAI0T 0c000€ BHUMaHUE MX TUANIOTYy U
MEXyHAPOJAHOMY COTPYAHUYECTBY Il yCTPaHEHUs pa3HOIJIACHH U MOBBIICHUS YPOBHS TOHUMAHHUS B
T0JIX0/Ie K TIpaBaM 4esioBeka Bo Brername [Bao vé va thuc day: 05.03.2021].

B nocnennee BpeMsi MHOIM€ MHOCTPAHIIBI M BbETHAMIIbI ITPOBOAMIIN HUCCIIEIOBaHMS, CBS3aHHbIE
c mpaBaMH 4YelioBeka BO BrerHame. B cBoeit (yHmameHTanbHON HCCienoBaTenbckod padote B.M.

! I[J'IH HUCCICA0OBAaHUA U ny6nm<aum1 ):[aHHOﬁ CTaTbU aBTOPBI NOJTYUHUIIN (I)I/IHaHCOByIO MOAACPIKKY OT yHI/IBepCI/ITGTa
O6III€CTBCHHLIX 1 T'YMaHUTApHBIX HAYK XaHOMCKOro TroCyJapCTBEHHOI'0 YHUBCPCUTETA.
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Ma3bIpyH paccMOTpeNl MHOTHE BOIPOCHI, CBSI3aHHBIE C TPaKIaHCKUMH CBOOOaMHU U ITpaBaMH YeJIOBEKa.
Kak on oTmeuaer, «HecMOTps Ha elllé J0BOJIBbHO CephE3HbIE OrPaHUYCHHS], COOIIOICHUE TPAXKIAHCKUX
npaB M cBoOOA BO BheTHame ymydmmioch», HO TakXKe TOBOPHUT, YTO «HOPMBI JiMOepasbHOU
NEMOKpaTUH, BOCIPUHUMAeMble 3alaJHbIMUA [PABO3AIIMTHUKAM KaK €CTEeCTBEHHbIE, <..> He
OIIYIIAIOTCA KaK (PAKTHYECKH aKTyallbHbIE MaCCOM MECTHOIrO HaceseHus...» [Maseipun 2007: 88]. Ilo
HaIIeMy MHEHHUIO, HECMOTPSl HA TO YTO BBIIIEHPUBEIEHHOE MHEHHE CBHJIETEIBCTBYET O MPOrpecce U
YIy4IIEHUU CUTYyalluu C IIpaBaMHM 4YejoBeKa BO BbeTHaMe, BO3MOXHO, OHO YK€ HE COOTBETCTBYET
NENUCTBUTENLHOCTH, MOTOMY Kak ObLIO BbICKa3aHO 14 yieT Ha3az.

Oro xopomo BuaHo B cratbe Al u ILIO. lIlBeToBBIX, ONyONMKOBaHHONW B >KypHaje
«BheTHaMCKHE HCCIEIO0BaHUA», KOTJa OHU aHAIM3HPYIOT «OOIIECTBEHHBIE MPOTECTHl BO BheTHame,
MMEBIINE MECTO B €ro KPYyMHEUIINX ropojax... DTU MPOTECThl PACCMOTPEHBI B KOHTEKCTE Pa3BUTHL
rpaXJaHCKoro oOIlmIecTBa M PACIEHMBAIOTCS KAk CBUICTENLCTBO IOBBIIMICHUS AKTUBHOCTH
OOIIECTBEHHBIX CHJI BO BheTHame moJ BO3/A€WCTBHEM HOBBIX BO3MOXKHOCTEH WX MOOMIM3allMK Ha
MIPOTECTHBIE BHICTYIIJICHUS, B TOM YHUCIIE Uepe3 colranbHbie cetuy [ Tsvetov, Tsvetov 2018: 16]. B cBoeit
CTaThe aBTOPHI OJHSUIIN BOIIPOC O TOM, SIBJISIETCS JTM OOIIECTBEHHAs peakiys BO BeeTHaMe mposiBJIeHHEM
IIpaBa 4eJOBEKa Ha CBOOOJY WM peaklued Ha OrpaHUYEHHUs TOCYAapCTBOM €ro mnpaB. Mbl Takxe
ynensieM 0co00e BHUMaHHE ITEPBO IIEHHOCTH — IPOSIBIICHUIO IIPpaBa yejoBeka Ha cBoboay. Bo BeeTHame
ObITH OoJiee MOepaTbHBIM — 3TO MPABO YesoBeka. [Ipoananusupyem 3To 6osee AeTaIbHO YyTh HIKE.

Hpyrue crathu, Hanpumep «HoBas koHcTUTYyIusi BbheTHama: ycuiMBaeTcs akIeHT Ha MpaBa
yenoeka U rpaxnanuHa» [LFO. I[lgeroBa [LIBeroB 2014] wim «I'po3ut nu BererHamy “‘nBeTHas
pesomtouus”»? W.B. BputoBa [bpuroB 2021], x0T HanpsMyr HE paccMaTpUBAKOT BOMNPOCHI IpaB
YenoBeKa BO BbeTHaMe, ymOMHHAIOT HHCTPYMEHTHI, 00ecTieunBalolIie mporpecc B 3Toit obmactu. U ato
TaK)XK€ OCHOBAa CTAOMJIBHOTO M YCTOMYMBOTO pa3BUTHUS BbeTHama. DTO OTpak€HO BO BbETHAMCKOM
Koncturynun n nonmruke npassmeit Kommynucruueckoit naprun BeeTHama.

YUto KacaeTcsi OCBEIICHUS LEHHOCTEN NpaB 4denoBeka BO BwerHame, Yan Txu Munp Tyer
MPOaHATM3UPOBAJIA TOCTHKEHHS M OTPaHUYCHUs TIpH AeMokpartu3armu [ Tran Thi Minh Tuyet 2019: 18—
27]. Kpome TOT0, MBI BUJTUM, YTO UCCIIEIOBATEILCKIE PAOOTHI BPEMS OT BPEMEHH OCBEIIAIOT IMOJI0KEHHE
C MpaBaMHM YeJIOBEKa B pa3HbIX acleKTax, HAMpUMeEp HMCCle0BaHne MOKIoHeHus O6orune-marepu (Tin
ngudng tho Mau) Bo Beername [Salemink 2020: 129—154] unu odeHb cHeNMaTN3UPOBAHHAs PaboTa, B
KOTOPOIi 0TpakeHO obecrnieueHue npas uenoBeka B Koncturyuun CPB [Giao Cong Vu 2017: 235-262].

Takue uccrieqoBaHusi He MOTYT OBITh MCUEPIBIBAIOIIMMHU U HE BIIOJIHE YUUTHIBAIOT aKTUBHYIO
MIPaBO3aIUTHYIO JesITeNbHOCTh BO BberHame. [loaTomMy nansi pacmmpeHust mpejacraBieHHs 00 3Toi
cdepe B CPB B crarhe OyayT mpoaHaTu3upOBaHbl IPU3HAHHBIE MEKTYHAPOIHBIM COOOIIECTBOM TpaBa
YelioBeKa, OTpakéHHbie B KOHBeHIMsX Opranuzamuu OO0beauHEHHBIX Hammit mo TpaxxaaHCKuM,
MOJIUTHYECKUM, YKOHOMUYECKHUM, KYJbTYPHBIM M COIIMAIBHBIM TIpaBaM. MBI HajeeMmcsi, YTO CTaThs
OTYaCTU BHECET CBOM BKJIAJ B Pa3bsICHEHHWE CUTYAllMM C MpaBaMH 4esioBeka Bo BreTtHame. bornee Toro,
OHa Aa€T 4ETKME OTBETHI HA BOIPOCHI, KOTOPhIE HEKOTOPHIE 3aMajJHble CTPaHbl YaCTO 33JAI0T Ha 3TY
TEMy: €CTh JId Y BhETHaMIIEB cBOOOAa cioBa, cBoOona mpecchl? EcTh nmu Bo BreTHame yruereHue
STHUYECKUX MEHBIIMHCTB WU 00e3]0JIeHHBIX Ipyni B o0miecTBe? EcTh 11 cB0OOOIa BepouCIOBE TaHUS?
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I'pakaancKkue U MOJUTHYECKHE MPaBa

HetictByromas Koncruryus CPB, npunsaras Hanmonansabim coOpanuem B 2013 1., 3HaMeHyeT
co0OM BaXKHBIH IAr B MOBBIIICHUHA OCBEIOMIEHHOCTH O MPaBax YEIOBEKa, a Takke 00 00s3aHHOCTH
OpraHM3alMil U OTIENbHBIX JIUL IPU3HABATh, YBaXKaTh, 3alllMLIaTh U FApaHTUPOBATH IIpaBa 4EJIOBEKA U
IpaBa TpakJaH BO BCEX 00JIACTAX.

Koucturynus 2013 r. coctout u3 11 rimas u 120 crareii’. B yacTHOCTH, r1aBa o IpaBax 4eJIOBEKA,
00X mpaBax ¥ 00S3aHHOCTSIX TPAXKIAH COJACPKUT HAMOOJIbIIIEe KOIMIEeCTBO cTateid — 36 (cT. 14-49).
OT0 BaxkHas I7IaBa, TaK KaK OHA KacaeTcsl B3aMMOOTHOIICHUI MKy Ipak/laHaMu U TOCYJapCTBEHHBIMU
opranamu. C 2014 r. u 1o konma HosOpss 2019 r. HanmmonaneHOe coOpaHuWe BHOCHUIIO TIOTIPABKU U
JIOTIOJIHEHUS, a TakxKe n3aano 6osee 100 HOBBIX 3aKOHOB M IIOCTAHOBIICHUH, KACAIOIIMXCS FrapaHTUH IIPaB
YeJIOBEKa U Ipak/IaHCKuX MpaB B cooTBeTcTBUU ¢ KoncTutymeit 2013 r. 3HaunTeNbHbIE JOCTUXKEHHUS B
00JacTH 3aKOHOJATENhCTBA W MPABONPUMEHEHUS, KOTOPhIX BheTHam mobuics Gosee yem 3a 30 ser
MOJUTUKA OOHOBJICHHUS, SBISAIOTCS (aKTOpamH, 3aIIUIIAIONIMMHA 3aKOHHBIE BO3MOXXHOCTH U
ONarompusATHBIE YCIOBHS JUIS KaXIOTO YeJIOBEKA MOJIb30BAaThCSI CBOMMH MIPaBaMHU.

VYronosubiit kojeke 2015 r. 3akperuiseT NOJUTHKY pacllupeHus IpUMeHeHus caHkuui. OH He
JTUIIaeT CBOOOJBI, HO OrpaHMYMBAeT Haka3aHWe B BUJEC TIOPEMHOTO  3aKIIOYCHHS U
WHCTUTYIIUOHATIU3UPYET TOJUTHKY OrpPaHUYEHUS TMPUMEHEHUs CMepTHoW Ka3Hu. [Ipesymmius
HEBUHOBHOCTHU, HEBO3MOXXHOCTB OBITh OCYXAEHHBIM JIBAX/IbI 32 OAHO U TO XK€ MPECTyIUIeHHE, cyaeOHoe
pa3buparenbcTBO rapantupoBanbl. B I'paxkmanckuii kogexc 2015 r. moOaBieHsl 001IME MPUHIIMUITBI
YCTAHOBJICHUS, peaJI3allii U 3alUThl TPAXKIaHCKUX MpaB, OTOBOPEHBI 00S3aHHOCTH CYAOB M JPYTHX
KOMITETCHTHBIX OPTaHOB I10 3alIUTE T'PAXTAHCKHX IMpaB (PU3NYECKUX H ropuaudeckux i [Thanh
Trung: 28.08.2020].

Bce BrilieHa3BaHHbIE TPaBOBbIE aKThl cOOTBETCTBYIOT KoncTuTynuu 2013 r., KoTOpast COAEp>KUT
JIBa CJIEIYIOIIMX OCHOBHBIX NPUHIIUIA: B0-NepEblX, «TOCYAApCTBO 00ECleYrBaeT M CHOCOOCTBYET
OCYUIIECTBJICHUIO TpaBa JIOJEH Ha BIACTh; MPU3HAET, YBa)KaeT, 3alllMIIAeT U TapaHTUPYET MpaBa
YeloBeKa U TpakJaHUHA; pealln3yeT 1eNb: OOraThlii HapoJ|, CHIIbHAs CTpaHa [Ha OCHOBE| IEMOKpPATHH,
CHpPaBeUTMBOCTH, IUBWIM3AIHH... (CT. 3); 80-6mopuix, «<KomMyHHCcTHYEeCKas: TapTus BreTHama TecHo
CBSI3aHA C HAPOJIOM, CIIY>KUT HAapOy, HaXOJUTCS MOJI HaJJ30pOM Hapoja U MOJ0TYETHA HAPOy 3a CBOU
pereHus» (CT. 4).

[TprmeuaTenbHO, YTO NMEPECMOTPEHHOE COJEP’KaHWE U HOBBIE 3aKOHBI MPOJIEMOHCTPUPOBAIH
HOBOE BOCTIPUSTHE U B3TJISAbl BLETHAMCKOTO rOCyAapcTBa B 00J1acTH npaB uenoseka. Hampumep, 3akon
«O BepoucnoBenanuu u penuruu» (2016) He TONBKO yNPOIIAET MPOLENYpPhl IHIICHIUPOBAHUS
PENUTHO3HBIX O0PSI0B, KAHOHUYECKOTO MPaBa W PENIMTHO3HBIX PUTYAJIOB, HO U O0ECIeUYnBaeT MpaBa
Bcex Bepyomux. K HUM oTHeceHbI TpaxkiaHe BreTHaMa 1 MHOCTpaHIIbL, KaK MpedbIBatoIie Ha CBOOO/IE,
Tak ¥ oTOBIBaronre Hakasanue [Cao Duc Thai: 28.01.2019].

Hapsiny ¢ ycuiusMu 1o COBEpIIEHCTBOBAHMIO BHYTPEHHEH MpaBOBOM cucteMbl BbeTHam
YKpeIIsieT MeXAYHAapOJHOE COTPYAHIUUECTBO IO 3alUTe paB yeoBeka U ux odecneuenuto. CPB crana
Y4aCTHUKOM OCHOBHBIX MEXAYHApOIHBIX KOHBEHLIUH 1O MpaBaM yesoBeka. 1o [1akT o rpakjaHcKuX u
nonuTrdeckux npasax (1982); Tlakt 06 SKOHOMHUYECKUX, COIMATBHBIX U KYyJIbTypHBIX TpaBax (1982);

2 KOHCTHTYIIMOHHOE HaCJIe/Ine OTPKEHO B KAXKJIOH KOHCTUTYIMU BbheTHama, HaunHas ¢ Koncturyuun 1946 r., a
3areM B KoHcTUTynusAxX 1959, 1980, 1992 u 2013 rr.
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KonBenmus o nukBumanuu Bcex GopM TUCKPUMUHAIMK B OTHomIeHUH keHIuH (1982); KoneHmus o
JTUKBUAAIMU BceX (opm pacoBoit auckpumuHanuu (1982); Konsenmus o mpaBax peb6énka (1990);
KonBenuuss o mnpaBax wuHBamuaoB (2015); KoHBeHIMS NOpPOTHB MBITOK M JIPYIHX JKECTOKHX,
0eCUeI0BEYHBIX WIIM YHIDKAIOIIMX JOCTOMHCTBO BHIOB oOpaiieHus U Hakazanus (2015). Kpome Toro,
BbeTHaM NpHCOENMHUIICS KO MHOTHUM JIPYTMM MEXIYHApOJHBIM JOTOBOpPAM, CBSI3aHHBIM C 3alllUTOM
IIpaB 4€JIOBEKAa U MEXAYHApOIHBIM I'YMaHUTAPHBIM IPAaBOM, a TaK)K€ K KOHBEHLMH MexXIyHapoaHOI
opranuzanuu Tpyaa (MOT) mo mnpaBam delnoBeka M MEXIyHApOAHOW ['ymMaHWUTapHOW XapTHH,
JOKyMeHTaM 1o 3amute mnpaB tpyasmmxcs [Ha Kim Ngoc: 18.12.2015]. Bce 3Tu KOHBEHIIUH
konuduIrpoBaHsl B IpaBoBoil cucteme CPB.

BoerHam 00s3yeTcst coOitoaTh MEKIYyHAapOJIHBIE JOTOBOPBI, YYaCTHHUKOM KOTOPBIX OH
aBnsieTca. JTo oTpakeHo B KoHcTuTynmm, 3akoHe O MEXIYHApOJHBIX JOTOBOpax W 3akoHe 00
OIyOJIMKOBAaHUM FOPUIMYECKUX IOKYMEHTOB. ECIM BHYTPEHHHH MPaBOBOW aKT M MEKIYHApPOIHBINA
JIOTOBOP COJIEPKAT pa3HbIe MOJOKEHUS 110 OJTHOMY U TOMY K€ BOIIPOCY, TO IPUMEHSIOTCS MOJIO0KEHUS
3TOr0 MEXJYHApOJHOIO JI0roBopa, 3a uckioueHueM Konctutynuu (3akoH 0 MeXAyHapOJHbBIX
JIOTOBOpAX, CT. 6).

BheTHaM HEyKOCHHTENFHO pealn3yeT Y HuBepcanbHbIi nepuoandecknii 063op (YI10)?; aktusHO
y4acTBYEeT BO MHOTHX BaxHbIX MexaHuzMax OOH mno mpaBam uenoBeka, Takux kak COBET IO MpaBam
yenoBeka (2014-2016), ConmanbHo-3x0oHOMU4eckuit coBeT (2016-2018) B nononHenue K auagoram co
BceMu wieHaMu OOH B pamkax YI1O BreTHam Taxoke mpoBEN TUANOT WK JBYCTOPOHHUE KOHCYIIbTAIIHH
C HECKOJIbKUMH MapTHEPAMHU, 3aMHTEPECOBAHHBIMHU B IpaBax uesioBeka. Toubko 3a stk siet (2015-2020)
COCTOSUIOCH LLIECTh JUanoros no npasam yenoBeka ¢ CHIA, nare — co crpanamu EC, pu — ¢ Hoperueit
u yetbipe — co LlBeimapueit [Hoang Nam: 10.10.2020]. D1u nmuanoru HameaeHbl HA OOMEH MHCHHSIMH
U OTBITOM C LEJbIO JaJbHEHIIEro yayulleHusl OCyIEeCTBICHUs NIpaB YeJI0BeKa BO BCEX CTpaHax. JTa
JEATEIBHOCTh IIOMOIJIA IPYTMM CTpaHaM JIydlle MOHATh UHTEpechl BbeTHamMa, B TOM 4MCIIE pa3inuyus,
MPUOPUTETHI U BO3MOYKHOCTH COTPYJHUUYECTBA B O0JIACTH MPaB YeJIOBEKa.

B 2019 r. B CoBere no nmpasam uenoBeka BeerHaMm BMecTe ¢ banrnanem, @ununnuaamu u 49
COaBTOpaMH IpenacTaBui Pesomonnio o npasax nHBanuaoB. Kak crpana, npencrasistomas ACEAH na
MeponpusaTusx CoBera 1o ImpaBaM 4eJI0BeKa, MOCBSIIEHHBIX MpaBaM keHluH, CPB Takke BbICTymuiIa
C COOTBETCTBYIOILIEH HHUIIMATUBOM. BreTHaM cunTaeTcst 0IHUM U3 OCHOBHBIX WwieHOB CoBeTa 10 IpaBaM
YeJl0oBeKa B COJICHCTBUY pealn3alluy paB YeloBeKa.

Bo Bpems cBoero cpoka BBINOJIHEHHUS 0Osi3aHHOCTEN HemocTtosiHHOro wieHa Cosera
bezonacuoctu OOH B 2008-2009 rr. BeetHam, Oyayuu npencenarenem Cb, crocoGcTBOBaN NPUHATHIO
pesomonnn 1889 Cb OOH (2009) 0 ponu XKEHIUH B MOCIEBOCHHBIA NIeproJ. OCHOBBIBAsCh HA 3TOM
pe3ynbprare, BreTHaM NaHMpPOBaI MPOBECTU HECKOJIBKO BaXXHBIX MEPOINPUATHH, CBSI3aHHBIX C 3TUM

3 VIIO perymupyerca Coserom OOH mno mpasam yenosexa ¢ 2008 r. DTo mepuopudeckuii (kaxasie 4—5 ner)
MEXaHU3M TPOBEICHHS 0030pa 3aIIUTHl M COJICHCTBUS Pa3BUTHIO TPaB YEJIOBEKa BO Bcex rocymapcerBax — wieHax OOH B
JlyXe PaBEHCTBa M KOHCTPYKTHBHOTO Iuajora. BreTHam ydactBoBanm B YIIO M MONHOCTBIO BBHIOJHHI PEKOMEHIAINH
NpeABIIYIINX OTYETHBIX ceccuid. TpeTnit YHHUBepcalbHbIH Nepuoandeckuii oT4ér (repBoiid — B 2009 r., BTopoii — B 2014 r.)
SICHO TIOKa3bIBaeT ero B3IJIS/IBI Ha Mpo0eMbl IIpaB yesloBeka Bo BretHame. B Tperbem otuére (22 stHBaps 2019 r.) BeeTHam
CHayaja pas3bsICHWI BBINOJHEHHE pPEKOMEeHIalMid u3 Broporo ortuéra. B okrsbpe 2018 r. BrerHam peanmsoBan 175
pexomenaauid u3 182 (96,2 %). OcranbHble ceMb pacCMaTPUBAIOTCS VIS peaIM3allii B COOTBETCTBYIOIIEE BPEMS.
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BOIIPOCOM, OCOOEHHO YTO KacaeTcsl POJIU KEHILUH B MIEPEroBopax, YKPEIIeHUH MUpa U TOCIEBOCHHOM
BoccranosieHnu [Hong Diép, Diép Truong: 10.12.2019].

Kpome toro, BeeTHaMm n3yuyaeT BO3MOKHOCTb IIPUCOEAMHEHUS K HEKOTOPHIM KOHBEHIMSAM IO
IIpaBaM 4€JI0BEKa, TAKUM Kak MexTyHapoHasi KOHBEHIUS JUIsl 3alUThl BCEX JIML OT HACUIILCTBEHHBIX
ucuesHoseHuil (CPED), MexnyHapoaHas KOHBEHLIMS O 3alUTE MPaB BCEX TPYASILIUXCS MUTPAHTOB U
ynieHoB ux cemeil (MKIITM). Yto kacaercst (hakynbTaTHBHBIX HpOTOKOJOB K KonBeHium, BretHam
MIPOJOJKUT U3YUEHHUE U PACCMOTPEHUE UX B Osnkaiiiiee Bpems..

[IpaBo Hapoaa Ha BIACTh OTPAXKEHO B MpaBe IOJ0COBaTh U OATIOTUPOBATHCA Ha BhIOOpax. 06
3TOM CBHUJIETEILCTBYIOT UTOT'H BEIOOPOB B HarmonanbHoe coopanue 15-ro co3biBa (Ha 2021-2026 1T.).
Ha wusbupatenbubie yyactku npuuuin 69 243 604 uzbuparens (99,60 % ot obmero uncna). Cocras
M30paHHBIX JIEJIETaToOB OTPaXKaeT MPaBO BHIOMpATH jAemyTaToB. [IpuBeéM KOHKpETHBIE Pe3yNIbTaThl: U3
499 neneratoB NMPeACTaBUTENHN STHUYECKUX MEHBIIMHCTB COCTABISIOT 17,84 %, Monoasie moau 1o 40
ner — 9,42 %, Gecnapruiinbie — 2,81 %. Xenmmubl-nenyratsl coctaBistioT 30,26 %, 9TO SBISETCS
caMbIM BBICOKHM IIOKa3aTeneM 3a BCIo ucropuio Hammonansroro co6panus [Ti 16 dai biéu qudc hoi:
10.07.2021]. Kpome Toro, rnpaBo rpax/aaH Ha y4acTHE B FOCYAApCTBEHHOM YIIPaBICHUM OTPaKaeTcs B
rojocax WX mpexacraButeneil B HaumonanbHoM coOpanuu. B mocnennee Bpemsl rpakjaHe MOTIH
CMOTpPETh MPSAMbIC TPAHCISIIIUK €T0 3acelaHuii; 0COOBI MHTEpEC BBI3BIBAIOT 3aCEaHUsl «BOIPOCOB U
OTBETOB». AKTyallbHbIE BOMPOCHl O00CYXIAlOTCS HEMOCPEICTBEHHO B 3ajle JejeratamMu U
PYKOBOIUTENSIMU COOTBETCTBYOMUX MuHKUCTEepCcTB [Cao Ptrc Thai: 28.01.2019].

BhICTpBI pocT pa3nuyHBIX OpraHM3allii, accouMaluil ¥ KIyOOB JOKa3blBaeT, YTO IpPaBO Ha
cB00OOIYy coOpaHUil U accolManyii COONIOAACTCA U TapaHTHpyeTcs. Uncio aui, o0JeUEHHBIX CAaHOM,
MOHAaXOB U PEJIUTHO3HBIX aKTUBHUCTOB C KaXIbIM IoJIOM yBenuuuBaercsi. Bo BeeTHame penurnossele
OpraHu3aluu, 0JJ00peHHbIE TOCYJapCTBOM, UMEIOT IIPABO CO3/1aBaTh IIKOJIbI, Y4EOHbIE 3aBeIeHUs AJIs
JTYXOBEHCTBA, TyOJIMKOBATh CBSIIEHHbIC KHUTH, Y4aCTBOBATh B OOILIIECTBEHHOM J1esATeNIbHOCTH. B cTpane
neiictByeT 41 opranmsanus, npuHauiexkamas 16 peaurusam; Bcero HacuuTbiBaeTcs 29 977 KyiabTOBBIX
coopykenuit u 55 839 nuir, o6meuénnbix canom [Quy dinh cta phap luat: 05.03.2021].

[Tockonbky 13,2 MaH nocnenoBareneil penuruit cocraBisaor 13,7 % ot obmieit 4yuciaeHHoCTH
HACENIeHNs, 5TO OJHOBPEMEHHO M Pecypc, M XOpOIIMi McToyHuk kanmtana’, Exeromno mpoBomuTcs
0osee 8 THIC. PEIIUTHMO3HBIX MPAa3AHHUKOB, MPUBJIEKAIOIIMX MHOXKECTBO BEpYIOLIMX U areucroB. Ilo
cocrostHuio Ha 2018 r. u3zgaBanock 12 raser M KypHaJIOB, MOCBSIIEHHBIX PEIUTUU. Y OOJIBIIMHCTBA
PENUTHO3HBIX opraHu3anuii ectb cBou caiitel [Chu An: 07.07.2020]. B 2008, 2014, 2019 rr. OOH
BbIOpana BreTHam MecToM ycnemHoro nposeaenus JHs poxxaenus Bennkoro by bt

CozlaHue peNnuruo3HbIX OpraHu3aluil  OTPAKaeT 3auHTEPECOBAHHOCTh TOCYAAapCTBA B
MOCJIeI0BAaTEIbHOM OCYIIECTBICHUHU MpaBa Ha CBOOOY COBECTH M peluruu. M 3To moaTBEpkAaeT, uTo
BbetHam He [enaeT pazaMuuMil MeXAy JIOAbMM pPa3HbIX penuruil uiam  yoexnenuil. OH He
JUCKPUMHUHHUPYET KaKyr0-IMOO PEUruio, HAIIMOHAJIBHYIO WM MPHUILEAIIYI0 M3-3a TpaHHlbl, Oyab TO

4 DT jaHHBIC NPHBEIEHBI B JOKIane LIEHTPaIbHOTO pPYKOBOISAIIEIO KOMHTETA IIO MEPENHCH HACENCHHS M
sxusuiaoro pouaa 29 pexadpst 2019 r. (URL: http://baochinhphu.vn/Tin (nata o6pamenus: 20.03.2020). Oanako, coriacHo
cratucTrke ['0CyaapcTBEHHOr0 KOMHTETA TI0 JIeJiaM PEIUTHM, M0 COCTOSHUIO Ha HioHb 2017 1. Bo BreTHaMe OBUIO 0KOJIO
25,3 MIH BepyroLHMX, 4To cocraBisier 27 % Hacenenus ctpansl. URL: http://btgcp.gov.vn/ (nata obpamuenus: 20.06.2020).
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JABHO YCTAHOBMBIIIASICS PENUTHsI WIM HEaBHO MpHU3HaHHAas. boiee Toro, STHHYECKMM MEHBIIMHCTBAM
Bcera rapantupyercs ceodoaa Bepoucnosenanus [Chu An: 07.07.2020].

B koHTekcTe 4eTBEPTON HPOMBINUICHHON PEBOJIONUM JUIsl 0OeCredyeHus] MpaB YeJOBEKa U
TpaKJAaHWHA, COJCUCTBUS HKOHOMHUYECKOMY U conuaibHoMy paszsutuio B CPB  yupexnen
[0CyIapCTBEHHBIH KOMUTET 110 3IEKTPOHHOMY HpaBuTebetBy [Quyét dinh 1072/QD-TTg: 28.08.2018]
JUISE TIPEIOCTABIICHUSI TOCYAAPCTBEHHBIX YCIYT OHJIAWH. DTO TOBBIMAET 3PPEKTUBHOCTh PabOTHI C
MOXKEJaHUsIMU M PEKOMEHJAIMSAMU OT HAceJIeHHs M Npeanpusthii. UMHOBHUKHU, MpEICTAaBUTEIH
areHTCTB W JPYIMX OpraHu3aluil HampsMyloo OOIIAIOTCS C HApOJOM, BBICAYIIMBAIOT MHEHUS H
VIOBIETBOPSIOT BCE 3aKOHHBIE ITOTpeGHOCTH mozeii [Hong Quang: 05.12.2020].

JKOHOMHUYECKHe, KyJIbTyPHbIE H COLIMAIbHbIE TPaBa

[Tocne cemu net (¢ 2007 r.) mpeObIBaHUs B cTaryce HabroAarenss BeeTHam ObUT M30paH WICHOM
Cosera mo npaBam uenoBeka Opranm3annn O0beauHéHHbIX Hanwmii Ha 2014-2016 rr., monyuuB npu
rojgocoBanuu 184 u3 193 ronocoB u craB cTpaHOM, MOIy4HBIIEH HanOOJbIIEEe KOJUYECTBO I'OJIOCOB U3
14 BriGpannbIx crpan [Nhimng bude tién: 11.12.2020].

Bo Bcex cekTropax KOHOMHKH KBaTH(DPUIMPOBAHHBIE CIIEHUAIMACTHI MOMOTAIOT YY4aCTBOBAThH B
npouecce pazsutus [Minh Duyén 2019]. B 2019 r. Beetnam BriepBbie oka3aics B rpymme 60 cambix
KPEaTHBHbIX PKOHOMHUK Mupa [Doi 16t: 10.01.2020].

OpHUM U3 NpUMEYaTeNNbHbIX JOCTH)KEHUI B 00JIACTH MpaB 4YeloBeKa SBISAETCS TOT (akT, yTo
BbeTHam ynenseT BHUMaHUE MOOIIPEHUIO, 3aIUTE U 00ECIEUEHUI0 OCHOBHBIX MPaB YSI3BUMBIX I'PYMI
obmiectBa. B pesynbrare ypoBeHsr MHOTOMEpHOU OeqHOCTH BO BheTHamMe cam3miics ¢ 9,88 % (2015) no
3,73 % (2019). B crpane noutu 3 MiaH O€AHBIX ¥ MAJOUMYIIHX JIFOJICH MOTYYMIH OECIIIaTHBIE MOJIUCHI
MeAauIuHCcKoro crpaxoBanus. B 2020 r. mpaBUTENbCTBO JOJIKHO OBLIO IpeacTaBuTh HannonanbHOMY
COOpaHMIO /ISl YTBEPXKJACHUS WHBECTUIIMOHHOW MOJMUTHKA HanMoHAIBHYIO IENEeBYI0 HpPOTpaMMy
COL[MAJIbHO-9KOHOMHUYECKOT0 Pa3BUTHs 3THUYECKUX MEHBIIMHCTB M HACEJIEHUs, MPOKUBAIOIIETO B
TOPHBIX palioHaX, YTOOB!I ONPEAETUTh HEOOXOAUMBIE JIJIsl ITOTO PECypChl U ObICTpee MHBECTUPOBATH B
1[eJIeBOE COKpalleHue OenHocTu. ['ocynapcTBEHHbIE MPOrpamMMbl MOMOIIM OETHBIM B Pa3IMYHbBIX
(opmax MpHUBENN K CHIXKEHHUIO YPOBHsI O€THOCTH B cTpaHe B cpenHeM Ha 1,43 % B roa. Pedopma cdepsl
MEIUIMHCKOTO 00CIeIOBaHUS U JICUEOHBIX MPOIENyp CO3MaET MAKCUMAaIbHO OJIarONpHUsTHBIE YCIOBHUS
IUISL JIOCTYIa YYaCTHUKOB MEIHIIMHCKOTO CTPAaxOBaHHUS K KaYECTBEHHBIM METUIIMHCKHM yciayram. B
2019 r. m3pacxomoano okojo 32 300 mapa 1oHTOB (0K010 1,4 MITH AOJUL.), YTO COCTABIISIET MPUMEPHO
35 % MeIWIMHCKUX pacXo/0B, Ha TOMJEPKKY MAIOMMYIIUX W JBFOTHBIX KAaTETOPHH TpakIaH,
YYacCTBYIOLIMX B MEIUIMHCKOM CTPaxOBaHUM, 4TO K HIoHIO 2020 r. oOecneumsio 0XBaT 3TUM BUAOM
cTpaxoBaHHs HouTH 89 % HaceTeHus .

Yro kacaercsi cBOOONBI CIIOBa, Me4aTH, KUOEPHPOCTPAHCTBA W COLMAIBHBIX CETeH, TO HX
rOCyJIapCTBO rapaHTHPYET Ha YPOBHE MICOJIOTH U MOJUTHKH, 00eCIIeYnBaeT UM TEXHUYECKyIo O0a3y. B
Hacrosiee BpeMsi Bo BnerHame HacumThiBaercsi 858 Tumorpaduii, 105 371€KTpOHHBIX HOBOCTHBIX
areHTcTB, 207 BeO-caiiToB mHpopMmanuoHHbix areHTCTB. B 2018 r. HanuonansHoe cobpanue CPB
oOHapooBaio 3akoH o0 kubepoezonacHOCTH (BcTynui B cuity ¢ 1 suBaps 2019 r.). 3akoH rapanTupyeT

5 B 1993 r. xoauuecTBO JIOIEH, YYACTBYIOIIMX B MEIUIIMHCKOM CTPAaXxOBaHUH, COCTABJLIO BCErO JHIIb 3,8 MIIH
yesnoBek (5,4 % HaceneHus).
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MpaBo JocTyna K MH(OpMaluy BbeTHAMIIaM U MHOCTpaHIlaM, JKUBYILIUM U paboTatonium Bo BreTHame.
CeronHsi B cTpaHe MPUCYTCTBYIOT KpPYyIHbIE MHPOPMAIIMOHHBIE areHTCTBA U Ta3eThbl, Takue kak CNN,
BBC, TVS5, NHK, DW, Australia Network, KBS, Bloomberg u np. Uepe3 kubepnpocTpaHCTBO
BBETHAMIIbI UMEIOT JOCTYII K HOBOCTSIM U CTAaThsIM 3apyO0eKHBIX HH(POPMAIIMOHHBIX areHTCTB U MPECCHI,
caiitam, paboraroum Bo BreTHame. 3akoH 0 knOepOe30MacHOCTH ONpeAesieT MPUHITUI BEPXOBEHCTBA
3akoHa BreTHama mpu yBakeHUU U obOecriedeHuu mpaB venoBeka (cT. 4). CorimacHoO OT4ETY UHTEPHET-
uccaenaoBarenbekoit opranuzanuu We Are Social, cpeau npumepro 96,9 mun xuteneidr CPB B sHBape
2020 r. HacuuThiBagoch 68,17 muH monb3oBateneii Marepuera (70 %) u q1o 65 MiIH mojb3oBaresei
coranbHbIx ceteit (67 % nacenenus). C TaKMMHK IOKa3aTeIssMi BbeTHaM ABJISICTCSA OJJHON M3 BEIYIIUX
ctpan FOro-BocTouHoii A3uu 110 HCTIONB30BaHN0 MHTEpHETa U CONMANBHBIX ceTeit’.

MacmTabsl 00pa3oBaHUsi Ha BCEX YPOBHSIX M IO BCEM JUCIHUIUIMHAM MPOAOKAIOT
YBEJIMUMBATHCS, YIOBIETBOPSS PACTyIIHe MOTPEOHOCTH HAcelICHHsI B OOydYeHHWU. 63 MPOBUHIMH WU
ropojia JOOWINCh YHHBEPCATH3AIUU JIOMIKOJILHOTO OO0pa30BaHUS JUISl IMSITHICTHUX ICTEH W IS
Ha4yaJIbHOTO 00pa30BaHUs.

Coxpansiloiuecs TpPyAHOCTH

®dakTuyecku BreTHaMm B TeueHHE TOITOro BpeMeHH ObLT C1a00pa3BUTON CTPaHOM, MepeKUBIIECH
MHOTO BOWH, HCTOILIABIIMX 3KOHOMHKY U pa3pylIaBIIMX OKPYKAIOUIYIO Cpeay, OTpaHHMYMBaBIIUX
pPECYpPCHI, UTO BIMSUIO HA Peaau3alldi0o MHOTHX LEJlel COIMAIbHON MOJUTHKH, CBSI3aHHBIX C MpaBaMHu
yenoBeka. B mocneanee BpeMs, JOOUBAsCh MOMOKUTEIBHBIX PE3Y/IbTaTOB COLMATBEHO-YKOHOMHYECKOTO
pa3BuTusi, BreTHaM mpeanpuHsIl yCHIMS MO PEIICHHIO MpodiieM B oOsiacTu mpaB yesnoBeka. OHako
yCIiexX# B 3TOW 00yacTH Bce emé orpanumyeHHbl. Kpome Toro, ypoBeHb COLUMAIBHO-3KOHOMHUYECKOTO
Pa3BUTHS pa3inyaeTcs MO perMoHaM W TpynmnaM HaceneHHs. CKka3pIBaeTCs HEXBAaTKa PECYpCOB IS
pa3BUTHsI, OCOOCHHO B TPOBEIEHUH IMOJUTHKH IO TMOAJICPKKE W TapAaHTUPOBAHUIO TPAB COIHAIBHO
HE3aIIMIIEHHBIX M YS3BUMBIX CJIOEB OOIIecTBAa. PUCKM M3MEHEHUs KiMMaTa, CTUXUHHBIX OelCTBUil,
MUJIEMHM M JIpyrue HeTpaulMOHHbIE MpoOIeMbl 0€30MacHOCTH, OT KOTOPBIX CHJIBHO CTPajaroT
ySI3BUMBIE CJIOH, OCTAIOTCS cepbE3HOM mpobiiemoii st BeetHama. HekoTopsle ycrapeBiine oObuau u
MOJIXO/bI MEIIAIOT KEHIIUHAM M YIIEMJIEHHBIM IpyIIaM, K KOTOPbIM OTHOCATCS JE€TH, WHBAIUIBI U
ATHUYECKHE MEHBIIMHCTBA, AKTHUBHO 3allWIaTh CBOM IpaBa. Bce emé cymecTByeT TpaTulius
BEPXOBEHCTBA MY)KYHH U HEYBOKEHHSI K KSHIITMHAM, COXPAHSETCS JOMAaIllHee HACHIINE, OCOOCHHO CpeaH
JIOJIeN ¢ HU3KUM YPOBHEM 00pa3oBaHUs. JTH MPOOJIEMBI 3aTParuBarOT KaXJI0ro rpak/IaHuHA B TUIAHE
OCYIIIECTBIICHHUSI CBOMX IIpaB, a TakKXe CTaBAT TMepe TOCYJAapCTBEHHBIMH OpraHaMH 3aJadydl II0
pa3paboTKe U peanu3alny MOJUTHKH, HAlpaBIeHHON Ha YIy4dllIeHHe MaTepUaibHOM U TyXOBHOM *KU3HU
moaei. HecMoTps Ha 3Ha4YMTENbHBIE YCWIMS TOCYIAApCTBa, CKPOMHBIM OCTAETCSl OXBAT HACEJICHUS
HBIHEIIHEH CHCTEMON COLMANIBHOTO 00eCIeueH s, YTO MPENATCTBYET Oosiee MOTHOMY OCYIIECTBICHUIO
HKOHOMHYECKHUX, COLUAIBHBIX U KYJIbTYPHBIX MIPAB JIO/IEH.

Hecmotpss Ha TO urOo 00pa3zoBaHMI0O B 00JacTH NIpaB dYeloBEeKa YAEISUIOCh BHUMaHHE WU
OKa3bIBAJIOCh COJCHUCTBHE, BCE €MIE CYIIECTBYET ONpeAeEHHOE HEMOHMMAaHHE COOTBETCTBYIOLIUX
TpeboBanuii. Conepkanue o0yueHus: B 001acTy MpaB YeIOBeKa SBJISIETCS MPUMHUTUBHBIM, PAKTUYECKU
OCTaBasiCh Ha YPOBHE MPEOCTABICHUS HHPOPMAIINU U H3JIOKEHHS TIPaBOBBIX HOPM. C APYyTroii CTOPOHH,

B cpenseM B FOro-Boctounoit Asuu o115 nosib3oBateneit MHTepHeTa 1 colManbHbIX ceTel cocTaBisieT 66 % u 63
% cootserctBenHo (https://wearesocial.com/digital-2020).
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3aKOHOJaTeNIbHas 0a3a Mo IpaBaM uenoBeka Bo BbeTHame Bcé emé He OeszympedHa. BosmoxxkHocTn
IIPUMEHEHHUS 3aKOHA OTPAHUYEHHBI, a OCBEIOMIIEHHOCTD ITPAaBOOXPAHUTENIBHBIX OPraHOB HEBBICOKA. [Ipu
3TOM HEOOXOJUMBIE M JOCTATOYHBIEC YCIOBHS I obecrieueHust 3()(hEeKTUBHOTO MPUMEHEHHS 3aKOHA HE
BCET/]a ITOJIHOCTHIO FapaHTUPOBAHBI, YTO MOBJIMSIIO HA TOCTHKEHUE ITOCTaBICHHBIX LI€JIEH U UCIIOJIHEHUE
MEXYHApOAHBIX KOHBEHLIMH. DTU BBI30BBI HE TOJIBKO HANPSAMYIO BIHSIOT HAa Ka)KJOTO JKUTEINS, HO U
pacIbUIAIOT PECYpChl CTPaHbl, CHUXAIOT Y(PPEKTUBHOCTh MOJUTHKH CTHUMYJIMPOBAHUS U COACUCTBUS
00€CNeYeHNIO IPaXKJaHCKUX U ITOJIMTHYECKUX IPaB.

3akjarouyeHue

Bo BreTHaMe cpaBHUTENBHO JaBHO OCO3HAHBI PEAIMHU IIPAB YesIOBEeKa, paTU(PUIUPOBAHO MHOTO
MEXyHAapOAHbBIX KOHBEHIIUH, KacaloIUXcs MIPaB YeJloBeKa, U BbIPaOOTaHbl CBOU B3IVl 110 JaHHOMY
Bonpocy. [logxoapl n nmonutuka XaHos B 00JacTU MpaB YEIOBEKAa COBMAJAIOT C OOIIECHPHUHITHIMU
MPEJCTaBICHUAMU MEXKAYHApOIHOTO coodmiecTBa. [IpakTika pemeHus rpakIaHCKUX, MTOJIUTHIECKUX,
SKOHOMMYECKUX, KYJIbTYPHBIX M COLHMAIbHBIX BONPOCOB BO BpeTHame ¢ OYEBHIHOCTHIO 3TO
JIEMOHCTPUPYET.

Opnaxo, u3-3a pa3jIMuus €ro MNOJAX0A0B U OLEHOK C 3alaJHbIMU, MHOTHE BUbI JEATEIBHOCTH B
CPB no-npexHeMy CYMTAIOTCS HE COOTBETCTBYIOLIMMHU CTaHJapTaM IpaB yenoBeka. Takum oOpas3om,
BbeTtHamy npeicTouT oOpaTUTh BHHMaHHE Ha pelleHHe 3TOW 3aJauu, 4ToObl YAOBJIETBOPATH OOIIUM
YCIIOBHSIM MEX/TyHAapOJHOT0 IpaBa B 00JacTu npas yenoBeka. Ho cieayer Bee ke cOXpaHATh XOpOoIlne
TpaJULOHHbIE TYMAaHUTAPHbIE LIEHHOCTH BheTHama.

K ToMy ke OTHOILIEHUSI MEXy CTpaHaMU JIOJKHbBI OMMPAThCS Ha PAaBEHCTBO M HE3aBUCHUMOCTh
MOJINTUYECKUX MHCTUTYTOB. LIeHHOCTH, KOHLIEIIMK U CTaHAAPTHI [IpaB Y€JOBEKa B OJHOI CTpaHEe HE
MOTYT HaBSI3bIBaTbCS IPYrod CTpaHe, U3MEPSThCS UM OLEHUBATHCS MEPBOM, a)Xe eclIu MPUHYKIATh
«KPUTHKYEMYIO» CTpaHy 3TO JesaTh. ['ocyapcTBaM HEOOXOAUMO CJI€10BaTh OOLIMM CTaHAapTaM IIpaB
YeJI0BEKa, KOTOPbIe MPU3HAET MEXKAYHAPOIHOE cO00IIecTBO. Paznuuus u ycTpaHeHHe 3TUX Pa3Tuunil —
3TO OOBEKTUBHBIN, HAYUHBIH U HETIPEB3ATHIM B3IJIA]] HA TO, KAK MPUHECTH JIOASIM CBOOOJY U CUACThE.
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HUMAN RIGHTS IN VIETNAM - A CURRENT REALITY
Nguyen Anh Cwuong, Do Thi Hien, Nguyen Dinh Cuong!

Abstract. The article is based on recognized human rights standards, using concrete examples in real life,
thus showing the actual picture of human rights in Vietnam today. Vietnam is willing to cooperate and strives to
realize the values in the Declaration of Human Rights of the United Nations in 1948 and other international
conventions on human rights. It tries to answer questions about human rights in Vietnam: Why is the human rights
situation in the country making much progress, although the US still regularly puts Vietnam on the list of countries
particularly concerned about human rights? Most importantly, this colorful picture will delve into human rights
values that Vietnamese people are enjoying. With vivid images, the article also points out the difficulties that
Vietnamese people are going through to join the international community to be more aware of the human rights
issues that they actively address.

Keywords: The Communist Party of Vietnam, common values, human rights values in Vietnam, human
rights practice in Vietnam.

For citation: Nguyen Anh Cuong, Do Thi Hien, Nguyen Dinh Cuong (2021). Human Rights in Vietnam
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Introduction

Human rights in Vietnam are often understood as natural and inherent human needs and interests.
That is recognized and protected in national laws and international legal agreements. [Nguyén Ding
Dung et al. 2015: 40] Human rights are the ability to exercise natural and objective privileges of human,
as a person and as a member of society, guaranteed by a system of national policies, laws, and
international legal agreements on human values in material relations, physical, cultural, spiritual,
freedom and development needs [Chu Hong Thanh 1997: 23]. With this in mind, it is clear to Vietnam
that no country has the right to judge another state on the human rights situation if it is not based on broad
recognition by international conventions. Therefore, in the process of integration, the Communist Party
of Vietnam and the State of Vietnam pay special attention to dialogue and international cooperation to
narrow differences, increase understanding in the approach to human rights in Vietnam [B¢ ngoai giao
2018: 7-8].

When studying the reality of the human rights situation in Vietnam in recent times, many
foreigners and Vietnamese have also done research related to the human rights situation in Vietnam. The
outstanding research work of V.M. Mazyrin has pointed out many issues concerning civil liberties and
human rights. According to Mazyrin, “despite serious limitations, compliance with civil rights and
liberties in Vietnam has improved” and said that "the norms of liberal democracy, established by Western
human rights defenders consider it natural, but their demands are not relevant to the local population”
[Mazyrin 2007: 88]. In our opinion, although the above perception has acknowledged the progress and

! The authors received financial support from the VNU University of Social Sciences and Humanities, Hanoi for the
research, and publication of this article.
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improvement of the human rights situation in Vietnam, it is perhaps no longer appropriate because up to
nowadays, those remarks existed 14 years ago. Therefore, this article with specific examples, updated
positively, will have many new insights into the reality of the human rights situation in Vietnam today.

It can be seen right in the Russian Journal of Vietnamese Studies, the article by A.P. Tsvetov and
P.Yu. Tsvetov when referring to “the public protests in Vietnam that took place in its largest cities....
These protests in the context of the civil society development as evidence of increased activity of public
forces in the country under the influence of new opportunities to mobilize them for protests, including
through social networks” [Tsvetov, Tsvetov 2018: 16]. This article of Tsvetovs has raised the question
of whether the public reaction in Vietnam is a manifestation of the human right to freedom or the
limitations of the State on human rights. In another approach, we focus extra on the first value — the
manifestation of the right to freedom. Human rights in Vietham must be more liberal. So we will analyze
the issue in more detail in this article.

Other articles such as by Tsvetov P.Yu. “The new constitution of Vietnam: growing emphasis on
human and civil rights” [Tsvetov 2014] or by Britov 1.V. “Is Vietnam threatened by a ‘color revolution’?”
[Britov 2021] although do not directly address human rights issues in Vietnam, they mention tools to
ensure progress on human rights issues in Vietnam. And that is also the basis for the stable and
sustainable development of Vietnam. That is the constitution of Vietnam and the ruling Communist Party
of Vietnam.

For the values of human rights in Vietnam, Tran Thi Minh Tuyet has analyzed the achievements
and limitations in democratization [Tran Thi Minh Tuyet 2019-2: 18-27]. In addition, we can see that the
research works reflect the human rights situation sporadically, such as the study of Mother Goddess
worship (Tin ngudng thd Mau) in Vietnam to make human rights claims [Salemink 2020: 129-154]. Or
very specialized research on the human rights situation in Vietnam as reflected in the constitution [Giao
Cong Vu 2017: 235-262].

Such studies will not be exhaustive, nor will they reproduce vivid human rights activities in
Vietnam. Therefore, to provide more awareness about human rights in the country, the article will analyze
human rights recognized in the international community, expressed in the United Nations conventions
on civil, political, economic, cultural, and social rights. With that analytical framework, this article will
partly contribute to human rights activities carried out in Vietnam.

This article, moreover, also contributes to a clear answer to the questions that some Western
countries often ask specifically about human rights in Vietnam: Do Vietnamese people have freedom of
speech? Press freedom? In Vietnam, is there oppression of ethnic minorities or disadvantaged groups in
society? Do Vietnamese people have freedom of religion?

Civil and political rights

The current Vietnam Constitution approved by the National Assembly in 2013 marks a crucial
step in awareness of human rights as well as the responsibilities of organizations and individuals to
recognize, respect, protect, and guarantee human rights and citizen rights in all fields.
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The 2013 Constitution has 11 chapters, 120 articles.? In particular, the chapter on human rights,
common rights, and obligations of citizens is the chapter with the highest number of articles, including
36 articles (from article 14 to 49). That is an important chapter because it concerns the relationship
between citizens and state agencies. From 2014 to the end of November 2019, the National Assembly
amended, supplemented, and promulgated more than 100 new laws and ordinances related to the
warranty of human rights and civilian rights under the 2013 Constitution. The considerable achievements
in legislation and law enforcement that Vietnam has achieved in more than 30 years of implementing the
renovation are the factors that protect law so that everyone has the opportunity and favorable conditions
to enjoy human rights.

The 2015 Penal Code institutionalizes the policy of increasing the applicability of sanctions. It
does not deprive freedom but limits the imprisonment penalty and institutionalizes the policy of
restricting the application of the death penalty. The principle of presumption of innocence states that no
one is convicted twice for the same crime, litigation in a trial is guaranteed. The 2015 Civil Code has
added general principles on the establishment, implementation, and protection of civil rights, stipulating
the responsibilities of courts and other competent agencies in protecting the civil rights of individuals
and legal entities [Thanh Trung: 28.08.2020].

All above decrees comply with the 2013 Constitution, in which there are two basic principles as
follows: firstly, “The State ensures and promotes the rights to mastery; recognizes, respects, protects,
and guarantees human and citizen rights; realizes the goal of rich people, strong country, democracy,
justice, civilization, ... (Article 3); secondly, “The Communist Party of Vietnam closely associated with
the People, serves the People, is subject to the supervision by the people, and is accountable to the People
for its decisions” (Article 4).

Notably, the revised content and new laws have shown new perceptions and views of the State of
Vietnam in the field of human rights. For example, the Law on Beliefs and Religions (2016) not only
simplifies licensing procedures for religious practices, canon law, and religious rituals but ensures the
rights of all religious persons. They are Vietnamese citizens or foreigners, whether free men or serving
sentences [Cao Btrc Théi: 28.01.2019].

Along with efforts to improve the domestic legal system, Vietnam also strengthens international
cooperation to protect and promote human rights. Vietnam became a member of 7/9 essential
international conventions on human rights. It is the Covenant on Civil and Political Rights (1982);
Convention on Economic, Social and Cultural Rights (1982); Convention on the Elimination of All
Forms of Discrimination against Women (1982); Convention on the Elimination of All Forms of Racial
Discrimination (1982); Convention on the Rights of the Child (1990); Convention on the Rights of
Persons with Disabilities (2015); Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading
Treatment or Punishment (2015). In addition, Vietnam also joined many other international treaties
related to protecting human rights and international humanitarian law and the International Labor
Organization (ILO) conventions on human rights and international humanitarian charter, and the
protection of worker rights [Ha Kim Ngoc: 18.12.2015]. These conventions are all codified in the
Vietnamese legal system.

2 The constitutional legacy has been reflected in each constitution in Vietnam since the 1946 Constitution, 1959
Constitution, 1980 Constitution, 1992 Constitution, and 2013 Constitution.
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Vietnam commits to comply with international treaties to which Vietnam is a member. It reflects
the Constitution, the Law on International Treaties, and the Law on Promulgation of Legal Documents.
If a domestic legal document and an international treaty have different provisions on the same issue, the
provisions of that international treaty shall apply, except for the Constitution (Article 6. Law of
International Treaties).

Vietnam seriously implements the Universal Periodic Review (UPR);? actively participates in
many important UN mechanisms on human rights such as the Peoples’ Rights Council for the 2014—
2016 term, the Socioeconomic Council for the 20162018 term. In addition to dialogues with all UN
members within the framework of the UPR, Vietnam has also conducted dialogue or bilateral
consultations with several partners interested in human rights. In the five years alone (from 2015 to
2020), Vietnam has had six human rights dialogues with the US, five with the EU, three with Norway,
and four with Switzerland [Hoang Nam: 10.10.2020]. These dialogues aim to exchange views and learn
from each other to further enhance the enjoyment of rights by people in each country. The activity has
contributed to helping other countries better understand Vietnam’s interests. It includes differences,
priorities and explores cooperation opportunities in human rights.

In 2019, at the Human Rights Council, Vietnam, together with Bangladesh and the Philippines,
introduced the Resolution on the rights of disabled people with 49 co-sponsors. As a society representing
ASEAN voice in Human Rights Council’s events on women rights, Vietnam also introduced related
initiative. Vietnam is considered a core member of the Human Rights Council in promoting the settlement
of human rights.

During their tenure as a nonpermanent member of the United Nations Security Council in 2008—
2009, Vietnam chaired and pushed for the adoption of Security Council Resolution 1889 on the role of
women in the postwar period. Building on that result, Vietnam expected to host several important events
related to this content, especially about the role of women in negotiation, peace-building, postwar
reconstruction [Hong Diép, Diép Truong: 10.12.2019].

In addition, Vietnam is studying the possibility of joining some human rights conventions, such
as the International Convention for the Protection of All Persons from Enforced Disappearance (CPED),
the International Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and Members of
their families (ICRMW). As for the optional Protocols of the Convention, Vietnam will continue to study
and consider them in the coming time.

The people’s right to rule is reflected in the right to vote and stand for election. The results of the
15th National Assembly (term of 2021-2026) election have shown this. There were 69,243,604 voters
(99.60% of the total number) who went to the polls. The structure of elected delegates reflects the right
to choose deputies. The specific results are following: of the 499 delegates, ethnic minorities are
represented by 17.84% of delegates, young delegates under 40 years old by 9.42%; non-Party members

3 UPR has been regulated by the United Nations Human Rights Council since 2008. It is a periodical (every 4-5
years) review mechanism on the protection and promotion of human rights in all UN member states, in the spirit of equality
and constructive dialogue. Vietnam has participated in the UPR and fully implemented the recommendations from the
previous reporting sessions. The Third Periodic Universal Report (first time, 2009; second time, 2014) clearly shows its views
on human rights issues in Vietnam. In the Third Report (January 22, 2019), Vietnam first clarified the implementation of the
recommendations from the Second report. In October 2018, Vietnam had implemented 175 out of 182 (96.2%). The seven
recommendations remaining are considered for implementation at the appropriate time.
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by 2.81%. For the first time in the National Assembly terms, the percentage of National Assembly
deputies who are women is 30.26%, the highest ever [Ti 18 dai biéu qudc hoi: 10.07.2021]. In addition,
the people’s right to participate state management is reflected in the voices of their representatives in the
National Assembly. In recent terms, the National Assembly sessions televised live for the citizens to
watch; question-and-answer sessions are of particular interest for them. Hot issues are discussed directly
in the hall between delegates and relevant ministry leaders [Cao Puc Thai: 28.01.2019].

The rapid growth of organizations, associations, and clubs proves that rights to freedom of
assembly and association are respected and guaranteed. The number of dignitaries, monks, and
professional religious activists is constantly increasing year by year. Religions approved by the State of
Vietnam have the right to establish schools, the right to training institutions for dignitaries, publish
scriptures, participate in social activities. Vietnam has 41 organizations belonging to 16 religions,
29,977 total worshiping facilities, 55,839 total dignitaries [Ban ton giao chinh phu 2020].

With 13.2 million religious followers accounting for 13.7% of the total population, this is both a
resource and a good source of capital.* There are more than 8,000 religious festivals every year, attracting
a lot of believers, and the masses. As of 2018, there are 12 newspapers and magazines related to religion.
Most religious organizations have their websites [Chu An: 07.07.2020]. In 2008, 2014, 2019, the United
Nations chose Vietnam as the venue for successful holding of the Great Buddha Birthday etc.

The establishment of religious organizations reflects the State’s interest for consistent exercising
the right to freedom of belief and religion. And it affirms that Vietham does not discriminate between
people of some religion or beliefs. It does not discriminate against any religion endogenous or transmitted
from abroad, whether it is a long-established or a newly recognized religion. Moreover, the religious
freedom of ethnic minorities is always guaranteed [Chu An: 07.07.2020].

In the context of the 4.0 industrial revolution, to ensuring human rights, citizenship, promoting
economic and social development, Vietham has established a National Committee on e-Government
[Quyét dinh 1072/QD-TTg: 28.08.2018] to provide online public services. It improves the efficiency of
receiving feedbacks and recommendations from people and businesses. And officials, agencies, and
organizations listen to opinions and solve all legitimate needs of the people [Hong Quang: 05.12.2020].

Economic, cultural, and social rights

After seven years (since 2007) as an observer at the Human Rights Council, Vietnam was elected
to the United Nations Human Rights Council for the 2014-2016 term with 184/193 valid votes. Become
the country receiving the highest number of votes among the 14 selected countries [Nhitng budc tién:
11.12.2020].

In all economic sectors, qualified persons are helping to participate in the development process.
[Minh Duyén 2019] In 2019, Vietnam first appeared in the group of 60 creative economies of the world
[Doi 16t “theo ddi nhan quyén”: 10.01.2020].

One of the remarkable human rights achievements is that Vietnam has paid attention to
promoting, protecting, and ensuring fundamental rights for vulnerable groups in society. Thus, the

4 According to the statistics announced by the Central Population and Housing Census Steering Committee on
December 29, 2019. Retrieved on 20.03.2020 from URL: http://baochinhphu.vn/Tin. However, according to stats of the
Government Committee for Religious Affairs, as of June 2017, Vietnam has about 25.3 million followers, accounting for 27%
of the country’s population. Retrieved on 20.06.2020 from URL: http://btgcp.gov.vn/.

40


http://baochinhphu.vn/Tin
http://btgcp.gov.vn/

Brernamckue ucciaenopanusa. 2021. T. 5. Ne 4

multidimensional poverty rate in Vietnam decreased from 9.88% (in 2015) to 3.73% (in 2019). There are
nearly 3 million poor and disadvantaged people in the country granted free health insurance cards. In
2020, the Government will submit to the National Assembly for approval of the investment policy of the
National Target Program for Socioeconomic Development in ethnic minority and mountainous areas to
prioritize resources, invest in target poverty reduction faster. State programs help the poor in different
forms have resulted in the average poverty of the whole country decreased by about 1.43 per/year. The
reform of medical examination and treatment procedures creates the most favorable conditions for
participators of health insurance to access high-quality medical services. 2019 spent about 32,300 billion
VND (accounting for medical expenses about 35%) to support the poor and policy beneficiaries
participating in health insurance, contributing to the health insurance coverage rate of nearly 89% of the
population by June 2020.°

In terms of freedom of speech, press, cyberspace, and social networks, the State guarantees
ideology, politics, and technical basis (invested by the State). Currently, Vietnam has 858 printing press
companies, 105 electronic news offices, 207 websites of general information of press agencies. In 2018,
the National Assembly of Vietnam promulgated the Law on Cybersecurity (effective January 1, 2019).
This law guarantees the right to access information for Viethamese and foreigners who live and work in
Vietnam. In Vietnam today, there are major news agencies and newspapers such as CNN, BBC, TV5,
NHK, DW, Australia Network, KBS, Bloomberg... Through cyberspace, Vietnamese people today can
access news, articles from foreign news agencies, and the press, websites operating in Vietnam. The Law
on Cybersecurity defines the rule of law principle of Vietnam while respecting and ensuring human rights
(Article 4). According to a report by internet research organization — We Are Social, Vietnam population
of approximately 96.9 million people, January 2020, there are 68.17 million internet users, accounting
for 70% of the residents, and up to 65 million social network users, accounting for 67% of the population.
With this rate, Vietnam is one of the leading countries in Southeast Asia in internet and social network
usage.®

In education, the scale of education continues to increase at all levels and disciplines, meeting the
growing learning needs of the people. Sixty-three provinces and cities have achieved universalization of
preschool education for five-year-old children. And universalization of primary education.

Continuing difficulties

In fact, for a long time, Vietnam has been an underdeveloped country, having to face many wars
that drain the economy, destroy the environment, and have resources that affect the implementation of
many goals in social policy related to human rights. Recently, along with positive socioeconomic
development results, Vietnam has made efforts to address human rights issues. However, resources are
still limited in ensuring human rights. Moreover, the level of socioeconomic development is not uniform
across regions and population groups. Vietnam is facing the problem of a shortage of resources for
evolution, especially in carrying out the policies to support and guarantee the rights of disadvantaged and
vulnerable groups in society. The risks of climate change, natural disasters, epidemics, and other
nontraditional security issues, which the vulnerable groups are troublesome hit, remain a significant

% The number of people participating in health insurance was only 3.8 million (5.4% of the population) in 1993.

® Average internet and social media users in Southeast Asia are 66% and 63%, https://wearesocial.com/digital-2020.
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challenge for Vietnam. Some outdated customs and practices hinder women and vulnerable groups such
as children, people with disabilities, and ethnic minorities from actively protecting their rights. The
ideology of respecting men and disrespecting women, home violence still exists, especially in places
with low educational attainment. These problems affect each citizen in enjoying their rights, also
challenge state agencies in formulating and implementing policies to improve the material and spiritual
life of people. Along with the lack of resources, despite many efforts, the coverage of the current social
security system is still modest, affecting the full enjoyment of economic and social, and cultural rights
of the people.

Although human rights education has been paid attention to and promoted, there is still a
particular gap to compare the requirements. The content of teaching on human rights is still elementary.
Almost stop at providing information and content of legal regulations. On the other hand, the legal
framework on human rights in Vietnam is still perfect. The capacity to organize the application of the
law is still limited, and the understanding and awareness of law enforcement are not high. While the
necessary and sufficient conditions to ensure the effective implementation of the law are not always
thoroughly guaranteed, which has affected the achievement of the set objectives and affected the
performance of the international law and conventions. These challenges do not only directly affect each
resident but also disperse the resources of the country. Reduce the effectiveness of policies to encourage
and promote the development of civil and political rights.

Conclusion

Vietnam has had a moderately early awareness of human rights, ratified many international
conventions related to human rights, and has its views. The views and policies on human rights coincide
with the common perceptions of the international community. The practice of civil, political, economic,
cultural, and social issues in Vietnam has clearly shown that.

However, due to different approaches and assessments, many activities in Vietnam are still
considered to have not met human rights standards. So, Vietham needs to pay attention to the path and
settlement to satisfy the general conditions of international human rights. And still, bring the good
traditional humanitarian values of Vietnam.

Therefore, in relations between countries, political institutions should have equality and
independence. The values, concepts, and standards of human rights in one country cannot apply or
measured, or assessed in another country. Even if force another country to follow. What states need to
follow are common human rights standards that are accepted by the international community. Differences
and resolving those differences need an objective, scientific, and biased view toward bringing freedom
and happiness to people.
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BJIMAHUE COVID-19 HA DdKOHOMMKY BBETHAMA
Jle Xaii bunb, Xa Txans Jlam

Annorauus. Dnuaemuss COVID-19 yxe npuBena K 3HAYUTEIbHBIM U3MEHEHHUSIM BO BCEX ACMEKTaX
9KOHOMHUYECKOH *U3HU BbheTHama. VIMest 3KOHOMHKY € BBICOKOH cTerneHbto oTKpeiTocT, CPB noaaep:xuBaer
OOIIMpPHBIE TOPTOBBIE OTHOIICHHUS CO MHOT'MMH MapTHEpaMH. B ycloBusX rio6aibHON MaHJeMHH SKOHOMHKA
CTpaHBl Cephé3HO mocTpajana. IloaToMy B HacToOsIEH CTaTbeé OCHOBHOE BHUMAaHHE YIENAETCS aHAINA3Y
BO3/ICIICTBHS MAHIEMUM Ha TaKHMe SKOHOMHYECKHE acleKThl, KaK POCT BaJOBOI'O BHYTPEHHETO MNpPOIYKTa,
BHEILHSS TOProBIIs, TYPU3M, YPOBCHb 0€3paOOTHIIBI M AEATSIbHOCTD NMPEINIPUITHH, a TaKKe HNEepPCIEeKTUBAM
BOCCTAHOBJICHUSI DKOHOMUKHU BreTHaMa.

KmioueBnle ciioBa: COVID-19, BeeTHaMm, 5JKOHOMHKA.

Jusi uutupoBanus: Jle Xaii bunb, Xa Txaus Jlam. Bausaune COVID-19 Ha skoHoMuky BeetHama //
Bvemnamcxue ucciedosanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 45-70.

BBenenune

Onuaemus COVID-19 nauanacs B nexadbpe 2019 r. B r. Yxanb, Kutaii, u B mapte 2020 r. Obl1a
o0bsBneHa BO3 nanaemueil. B HacTosiiee Bpemsi, KOr/ia OHa paclipOCTPaHsETCs 110 BCEMY MUPY, Hecs
MWIUIHOHBI CMepTei, B Mupe HacuuThiBaeTcst 20 MuH wHQUUIUpoBaHHBIX. [laHmemust mpuBena K
M30JISIMM MHOTHX 3KOHOMHK KaK Pa3BUTHIX CTPaH, TaK U Pa3BUBAIOLIMXCS U KaK CJIEJCTBUE — K HX
CTarHaluu.

ITo cocrostauio Ha 19 Hos06ps 2021 r. Bo Brername Oblno 3apeructpupoBaHo 1065469
noateBepkAEHHBIX ciydaeB COVID-19: 881593 namuenta Bbuleumnnch, 23476 ymepnu. Ilpu
4eTBEPTOM BCHbIIIKE ¢ 27 ampesns KOJIMYeCTBO HOBBIX CilydaeB MH(puIupoBanus coctasuio 1060394
[Cong thong tin dién tir BO Y té€ 2021]. OaHako 3To umcio GyAeT HpoJoKaTh PE3KO PacTH, HOTOMY
4TO BO BheTHaMe TeueHue snuaeMun Ipo0KaeT OCTaBaThCsl BECbMa CII0KHBIM, 0COOEHHO B I0YKHBIX
ropojax ¥ NpOBUHIHUSAX.

B crarbe naércs 0630p Bimsiaus nangemun COVID-19 Ha Takue moka3arenu SKOHOMHUKH, KaK
poct BBII, o6bem BHemHell TOProBiIM, MPUTOK TYpPHCTOB, YPOBEHb 0€3pabOTHIBI U aKTMBHOCTHU
NPEINPUATHA. pacCMaTPUBAIOTCS HEKOTOPBIE MEPCIEKTUBBI SKOHOMUKH BbheTHama. C yuéToM Takoro
MOJIX0/1a CTaThsl MOXKET CTaTh CHPABOYHBIM MATEPUAIOM JJISl JPYTUX HCCIEIOBAHUHN, CB3aHHBIX C
3TON mpoOsieMoid. J{Isi JOCTHXKEHUS! YKa3aHHBIX BBIIIE II€JIe M HCCIe0BATENbCKUX 3a/1ad CTaThs
BBINIOJTHEHA HAa OCHOBE 0000ILEHUs pe3yabTaTOB HCCIENOBAaHUM, M3JI0KEHHBIX B  HECKOJIBKUX
paboTax, CTaThsIX M IOKYMEHTaX.
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O030p JuTEpaTypHI

[Tanpemus COVID-19 okazana HeraTMBHOE BO3JICUCTBME HA MHUPOBYIO SKOHOMHKY, 4YTO
MPUBEJIO K TIo0anbHOMY Kpu3ucy. Jlioau momanaroT B OTYasHHOE IOJIOKEHHE, KOrJa KOMIIaHUH
3aKpBIBAIOTCS U3-3a IepedoeB B cripoce U npepioxeHnu. CieaoBareiabHo, TaHAeMUs — 3TO HE TOJIBKO
npo6ieMa 310pOBbs, HO ¥ COLIMATILHO-3KOHOMHYECKas polieMa, KoTopas CIep>KUBAET INI00aTbHYIO0
NoBeCTKY JHs ycroituuBoro pasButus [Nicola 2020; Pirouz 2020]. ITo mMepe TOro xak COCTOSHHUE
HSKOHOMHK YXYJIIIAeTCsl, MUPOBBIE TOPTOBBIE MOTOKMA OyIyT COKpAaIlaTbCcs B OCHOBHOM H3-3a IIOKa
cpoca M TpemiokeHdus. Ha MUpOBOM pBIHKE CIpPOC Ha TOBAaphl MEPBOH HEOOXOIUMOCTH IO
CPaBHEHHUIO C IPENJIOKEHUEM MOXKET MPOJOJIKATh PacTH (YTO BBI3OBET AAJbHEHIIMM POCT LEH),
OJIHAKO BCKOpPE CIIPOC Ha BTOPOCTETIEHHbIE TOBAPHI, CKOPEE BCEro, OYIET CHUKAThC (J1axe mpu OoJee
HU3KUX IeHax ) [Barua 2020].

Ctporue Mepsl 10 CAEP>KUBAHUIO PACTIPOCTPAHEHHSI KOPOHABHPYCA CEPbE3HO CKA3bIBAIOTCS HA
HSKOHOMHKE BO BceM Mupe. Tak, pe:KuM 30U TOBIUSAI HA TPOU3BOIUTEIBHOCTh TPYAA pabounx
13-3a OFPaHUYECHUM, BCIEACTBUE KOTOPBIX OHU BBIHYKJEHBI paboTaTh A0Ma, a HE HAa pabdoueM MecTe.
Kpome TOro, orpannueHne KojaudecTBa JIIOJeH, HaXOASIMXCSl B OOLIECTBEHHBIX MECTaX, BBEICHUE
3alpeToB Ha TYPUCTUYECKUE MOE3/IKH U OTPaHMUYEHUS Ha MOCEIEHNE UCTOPUUECKUX U KYJIbTYPHbIX
JOCTONPUMEYATEIbHOCTEN OKa3all HEraTUBHOE BIMSIHUE HA TOCTUHUYHBINA U TYpPUCTHYECKUM OU3HeC,
rzie OONBIIMHCTBO NMpeAnpusaTrii 3asBuiio o 10-kparHom cokpatienuu cBoeil aesrensHoctd [Fernandes
2020]. OcobeHHO ATO KacaeTcs CEKTOPOB TypU3Ma M Pa3BIICUCHHI, KOTOpbIE MEPEKUIN CHald, U
OOJIBIIMHCTBO MX COTPYIHUKOB JHMIIMINCh UCTOYHUKA JI0XOAA U3-32 YBOJBHEHHM MU COKpAIICHUS
mrara. 3To MPUBENO K CHUKEHHIO UMH MOTPEOJIeHHUs, YTO, B CBOIO OYepE/b, MPUBENIO K 3aKPBHITUIO
MHorux mnpeanpusatuii [Ghosh 2020]. B OonpmuHCTBE CTpaH NPOU3OILIO PE3KOE CHIKEHHE
SKOHOMMYECKOT'0 POCTa, YTO BEAET K COKPAILEHUIO UX BaJIOBOr0 BHyTpeHHero npoaykra (BBII).

B cuny cnoxuBmmxcst 00CTOSITENECTB MUPOBAsi SKOHOMUKA OyJ1€T, BO3MOKHO, HE B COCTOSIHUU
CMSTYUTh HETaTUBHbIE IOCIEACTBUS NaHAEMUU. TeM He MeHee NpaBUTEIbCTBA Pa3HbIX CTpaH
pa3zpaboTajii CTpaTETHI0O BOCCTAHOBJIEHHS C IIOMOIIbIO KOMILJIEKCA MEp IO CTUMYJIHPOBAHUIO
HSKOHOMUKH (HallpuMep, BIMBAHUE CPEJICTB B IMPOU3BOJCTBO) AJIs 00JIETYeHUS TSHKEIOTO MOJIOKEHHS
rpaxJaH U criaceHus ux >ku3Heil. CylecTBEeHHO, YTO IJIaH pearupoBaHUs SBIISIETCS BaKHOW Mepoid
YKOHOMMUYECKOTO CTUMYJIUPOBAHUS, U IPABUTENIBCTBA BCEX CTPAH MPUCTYITHIIN K €70 OCYIIECTBIEHUIO,
4TOOBI OCTAHOBHTH YKOHOMHYECKHIA criajl, Bhi3BaHHbIH manaemueii COVID-19 [Vitenu-Sackey, Barfi
2021]. OcHOBHBIE TIAKEThl MEP CTUMYJIMPOBAHUS OMHUPAIOTS HA JIEHEKHO-KPEIUTHYIO M HAJIOTOBYIO
MOJINTUKY U HalpaBJeHbl HAa 3paBOOXPaHEHHE, MOAECPKKY JIMKBUAHOCTH OAaHKOB, B chepy YCIyr u
00palaThIBarOILYI0 TPOMBIIIIIEHHOCTh, Ha MOAJIEPKKY HOTPEOICHHS TOMAIIHUX XO035HUCTB, CHUKEHUE
IOTeph OT BpEMEHHOIo mpekpaieHus padotel [Bayer, Born, Luetticke et al. 2020; Cheng, Barcelo,
Hartnett et al. 2020; Elgin, Basbug, Yalaman 2020].

B oTinume ot HeraTuBHOTO BO3JEHCTBUS JIOKJayHa Ha ()OHAOBBIE PHIHKHU APYTUX cTpaH [Baig
et al. 2021; Eleftheriou, Patsoulis 2020], BBeieHue JIokaayHa Bo BbheTHaMe OKka3aio 3HAYUTEIBHOE
MOJIOKUTETFHOE BIMSHUE HA AMHAMUKY oTedecTBeHHbIX akiuii [Dao 2020]. CormacHo Bloomberg
[Giang 2020], ocHOBHO# MPUYMHOMN BBIIAIOIINXCS PE3yIbTATOB BHETHAMCKOTO (DOHIOBOTO PHIHKA B
MepHOoJ] JIOKJIayHa SBJISETCS MOJIHOE JT0BEpPHE UHBECTOPOB JEHCTBUSIM BHETHAMCKOIO IIPABUTEILCTBA
o 6opr0Oe ¢ pacnpocTpaHeHueM Bupyca. Kpome Toro, mockoibKy B TO BpeMsl pa3yMHasi CTOUMOCTb
BBITOJHBIX aKIIUH HHBECTOPOB ObLIa MPUBIIEKATEIbHON, MHOCTPAHHbBIE MHBECTOPHI PELIMIIA BEPHYTHCS
Ha Bb€THAMCKUH (DOH/IOBBINA PHIHOK.

Bo Beername nons cemeit, 1oxon KOTopbix cHu3mics B pesynbrare COVID-19 (66,7 %) [Tran
2020], Bemme, yem B Wuaum (45,6%) [Keelery 2020] u crtpanax G7 (31 %) [Duffin 2020],
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MOCTPAAABIIUX OT MaHIEMUU OoJbIIe Bcero. Hapsty ¢ 3TiM 3aMe yieHrne SKOHOMHYECKON aKTUBHOCTH
BIIMSET HE TOJIPKO Ha CIPOC, HO M Ha IPOM3BOJICTBO U MPUOBLILHOCTH dKcropTa [Lam, Bui 2020].

Kpowme Toro, conransHoe TUCTaHIIMPOBaHUE, OTPAaHHUYEHUE Bbe3a U APYTrue Mephl, MPUHSITHIE
BO MHOTHX CTpaHax, B TOM uucje BO BbeTHame, mpuBenu K OecrpereICHTHOMY CHIYKEHUIO TPUTOKA
3apyoOexHbIx nocetutenelt B CPB — B 3,5 pasa o cpaBHeHwuto ¢ mokasarenem 2019 r. (12,9 muin) [Dao
2020]. WM3-3a oToro psa oOTeNeil M PpPEecTOpaHOB OOAHKPOTHJICS WJIM BPEMEHHO 3aKpbUICH,
MOTPEOUTENHLCKUN CIPOC CHU3MICH, a mernmodka nmoctaBok (L[IT) 6sima nmpepBana. Pesynbratom craga
MPOU3BOJICTBA SIBJSIETCS TAaK HA3bIBA€MbIM IIOK MpejiokeHus. HapylieHue 1enoyku MOCTaBOK,
BBI3BAHHOE 3aKPBITHEM IPOU3BOJCTBCHHBIX 0a3, MOXKET UMETh 3(PPEKT TOMUHO, TaK KaK MPUBEAET K
COKpalIeHHI0 00bEMOB MPOM3BOACTBA APYruX (UPM M B LIEIOM 3aTPOHET OOJIBIIOE KOJIMYECTBO
KOMITaHUH.

0030p BbeTHAMCKOI JKOHOMMKH 32 1eBATH MmecsaueB 2021 r.

BBII Boernama 3a neBsath mecsiueB 2021 r. yBenuuuics Toiabko Ha 1,42 % 1o cpaBHEHUIO C
TeMITaMH pocTa 3a TOT ke nepuo 2020 r. u okazayucs HaMHOro Huxe nokasarenend 2018 u 2019 rr. —
7,05 % u 6,77 % cootBercTBeHHO [GSO 9/2018, 9/2019, 9/2020, 9/2021]. Ha doHne Takoit quHAMUKH
SKOHOMHMKH B IIEJIOM ITOKA3aTelId POCTa CEIbCKOT0, JIECHOTO U PHIOHOTO X035HUCTB coctaBuiu 2,74 %,
yto aano 23,52 % obuero pocta BBII; npoMbIsieHHOCTh U CTPOUTENLCTBO BbIpociu Ha 3,57 %, naB
98,53 %; mokasarenau CeKTopa yciyr, HampoTuB, cHU3WwMCh Ha 0,69 %, «yponuB» ob6vem BBII Ha
22,05 % [GSO 9/2021].

Wuasus HaXxoquTcst o KOHTPOJIEM BbeTHAMCKOTO ITpaBUTenbcTBa. Ee 6a30BbIii mokazaTens
B cpenHeM 3a neBaTh MecseB 2021 r. Beipoc Ha 0,88 % mo cpaBHEHHIO ¢ aHAIOTUYHBIM MEPUOAOM
2020 r., yTo moutu Ha 2 1.11. HIKe pocta B 2019-2020 rr. u Ha 0,48 n.m. Huxke, yem B 2018-2019 rr.
WNnnexc norpedurensckux ueH (MIIL) B centsiope 2021 r. cHusuics Ha 0,62 1m.0. o CpaBHEHUIO C
MIPEABITYIIUM MECSIIEM U BbIpoc Ha 2,06 m.1. o cpaBHeHHIO ¢ ntoHeM 2020r. B cpeneM 3a yka3aHHBIM
nepuog 2021 r. UIIL] Beipoc Ha 1,82 % no cpaBHeHUIO ¢ aHAIOrMYHBIM niepuogoM 2020 r. — camblit
Hmskmii poct ¢ 2016 .t [GSO 9/2021].

Bremnuit ToBapoobopot B ceHtsiope 2021 r. ouenuBaerca B 53,5 mipa gomi. B nenom 3a
neBsaTh Mecanes 2021 r. 3ToT nokasarens coctaBuil 483,17 Mipz 10JUL., U3 HUX SKCIIOPTHBIE IOCTaBKU
— 240,52 mupa noni., a UMOOPTHBIE — 242,65 Mapa nosul. Toproselii O6anaHc 3a yKa3zaHHbBIN EpUO
2021 r. cBenen ¢ aedunutom B 2,13 mapa qomt. [GSO 9/2021].

HeratuBHble mocjeacTBus

WNunekc nenosoit aktuBHOCTH (PMI) uéTkOo moKa3pIBaeT BIUSHUE TTOCIIECIHEN BOJIHBI TAHIEMHUH
COVID-19 Ha npoMBINIICHHBIA ceKTOp BheTHama, MOCKOJBKY B 30HAX KapaHTHHA KOMITAHUH
BBIHY/ICHBI 3aKpbIBaThCS, YTO MPUBOJUT K PE3KOMY IMaJEHUI0 0OBEMOB IMPOM3BOJCTBA U HOBBIX
3aKa30B JJIsl BCETO MPOU3BOICTBEHHOT0 cekTopa. B nesom PMI konebrnercs B 6onblieii cTenenu, yem
B iepuon 2018-2019 rr., korga nanaemus eme He paszpasuinack. Jlo 2020 r. PMI ocraBaincs Ha ypoBHE
53 MyHKTOB, MOCJE Yero nperepren KapAuHaibHble u3MeHeHus. B mae 2020 r. uHAeKC JenoBoi
aKTUBHOCTH B oOpabaTbIBarollell MPOMBIIUICHHOCTH BheTHama pocTur aHa, ymaB Oosiee dem
HAIOJIOBUHY MOCJIE PE3KOT0 MaJIeHUsI B TeUeHUE HECKOJIBKUX MecsIeB noapsn (puc. 1).

! Cpemnnii Temn pocta MIIL mo mroram 9 mecsue 2021 I. oka3ajica HIKE B CPABHEHHM C aHAIOTMYHBIM
nepuosioM npeasiaymeit marmwietku 20162020 rr., a umenno 1,82 % npotus 2,07 %, 3,79 %, 3,57 %, 2,5 % u 3,85 % no
roJilaM COOTBETCTBEHHO.
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Puc. 1. Komebanus naaekca IpoMbIIIeHHOTo mpou3BoacTBa (IIP — mpaBas mrkana) u mHIEKca IeI0BOH
axtusHocTH (PMI — neBast mkana). Source: [Trién vong: 28.10.2021]

[IpumeuatenbHO, 4TO MOKA3aTENIM BOCCTAHOBUIIMCH CO BTOpOM mosioBuHbI 2020 r., ogHaKo ¢
anpenst 2021 r. Habmo1aeTCsl TEHAEHUUS K CHIDKEHUIO, KOTJla OuepeiHas BCIIbIIIKA TaHAEMUU cTajla
caMoil CHJIbHOM U3 paHee 3aperucTpupoBaHHbIX BO BretHame. PMI cHusmics ¢ 44,6 myHKTa B HIOHE
1o 40,5 u 40,2 myHKTa B aBT'YCTE U CEHTSIOpPE COOTBETCTBEHHO.

TouHO Tak ke Mmocle AByX MECALEB 30NN B COOTBETCTBUU ¢ JIMPEKTUBOM MPaBUTEIbLCTBA
Nel6 unpexc npomsbinuieHHoro npousBoacTa (IIP) cuusuncs ¢ 9,3 n. B uroHe 1o munyc 7,4 u 4,1 . B
aBrycTe U ceHTs0pe cooTBeTcTBeHHO (puc. 1). [Ipu sToM 001Nt 00BEM PO3SHUYHBIX MPOAAK TAKXKe
ynan ¢ 374,7 tpan g0 279,8 tpad u 308,8 TpJH JOHTOB COOTBETCTBEHHO

B cenTs6pe 2021 r. oTpacib naccaxupCcKUX NEPEBO30K MPOJI0JIXKaJIa UCIIBITHIBATh TPYIHOCTH.
W3-3a gyerBéproii BomHbl maHaemMuu COVID-19 Bo MHOrMX Hacel€HHBIX MYHKTaX OBUIO BBEICHO
collMajbHOE UCTaHlIMpoBaHHe. OrpaHWYeHMs] Ha TOE3[KU 3HAUUTENbHO COKPATUIM AKTUBHOCTb
nepeABMKEHUS. 3a ACBATh MECSIIEB MMaCCAKUPOTIOTOK OOHAPYKUIT YMEPEHHOE CHIDKEeHHE Ha 607 MIIH
4eJl. [10 CPAaBHEHMIO ¢ aHaOrn4YHbIM nepuoom 2020 r. [IpumedarenbHO, 4TO 3TOT NoKa3arens 3a 2021
r. MeHbIe, yem 3a 2019 u 2018 rr., Ha 46,8 u 41,4 % cooTBETCTBEHHO (puC. 2).

[Tockonbky BreTHam npojomkaer nmpuHuMmaTh Mepsl o 6oppbe ¢ COVID-19, a takxe mo
IIPEIOTBPALLEHHUIO PACIIPOCTPAHEHNUs €r0 BapruaHTa /lenbra, OH emmé He OTKPBIT AJIs MEXKIYHAPOIHOTO
TypusMma. B cuity 3TOro moceTurensiMu cTpaHbl B OCHOBHOM SIBJISIFOTCS MHOCTPaHHbBIE 3KCIEPTHI U
TEXHUYECKHUE paOOTHUKH, 3aHUMAIOIIHECS ITpoekTaMu Bo BeeTHame. B 1ienom 3a neBsats mecsies 2021
I. YUCII0 3apyO0eKHBIX rocTei 1ocTUrio Beero 114,5 Thic., yTo B 33 pa3a MeHbIIIE 10 CPAaBHEHUIO C TEM
xe nepuogom 2020 r., mpuuém 85,83 % u3 HuUX coctaBisuid nocetutenu u3z Asum (puc. 4). Ilo
cpaBHeHHUIO ¢ nokaszateneM 2019 r., no nossiaenus COVID-19, konuuecTBo 3apyOeKHBIX TYpUCTOB,
npuexaBmuX Bo BreTHam 3a gneBsate MecsieB 2021 r., cHusuiock 6onee yemM B 100 pa3, uro
CBHJIETEIILCTBYET O CEphE3HOM HeraTUBHOM 3 dekre nannemun (puc. 3).

Pe3koe cHMXEHHME NOTOKA MECTHBIX M HMHOCTPAaHHBIX TYPHUCTOB CO3JaJI0 TPYIHOCTH IS
TypucTudeckon otpaciu. [Ipu 3ToM BeIpyuKa OT Typu3Ma U TYPUCTUYECKUX YCIIYT 32 JEBATh MECALIEB
2021 r. cocraBmia okoio 202,3 MITH J0JUL., 9TO B 7,28 pasa HWKe ToKa3aTels 3a TOKOBUIHBIH 2019
r. [GSO 9/2019, 9/2021]. Mexay TeM BbIpydka B CEKTOPE TOCTHHMYHOTO M PECTOPAHHOIO
oOcy>KMBaHUS 3a YKa3aHHBIN MEpHOJ] HBIHEITHETO roa coctapmia 12307,6 MiTH 1071U1., CHU3UBIIIHCH
Ha 35,72% 1o cpaBHEeHHIO ¢ aHATOTHYHBIM TiepuoaoM 2019 r. [GSO 9/2018, 9/2021].

48



BrerHamckue ucciaenosanus. 2021. T. 5. Ne 4

4000 3791.5
3446.1
3500
3000 2625.8
2500
2018.8
2000
1500
1000
500
0
9 mecsies 2018 9 MeﬁﬂIIeB 2019 9 mecsnes 2020 9 mecses 2021
= Tlaccaxupsl (MaH ens

Puc. 2. Cpasuenne naccaxupornoroka B CPB 3a 20182021 rr. (meprox 9 mecsies)
Hemounux: GSO 9/2018, 9/2019, 92020, 9/2021
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Puc. 3. KonnuectBo 3apy0eHbBIX FOCTEH, MOCETUBIINX BheTHaM 3a [IEBSITH MecsLEB
Hemounux: GSO 9/2018, 9/2019, 9/2020, 9/2021
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Puc. 4. Pernonsl, u3 KOTOpbIX NpuOBUTM BO BreTHaM 3apyOesKHbIE TOCETUTEH
3a neBsaTh MecsteB 2021 r. Uemounux: GSO 9/2021
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HecmoTpst Ha JONOTHUTENBHBIE MEPHI MO MOJACPKKE SKOHOMHUKH BO BpeMs SIUJIEMHUH, 3a 9
MmecsneB 2021 r. BBIHYKIEHbI ObLITH NPUOCTAHOBUTH PA0OTY Ha HEONPEAEIEHHOE BpeMs TMOO COBCEM
MPEKPATUIIU CBOIO JIEATENIbHOCTh B OXKHUJAHUHM MPOLEAYPHl 3aKpBITHA OHM3HECAa W 3aBEPILIMIA ITY
npouenypy 90,3 Teic. npeanpuHuMaresei, uto Ha 78,5 % OoblIe M0 CPaBHEHUIO C aHAJIOTUYHBIM
nepuogoM 2019 r., 1. e. 1o COVID-19. O1oT nokazarenb okaszajncs Takxe Bbiiie nepuoaa 2020 r.,
KOTJa MaHJIeMUsl HaXOoInjlach Ha paHHeH craguu. boJbIIMHCTBO peanpruHuMaTesnei, 3aBepIIBIINX
mpoueaypy, ObutH 3aHSITHl B cdepe ONTOBOM M PO3HUYHON TOPrOBIIM, PEMOHTAa aBTOMOOWICH W
MOTOIIMKJIOB, B IPOM3BOJICTBE U CTPOUTENILCTBE (pHC. 5).

N3-3a cunplbix Benbiiek anugemMun COVID-19 B HEKOTOPBIX HACEIEHHBIX MIYHKTAX, a TAKKE
C 3aKphITHEM MHOTUX NPEINpUATUN YXYALIWIACH CUTyalus ¢ pabOTOM U 3aHSITOCTHIO BO BTOPOM H
TpetheM kBapTasax 2021 r. [lo cpaBHEHHIO C TEPBBIM KBAapTajJOM KOJHMYECTBO pPabOTAIOIIMX B
SKOHOMHKE YMEHbIIMIOCh. KpoMe Toro, ypoBeHb 0€3pabOTHIIbI U HEMOJHOM 3aHSATOCTU CPElu JIHIL
TPYIOCIIOCOOHOTO BO3pacTa BhIpOC ¢ mepBoro keaprana 2020 r. 10 camMoro BBICOKOTO YpPOBHS U
olleHMBasIcs 3a AeBaTh Mecsies 2021 1. B 2,91 u 3,04 % cootsercTBeHHO (Tabdm. 1) 2,

2.82%

N

= OnToBas ¥ pO3HUYHAS TOPTOBIIS,, PEMOHT AaBTOMOOMJICH ¥ MOTOLIMKIIOB
= [TpousBoacTeo
= CTpOUTEIILCTBO
Ornepanuu ¢ HeJIBUKUMOCTBIO
= TpaHCHOPT U CKJIAJCKOE XO3SHCTBO
® ['OCTHHUYHBIN U PECTOPAaHHbIA OU3HEC

" HpOI/BBOHCTBO U pacnopeneiiCHUe 3JICKTPUICCTBA, BOJABI U rasa

Puc. 5. [IpeanmprarMaresy, 3aBEpIIMBIINE TPOICTYPY JUKBUAAINH 3a AeBATH MecsiieB 2021 r. mo Bugam
nesrenbHOCTH. Memounuk: GSO 9/2021

2 VpoBeHb 6e3paboTulls! B TpyaocnocoOoHoM Bospacte B | kpaprane 2020 r. coctasun 2,34 %, Bo Il ksapTane — 2,85 %, B
Il kBapTane — 2,73 %,; B IV xBaprane — 2,63%, B | kBaprane 2021 r. — 2,42 %, Bo Il kBaprane — 2,62 %, a B |l kpaprane — 3,72%.
YpoBeHb HETIOIHOI 3aHATOCTH B TpynociiocooHoM Bo3pacte B | kBaprane 2020 r. cocrasun 1,98 %, Bo Il kBaprane — 2,98 %, B 111
kBapTane — 2,72 %, B |V xBaprane — 1,82 %, B | xBaprane 2021 r. — 2,20 %, Bo Il kBapTane — 2,60 %, a B |1l xBaprare — 4,39 %.
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Tabnuya 1. YpoBeHb 0e3padoTunbl 1 HenmoiHoii 3ansitoctu B CPB 3a 9 mecsineB 2021 r. (%)

Bcero I'opona Ce.m:cmle
paiioHbI
YpoBeHb 6e3paboTHIIBI 201 378 239
Cpe.IH JIUI TPYAOCIIOCOOHOTO BO3pacTa
YpoBeHb 6e3pabOoTHIIBI CPETA MOJOAEKH 7,85 10,62 6,54
YpoBeHb HEMOJIHON 3aHITOCTH 3,04 3,00 3,07

Hemounur: GSO

B ycnoBusix snuaemun COVID-19 tpaauiimonHsie pacipoCTpaHUTEIN CTPAXOBBIX MTPOIYKTOB
— areHTbl, 0OaHKU U T. J., TPOJOJDKAIOT CTAJKUBATHCS C TPYAHOCTSAMH, IMOATOMY JJI CTPaAXOBAHUS
yiepba COTPYIHUYAIOT C KPYMHBIMH CTPAXOBBIMH KOMITAHUSMH, TPOJABHras (HOpMBI BHEAPEHUS
OHJIallH CTPaxoOBbIX NPOAYKTOB JJsi TpuBIedeHHUs KiueHToB. CTpaxoBoil Ou3Hec MOKazal
paa3HOHAMpPABJICHHBIN POCT, BRIPYYKa OT CTPAXOBBIX MPEMHI BCErO PhIHKA 3a MEpBbIe TPU KBapTaja
2021 r. oka3zanach Ha 1 % MeHble, yem 3a aHainoruyHslii nepuox 2020 r., u Ha 7 % HUXKE YPOBHS
pocta B 2019 r. [GSO 9/2021].

BJIaFOHpI/IﬂTHbIe MOMCHTBI

[Tangemust COVID-19 He TOIbKO CO3/1aET OrpOMHBIE TPOOIIEMBI /1151 SKOHOMUKH U HETaTUBHO
BJIUSIET HA 0J1arOCOCTOSIHUE JIIO/IEN, BBISBIISIET C1a0ble U YA3BUMbIE MECTA, HO U OTKPBIBAET Pa3/InUHbIC
BO3MOXXHOCTH IS psifia COLUAIbHO-I)KOHOMUYECKUX CeKTOpoB. OHIIaliH-00pa30oBaHKe, FIEKTPOHHBIN
OaHKMHI M 3JIEKTPOHHAs KOMMEpLUs — OTPAcCid, AOCTUTIINE BO BpeMs MAHAEMHMU HEOXKUJIaHHBIX
ycnexoB. 26 mapta 2020 r. MunuctepctBo obpazoBanus u noarotosku kaapos (MOET) BeimycTumio
MHCTPYKLIMHU 110 OHJIAMH-NIPENolaBaHuio B ceTu VIHTepHEeTy M Ha TEJIEeBHECHUH, a TaKXKe MpaBuia,
o0ecreynBaroIue KauecTBO MPENnoAaBaHus, IPOBEPKY U OLEHKY pe3yabTaToB 2019/20 yyeGHOrO roja.
Bripocnu mardopmsl ugpoBoro 0aHKMHra U JIEKTPOHHBIX IaTtexkeil. B noknane HaunonanbHOM
iaréxHoi cuctemsl (NAPAS) roBoputcs, 4To Bo BpeMs naHaeMuu 45 koMMepUyecKkux 0aHKOB uepe3
NAPAS wucnonp3oBan MOOWJIbHBIE OaHKOBCKHE TMPHUIIOKEHUS, Yepe3 KOTOpPhIE OCYIIECTBIISLIOCH
OKOJI0 2,8 MJIH TpaH3aKLUUN B CPETHEM B JIEHb.

N3o0perenne Bakmuabl oT COVID-19  sBaseTrcss BaXHBIM COOBITHEM, YCKOPSIOIINM
BOCCTAHOBJICHME JKOHOMMKH Pa3BUTBIX CTpaH, B TOM 4YMCIE KPYNHBIX MapTHEpoB BreTHama. 3a
nesstb Mecsies 2021 r. CPB go6unach BneyaTisiomMX YCIeXoB BO BHEIIHEH Toprosie. B nenom 3a
3TOT MEPUOJT SIKCIIOPTHBIM TOBapoOOOPOT cTpaHbl oleHuBaercs B 240,52 mipa o, 4ro Ha 23,8 %
Oonple mokaszarens 3a aHajnornuyHsll nepuon 2019 r. M3 HuUX Ha BHYTpeHHeE IPOU3BOJCTBO
npuxoautces 62,72 mupa aost. (yBenuuenue Ha 5,3 % k 2019 r.), uto cocrasiset 26,1 % ot 06miero
sKcIopTHOro 060opoTa. B popme nmpsimbix nHocTpanHbix nHBecTUIM (ITM), BKiItovast HedTen00b11Yy,
noctynwio 177,8 mapa momwt. — Ha 32 % Oonbiie toro ke nepuoga 2020 r., uro coctaBmio 73,9 %
o01iero KanuTajioHaKOIUIeHUs. 3a paccMarpuBaeMsblil mepuoa 2021 r. Obu1 sxkcopTpoBaH 31 ToBap
Ha cymMMmy Oonee | mupa moit., 9yTo coctaBisieT 92,5 % oT obmiero skcmopTHOro obopota. M3 HuUX
IIECTh TOBAPOB JOCTUIIIN IKCIOPTHOTO 06opoTta 6ornee 10 mupx gom., uro cocrasiuset 63,2 % [GSO
9/2021, 9/2021].

Yro kacaercs TOBApHOU CTPYKTYpbl BBETHAMCKOI'O 3KCIIOpTa B yKa3aHHBIM NIEPUOA, TO B HEH
JTUAMPYIOIIKE TO3UINK 3aHUMAJU TOIUIMBO U MHUHEPAJIBbHOE ChIPhbE, MPOAYKIHS CEIbCKOT0, JJECHOTO
X035MCTBAa W PHIOOJIOBCTBA TMPH TOM, YTO AOCOJIOTHO TpeoOsamanu ToBapbl 00pabaThIBAOIIEH
npoMeblnieHHocTH (puc. 6.). Ilo cpaBHeHHIO cO CTpyKTypoil skcmopta 2019 r. mpakTH4ecKH He
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MIPOU30IILUI0 HUKAKKX U3MECHEHUI, B TO BpeMs Kak 001I[asi CTOMMOCTb Pe3Ko Bbipocia ¢ 194,3 mapy 1o
240,52 mMap 10

1.10%

2.50% —

N

= ['oprounie HCKOMaeMble 1 MUHEpalIbHOE chippe ¥ [Ipomyknus nepepadaThIBalIuX OTpaciei

= [IpomyKuus CeTbCKOTO X03HCTBA U JecoBoACTBa * [Ipomykuus peIO0I0BCTBA

Puc. 6. ToBapHas ctpykTypa 3xcriopta BeetHama 3a neBsits mecsues 2021 r.
Hemounux: GSO 9/2021

Yro kacaercs reorpaguu BbETHAMCKOI'O 3KCIIOpTa, TO 3a IepBble AeBATh MmecsaueB 2021 r.
Coenunénnsie LlITaTs! ObLIM KPYMHEHIIIMM SKCIIOPTHBIM PHIHKOM € TOBapo0O0poTOM 69,8 Miap 10IT.,
gto Ha 27,6 % Ooubie, ueM 3a ToT ke nepuoy 2020 r. Ciaenyrommm ObuT peiHOK KuTas ¢ 38,5 mupa
noJu., rae poct cocraBui 18,3 %. Dkcropt B EC BeIpoc Ha 16,6 % — 1m0 28,8 Muipa 101, B CTpaHbl
ACEAH na 21,2 % — no 20,6 mupa gos., B FOxnyro Kopetro na 11,4 % — 1o 16,1 muipa nosn., SAnonuto
Ha 5,1 % — no 14,7 mupa gomn. (puc. 7). Ilo cpaBHeHuto ¢ nanHeiMu 3a 2019 r. Ha npexHEM MecTe
ocranuch Toapko CHIA n ACEAH. Ilpu aToM ctoumocTs 3kcniopta BeeTHama B Kopeto npesbsicuia
nokasarensb Slnonnu, a nanHsle no Kuraro npespicuinu nanssle no EC.

ITo BceM ¢opmMaM SKOHOMHYECKON NEATETHHOCTH OOBEM PO3ZHUYHBIX NPOAAK TOBAPOB 3a
ykazannbiil nepuos 2021 r. cocraBun 122,6 mapa Aomn., uyto paBusercsa 82,5 % ot obmiero o6néma
PO3HUYHBIX TPOJIAXK MOTPEOUTEIIHCKIX TOBAPOB U yCIIyT. HecMOTpsI Ha TO 9TO BRIpYYKA MO-TIPEKHEMY
BBICOKA, OTPAacibhb PO3HUYHOW TOPTOBIM CTAJKHUBACTCS C TPYIHOCTSIMH B CBSI3M CO 3HAYUTEIHHBIM
CHWKEHHEM Tposiax 1o cpaBHeHuto ¢ 2020 r. u nanubiMu nieprona 10 COVID (puc. 8).

B 2021 r. mpou3BojACTBEHHass W JEJOBas AaKTUBHOCTh SKOHOMHUKH CTajla TOCTEIEHHO
BoccTaHaBnuBathcs. [locne cHmkenus ['ocynapcrBenasiM 6aHkoM BbeeTHama B 2020 T. POIICHTHBIX
CTaBOK CIIPOC Ha KPEAUTHI CO CTOPOHBI MPEANPUATHI U HACEICHUs OOHAPYKUI TEHACHIIUIO K POCTY.
ITo cocrossHMio Ha ceHTs0ph 2021 r. pocT KpeauToBaHUs SKOHOMUKHU goctur 7,17 %, uro Ha 2 %
OoJbIle, 4yeM mokasaress 3a ToT ke nmepuon 2020 r. [GSO 9/2020, 9/2021]. IlpuHumMas BO BHUMaHUE,
9T0 (JOHJOBBIN PHIHOK pa3BUBAJICS CTaOWUIBHO, O0IIas MOOMIM3AIMS KamuTajia A SKOHOMUKHU 32
neBsTh MecsitieB 2021 r. onenuBanacek B 12,8 mupa gost., uto Ha 12 % OGombIe Mo cpaBHEHHIO ¢ TEM
xe epuosiom 2020 r. [GSO 9/2020, 9/2021].
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Puc. 7. Kpynaeiinme skcriopTHbie phlHKH BbheTHaMma 3a niepbie AeBaTh MecsieB 2019-2021 rr.
Hemounux: GSO 9/2021
IHepcnekTUBBI

[Tanaemust yckopuiia BOZHUKIINE TEHACHIIUH 110 IEPEMEIICHUIO TPOU3BOCTBA Psiia KOMIaHUI
U YCWICHHIO WX BpeMeHHoW mnonaepxku. Anonus, CHIA u apyrue pa3BUTbIE CTpaHbl CKIOHHBI
nepeMeniaTb CBOM MpousBoacTBa u3 Kutas oOpaTHO B CBOM CTpaHbl UM JPYTUe PErHOHBI, BKIOYAs
Brernam u ctpansl ACEAH. DTa TenaeHIus qana HOBbIE BO3MOKHOCTH Uil coTpynHuuectsa CPB ¢
Pa3BUTHIMH CTPaHAMH, YBEIWYWIA IIIAHCHI Ha TEPECTPONKY IEMOYEK IMOCTAaBOK M CHIDKCHHE
3aBUCUMOCTH 0T KuTas 1 HEKOTOPBIX TPATUIITMOHHBIX PHIHKOB.
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Puc. 8. TeMIbl pocTa po3HHUHBIX IPOJAXK TPy TOBapoB 3a AeBATh MecsieB 2019-2021 rr.
Hemounux: GSO 9/2021

B anpene 2020 r. Snonus Beimenuwsaa 2,2 MIpA J0/UI. Ha PEKOPIHYIO MPOrpamMmy
HKOHOMHYECKOW IMOAJEPHKKHU, YTOOBI ITOMOYb CBOMM IPOM3BOIUTENSAM BBIBECTH IPOM3BOJICTBO U3
Kuras, MockoybKy INaHIeMHs KOpPOHaBUpyCa HapyllMWia LENOYKH IOCTABOK MEXKIY OCHOBHBIMH
TOproBeIMu napTHEpamu. B wurone MUHUCTEPCTBO 3KOHOMHUKH, TOPIOBIM M IPOMBIIUIEHHOCTU
Slnonnu OoOBSBWIIO O TepeBoAe NepBoil maptuu u3 87 smoHckux komnanuid u3 Kutas B FOro-
Bocrounyto A3uio u B CBOIO CTpaHy. 57 MPOEKTOB U3 HUX OTIpaBATcs B Snonuto, a 15 xoMmmanuii B
Ka4yecTBe MyHKTa Oa3upoBaHus BeIOepyT BrerHam [Japan reveals: 17.07.2020].

B koHTekcTe BOCCTaHOBJIEHUS MOTPEOUTENBCKOTIO CIIPOCA B Pa3BUTHIX CTPaHax, 0COOEHHO Ha
IPOAYKTHI 00pabOTKH U MPOU3BOACTBA, KaK U TPaJULIMOHHbIC TOBAPHI (TEKCTUIIb, U3JENIUS U3 epeBa
Y MOPCKHE MPOJYKTHI), OKHUAAETCS, YTO IKCIOPT OCTAHETCSI OCHOBHOM JBMKYILEH CUIIONH SKOHOMHUKHU
Boernama B 2021 ropxy, Hapsay c¢ Takumu (axtopamu, kak npusiedeHue [IMW u BoiaeneHue
rOCy/lapCTBEHHBIX MHBECTHIMM. DKCIOPT MPOJOIIKUI OCTABAThCS SIPKUM IATHOM B IIOCIEIHEM
kBapraie 2021 r. Beinenum cieayronue 4eTblpe NPUUYUHbI pocTa dKcropTa BoeTHaMa 3a nepBblie Tpu
KBapTaja U ero coxpaneHus Ao konna 2021 r.:

60-nepewvlx, NPOJBUraeTCs MPOrpaMMa BAKLMHALIMKA [IPU OTKA3€ OT «H)/1€6020 YPOBHA POCMA
IKOHOMUKU 8 Ycagusax nanoemuu». Takum o0Opa3oM, KPYIHbIE S)KOHOMHKH BHOBb OTKPBIBAIOTCS, YTO
IIPUBOJUT K YBEJIMYEHUIO CIIPOCA HA UMIIOPTHBIE TOBAPHI U YCIYTH;

60-8MOpYIX, C TIOCTENIEHHBIM BCTYINICHUEM B CUJIy HOJIMCAHHBIX COIJIAIIEHHH O CBOOOAHOM
toproiie (CPTPP, EVFTA, UKFTA, RCEP u 1p.) BbeTHaMCKHE SKCTIOPTEPHI MOCTETIEHHO OCO3HAIOT
KOHKYPEHTHBIE IPEUMYIIECTBA, U3BJIEKAs BBIFOly U3 00siee BBICOKUX MpedepeHui;

6-mpembux, 1leHa IKCIOPTHBIX TOBAPOB, OCOOEHHO BEAYILIMX BUAOB MPOIYKIUH BreTHama
(4yryH ¥ cTajb, TOBAaphl CEIbCKOTO U JIECHOI'O XO35ICTBA, pbIOOJIIOBCTBA U T. [I.), UMEET TEHIECHIUIO K
POCTY, 4TO SIBJIAETCS BaXKHOW JIBHIKYIIEW CHIJION YBEIMYEHHSI CTOUMOCTH JKCIIOPTA;

u nocneoHee, HO HE MEHEE Ba)KHOE. BOCCTAHOBJIEHUE IPOU3BOJCTBEHHOI'O CEKTOpa Ha (oHE
CMATYEHHUS MPaBWJI COLUAIBHOIO IUCTAaHIMPOBAHMS, IOCTENEHHOIO YCTAHOBJIEHUS KOHTPOJS Haj
MHIEMHUeN U yCKOpeHHsl Tporpammbl BakiuHanuu ot COVID-19.

OpHaKo coXpaHseTCsl PUCK 3aMeIJIeHHUs pOCTa SKCIOpTa M3-3a JIBYX OCHOBHBIX (akTopoB: 1)
BCIBILIEK 3a00JIeBaHUs, OCOOCHHO B MPOMBIIUICHHBIX 30HaX M KPYIHBIX TOpOJiaX, OTPHUIATEIBHO
BIUSIOLUIMX Ha IPOU3BOJCTBEHHBIE MOIIHOCTH; 2) HEXBAaTKU CYJIOB, OTCYTCTBUS TOPONKHHUX
KOHTEHHEpOB M TOBBIIMIEHUS (PaXTOBBIX CTABOK MOPCKUX MEPEBO30K, MOCKOJIBKY OTCYTCTBYIOT
MIPU3HAKU TOTO, YTO ATH MPOOJIEMBI CKOPO pa3perarcs.

C npyroii CTOpOHBI, BHYTPEHHEMY CIIPOCY TPYAHO BOCCTAHOBUTHCS, TaK KaK IMMaHIEMUS BCE e1lé
SBIISIETCS OCHOBHBIM (DAKTOPOM, CHIDKAIOUIMM MEPCHEKTHBBI 3KOHOMMYECKOI'O POCTa B MOCIEIHUE
Mecsansl 2021 1. ¥ B JadbHENIIIEM.

['opon XomumuH, 3koHOMUYecKuit ieHTp BreTHama, natomuii 6onee 20 % BBII crpansl B rof,
M30 BCEX CUJI MbITaeTcsi 00pOThCs C MpojospKatomeiicss yerBEproii Benbikoir COVID-19. He Tonbko
XOImMMHH, HO U MHOTHE COCEIHHE NPOBHUHLIMM MPUMEHSIOT COLUAIBHOE JUCTAHLMPOBAHUE U3-32
nangemun. [lostomy oxkmmaercsi, uro poct BBII ymapér ¢ 6,5 mo 2,5 % 3a roxg [Trién vong:
28.10.2021].

[Iporunos nndusmmu Ha 2021 r. Takxke cHmxeH ¢ 3,8 10 3,0 % [TaMm xe], 9To oTpakaeT ciadbIit
BHYTPEHHUH CIIPOC U3-3a BO3JCHCTBUS NaHAEMHUH B COUYETAHUH CO CHM)KEHHEM TOBApHBIX 1IEH MOCIe
CHWJIBHOTO BOCXOJAIIETO TPEH A ¢ Hayajla M 10 CEPEIMHBI r0/1a, HallpUMEDP, LIEH Ha CBUHUHY.
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3akjao4eHue

[IpoBeneHHOE HAMU HMCCJICIOBAHHME MOMOTJIO BBISBUTH KaK HETaTHUBHBIC, TaK W MO3UTHUBHBIC
nocneacteus nanaemuu COVID-19 u nepcniekTuBbl pocTa SKOHOMHUKHA BheTHama.

[Tockonbky yerBEépras BosiHa COVID-19 nHauvanace B anpene 2021 r. U B mociieiHee Bpemst
MPOJIOJKAET PACTIPOCTPAHATHCA TO CTpaHE, IMOYTH BO BCEX TOPOJAax YKECTOYCHBI IpaBHIIA
COLIMAJILHOTO JUCTAHIIMPOBAHMS W OTPAHUYCHHUs HA TOE3JIKH, OCOOCHHO B T.XOIIMMHHE U
MIPOBUHIUAX, B KOTOPBIX COCPEIOTOUYCHBI MPOMBILIIICHHBIE 30HbI, TaKUX Kak bak3sur, bakHuHb u
BuHB3BIOHT. DTH MEpBI TOMOTAIOT KOHTPOJIUPOBATH CUTYALIMIO, OJJHAKO OHH OTPHUIIATEIbHO CKA3aJIHCh
Ha YKOHOMUKE KaK OT/IEIbHBIX PErMOHOB, Tak U BbeTHama B 11e510oM. [Ipon3BoACTBO U HOBBIE 3aKa3bl B
MIPOM3BOJICTBEHHOM CEKTOPE COKPATHIIMNCh, O YE€M CBHJICTEILCTBYET CHIDKCHHE HMHJIEKCA JIEJI0BOU
AKTUBHOCTH M MHJICKCA TPOMBIIIUICHHOTO MPOU3BO/ICTBA. [1accaKUpCKuil TPAaHCIIOPT M TYPU3M TaKKe
CTOJIKHYJIUCh C TPYAHOCTSAMH. BCE 3TO MpUBENIO K 3aKPBITHIO MPEANPUITHH BO MHOTHX CEKTOpPaX,
BKJIIOUasi TepepaldaThIBAONIYI0 M 00pabaThIBAIONIYI0 MPOMBIILIEHHOCTh, TPAHCIOPT U CKJIAJCKOe
X035MCTBO, a TAKXKE TOCTUHUYHOE U pecTopaHHOe oOcimyxuBanue. Kak ciencreue, 3a 1€BSITh MECSIIEB
YpOBEHb 0€3pabOTHUIIBI M HETIOIHOM 3aHATOCTH BO BheTHaMe pe3ko BBIPOC.

TeM He MeHee B T€UEHHE ITOrO MepuoAa B SKOHOMUKE BheTHaMa mposSBUIIMCH HEKOTOPHIE
OJaronpusATHBIE MOMEHTBI. BheTHAM OCTUT HOBOTO BIIEUATIISIONIETO PEKOP/Ia BO BHEITHEH TOPTOBIIE.
Bo Bpems manaemuu depe3 MOOWJIbHBIE M OHJIAHH-OAHKOBCKHE TPHIIOXKEHUS 45 KOMMEPUYECKHX
0aHkoB, Bxomsammx B cuctemy NAPAS, coBepuianuch MUJIMOHBI TpaH3aKUUW B JeHb. Po3HuyHas
MpoJaka TOBAPOB U YCIYT TAaKK€ BOCCTAHOBUIIACH, B OTJIMYME OT 3HAUUTEIHHOTO €€ CHUKEHHS B
2020 r. W mocnenHee, HO HEe MeHee BakHOe: Omaromaps nedcTBUsSM [ocymapcTBeHHOro OaHKa
BreTHamMa 1O CHMIKEHHMIO TPOIEHTHBIX CTABOK CIIPOC HA KPEAUTHI CO CTOPOHBI NPEANPUATHH W
HACEJICHUS MIOCTETICHHO yBemuuBaics. CTpaxoBoi OM3Hec U POHIOBBIN PHIHOK TAKXKe ITOKA3aIu POCT.

B nepcrniektuBe nanaemus 1aét BreTHaMy BO3MOKHOCTH TSI IEPECTPOUKH IIETIOUEK MTOCTABOK
Y CHIDKEHHUS 3aBUCHUMOCTH OT HEKOTOPBIX TPATUIIMOHHBIX PHIHKOB, BKItouas Kutait. Oxumaercs, 4to
Osarozaps mporpaMMe BaKIIMHALIMU U COTJIAIIEHUSIM O CBOOOIHOI TOProBiie BHEUTHUI TOBapOOOOPOT
Oyznet pactu, Hapsiny ¢ nputokom [TNU, nepekpriBarommmM pa3Mep rocyaapCTBEHHBIX HHBECTHIIHH.

OpnHako BCHOBIIKH 3a00J€BaHMM, HEXBaTKa CYIOB, OTCYTCTBHE MOPOXXHUX KOHTEHHEPOB U
MOBBIIIEHUE (PPAXTOBBIX CTABOK MOTYT CTaTh BaXHBIMU (haKTOpaMH, 3aMEISIOUIIMHI POCT IKCIIOPTA.
Tak>ke TpyJHO BOCCTAaHOBUTbh BHYTPEHHUM CIIPOC, TOTOMY YTO MaHEMHUS MO-TIPEKHEMY CONPSIKEHA C
MHOXECTBOM TOTEHIIMAJIBHBIX PUCKOB, HECMOTpPsSI Ha IIUPOKOE MpPUMEHEHWE BakIuH. B 1memnom
nporuo3upyercs cHmkerue pocta BBII 1o 2,5 % B 2021 r., a undusmun — 1o 3,0 %.
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VIETNAM ECONOMY UNDER THE IMPACT OF COVID-19
Le Hai Binh, Lam Thanh Ha

Abstract. The COVID-19 pandemic has already produced considerable changes in all aspects
of an economy. Being an economy with a high degree of trade openness, Vietham has maintained
extensive trade relations with many partners. In the context of a global pandemic, Vietnam’s economy
has been severely affected. Therefore, this article focuses on analyzing the impact of the COVID-19
outbreak on the aspects such as gross domestic product (GDP) growth, foreign trade, tourism,
unemployment rate, and enterprises’ operation, and raising some prospects of Vietnam’s economy

Keywords: Covid-19, Vietnam, economy.
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Introduction

The COVID-19 pandemic started outbreaking in Wuhan City, China in December 2019 and
was declared as a global pandemic by the WHO in March 2020. The pandemic is now affecting
worldwide, causing millions of deaths and other 20 million infected cases. The pandemic has led to the
closure of many economies, both developed and developing ones, and stagnation, as a result.

As of November 19, 2021, Vietnam recorded 1,065,469 confirmed cases of COVID-19:
881,593 patients have been cured, 23,476 died. In which, in the 4th outbreak from April 27, the number
of new infected is 1,060,394 cases [Cong thong tin dién tir Bo Y té 2021]. However, this number will
continue to increase dramatically because this epidemic is still very complicated in Vietnam, especially
in southern cities and provinces.

The article contributes to giving an overview of the COVID-19 pandemic impact on such
aspects as GDP growth, foreign trade, tourism, unemployment rate, and enterprises’ operation.
Simultaneously, the article also raises some prospects of Vietnam’s economy. On that basis, the article
can become a reference source for other studies related to this issue.

To serve the purposes and research tasks mentioned above, the article is carried out based on
synthesizing research results of several related works, articles, and documents.

Literature review

The COVID-19 pandemic has aggravated the economic impact, leading to a global crisis.
People are losing their lives when companies have closed due to the interruption in demand and supply.
Therefore, the pandemic is not only a health problem but also a socioeconomic problem that restrains
the global sustainable development agenda [Nicola 2020; Pirouz 2020]. As far as economies suffer,
world trade flows will decline, mainly due to demand and supply shocks. In the world market, although
the demand for essential commodities relative to the supply may continue to rise (further increase in
prices), shortly, the demand for nonessential ones will further decline (even with lower prices)
[Barua 2020].

Simultaneously, strict measures to curb the spread of the virus are seriously affecting economies
worldwide. Strict policies like lockdown have affected the productivity of workers because of
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restrictions to work from home, not in the workplace. In addition, the limitation on the number of
people gathering in public, imposition of travel bans and restrictions on tourist attraction site visits
have exerted a negative impact on the hotel and tourism industry where most businesses declared a
decline to only 10% in their activities [Fernandes 2020]. Especially, most businesses rest on social
engagements. To be more specific, the tourism and entertainment sectors have suffered downturns,
which most of their employees could not make a living due to layoffs or redundancy. This led to a
decline in their consumption of casualties and increased the uncertainty of people’s consumption,
which resulted in many business closures [Ghosh 2020]. Instead, most countries are expected to witness
a sharp decrease in economic growth, thereby reducing their gross domestic product (GDP).

Inevitably, it may not be possible to mitigate the adverse effects of the pandemic on the global
economy. Nevertheless, governments of various countries have formulated economic recovery
strategies, such as injecting funds into the economy through a stimulus package to alleviate the plight
of citizens and save lives. Crucially, the response plan is an important economic stimulus measure, and
governments around the world are embarking on these measures to curb the deterioration of human
development and economic downturn caused by the COVID-19 pandemic [Vitenu-Sackey, Barfi
2021]. The main stimulus packages launched by the government include monetary and fiscal policies
focused on healthcare, liquidity support for banks, service and manufacturing industries, household
consumption, alleviation of the cost of layoffs [Bayer, Born, Luetticke et al. 2020; Cheng, Barcelo,
Hartnett et al. 2020; Elgin, Basbug, Yalaman 2020].

By contrast to the adverse effect of the prelockdown period on stock returns in Vietnam and the
negative impacts of lockdown on the stock markets of other countries [Baig et al. 2021; Eleftheriou,
Patsoulis 2020], lockdown in Vietnam had a significant and positive influence on Vietnam’s stock
performance [Dao2020]. According to Bloomberg [Giang 2020], the fundamental reason for the
outstanding performance of the Vietnamese stock market during the lockdown period is that investors
have full confidence and trust in the Vietnamese government’s actions to combat the spread of the
virus. In addition, because the reasonable value of the investors’ favorable stocks was attractive at the
time, investors decided to return to the Vietnamese stock market.

In Vietnam, the percentage of Vietnamese families reporting a reduction in income as a result
of COVID-19 (66.7%) [Tran 2020] was higher than that of India (45.6%) [Keelery 2020] and G7
countries (31%) [Duffin 2020], which were the most severely affected. Along with this, the slowdown
in economic activity is affecting not only the demand but also the production and profitability of
exports [Lam, Bui 2020].

Furthermore, social distance, immigration restrictions, and other measures, which many
countries have taken, including Vietnam, have led to an unprecedented decline in the number of foreign
visitors to Vietnam by 3,5 times compared to the figure for 2019 (12.9 million visitors) [Dao 2020].
Due to this decrease, a series of hotels and restaurants went bankrupt or temporarily closed, consumer
demand declined and the supply chain (SC) was interrupted. The result of the manufacturing slowdown
is the so-called supply shock. The disruption to the supply chain caused by the closure of production
bases may have a domino effect, reducing the output of other companies, and affecting more
companies.

Overview of Vietnam economy in the nine months of 2021

The GDP in the nine months of 2021 increased only by 1.42%, compared to the growth rate of
the nine months of 2020, and much lower than that of 7.05% and 6.77% of the same period in 2018
and 2019 [GSO 9/2018, 9/2019, 9/2020, 9/2021]. In the general growth rate of the whole economy, the
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agriculture, forestry, and fishery sector increased by 2.74%, contributing 23.52% to the overall growth;
the industry and construction sector increased by 3.57%, contributing 98.53%; the service sector losing
0.69%, decreasing by 22.05% [GSO 9/2021].

Inflation is under control, average core inflation in nine months of 2021 increased by 0.88%
over the same period in 2020, which was nearly 2% lower than the growth of 2019-2020 and 0.48%
lower than that of 2018-2019. The consumer price index (CPI) in September 2021 decreased by 0.62%
compared to the previous month and increased by 2.06% compared to June 2020. On average, in the

nine months of 2021, CPI increased by 1.82% over the same period in 2020, the lowest increase since
2016 [GSO 9/2021].
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Graph 1. The Index of Industrial Production (I1P) and the Purchasing Managers Index (PMI).
Source: [Trién vong kinh té: 28.10.2021]

The total import and export turnover of goods in September 2021 is estimated at 53.5 billion
USD. Generally, for 9 months of 2021, the total export and import turnover of goods reached
483.17 billion USD, of which export turnover was 240.52 billion USD, import turnover was

242.65 billion USD. The trade balance in the 9 months of 2021 was estimated to have a trade deficit
of 2.13 billion USD [GSO 9/2021].

Negative impacts

The Purchasing Managers Index (PMI) clearly shows the impact of the latest wave of the Covid-
19 pandemic on Vietnam’s manufacturing sector as companies have to close down in quarantined areas,
resulting in a sharp drop in output and new orders for the entire manufacturing sector. On the whole,
the PMI witnessed more fluctuation than it did between 2018 and 2019, when the pandemic had not
broken out. Before 2020, the PMI remained at the same level of 53. Afterward, the index got dramatic
changes. In 2021, the PMI for Vietnam’s manufacturing industry bottomed out in March, ending a
streak of over 50 points of this index for consecutive months (Graph 1). Notably, although the data
achieved recovery since the last half of 2020, it has shown a downward trend since April 2021, when

! The average CPI growth rate of nine months inccreased compared to the same period of the previous year in
2016-2021: 2.07%; 3.79%; 3.57%; 2.5%; 3.85%; 1.82%, respectively.
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the pandemic started the biggest ever outbreak recorded in Vietnam. PMIs decreased from 44.6 points
in June to 40.5 points and 40.2 points in August, September, respectively. Similarly, after 2 months of
separation according to Directive 16, the Index of Industrial Production (11P) decreased from 9.3% in
June to -7.4% and 4.1% respectively in August and September; while the total retail sales also
decreased from 374.7 trillion to 279.8 trillion and 308.8 trillion respectively (Graph 1).

In September 2021, the passenger transport industry continued to face difficulties. Due to the
fourth outbreak of the COVID-19 pandemic, many localities implemented social distancing. Travel
restrictions significantly reduced the number of passengers. In nine months of 2021, the data showed
a moderate decrease of 607 million passengers compared to that in the same period of 2020. Notably,
the figure for 2021 was 46.8% and 41.4% less than that of 2019 and 2018 in turn (Graph 2).
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Graph 2. The general number of passengers transported in 9 months of 2018-2021.
Source: GSO 9/2018, 9/2019, 92020, 9/2021

Because Vietnam continues to implement measures to control the COVID-19 as well as
preventing the spread of Delta variant, it has not yet opened to international tourism, so the number of
visitors is mainly foreign experts and technical workers on projects in Vietnam. Generally, in the nine
months of 2021, foreign visitors to Vietnam reached 114.5 thousand arrivals, falling by 97% over the
same period of 2020. Compared to the number of 2019, when the COVID-19 has not yet emerged, the
number of foreign tourists who came to Vietnam in nine months of 2021 witnessed a decline of over
100 times, showing the severe impact of the pandemic (Graph 3).

Among 114.5 thousand arrivals, visitors from Asia accounted for nearly 85.83% of the total
number of foreigners (Graph 4). Despite this, the total figure dropped by 97% compared to the same
period of 2020 [GSO 9/2020, 9/2021].
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Graph 3. The number of foreign visitors coming to Vietnam in 9 months of 2018-2021.
Source: GSO 9/2018, 9/2019, 92020, 9/2021
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Graph 4: Foreign visitors to Vietnam according to geographic areas in 9 months of 2021.
Source: GSO 9/2021

The serious decrease in the number of domestic and foreign tourists has also caused difficulties
for the tourism industry. In which, revenue from tourism and travelling services in the nine months of
2021 reached about 202.3 million USD. Compared to the pre-COVID data of 2019, the figure for 2021
was 7.28 times lower [GSO 9/2019, 9/2021].

Meanwhile, revenue from accommodation and food services in 9 months of this year was at
12,307.6 million USD, decreasing by 35.72% over the same period of 2019 [GSO 9/2018, 9/2021].
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Although many measures have been implemented to hold out during the epidemic, as of the end
of September 2021, there were 90.3 thousand enterprises which suspended their business for a certain
time, stopped operations waiting for dissolution procedures, and completed dissolution procedures, an
increase of 78.5% compared to the data of the same period of 2019 — the pre-COVID era. The number
was also higher than the same period of 2020, in the early days of the pandemic. Out of these
90.3 thousand enterprises, enterprises completing dissolution procedures focused on certain fields
mainly were on the wholesale, retail, repair of cars and motorcycles, manufacturing enterprises, and
construction enterprises (Graph 5).

Due to the complicated outbreaks of the COVID-19 pandemic in some localities along with the
closure of many enterprises, the labor and employment situation in the second and third quarters of
2021 was affected. The number of workers in the economy decreased compared to the first quarter.
Moreover, the unemployment and underemployment rate in working-age increased to the highest level
since the first quarter of 20202. The unemployment rate of people of working age was estimated at
2.91%, while the underemployment rate of workers in nine months of 2021 was at 3.04% (Table 1).

= Wholesale and retail trade;
repair of motor vehicles and 2.82%

motorcycles
= Manufacturing

6.64% I
Real estate business

= Construction

= Transportation and storage

= Accommodation and catering
service

= Production and distribution of
electricity. water, gas

Graph 5: Enterprises completed dissolution procedures 9 months 2021 by kinds of activity.
Source: GSO 9/2021

2 The unemployment rate of working age in the first quarter of 2020 was 2.34%; the second quarter of 2020 was
2.85%; the third quarter of 2020 was 2.73%; the fourth quarter of 2020 was 2.63%; the first quarter of 2021 was 2.42%;
The second quarter of 2021 was 2.62% and the third quarter of 2021 was 3.72%.

The underemployment rate in the working-age group in the first quarter of 2020 was 1.98%; the second quarter of
2020 was 2.98%; the third quarter of 2020 was 2.72%; the fourth quarter of 2020 was 1.82%; the first quarter of 2021 was
2.20%; the second quarter of 2021 was 2.60% and the third quarter of 2021 was 4.39%.
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Table 2: Unemployment and underemployment rate in Vietnam
in 9 months of 2021 (%)

Total Urban area Rural area
Unemployment rate at labor age 291 3.78 2.39
Unemployment rate of youth 7.85 10.62 6.54
Underemployment rate 3.04 3.00 3.07

Source: General Statistics Office of Vietnam

In the context of the complicated and prolonged COVID-19 pandemic, traditional insurance
product distribution channels such as agents, banks, etc. continue to face difficulties, non-life insurance
companies have cooperated with large insurance enterprises, promoting forms of online insurance
product introduction to attract customers. The insurance business grew positively, insurance premium
revenue of the whole market in nine months of 2021 was 1% lower than that was in the same period of
2020, and even 7% lower than the growth level of 2019 [GSO 9/2021].

Bright points

The COVID-19 pandemic not only poses huge challenges to the economy and people’s well-
being, exposes the country’s weaknesses and vulnerabilities in economic development, but also creates
various opportunities for some socioeconomic sectors. Online education, e-banking, and e-commerce
are industries that have achieved unexpected success during the epidemic. At the beginning of the
outbreak, the Ministry of Education and Training (MOET) issued on March 26, 2020, promptly,
instructions for teaching through the Internet and TV channels during student absences and regulations
to ensure the quality of teaching, inspection, and evaluation of the 2019-2020 academic year results.
Digital banking and electronic payment platforms are also growing. The National Payment Service
(NAPAS) report stated that in COVID-19 pandemic mobile banking, online banking applications of
45 commercial banks were used through NAPAS, with an average of nearly 2.8 million transactions
per day.

Despite the bad news of the pandemic, the invention of the COVID-19 vaccine is a milestone
event that boosts the recovery of developed economies, including our partners. Since then, Vietnam
has recorded some impressive achievements in foreign trade for nine months of 2021. Generally, in the
nine months of 2021, Vietnam’s export turnover of goods was estimated at 240.52 billion USD, 23.8%
higher than the figure for the same period of 2019. Of which, the domestic economic sector reached
62.72 billion USD, increasing by 5.3% over the data in 2019 and accounting for 26.1% of total export
turnover. FDI sector (including crude oil) attained 177.8 billion USD, going up by 32% higher than it
was over nine months of 2020 and making up for 73.9%. In nine months of 2021, there were
31 products with export turnover of over one billion USD, contributing 92.5% to the total export
turnover. In which, six products with export turnover of over 10 billion USD, accounting for 63.2%
[GSO 9/2019, 9/2021].
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Graph 6: Vietnam’s structure of export commodities in 9 months of 2021.
Source: GSO 9/2021

Regarding the structure of export goods in nine months, main products included the group of
fuels and minerals, the group of processing industry, agricultural and forestry products, and fishery
products (Graph 6). Compared to the export structure of 2019, there was hardly any change while the
total value witnessed a sharp increase from 194.3 billion USD to 240.53 billion USD.

Regarding the commaodity export market in the first nine months of 2021, the United States was
Vietnam’s largest export market with a turnover of 69.8 billion USD, a growth of 27.6% over the same
period of 2020. The following was China market with 38.5 billion USD, going up by 18.3%. The EU
with 28.8 billion USD, rose by 16.6%. ASEAN market with 20.6 billion USD, an increase of 21.2%.
South Korea with 16.1 billion USD, an increase of 11.4%. Japan with 14.7 billion USD, increased by
5.1%. (Graph 7). Compared to the data of 2019, only the largest market and the fourth one, which were
the US and ASEAN, remained its order. Whilst, Vietnam’s export value to Korea exceeded the figure
for Japan and the data for China was also over that of the EU.

By economic activities, retail sales of goods in the nine months of 2021 reached 122.6 billion
USD, accounting for 82.5% of the total retail sales of consumer goods and services. Although it has
still experienced a high revenue, retail industry is facing difficulty with a significant decrease in sales
compared to 2020 and the pre-COVID data (Graph 8).
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Graph 8. The growth rate of retail sales of product groups in 9 months of 2019-2021
Source: GSO 9/2019, 9/2020, 9/2021

Production and business activities of the economy are gradually recovering, credit demand of
businesses and people tends to increase when the State Bank of Vietnam implements interest rate cuts
in 2020. As of September 2021, the growth credit of the economy reached 7.17% compared to the end
of 2020, which was 2% more than the growth of the same period in 2019 [GSO 9/2019, 9/2020,
9/2021]. Whereas, the stock market developed stably with the total capital mobilization for the
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economy in nine months of 2021 estimated at 12.8 billion USD, up 12% compared to the same period
of 2020 and even over the figure for nine months of 2019 [GSO 9/2019, 9/2020, 9/2021].

Prospects

The pandemic has accelerated recent trends in the company’s manufacturing relocation and
back-shoring behavior. Japan, the United States, and developed countries tend to shift their
manufacturers from China back to their own countries or other regions, including Vietnam and ASEAN
countries. This trend provides Vietnam with opportunities for cooperation with developed countries,
creating great chances in reshaping supply chains and reducing dependency on China and some
traditional markets.

In April 2020, Japan allocated 2.2 billion US dollars for its record economic support program
to help their manufacturers move production out of China, as the coronavirus pandemic has disrupted
supply chains between major trading partners. In July 2020, the Ministry of Economy, Trade, and
Industry of Japan announced the first batch of 87 Japanese companies to shift from China to Southeast
Asia and Japan. 57 projects will go to Japan while 15 companies choose Vietnam as their destination
[Japan reveals: 17.07.2020].

In terms of export growth, in the context of the recovery of consumer demand in developed
countries, especially in the field of processing and manufacturing, along with traditional fields (textiles,
wood, and marine products), it is expected to be the main driving force supporting the economy in the
last six months of the year, besides other motivations such as attracting FDI capital, disbursing public
investment.

Export continues to be a bright spot in the last quarter of 2021. The driving force for Vietnam’s
export to grow in nine months and to remain in the rest of 2021, comes from four reasons:

Firstly, the vaccine program, as well as the condition of no “zero Covid” is being promoted.
Thus, major economies reopen, leading to an increase in demand for imported goods and services.

Secondly, with signed FTAs gradually coming into effect (CPTPP, EVFTA, UKFTA, RCEP...),
domestic exporters are gradually grasping competitive advantages when benefiting from higher levels
of preferential tariffs.

Thirdly, the price of export goods, especially Vietnam’s competitive products (iron and steel,
agro-forestry-fishery, rice, etc.) tend to increase, which is an important driving force to increase export
value.

Last but not least, the recovery of the manufacturing sector when social distancing regulations
are eased, when the epidemic is gradually controlled, the Covid-19 vaccination program is accelerated.

However, the risk of slow export growth can come from two main factors: i) disease outbreaks,
especially in industrial zones and big cities, negatively affecting production capacity; ii) the shortage
of ships, the lack of empty containers, and the increase in sea freight rates have not shown any signs
of being resolved soon.

On the other hand, it is difficult for domestic demand to recover because the epidemic still has
been complicated, which is the main factor that lowers the economic growth prospects of the last
months in 2021.

Ho Chi Minh City, which is the so-called economic center of Vietnam with yearly GRDP
accounting for over 20% of GDP, is straining to fight against the ongoing 4th Covid-19 outbreak. Not
only Ho Chi Minh City but also many neighboring provinces are applying social distancing as a
consequence of the pandemic. Therefore, GDP growth is forecasted to fall from 6.5% to only 2.5%
[KB Securities 2021].
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Forecasted inflation for 2021 is also lowered from 3.8% to 3.0% [KB Securities 2021],
reflecting weak domestic demand due to the impact of the pandemic combined with the decline in
commaodity prices after a strong uptrend from the beginning to the middle of the year, while hog prices
continued their downward trend.

Conclusion

Our research helped to identify both negative and positive impacts of the COVID-19 pandemic
and raised the outlook of Vietnam’s economy.

With the 4th wave of Covid-19 starting from April 2021 and showing signs of complicated
spread in recent times, almost all cities have to apply social distancing and travel restriction, especially
in Ho Chi Minh City, the economic locomotive of the country, and the provinces that focus on industrial
zones such as Bac Giang, Bac Ninh, and Binh Duong. These measures, although they help to control
the disease, have negatively affected regional economies in particular and Vietnam’s economy in
general. Output and new orders in manufacturing sector declined, representing the decrease in the PMI
and IIP. Passenger transport and tourism also faced difficulties. This led to the closure of businesses in
many fields, including processing and manufacturing industry, transportation and warehousing, and
accommodation and catering services. As a consequence, unemployment and underemployment rate
in Vietnam over nine months has sharply increased.

Though, there were still some bright sides to Vietnam’s economy during nine months of 2021.
It is worth noting that Vietnam has achieved a new impressive record in foreign trade. During the
COVID-19 pandemic, mobile banking, online banking applications of 45 commercial banks, which
were used through NAPAS, were reported million transactions per day. Retail sales of goods and
services also experienced recovery, as opposed to its significant decrease in 2020. Last but not least,
thanks to the implementation of the State Bank of Vietnam in cutting interest rates, credit demand of
businesses and people increased gradually. The insurance business and stock market also grew
positively.

Considering the outlook, the pandemic provides Vietnam with opportunities for reshaping
supply chains and reducing dependency on some traditional markets, including China. Thanks to the
vaccine program and FTAs, foreign trade, along with FDI capital, disbursing public investment, is also
expected to grow.

However, disease outbreaks, the shortage of ships, the lack of empty containers, and the
increase in sea freight rates may become important factors that will slow down export growth.
Likewise, it is difficult for domestic demand to recover because the epidemic still has many potential
risks, in spite of vaccine cover. In general, GDP growth in 2021 is forecasted to fall to 2.5% and
inflation may decrease to 3.0%.
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U3YUYEHUE KUTAMCKOI'O SI3bIKA BO BLETHAME: POJIb
HHCTUTYTA KOHOYLUSI
H.B. Cene3neBa

Annorauus: Crpansl FOro-Boctounoit A3um Bcerga ObUIM M OCTAIOTCSl OIHUM W3 TPHUOPHTETHBIX
PETHOHOB KWTANCKOW BHEUTHEW MOJUTHKH KaK B CHIIy TeorpaduvecKkoil OJM30CTH, TaK U B CHIY JaBHUX
HUCTOPUYECKUX W KYJIBTYpHBIX CBSI3eH M CQPOPMHUPOBABIIUXCS B HACTOSIIEM HAa MX OCHOBE HOBBIX (OpPM
SKOHOMHUYECKOr0 M TOPTrOBOT0 COTPYAHHMYECTBA. BheTHaAM TECHO B3aHUMOJEHCTBYET CO CBOUM CEBEPHBIM
COCEIOM HE TOJIbKO MO MAPTUHHOM JIMHMHM, HO U B TOPrOBO-PKOHOMHUYECKOH, CEIbCKOXO3SIMCTBEHHOM,
TYPUCTHYECKOH, 00pa30BaTCIbHOW, MEAMIIMHCKON © Jpyrux cdepax, 4YTO eCTECTBEHHBIM 00pa3oM
MpeanoiaraeT akTUBHOE W IIMPOKOMACIITA0HOE OCBOSHHUS KWTaiicKkoro s3bika. Kuraii, B CBOIO odepensp,
3aMHTEPECOBaH B MOJICP)KaHUU U YCUJIEHUH CBOETO MOJIOKHUTEIHHOT0 UMHUIXKA cpeau crpad FOro-Bocrounoit
Azun. VIMeHHO 1O 3TOH TUpWYMHE OH NPHMEHSET Ha JaHHOW TEPPUTOPHUHU pa3IMYHbIE MEXaHU3MBI H
WHCTPYMEHTBI HECUJIOBOI'O BO3ACHCTBUS, MOJYUMBIINE HA3BAHUE «KYJIbTYPHOU MATKOM cuibl»y. OIHUM U3
TaKUX MHCTPYMEHTOB SIBJISAIOTCS MHCTHTYTHI (kiacchl) KoHgynus, koTopble paccMmarpuBatoTcsi Kutaem kax
TUIOMIAIKA PACTIPOCTPAHEHUSI KUTANCKOTO S3bIKA W KYJIBTYpHI 32 pyOexoM. XOTs BHEIIHE KaKeTCs, 4TO B
BOIIPOCE U3YyUEHUS KUTAUCKOTO sA3bIka BreTHaM 1 KuTail ABMKYTCS HaBCTpedy ApyT APYTyY, peallbHas CUTyalus
JIEMOHCTPUPYET HETOPOIUIMBOCTh BBETHAMCKOW CTOPOHBI BKJIIOUATHCA B KWUTAWCKYI0 MHUIMATUBY. XaHOU
CTPEMUTCS IEPKATh 3Ty CUTYalUIO MOJ KOHTPOJIEM M HE MO3BOJISIET KUTAHCKON CTOPOHE PacIIUpSATH CETh
nHCTUTYTOB KOHQYIHMS Ha CBOEH TEpPUTOPHHU. AHAIN3 CUTYAIUHU C U3yYSHHEM KUTAalCKOTO sI3bIka BO BheTHame
TaKxe JeMOHCTpUpyeT, 4To posib UucTutyTa KoH(ynms B nemne mpernogaBaHus KATAHCKOTO SI3bIKA HE CTOJNb
3HAYUTENIbHA, KaK XOTeNoch Obl Kwurtaro, a akTUBHBIC JEHCTBUS KHUTAHCKOW CTOPOHBI MOPOXKAAIOT BO
BBETHAMCKOM OOIIECTBE aHTUKUTACKHE HACTPOCHHUSI.

KuroueBble ci10Ba: BRETHAMO-KUTAMCKUE OTHOILEHHUSA, «KYJIbTYpHasi MsTKas CHJIa», MHCTPYMEHTBI
Msirko# cuitbl, UaCTHTYT KOHMYIus, kuTaiickuii 531k, BeeTHam, Kuraii.

Jas nuutupoBanus: CenesneBa H.B. M3yuenne kuraiickoro si3pika BO BeTHaMe: posib MHcTHTyTa
Kondynus // Bvemnamckue uccreoosanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 71-86.

BBenenune

Ha npotsokenuu uiMrenbHOro nepuoia UCTOpuu BheTHam HCHBITBIBAT Ha cebe MOIIHOE
KynbTypHOe BiausiHue Kutas, koropoe Ileknn xoren Obl coxpaHuTh U B HacToseM. FOro-Bocrounas
Azus (FOBA) — »10 TOT permon, rae Kurail pasbplie Bcero Hadajql HPUMEHATh HHCTPYMEHTHI
KyJIbTYPHOM IUINIOMATHU U «KYJIBTYPHOM MATKoW cuibl». HecunoBoe BoznerictBue Kuras Ha ctpaHbl
IOBA, u B yactHoctu Ha CPB, He pa3 cTaHOBWIOCH 0OBEKTOM BHUMAHHUS POCCUHCKUX U 3apYyOekKHBIX
uccnenosareneit (cm. pabotel .M. Jlokmuna, /[.B. Mocskosa, C.K. IleciioBa, A.M. bo6su1o, JI.P.
PycramoBoii, B.M. Jain, J.D. Schmidt, Lu Fang, Zeng Zheng, Yang Hongjuan u ap.).

OaHUM U3 UHCTPYMEHTOB «MSTKOW cuiibl» KuTas sBnstoTcs HHCTUTYTHI (kiaccel) Kondymus,
MpEeXIe YUpekKIaeMble MO BCEeMY MHUPY IMOj maTpoHaxeM U ¢ omgobpenus ['occoBera KHP u
paccMmarpuBaroluecs: KUTailllaMu He TOJIbKO Kak 00pa3oBaTebHbIe U KYJIbTYpPHBIE LIEHTPHI, HO U KaK
HeopunuanbHple quiioMatndeckue miomanku. O 3aaunmoctu FOBA mns Kurtas roBoput TOT axr,
yro koHell 2018 r. B neBsatu u3 11 crpan KOBA HacuutbeiBasiocs 37 uHCTUTYTOB U 17 Kiaccos
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Koudymus [Chen Lu 2020: 45]. Oxgnako, HECMOTPSI Ha CEPhE3HYIO MOJUTHYCCKYIO U (DHHAHCOBYIO
nopaepxkky cetu MucturyroB KoHdynus oT kuTaiicKoro mpaBUTENbCTBA, JAJEKO HE BCErAa HUX
JeSTeNbHOCTh sABISAETCA Y(PPEKTUBHON M CIIOCOOCTBYET YKPEIUIEHUIO KUTAWCKON «MSTKOH CHIIBDY.
AKXTyajabHOCTb BBIOPAaHHOM IPOOJIEMATUKU 3aKJIIOYACTCSd B TOM, YTO B HAy4HbIH 00OpPOT BBOJATCS
JaHHble 00 M3Y4YEHUM KUTAMCKOro s3pika BO DBbeTHame, M BIEpBbIE Ha PYCCKOM S3bIKE
NPEINPUHIMACTCS TONBITKA OXapakTepu3oBaTh poib u 3HadeHue WMucrutyra Kondyuus B
NPOABIDKEHUH «MSTKON cuiib» Kutas na tepputopuun CPB. BpiOpanHBI pakypc HCCIETOBaHHS
II03BOJISIET IIPOAEMOHCTPUPOBATh, YTO JAJIEKO HE Becerja aercTBus Kuras 1o npoaBuKEHUIO CBOETO
BapHaHTa KyJIbTYpHO-00pa30BaTEIbHOTO COTPYJHUYECTBA IPUEMIIEMBI JUIs IPYTUX CTPaH (HE TOJIBKO
Pa3BUTHIX, HO U pa3BUBaroLIMXCs). OHU MOT'YT BBI3bIBATh KaK IOJIOKUTENIbHBIE, TAK U OTPULIATENIbHbIE
peakuuy B OOLIECTBE, YTO BUAHO Ha MpHUMeEpe OOIIECTBEHHOIO MHEHHs IO MOBOAY JESATEIbHOCTH
HNucturyra Kondymusa B CPB.

I'ocynapcTBEHHYIO MOIUTHUKY B OTHOLICHHUH NPENOJABaHUs U U3yYEHUS! KUTAlCKOIO sI3bIKa B
CPB MoxxHO paccMarpuBaTh B KadyeCTBE OJHOIO M3 MapKepoB JIBYCTOPOHHMX OTHouleHui. Ha
MPOTSKEHUM  IOCIEAHUX JAECATUICTHMM OTHOLIEHHUS MEXIy COcelsMU ObLIM JOCTaTOYHO
HaNPsHKEHHBIMU, COTIPOBOXKIAINCH TEPPUTOPHATBHBIME KOH(IuKTamu B FOxHo-Kurailickom mope u
[IOJIOTPEBAIOTCS AHTUKUTAWCKMMM HACTPOEHUSIMM BO BbETHAMCKOM ooOmiectBe. OAHAKO HpU 3TOM
MEXIYy CTpaHaMU H@JIULO TECHOE NAapTUHHOE, TOPrOBO-)KOHOMHYECKOE M TI'yMaHHUTapHOE
coTpyaHudecTBo. Takue mapanokcajibHble OTHOLIEHHUs, 10 MHeHHIO I'.M. JlokiuHa, 00ycioBIEeHbI
TEM, YTO «TJIaBHas 3a00Ta BLETHAMCKOI'O PYKOBOJCTBA 3aKJIIOYAETCS B TOM, KaK MCIOJIb30BATh BCE
pBplYard JWUILUIOMATHH, SKOHOMMYECKHMX OTHOLUEHMM M BOEHHBIX CBSI3€H Il COXPAHEHUsS CBOEH
ABTOHOMHUU W HE3aBUCHUMOCTH, YTOOBI HE OKa3aThCs IIETMKOM BTSHYTBIM B OpOHMTY KHTaHCKOU
nosutukuy [Jlokmmn 2013: 82].

N3ydyeHue KUTAHCKOTrO si3bIKa BO BbeTHaMe: cOBpeMeHHO0e COCTOsIHUE

[Tocne Hopmanuzauuu otHomeHuii ¢ Kutaem B 1991 r. Bo BeeTHame Hauanu akTHUBHO U3y4aTh
KUTalCKUH s3bIK. BbeTHAMCKUE IIKOJIBbHUKN B Ka4E€CTBE NIEPBOIO MHOCTPAHHOIO S13bIKa B OCHOBHOM
M3Y4aloT aHIIMACKUHN, HO MOTYT BBIOpaTh M IpyTrue S3bIKU, IJI€ €CTh YCIOBUSA Ul UX MPETOAaBaHusl.
MunucrepcTBoM 00pa3oBaHus U npodeccruonansHoro odyuenuss CPB npeanpuHuManich MOMBITKH
NIEPEBECTH KUTANCKUN SI3bIK B CTaTyC IIEPBOTO MHOCTPAHHOT'O M HAa4aTh €ro U3y4eHue ¢ 3-ro Kiacca
[Tiéng Trung: 12.07.2021], Ho He yBeHuamuch ycmexoM. Celyac KHTAHCKMi Kak TEpBBIid
MHOCTPAHHBIN A3bIK B OCHOBHOM H3y4aeTcs ¢ 6-ro no 12-i kinace B pamkax 7-1eTHel 00pa3oBaTenbHON
nporpamMMbl [Tam sxe]. B 2016 r. kurtaiickuil s3bIK u3ydancss B 46 TOpPOACKUX IEHTpax JAEBITH
IIPOBUHLIMN, B OCHOBHOM COCPEJOTOYEHHBIX B CEBEPHBIX INPUTPAHUYHBIX palioHaX, a 00Iee YUCIIo
IIKOJIbHUKOB, U3YYAIOIINX KUTAUCKUH SI3bIK, COCTaBISIO 12 ThIC. (Cp.: PYCCKUM S3BIK U3YYaeT BCETO
1200 tIKoIBHUKOB, a smoHcKHit — 25 Thic. [Tiéng Nga: 12.07.2021)).

HecmoTps Ha TO UTO psiZi BLETHAMCKUX CIIEUAIMCTOB BBICTYIIAET 32 HEOOXOIUMOCTh U3yUCHHS
KUTANCKOro s3bIKa B INKOJIE HauWHas C MepBOM (Miammiei) cTyneHH, OOJBIIMHCTBO SKCHEPTOB
CUMTAET, YTO MWJIOTHbIE MPOEKThl MHHHUCTEPCTBA 0Opa30BaHUs SBIAIOTCS HECBOEBPEMEHHBIMHU U
HeoOOoCHOBaHHbIMHM. [Ipy 3TOM 4YacTo TOBOPUTCS O HEOOXOOUMOCTH U3YYEHHS KHUTAHCKON
MMUCbMEHHOCTH Ha TPEThEW CTYNEHU CPEIHEH IIKOJIBI, TOCKOJIBKY 0KO0JI0 70 % BhETHAMCKOM JIEKCUKHU
COCTaBJISIIOT CJIOBA C KUTAaHCKUMU KOPHSMHU, KOTOPHIE HAJ0 3HATh, YTOOBI MOHITH POJHOU SI3bIK U
HAIlMOHAJIbHYIO JIUTEPATypy U KOTOpPbIE Ha MPOTSHKEHUU CTOJIETHH 3anuchiBanuch uepornudamu [Day
chit Han: 13.07.2021].
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st Toro 4toObl CTUMYIUPOBATH M3yYEHHE KUTAHCKOTO S3bIKa B BO BRETHAMCKHUX IIIKOJAX,
[ToconsctBo KHP B CPB nipoBOAUT perysispHbie HarpakKIeHUsI CTUTICHANSIMU YYeHUKOB HAaYaJIbHBIX U
CPEIHUX KJIACCOB, M3yYaIOIIMX KUTAHCKHK sA3bIK. Tak, B 2019 r. 6pu10 BpydeHo 40 Takux CTUTICHIUN
B pasmepe 3,5 miH aoHroB kaxmas (150 momr.) [Tam jke], 4To cocTaBiseT MPUMEPHO IMOJIOBUHY
cpenHeil 3apaboTHO MIIaThI IO CTPaHe.

B cucreme Beiciero o0pa3oBaHusi KHTAMCKU SI3bIK MPEACTABIICH JTOCTATOYHO IIMPOKO: Ooliee
gyeM 40 By30B BreTHaMa UMEIOT MHCTUTYTHI, (DaKyJIbTETHl U Kadeaphl KUTAHCKOTO s3bIKa, B 76 By3ax
€CTh CHEUHATBHOCTH N0 ero m3ydeHuto. [loaroroBka OakanaBpOB CO 3HAHHWEM KHUTAWCKOTO S3bIKA
OCYILIECTBIISIETCSI B OCHOBHOM JUISl IIEPEBOAYECKOM, TOPrOBO-3KOHOMHYECKOM M TYPUCTUUYECKOMN
orpacieii [Danh sach: 12.07.2021]. ITomumo 3TOr0, B psijic By30B BoeTHaMa KUTAWCKUI S3BIK MOYKET
ObITh BBHIOpAH B KayeCTBE BTOPOTO MHOCTPAHHOTO WJIM MpeaMeTa MO BBIOOPY, YTO CYIIECTBEHHO
paciupsieT BO3MOKHOCTH MOATOTOBKH OTPACIEBBIX CIIEUUANUCTOB. /{11l MOCTyIUIeHNs Ha TPOTrpaMMBbl
C U3YYE€HHEM KUTANCKOro s3bIKa B OOJIBIIMHCTBE BY30B HE TpeOyeTcsl C1aBaTh 9K3aMeH 110 KUTaHCKOMY
s3bIKy [Cac truong dao tao:14.07.2021].

Kpome Toro, BbeTHaMCKHE BY3bl AKTUBHO COTPYJHUYAIOT C KUTAHCKUMH, U Ha CETOIHSALIHUN
JICHb IEHCTBYIOT pa3HOOOpA3HbIE COBMECTHBIE ITPOrPAMMBI IO MOATOTOBKE 0aKaJaBpOB M MarucTpoB
o cxeme «1+4y», «1+3», «2+2», «3+2» u ap. [Chen, Xu 2015: 54]. [ToarotoBKa B paMKax COBMECTHBIX
MPOrpaMM OCYIIECTBISIETCS B COOTBETCTBHHM C IUITAaHOM HaOOpa BbETHAMCKOTO MHHHCTEPCTBA
obOpazoBanus. Kpome Toro, mexnay mpaButensctBamu CPB u KHP mnommucano cormamenuwe o
COBMECTHOM IIPOBEJICHUU KPATKOCPOUYHBIX KYPCOB MOBBIIICHUS KBATH(PHUKAIIIHI IO KUTAHCKOMY SI3BIKY
g pykoBoasmux kaapoB CPB, mpaBUTENbCTBEHHBIX YHMHOBHUKOB, a TaKke IO Pa3IMYHbIM
Hanpasienusm cotpyaaudectBa Kurait — ACEAH [Nguyen Thu Huong 2017: 15].

E>xeronHo 3a c4€T KMTAaWCKUX IPAaBUTEIbCTBEHHBIX cTUIleHAMNH B Kutae oOyuaercs nopsjaka
130 uenoBek B Mmaructparype u jgoktopantype [Nguyen Thu Huong 2017: 14] mo Takum
HaIpaBJIEHUsIM, KaK SI3bIK U JIMUTEepaTypa, HaykKa U TEXHOJOTUH, YIpaBJI€HHE, BHEILIHSS TOPIOBIIA,
MEXIyHapOIHbIC OTHOLICHHS, aHTPONONIOTHS, 1u3aiiH [ Yuenan xuesheng: 20.06.2021]. CoBeTHHK 1O
BonpocaM KynbTypsl IToconsctBa KHP Bo Bretname IIan Illutyans 3asBwmi, uto B 2018 1. 2 THIC.
BbETHAMCKHX CTYJIEHTOB, 4TO cocTaBuiio 18 % ot ux obmiero uncna B Kutae, moay4yuiu pa3nudyHbie
KHTalCKUe TpaBUTEIbCTBEHHBIC cTUIeH MK, [ Yuenan 79 ming: 08.08.2019]. Mexay TeMm, 3asiBKH Ha
MOJIyYeHHWE KHUTAMCKUX TPAaBUTEIbCTBEHHBIX CTHUIEHAUNA TOJAIOTCS 4epe3  JemapTaMeHT
MEKIYHAPOIHOTO COTpyAHUYecTBAa MuHucTepcTBa oOpa3zoBanust CPB u koHTpomupyrores um [Thong
bao tuyén sinh: 12.07.2021].

Kuraii 3anHTEepecOoBaH B NPHUBICYEHUH BbETHAMCKUX CTYIEHTOB Ha O0y4yeHHE, MOCKOJIbKY
paccMaTpUBaeT 3TO KaK OJIHY U3 BO3MOYKHOCTEHW HEWTpalv3alMyd aHTUKUTAWCKUX HACTPOCHHI BO
Bretname. OnHako mo nanHeiM MuHucteperBa odpazoBanust KHP, uncio BbeTHaMCKHX CTYAEHTOB,
obyuatomtuxcs B Kutae, HectrabuinpHO (Tabu. 1). Peskoe nagenue konuuectsa cryaeHToB B 2014-2016
IT. 00BSCHAETCS 000CTPECHHEM BheTHAMO-KUTaCKUX oTHOIIeHu# [2014 niandu: 25.06.2021]. Mexay
TEM, €CITU CPaBHUBATh C ApyrumMu cranamu FOBA, koiamdecTBO BhETHAMCKHX CTyJIeHTOB B Kutae
CYUIECTBEHHO HIKE, ueM, Harpumep, B SAnonuun. Tak, mo maHHbIM MuHucTepcTBa 00pa3oBaHUS
SInonuu, B 2019 r. B yHHBEpCHUTETAX U IIKOJAX CTpaHbl 00y4anuck 73 389 BreTHamieB [ Zairi waiguo:
25.06.2021]. B 2020 r. B Kurtae gucno cryaeHToB u3 BeetHama cocrasmio 13 549 [Vietnamese students
of Chinese: 15.11.2021], omHakO OOJBIIMHCTBO W3 HHX OBUIO HEIOBOJHHO KadyeCTBOM OHJIAIH-
00pa3oBaHMs U BBIHYKICHO PUOCTAHOBUTH WM MPEKPATUTh O0yUYEHHUE.
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Tabauya 1. KoJn4yecTBO BbeTHAMCKHUX CTY/AEHTOB, o0yyawommuxcsi B KHP

I'ox 2009 2011 2012 2014 2015 2016 2018 2020

Koin-Bo 12 247 13549 | 13038 10 658 10 031 10639 | 11299 |13549

Cocmasneno no: otueTsl 1 coodmeHnst Munnctepcra oopazoBanuss KHP u apyrue ncrouHuku

Kpome Toro, mnoMumMo KOHTHHEHTaILHOTO KuTas, KUTaCKUil SI3bIK U KYJIbTYpy BO BheTHame
akTUBHO TIponBuraeT M TaiBanb. B XaHoe nelictByer Taitb3lickoe SKOHOMUYECKOE U KYJIbTYpHOE
oropo (TECO), xoropoe uepe3 MwuHHCTEPCTBO 00pa3oBaHus TaliBaHs €XKErOJHO HaIpaBiIsSET
IpenojaBaTesiell KUTAalCKOro s3bIKa BO BbETHAMCKHUE IIKOJIbl 1 YHUBEPCUTETHI, IPOABUTAET U3yUEHUE
TPaIUIIMOHHON HEPOTIH(UKH, CBOMX METOJOB TECTUPOBAHMS KUTAWCKOTO S3bIKa M MPUBJICUCHHS
BBLETHAMCKHX CTYJCHTOB JJIs MOJydeHus oOpa3oBanus Ha TaiiBane [Planting Seeds: 20.07.2017].
JlaHHbBIE MTPOrpPaMMBbI MOJIb3YIOTCS MOMYJISPHOCTBIO CPEIU BHETHAMCKHUX CTYJEHTOB. Tak, coriacHo
CTaTUCTUKE TallBaHbCKOTrO MpaBuTeibcTBa, B 2019 r. Ha TaiiBane oOyuancsa 17 421 BbeTHAMCKHiA
crynent [Everington: 28.12.2020], uro gaxke mpeBOCXOAUT UX YHCIIO B KOHTHHEHTaIbHOM KuTae.

Kuraiickue uccnegoBareian OTMeuaroT, yTo BO BbeTHame copmupoBanack CBOsI cuctema
MOATOTOBKHU KUTAUCTOB, KOTOpasi MPAaKTUYECKU HE HYKJIAeTCS B yYaCTHH KUTAHCKOI cTopoHsl [Zhao
Hongxia 2014: 506]. Omnako nemnecoodpasHocts yupexacaus Mucruryra Kondymus Bo BeetHame
KUTAaWCKUE WCCIIE0BATEI MOTHUBUPYIOT MHOTOYHUCIEHHBIMH IpoOjeMaMu. ITO, HaIpUMep,
[EPETPYKEHHOCTh COCTaBa Y4Y€OHBIX TIpYII, HU3KUI ypoBeHb 00pa3oBaHUs IHpernojaBaresiei
KUTAHCKOTO $53bIKa, OTCYTCTBHE E€IMHBIX NPOrpaMM M CTaHIAPTOB, Pa3pO3HEHHOCTHh Y4EOHOM
JTUTEpaTyphl MO KHUTAWCKOMY $I3bIKY, HHU3KUH YpPOBEHb MaTEPHUaTIbHO-TEXHHUYECKOTO OCHAIICHHUS,
OTCTaJIOCTh METOJUK MPENoJIaBaHusl, OTCYTCTBHE CIEIMATU3UPOBAHHBIX KYPCOB KUTANCKOTO S3bIKA
BBICOKOTO YPOBHS (Hamp., ApeBHeKuTaiickoro sizpika) U ap. [Chen, Xu 2015: 52] Kuraiickue
UCClieIoBaTeN MNpUAa0T OOJbIIOe 3HAUYEHUE TOM pPOJIM, KOTOPYH JOJDKEeH urparb MHCTHTYT
Koudyuus B gene npoaBukeHHs] KUTAHCKOTO si3bIKa U KyJIbTypbl BO BeeTHame. OnHaKko peanbHbIe
(haKThI 3TO HE MOATBEPHKIAIOT.

Yupexaenne Uucruryra Kondgyuus npu XaHoiicKOM yHHUBEPCHTETe: KUTAliCKHe MeYThI M
BbETHAMCKAs PeajlbHOCTh

B oxTs6pe 2013 1. Bo Bpemst Buzurta npembep-muauctpa KHP JIu Ksnsgna Bo Boetnam u ero
BCTpeuHn ¢ mnpeMmbep-MuHUCTpoM Hryen Tan 3yHrom ObLIO NPHUHATO pelieHHe 00 y4YpexIeHUH
Nucturyra Kongyuus B Xanoickom ynusepcutere (XI'Y). By3oM-napTHEpPOM ¢ KUTaiCKON CTOPOHBI
BeicTynuia ['yancuiickuil nenarorndyeckuit yuusepcureT. Kak ormeuaer Jlo Txans Ban (kuraiickoe

ums M E ), yupexnenuto Mucturyra Kondyuus Bo BheTHame HpemiecTBOBaN JUIUTENbHbIH

MepPErOBOPHBIN MpoIlecc, KOTOPbIN ObLT OCTaHOBIIEH B OKTsI0pe 2006 r. u3-3a HEJOBEepHUs 00EHX CTOPOH
U OTCYTCTBHS 10CTaTOYHBIX KOHTaKTOB [Du 2009: 42]. Ilepemonus otkpeitus Muctutyra Kondynus
cocTosiack B gekadpe 2014 r., nepBoe KyJIbTYypHOE MEPONPUATHE OBIJIO MPOBEIEHO JIUIIbL B CEHTIOpe
2015 r., a dakrtuyeckue 3aHATHA Havanuch B amperne 2016 r., korga mpuObLT MEpBbIM KUTaHCKU
npenogaBatens [Lu Fang 2019: 22]. Takum o0pa3oMm, MOXKHO CAeNaTh BBIBOJ, YTO BhETHAMCKAS
CTOpoHa He Topommiach ¢ 3amyckoM WMHctutyra KoHdymus, mpoucxomuBmuM Ha (OHE OCTpOt
koH(ppoHTanuu ¢ IleknHom mocne BBoxa kuTaiickoil Oyposoit miatgopmsl B CO3 CPB B IOxHO-
Kwuraiickom Mope.
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Jo Txanp Ban oTmeuaer gBa MOMEHTa, OKa3aBIIME CYHIECTBEHHOE BIMSHHE HA TO, YTO
Nucturyr Kondyums npu XaHOWCKOM yHUBEpCUTETe ObUT yupekiaeH Toiabko B 2014 r. IlepBoit
MIPUYMHON SIBIIIETCA CaMO Ha3BaHUE, BBI3BIBAIOIIECE HEraTHBHBIM OTKIMK B JyIIaX BbETHAMIEB.
Hecmotps Ha To uTo pazButue BreTHama ObUIO TECHO CBSI3aHO ¢ KOH(MYIIMAHCKUM YYEHHEM, BMECTE C
HUM, OJIHAKO, PUIILIN U TaKUE MPUHIIUIIBI, KaK MpeHeOpekeHNe )KeHITMHAMHY U JIeJIeHHe O0IIecTBa Ha
Bepxu M HU3BL. Cpenu BbETHAMIEB OBITYeT NpEACTaBICHUE, 4TO HMHCTUTYTHl KoHdymus Oymyt
pacrpocTpaHsaTh KOH(yIIMaHCKOE YUeHUE, UMEHHO IOITOMY U MIPOUCXOIUT ero oTTopxenue. K tomy
K€ BbETHAMIIEB OECIIOKOMT BOIPOC HalMOHANbHOU naeHtuukanuu. [lo Txane Ban nomnaraer, uro
OHHU OIACAIOTCSl PECTaBpallUM CHUCTEMbI 00pa30BaHUs HAa OCHOBE MEPOTTH(PHUUECKON MUCHMEHHOCTH
[Du 2009: 49]. BeeTHaMCKyIO 00IIECTBEHHOCTH TaK:Ke OECITOKOUT TOT (hakT, uTo ¢ paboroit MHcTHTYyTA
Kondyuus emé octpee mnposiBATCS MpoOIeMbl KyJIbTYPHOH aCCUMWISIIMM M HECHOCOOHOCTH
BBETHAMCKOH KYJIbTYPhI MPOTUBOCTOATH KuTakickou [ Thanh Phuong: 21.10.2013].

B xone uccnenoBanus gaxropoB pazmenienus MucruryroB Koudyuus B ctpanax KOBA 1pH
WxoH u An XyHmoans [Zeng, Yang 2017] ycranoBwiu, uto Ha poue apyrux crpan FOBA BretHam
MMeeT, Ka3aJoch Obl, IOCTaATOYHO OCHOBAHMIA B IOJIb3Y 3TOTO Tpouecca. Bo-nepsvix, BbeTHam nmeeT
6ombI0i ToBapoobopot ¢ KHP (3anumaer 5-e mecto cpeau ctpan KOBA). Bo-eémopwix, OH SBISICTCS
BTOPOI IO MPUBJIEKATEIBHOCTH CTPaHOM, nociie Tamnanja, A KUTaCKUX TYpUCTOB. B-mpembux,
J10JI1 STHUYECKUX KUTANLEB OT YMCIIa MECTHOT'O HACEJIEHHUSI IO CPABHEHUIO C ApyruMH cTpanamu FOBA
OueHb HU3Ka M cocTaBisier meHee 5% [Zeng, Yang, 2017: 70], 94To mpuUMepHO COOTBETCTBYET
BHETHAMCKMM HCTOYHHKAM, KOTOpbIE ToBOpAT O 1,5 muH sTHMueckux kuraiines [Lich su di cu:
29.12.2020]. Mexny teM B CPB He HaOmomanoch HE TOJBKO DPACHIMPEHHUS CETH WHCTUTYTOB
Kondyuus, Ho 1 caM nponecc yupexaeHns eJUMHCTBEHHOI0 HHCTUTYTA 1EN JOCTaTOUYHO MEJJIEHHO.

VYupexnennto Bo Beername MuctutyTa KoHdymus nmpeamecTBoBaia u uepea BO3MYIICHHH B
uaTemmrenTckor cpeae [Hung: 01.07.2021]. Tak, moxkrop Hryen Hs, skcmepr mo KuTalicko-
BbETHAMCKUM OTHOLIEHMSIM, CKa3all BbeTHaMcKol ciy:k0e VOA, uto [lekuH XxoueT nposiBUTH CBOIO
«MSTKYIO CUJTYy» Yepe3 KyJbTypHbIe BIUsHUA: «Bo Bpems KynbTypHOH peBomtonun Kutait pazpymmn
KOH(YIIMAHCTBO U TEMEPh XOUET BO3POAUTH €r0, YTOOBI MOBIUATH Ha COCETHUE CTPAHbI... DTOT LIar
He uJET Ha noib3y BeetHamy» [Trung Nguyen: 31.10.2013]. Paccmorpenne Uucturyra Kondyius B
KAaueCTBE aKTOpa NPOABMKECHUSI U HACAXKIECHNS KUTAWCKON KyJIBTYPbI CPEU BBETHAMCKON MOJIOAEXKH
XapaKTEPHO ISl MHOTUX BBETHAMCKHUX 3KcHepToB. Tak, coTpyaHuk MHCTUTYTa N3y4eHHUs! XaH-HOMa B
Xanoe noktop Hryen Cyan /lueH cuuTaet, 4To ACSITENHHOCTD MO MPETOJaBaHUI0 KUTANCKOTO SI3bIKa
U KYJIbTYpbl SIBISIETCA JHUIIb IIMPMOM, 3a KOTOpPOM cCHpsATaHa JAajbHEHIIas KylbTypHas H
uJeoJoruueckas arutanus B noib3y coBpemennoro Kuras [Thanh Phuong: 21.10.2013].

Kypuanuctka u3nanus The Diplomat Xrounp Txyk Bu nuriet, uto yupexnenue MHcTuTyTa
Kondymus B Xanoe 66u10 ciocoO0M OTBJI€UEHHSI BHUMaHUS OT 00Jiee CEphEe3HBIX TPOOJIEM BETHAMO-
KUTAlCKUX OTHOIIEHUH, cMelieHneM (oKyca BHUMaHHUS Ha MeHee OOJIE3HEHHYI0 T'yMaHUTApHYIO
noBectky [Huynh Thuc Vy: 24.11.2013]. ABTop mnyOnukanuud TakkKe CUYUTAET, YTO TOSBICHUE
Wucturyra Kondyuus HrMuero ocobeHHOro He 100aBUT B PAaCHpPOCTPAHEHUE KUTAWCKOTO s3bIKA U
KYyJIbTYpbl BO BheTHaMe, MOCKOJIbKY HAIMYUE MPOYHBIX CBA3EH B pa3IMYHBIX 00JACTIX MEXAY ABYMS
CTpaHaMU — 3TO yXe JOCTaTOYHOE OCHOBAHUE ISl U3yYEHUS] KUTAHCKOTO SI3bIKa BHE 3aBUCIMOCTH OT
Hanmuuusg win otcyrctBusi MuHcturyra Kondynus B crpane. ABTOp paccMaTpuBaeT yupexkieHHE
WNuctutyra Kondymnus kak odepenHyro JEMOHCTpAIUIO «MSTKOW cuiibl» Kutasi B KOHTEKCTE ero
«OKECTKOM CHUJIBI», KOTOPYIO OH HaBSI3bIBAET BLETHAMCKOMY ITPaBUTEIILCTBY.

B 2019 r. ma nepemoHuu, TOCBSIIEHHOW S-meTHemy roOmieto Wucturyra Kondyrus
XaHOWCKOT0 YHUBEPCUTETA, COBETHHK 10 oOpa3oBanuio [ToconbcTBa Kurtas Bo BoeTHame 3asBuI1, 4TO
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Nucturyr Kondymus momkeH crath IiaThoOpMOd JUisi  MOCTPOCHHSI  00pa30BaTEIBHOTO
COTPYJHHUYECTBA MEXAY JBYMsI CTpaHaAMH U, Ha4aB ¢ XaHOWCKOTO0 YHUBEPCUTETA, PACIIPOCTPAHUTHCS
Ha Bech BretHam [ Yuenan Henei: 01.07.2021]. Oxnako peaibHasi CHTyalus TOBOPUT O TOM, YTO IIIaHbI
KUTAalCKOM CTOPOHBI BpsJ JIA OCYIIECTBUMBI, IIOCKOJIBKY TOJIBKO XaHOHWCKHM YHUBEPCHUTETOM
3aKiIoYeHo 50 cormarenuii ¢ pasmuanbiME Bysamu Kurtas [Vién Khéng T 12.07.2021], 1 3HadeHne
WNucturyra KoHdyuus B HHTEpHAUIMOHANIM3AaLMU BbICIIEro oOpazoBaHus BreTHama KpaiiHe
HE3HAYUTEIBHO.

Ha 2019 r. B Hucruryre Kondymus npu XaHOWCKOM YHHBEPCHUTETE KUTAWCKUN S3BIK
npenonaéres B paMKax JIOMOJIHUTEIBHOTO 00pa3oBaHMs Ha sA3BIKOBBIX Kypcax. Llrtar MuctutyTa
Kondynus BKiIO4aeT IUPEKTOPOB C BBETHAMCKOM M KUTAMCKOM CTOpOH, Cekperaps U  Tpéx
MpenoaaBaTelield, HalpaBIeHHBIX KuTakckoi croponoit [Lu Fang 2019: 22]. B coobmmenuu nmoprana
«Bwernam Ilmroc» ormewaercs, uto B 2019 r. oOyueHue Ha pas3nuyHBIX Kypcax B MHcTHUTyTE
Koudymuus npouutu 1770 genosex [Confucius Institute in Vietnam: 01.07.2021]. Ha nepBom 3k3aMeHe
HSK (HSKK), mpoxonusiiem B Muctutyre Kondyuus Xanolickoro yausepcureta B siuBape 2020 r.,
o0Iee YMCIO YCHEIIHO €ro CAAaBIIUX cocTaBmwio 1250 yenmoBek. DK3aMEHAI[MOHHBIA IYHKT TpU
Wucturyre Kondymus B XI'Y e sBnsercs enuactBenHbM [ Thi HSK ¢ dau?: 01.07.2021].

Eciau roBopuTh O MPOBOIMMBIX MEPOIPUATHIX, TO OHU HeMHoro4ucieHHbl [Nguyen Thu
Huong 2017: 21] u B OCHOBHOM IIpEACTaBICHBI TPEMS BHIAMHU: KYyIbTypHbIE MEPOMPUATHS,
NOCBALIEHHbIE KHUTAHCKUM TPaJWLUOHHBIM Hpa3gIHUKAM M O0ObIYasiM, S3bIKOBbIE KOHKYPCHI U
COOCTBEHHO KYpChl KUTAHCKOTO S3bIKa U OTJIEJIbHBIX aCHEKTOB KUTAWCKOM KyJIbTyphl (Kauurpadus,
TaHell u Jip.). B Kosn4ecTBEHHOM OTHOUIEHHWH TOH 33Jal0T UMEHHO KYJIbTYPHBIE MEpONpPUATHS, a
NperoaBaHie KUTACKOro s3bIKa HOCUT BCIioMorateibHblid Xxapakrep [Nguyen Thu Huong 2017: 4].
AHAJIOTUYHYIO OIIGHKY JAar0T M KWTaiickue uccienosarenu. Tak, Jlro ®@an u3 opuca MHCcTHTyTA
Kondyuus npu ['yancuiickom yHUBEpCUTETE B CBOEM HCCIIEI0BaHUU oTMeUaeT, yTo B 2014-2017 rr.
B UHctutyre Kondyuusa npu XaHONHCKOM YHUBEpPCHTETE OBLIO MPOBEAEHO JHIIb 19 KylbTypHBIX
meponpustuii [Lu Fang 2019: 22].

Bausaue Wuctutyra Kondyums npu XaHONHCKOM YHHMBEpPCHTETE JIOCTaTOYHO cllaboe U
OTrPaHUYMBAETCS B OCHOBHOM CaMUM YHHUBepcUTETOM. Tak, cpenn onpomeHHbIX 180 uenosek 73 %
PECTIOHIEHTOB OTBETHIIN, YTO YTO-TO ciblmanu 06 Muctutyre Kondyuus, Ho Toneko 11 % Beipasunu
JKEJIaHUE MPUHATh Y4acTUE B KYJbTYPHBIX MEpONPUATHAX, a 44 % cOraacHiInCh ¢ BO3MOKHOCTBIO
noyyactBoBath [Nguyen Thu Huong 2017: 22].

3akaoueHue

Ha ocHoOBe poBeIeHHOT0 HAMM MCCIIEIOBAHUS MOKHO KOHCTaTUPOBATh, 4TO posib MTHCTHTYTA
Kongyuus kak niomaaky 1no npoaBUKEHUIO KUTalCKOro s3bIKa U KUTAalHCKOM KylbTypbl BO BoeTHame
HE CTOJb 3HauyMTeNbHA, Kak XoTenock Okl Kurato. HMuctutyr Kondyums npum Xanolickom
YHUBEpCUTETE HE 00J1a/1aeT JII0ICKUMHU PecypcamMu, KOTOpbIE Obl MOKPHIBAJIM MOTPEOHOCTH B U3YUECHUH
KMTaWCKOIO sI3bIKa J1aK€ B CAaMOM YHMBEPCUTETE. 3HAYMMOCTh CaMUX KypCOB KHMTalCKOIO A3bIKa U
KYJIbTYpHBIX ~MepolpusTuii, mnpoBoauMbix WHcturyrom KoHdyums, He3HauuTenbHa; camu
MEpPOMPUATHST HEMHOTOUYUCIEeHHbI W MecTHhiIMM CMMU mpaktudecku He ocBemarorca. MHCTUTYT
Koudyuus He sBnseTcs €IWHCTBEHHBIM IMYHKTOM JUIsl CAA4M CEePTU(PHUKAIMOHHOIO 3K3aMeHa Ha
3Hanue kuraickoro s3bika (HSK). Hecmorps Ha To uto B CPB coxpaHsieTcst BEICOKHE cripoc Ha
M3Y4YEHHE KUTAWCKOIO $3bIKa, BbETHAMCKHE CTYJIEHThI MPOXOoJAT oOyueHus: B Kurae He CTONBKO IO
crunenausaMm Uucrtutyra Kondyuus, ckoabKo 1o pa3IndHbIM IPABUTEIbCTBEHHBIM CTUTICHIMAIBHBIM
porpamMMaMm U 3a cyY€T JIMYHBIX CPEJCTB. BheTHaM yoBIETBOPsSIET CBOM MOTPEOHOCTH B MOJTOTOBKE

76



BreTHamckue ucciaenopanus. 2021. T. 5. Ne 4

CHELUATUCTOB CO 3HAHUEM KUTAHCKOTrO A3bIKA MOCPEICTBOM MEXPETHOHAIBHOIO COTPYJHUYECTBA C
KUTAlICKUMH BY3aMH, B OCHOBHOM HAaXOJSIIMMUCS B MPUTPaHUYHBIX ¢ BreTHaMoM paiionax. Kpome
TOT0, HE CJIe/lyeT 3a0bIBaTh O CYIIECTBEHHOM ponu TaiiBaHs B JieJie MpenolaBaHusl KUTaHCKOTO SI3bIKa
U KyJbTYypbl BO BeeTHame.

Mexny Tem yupexaenne Mucruryra Kondynus Bo BeetHame (oco6eHHO Ha poHEe 000CTpEeHHS
OTHOIIEHUI) oTpakaeT ycunus Kuras o npoaBHKEHUIO CBOEH «MArKoi cuiibl». C qpyroi CTOPOHBI,
corjlaclie BbETHAMCKOH CTOpOHBI Ha OTKphiTHE MHCcTHTyTa KOH(YIMS MOXHO BOCHPUHUMATH KaK
nonsITKy npaButenbcTBa CPB rapmoHusupoBaTh TO, 4TO HE rapMoHM3upyercs. Cieayer Takxke
OTMETHTb, uTO MHCcTUTYT KOH(YIINS HE TONBKO HE BHOCUT CYHIECTBEHHOTO BKJIAJa B MPOIBHKEHUE
KuTanckoro sa3pika B CPB, HO M B HEKOTOpPOH CTENEHMW SBIACTCS NPUYMHON OYEPEIHOW BOJIHBI
AHTUKUTANCKUX HAaCTPOEHUHN 1 OypHBIX AUCKYCCUI BO BLETHAMCKOM OOIIECTBE.
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LEARNING CHINESE IN VIETNAM:
THE ROLE OF THE CONFUCIUS INSTITUTE
N.V. Selezneva

Abstract: Southeast Asian countries have always been one of the priority regions of the Chinese
foreign policy due both to the geographic proximity and to the long historical and cultural connections and
new forms of economic and trade cooperation which have been formed on that basis. Vietnam supports close
interaction with its northern neighbour not only in the Party matters, but also in the trade and economic,
agricultural, tourism, educational, medical, and other spheres. Naturally, this suggests intense learning of the
Chinese language on a large scale. China, in its turn, is interested in maintenance and increase of its positive
image among the countries of Southeast Asia. That is why China applies various methods and tools of nonforce
pressure, which are known as “cultural soft power”. One of these tools is the Confucius Institute (Classes).
China considered it the site of promotion of the Chinese language and Chinese culture abroad. From the
outside, Vietnam and China appear to move toward each other in the matter of teaching and learning Chinese,
but the reality shows that the Vietnamese side is not hastening to join the Chinese initiative, striving to control
the situation, and does not let the Chinese side expand the Confucius Institutes network in Vietnam. Also, the
analysis of the situation has shown the insignificant role of the Confucius Institutes in teaching the Chinese
language.

Keywords: Sino-Vietnamese relations, cultural soft power, tools of soft power, Confucius Institute,
the Chinese language, Vietnam, China.

For citation: Selezneva N.V. (2021). Learning Chinese in Vietnam: The Role of the Confucius
Institute. Russian Journal of Vietnamese Studies, 5 (4): 71-86.

Introduction

For centuries Vietnam experienced strong cultural influence of China, and China would like
to retain the situation. Southeast Asia is the region where China began to apply the tools of cultural
diplomacy and “cultural soft power”. Nonforce pressure of China on SEA countries often attracted
attention of Russian and foreign researchers (see works by G.N. Lokshin, D.V. Mosyakov,
S.K. Pestsov, A.M. Bobylo, L.R. Rustamova, B.M. Jain, J.D. Schmidt, Lu Fang, Zeng Zheng, Yang
Hongjuan etc.).

One of the tools of China’s “soft power” are the Confucius Institutes (Classes), which used to
be established worldwide under the auspices and with the approval of the PRC State Council. The
Chinese consider them to be not only educational and cultural centers, but also informal diplomatic
sites. SEA importance for China is shown with the fact that at the end of 2018 nine of eleven SEA
countries had 37 Confucius Institutes and 17 Classes [Chen Lu 2020: 45]. However, in spite of serious
political and finance support of the Confucius Institute network from the Chinese Government, their
activity is sometimes far from efficient and does not contribute to fortifying the Chinese “soft power”.
This Russian article is the first attempt to describe the role and importance of the Confucius Institutes
in the promotion of China’s “soft power” on the territory of the Socialist Republic of Vietnam (SRV).
The data on the situation of teaching the Chinese language in Vietnam are being introduced in
scientific circulation, which is of great importance in comprehending the nature of educational and
humanitarian relationships between the SRV and the PRC.
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The author has used a broad range of Vietnamese, Chinese, and English sources. Both general
and special methods have been applied to their analyses.

Teaching Chinese in Vietnam: The Current State

The state policy concerning teaching and learning Chinese in the SRV, can be considered a
marker of the bilateral relations. During recent decades, the relations between the neighbors have
been strained enough, accompanied with territorial conflicts in the South China Sea and roused with
anti-Chinese moods in society. However, there exists close Party, trade, economic and humanitarian
cooperation between the countries. Such paradoxical relations, in G.M. Lokshin’s opinion, have been
caused with “the main care of the Vietnamese leadership to use all the key factors of diplomacy,
economic relations and military connections to reserve their autonomy and independence and to avoid
being involved into the orbit of the Chinese policy” [Lokshin 2013: 82].

The normalization of the relations with China having been achieved in 1991, the Vietnamese
began actively learn Chinese. Vietnamese pupils usually learn English as the first foreign language,
but they can choose other languages, if there are conditions for their teaching. The SRV Ministry of
Education and Training made attempts to transfer Russian and Chinese in the status of the first foreign
languages to begin their learning from the third grade [Tiéng Trung: 12.07.2021], but in vain. Now,
Chinese is usually learned as the first foreign language from the 6th to 12th grades in the scope of the
full seven years course [Ibid.]. In 2016, the Chinese language was learned in 46 centers of 9 provinces
concentrated chiefly in the northern border regions, the total number of students learning Chinese was
12 thousand (cf. Russian is learned by but 1200 students, and Japanese by 25 thousand [Tiéng Nga:
12.07.2021]).

A number of Vietnamese specialists advocate the necessity to learn Chinese at school
beginning from the first (junior) grade, but most experts consider the pilot projects of the Ministry of
Education untimely and groundless. At the same time, they often mention the necessity to learn
Chinese script at the third grade of High School, because about 70% of lexica are Vietnamese words
with Chinese roots necessary to understand native tongue and national literature, which used Chinese
characters for centuries [Day chit Han: 13.07.2021].

To stimulate learning Chinese at school, the Embassy of the PRC in the SRV regularly awards
grants to the pupils of primary and middle classes learning Chinese. In 2019, there were awarded
40 such grants each of 3.5 min dongs (150 dollars) [Ibid.], i.e., about a half of the average salary in
the country.

The Chinese language is represented in the system of higher education widely enough — more
than 40 Vietnamese higher education institutions have Chinese institutes, departments and chairs.
And 76 higher education institutions train specialists in the Chinese language. Bachelors speaking
Chinese are usually trained for interpretation, as well as for trade and economic spheres and tourism
industry [Danh sach: 12.07.2021]. Besides, in Vietnam a number of higher education institutions
teach Chinese as the second foreign language or as an optional subject, which significantly enhance
the capacity of training sectoral experts. To join the Chinese language courses, one should not, as
usual, take exams in this language [Cac truong dao tao: 14.07.2021].

Besides, Vietnamese higher education institutions actively collaborate with Chinese ones.
Nowadays, there are various joint programs for training bachelors and masters according to the
scheme “1+47, “1+43”, “2+2”, “3+2” etc. [Chen, Xu 2015: 54]. The training in the scope of joint
programs is carried out in accordance with the enrollment plan of the Vietnamese Ministry of
Education. Besides. the SRV and the PRC have signed the agreement to provide the Chinese joint
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short courses and further training for the senior management of the SRV, government officials, as
well in various spheres of China — ASEAN cooperation [Nguyen Thu Huong 2017: 15].

Annually, about 130 persons are trained at the expense of Chinese government grants for
magistracy and doctorate in China [Nguyen Thu Huong 2017: 14] in such spheres as language and
literature, science and technology, management, foreign trade, international relations, design [Yuenan
xuesheng: 06.20.2021]. Peng Shituan, Cultural Councilor of the PRC Embassy in Vietnam stated that
in 2018 2000 Vietnamese students had received various Chinese Government grants, i.e., 18% of the
total number of Vietnamese students in China [Yuenan 79 ming: 25.06.2021]. Claims for Chinese
government grants are presented through the Department of international cooperation of the SRV
Ministry of Education and are under its control [Thong bo tuyén sinh: 12.07.2021].

China is interested in attaching Vietnamese students to learn, considering it to be one of the
opportunities to neutralize anti-Chinese moods in Vietnam. However, the data of the PRC Ministry
of Education show that the number of Vietnamese students learning in Vietnam is not stable (Table 1).
In 2014-2016, the number of the students sharply decreased, due to the strain of Sino-Vietnamese
relations [2014 niandu: 25.06.2021]. Meanwhile, as compared to other SEA countries, the number of
Vietnamese students in China is significantly less than, for instance, in Japan. According to the
Ministry of Education of Japan data, in 2019 in universities and schools of the country there learned
73389 Vietnamese [Zairi waiguo: 25.06.2021]. Despite COVID-19 pandemic, in 2020
13,549 students from Vietnam learned in China [Vietnamese students of the Chinese: 15.11.2021],
but mostly they were not content with the quality of online teaching and were forced to take a pause
of to cut short their studies.

Table 1. The Quantity of the Vietnamese Students Learning in the PRC

Year 2009 2011 2012 2014 2015 | 2016 2018 2020

Quantity | 12247 13549 | 13038 | 10658 | 10031 | 10639 11299 13549

Compiled from reports and statements of the PRC Ministry of Education and other sources

Besides, The Chinese language and culture in Vietnam are actively promoted not only by
mainland China, but also by the Taiwan. Taibei economic and cultural bureau (TECO) functions in
Hanoi. Annually, through the Ministry of Education of Taiwan, it sends Chinese teachers to
Vietnamese schools and universities, promotes study of traditional hieroglyphics, their testing
methods of Chinese and methods to attract Vietnamese students to be educated in Taiwan [Planting
Seeds: 06.25.2021]. Also, these programs are popular among Vietnamese students. Thus, according
to the statistics of Taiwan government, in 2019 17,421 Vietnamese students learned in Taiwan
[Everington: 28.12.2020]. So, the number of the Vietnamese students learning in Taiwan is even
higher than those who learns in mainland China.

Chinese researchers mention that their own system of training Sinologists has been formed in
Vietnam, which does not need the participation of the Chinese side at all [Zhao Hongxia 2014: 506].
However, the expediency to establish the Confucius Institute in Vietnam is motivated with numerous
problems by Chinese researchers. They are the problems of Chinese teaching, such as overcrowding
of learning groups, low educational level of Chinese teachers, lack of uniform programs and
standards, fragmentation of Chinese manuals, low level of logistical support, backwardness of
teaching methods, lack of specialized Chinese courses of higher level (for example of ancient
Chinese) etc. [Chen, Xu 2015: 52]. Chinese researchers attach great importance to the Confucius
Institute role which it must perform in promoting the Chinese language and Chinese culture in
Vietnam. But the reality does not sustain this view.
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The Establishment of the Confucius Institute at Hanoi University:
Chinese Dreams and the Vietnamese Reality

In October 2013, during the PRC Premier Li Keqiang’s visit to Vietnam and his meeting with
the Premier Nguyen Tan Dung, the decision was made to establish the Confucius Institute at Hanoi
University, the partner institution from the Chinese side was Guangxi Normal University. Do Thanh

Van (Chinese 1% =), mentions that the establishment of the Confucius Institute in Vietnam was

preceded with a lasting negotiating process, which was halted in October 2006 due to mutual distrust
and lack of sufficient contacts [Du 2009: 42]. The opening ceremony took place in December 2014,
the first cultural event was held in September 2015, and lessons began in April 2016, when the first
Chinese teacher arrived [Lu Fang 2019: 22]. So, it is to conclude that the Vietnamese side did not
hasten to launch the Confucius Institute on the background of acute confrontation with Beijing after
the drilling platform commissioning in the SRV Free Economic Zone in the South China Sea.

Do Thanh Van mentions two moments which contributed to establishing of the Confucius
Institute at Hanoi University as late as 2014. She believes the primary cause was the name itself
which had been negatively perceived by the Vietnamese. Vietnam’s development was closely
connected with Confucianism, but simultaneously it introduced such principles like scorn of women
and the social division into rulers and ruled. The Vietnamese think that the Confucian Institutes will
propagate Confucianism and therefore reject them. Secondly, the Vietnamese are concerned with the
question of national identity. Do Thanh Van believes that the Vietnamese fear the restauration of
hieroglyphic educational system [Du 2009: 49]. Also, the Vietnamese public worries that the
Confucius Institute will sharpen the problems of cultural assimilation and the incapacity of
Vietnamese culture to oppose the Chinese one [Thanh Phuong: 21.10.2013].

Investigating the factors of the Confucian Institutes location in SEA countries Zeng Zheng
and Yang Hongquan [Zeng, Yang 2017] found that at the background of other SEA countries Vietnam
seems to have sufficient grounds in favor of this process. First, Vietham has a high level of trade with
the PRC (it is the fifth among the SEA countries). Second, it is the second country after Thailand,
attractive for Chinese tourists. Third, the percentage of the ethnic Chinese in the local population is
very low compared with other SEA countries (less than 5%) [Zeng, Yang 2017: 70], Vietnamese
sources [Lich st di cu: 15.11.2021] evidence 1.5 min ethnic Chinese. Meanwhile, the network of the
Confucian Institutes in Vietnam did not expand; moreover, the process of establishing the only
Institute was slow enough.

The establishment of the Confucius Institute in Vietnam was preceded with a sequence of
revolts among intellectuals [Hung: 01.07.2021]. So, Doctor Nguyen Nia, expert in Sino-Vietnamese
relations, told the Vietnamese service of VOA, that Beijing desires to show his soft power through
the cultural influence. During the Cultural Revolution China destroyed Confucianism and now is
going to restore it to influence other countries... This step is disadvantageous for Vietnam [Trung
Nguyen: 31.10.2013]. Numerous Vietnamese experts consider the Confucius Institute as the actor of
promotion and dissemination of Chinese culture among the Vietnamese youth. Doctor Nguyen Xuan
Dien, a research fellow of the Institute of Han-N6m Studies in Hanoi, believes that teaching the
Chinese language and Chinese culture is but the screen hiding the further cultural and ideological
agitation in favor of current China [Thanh Phuong: 21.10.2013].

A journalist of “The Diplomat” considers the establishment of the Confucius Institute in Hanoi
to have been a way to distract attention from more serious problems of Sino-Vietnamese relations,
transferring the focus to less painful humanitarian agenda [Huynh Thuc Vy: 24.11.2013]. The author
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of the publication writes that the appearance of the Confucius Institute will add nothing to the
dissemination of the Chinese language and culture in Vietnam, because the existence of strong links
in various spheres of the two countries is the significant reason for learning Chinese irrespective of
whether the Confucius Institute is present in the country or not. She considers the establishment of
the Confucius Institute to be another demonstration of China’s “soft power” in the context of its “rigid
power”, which is thrusted to the Vietnamese government by China.

In 2019, at the ceremony dedicated to the 5th anniversary of the Confucius Institute at Hanoi
University, the Educational Councilor of the PRC Embassy in Vietnam declared that the Confucius
Institute was to become the platform for building educational cooperation between the two countries
and, beginning from Hanoi University was to spread throughout Vietnam. [Yuenan Henei:
16.12.2019]. However. the reality evidences that the plans of the Chinese side can hardly be realized,
because Hanoi University alone has signed 50 agreements with different higher education institutions
of China [Vién Khong Tu: 12.07.2021] and the Confucius Institute in the matter of
internationalization of Vietnam’s higher education is of insignificant importance.

In 2019, the Confucius Institute at Hanoi University taught the Chinese in the scope of
additional education at the language courses. The personnel of the Confucius Institute consisted of
directors from the Vietnamese and Chinese sides, a secretary and three teachers having been sent by
the Chinese side [Lu Fang 2019: 22]. The information on the “Vietnam Plus” portal mentioned that
in 2019 1770 persons learned at various courses of the Confucius Institute [Confucius Institute in
Vietnam: 01.07.2021]. The total number of those who successfully passed the first exam HSK
(HSKK) at the Confucius Institute, was 1250 persons. That was not the only examination point at the
Confucius Institute. [Thi HSK & dau? : 01.07.2021].

Ongoing activities are scarce [Nguyen Thu Huong 2017: 21] and, usually of the three kinds:
cultural activities devoted to traditional Chinese feasts and customs, language contests and Chinese
courses proper including also some aspects of Chinese culture (calligraphy, dance etc.,). Numerous
cultural activities set the tone and Chinese teaching is auxiliary [Nguyen Thu Huong, 2018: 4]. The
same is the assessment by Chinese researchers. Liu Fang from the Confucius Institute office at
Guangxi University notes in his research that in 2014-2017 the Confucius Institute at Hanoi
University held but 19 cultural activities [Lu Fang 2019: 22].

The influence of the Confucius Institute at Hanoi University is rather weak and limited usually
with the University itself. Of 180 respondents only 73% said that they had heard something of the
Confucius Institute, 11% desired to participate in cultural activities, but 445 agreed to the opportunity
to participate [Nguyen Thu Huong 2017: 22].

Conclusion

Based on our research, it is to be concluded that the role of the Confucius Institute as a site
for promotion the Chinese language and Chinese culture in Vietnam is extremely insignificant. The
Confucius Institute at Hanoi University does not possess human resources, which could satisfy needs
in the Chinese study even at Hanoi University. The importance of the Chinese courses proper and
cultural activities held by the Confucius Institute is not significant, the activities are scarce and receive
no coverage in the local mass media. The Confucius Institute is not the only point for passing the
Chinese certification exam (HSK). There is high demand for learning the Chinese language in the
SRV, but Vietnamese students prefer to learn it not on the grants of the Confucius Institute, but on
various government grant programs or on private means. Vietnam satisfies his needs in preparing
specialists speaking Chinese through the interregional cooperation with Chinese higher education
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institutions, usually located on the borderline with Vietnam. Besides, one should remember a
significant role of Taiwan in the matter of teaching Chinese and Chinese culture in Vietnam.

Meanwhile, the establishment of the Confucius Institute in Vietnam (especially at the
background of the strained relations) reflects the efforts of China in the promotion of its “soft power”.
On the other hand, the agreement of the Vietnamese side to open the Confucius Institute may be
perceived as an attempt of the SRV government to harmonize what cannot be harmonized. Also, it is
noteworthy that the Confucius Institute not only had had any contribution to the promotion of the
Chinese language in the SRV, but to some degree served a new cause of the growth of anti-Chinese
moods and violent discussions in Vietnamese society.
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MPABUTEJIU-TIOA HTYEH, TOPI'OBJISI U KYJIBTYPHBIA OBMEH
B IO’KHOM BLETHAME! B XVI-XVIII BB.
By Txu Crwoiien

Annoramus. XVI-XVIII BB. Obutn OypHBIM TIEPHOAOM BHETHAMCKON HCTOpUHU. DTO OBLIO BpeMs
pasznena mexnay Cesepom ([anraroait) u FOrom (aHr4oHr) u rpak1aHCKOW BOWHBI MEXKIY TPaBUTEIISIMHU-
mroa Ynnb u npaButensmu-mioa Hryen. Ho 3To Takke ObUTO BpeMsi HHTEHCUBHOTO KYJIbTYPHOTO OOMeEHa U
AKTHUBHOM MEXIyHapOAHOW MHTErpali CPEIHEBEKOBBIX (peonanbHBIX BRETHAMCKHUX rocyaapcTB. OOmanas
4ETKUM BUJIEHHEM U ()(EKTHUBHBIMH CTPATETHSIMHA MODPCKOH TOPTOBIIM, MpaBUTeNu-mioa HryeH akTHBHO
CIOCOOCTBOBANIM KYJIETYPHOMY U 9KOHOMHYECKOMY OOMEHY B PETMOHE M 3a ero npenenamu. LlenTpanpHyio
pOJb B 3TOM Wrpajd MOpCKHEe MopThl Ha mobepexbe HOxkHOoro BperHama. Hacrosmiee wnccremoBanue
MpecTaBisieT COOOH MOIBITKY aTh KAPTHHY AUHAMHYHOM TOProBoOii cpe/ibl B TXyaHKyaHre — caMoid 0OJIbIION
MIPOBHHIIMH B 5TOW YaCTU CTPAHBI, a TAKXKE KPUTUUIECKH OLICHUTh NOJUTHKY MHTErpannu KHa3el HryeH.

KawueBbie cioBa: FOxueii Beernam (Jlanrdonr), mpaButenu-mioa HryeH, KynbTypHBIH 0OMEH,
MEXAyHapOIHas TOPTrOBIIAL.

Jnsa uuruposanus: By Txu Cioiien. [IpaBurenu-miwoa HryeH, TOproBis u KyJbTYpHbIH OOMEH B
IOxuoM Boetname B XVI-XVIII BB. // Bbemnamckue uccreoosanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 87-105.

BBenenue

AKKyIbTypanusi, HECCOMHEHHO, SIBIISIETCSI Ba)KHBIM 3JIEMEHTOM B CTAHOBJIEHMU M Pa3BUTHHU
HallMOHAIbHOW UIEHTUYHOCTH KaKI0U CTpaHbl. by 1ydu oqHON U3 ABYX KPYIHEUIINX UBUIU3ALINM,
HanOosiee TUITMYHBIX s Boctoka, KuTail okaszan CuiibHOE BIUSIHAE Ha BHETHAMCKYIO KYJIBTYPYZ.
O4eBH/IHO, YTO HWHCTUTYLHHMOHAJIBHOE, MOJIUTHUYECKOE M COLMOKYJIbTYPHOE CXOJICTBO MEXIY
Brernamom u Kurtaem Obuto pe3ynbraToM 3TOi akkyibrypaimud. OgHako BbheTHam yBepeHHO

! ABTop Ha3sbIBaeT ceBepHYIO YacTh BreTHama «TOHKMHY, a FKHYI0 «KOXMHXHHAY», XOTS 3T HOBBIE TEPMUHbI
YTBEPIMIHNCH C (PpaHITy3CKOH KOJIOHH3ALUeH TOIbKO BO BTOpoi nosoBruHe XIX B. B cBsi3u ¢ 3TUM penakuus 3aMeHmIa
nx Ha CeBepublii u IOxHbIH BoetHam coorBercTBeHHO. K 00BEKTY HCCEIOBaHMS aBTOP TaKXKe NMPUMEHSET TEPMUH
TxyaHKyaHT, HCIIOTB3ys 0000MIEHHOE Ha3BaHNE IBYX KpyHHEeHHX nmpoBuHImH FOra — Txyanxoa u Kyaaraam. — [pum.
peo.

2 bpuTaHckuil ucTOpuk ApHoJib ToMHOU cuMTan, 4TO KUTAHCKUE OTIIMYMTENLHBIE YEPThI CTOJIb BHIPAXKEHBI, YTO
HEKOTOpHIe cTpaHbl (Hampumep, BperHam, Amonms, Cesepnast Kopes) Moryr OBITH OTHECEHBI K KaTeTOpUHU
«uuBMIH3anuii-caterumroy Kutas. Tpu musmnmsanum — Bretnama, SAmormn u CesepHoit Kopen — mopasurensHO
MOXOXH Ha KHTaHCKYI0, OJTHAKO OHU CMOTJIM COXPaHHUTh CBOKO MECTHYIO KynbTypy [Toynbee 2002: 61].

3 TTompoGree cm.: Woodside A. Vietnam and the Chinese model: A comparative study of Nguyén and Ch’ing
civil government in the first half of the nineteenth century. Harvard University Press, 1971; Tsuboi Yoshiharu. Nudc Dai
Nam dbi dién voi Phap va Trung Hoa (1847-1885). Ha Noi: Nxb. Tri thirc & Nha Nam, 2018.
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COXPAaHsUI CBOIO HE3aBUCUMOCTh HA IIPOTSHKCHHUH THICSIYEIIETHEN HCTOPUH, M BBETHAMIIBI TPHIIOKHIIN
OTPOMHBIE YCHUJIUS AJI CBOEH DKCIIAHCHUH Ha IOT.

Cronetnsist skcnaHcus Ha Or ObLia BbI3BaHA, 60-nepeblx, MEPEHACEIEHHOCTBIO AEIbThI
KpacHoil peku, a 6o-emopuix, cTpaTerueil BbIBEACHNU BbETHAMCKUX (Pe0AaIbHbBIX TOCYIapCTB U3-110]1
BiausHuA CeBepa. Yué€Hble TaKKe HaA3bIBAlOT JTO IPOLECCOM <«IEKYJIbTYPHU3alMM KHUTaHCKON
KYJIBTYpBI». DTa 3KCIIaHCHS HE UCUEPIIBIBATIACH TeOTrpahUIECKIM 1 TEPPUTOPUATBHBIM H3MEPECHHEM;
CKOpee, OHa OTKpbIBasia JUis BreTHama OoJblMe BO3MOXKHOCTH TPHUHATH HOBbIE IIeHHOCTH FOra.
[Mepuon XVI-XVIII BB. Obu1 CcBsI3aH C TparndeckuM paszzaeieHueM Mexay CeBepHbM U HOXHBIM
BretHamom, Mexay npasutensmu-mioa UnHb ¥ nipaBuTeIsiMu-mioa HryeH, HO OH Takke U3BECTEH Kak
BpeMs CaMOi 3HAUUTEJIbHOW TePPUTOPUAIIEHON IKCIIAHCUU B UCTOPUHM CTpaHsl (puc. 1).

W

zL

|9

Puc. 1. Paznenenmne BretHama Ha Cesepubiii ([lanraroait) u FOxwsrit ([lanryonr), kapra 1757 T.
Hemownux: Bukunenns

Crpaternueckoe BuieHHE npasuteneii-mioa Hryen (1558-1777), mnposiBuBmIcecs B
MPOBEACHUM MOCIEAOBATEIbHONW MOJUTUKU OTKPBITBIX ABEPEl M MOPCKOM TOPIOBIIH, MOJHOCTBIO
M3MEHUJIO TIOJUTUYECKYI0 CUTYallMI0, U OHM Hadyalld OCYIIECTBJIATH YCTOMYHMBYIO SKCHAHCHIO,
He3zaBucuMylo oT CeBepHoro Brernama (/lanrHroaii). YuuTbiBas OnaronpusiTHbIE YCIOBHS JUIs
MPUOPEKHOTO SKOHOMHUYECKOTO OOMEHa ¢ 3HAYUTENbHBIE MPEUMYIIECTBA PETUOHATHHOW U
MeXIyHapoaHoi uHTerpanuu, B HOxxHoM BreTHame ObLI cO3MaH ONMAronpusTHBIN KIUMAT IS
JUHAMUYHOTO YKOHOMHYECKOTO U KYJIbTYPHOTO COTPYIHMYECTBA. BriepBble B UCTOPUU BbETHAMCKAS
KyJIbTypa ONpeAensiach HOBBIMH (DaKTOpaMH, TAKUMHU KaK MPUBHECEHUE a3MATCKUX U 3amaJIHbIX
YepT, a HE TOJIbKO KUTalCKUM BiusHueM. [IpaBurenu-mrwoa HryeH, HecMOTps Ha TO YTO OHH MTPaBUIIN
B Ooyiee MO37HEE BpEMs, CHITPAd KIFOUEBYIO POJb B BO3POKICHUH JAPEBHETO HACIEIUS TIMOB
[Wheeler 2006].

IOxup1ii BeeTHaM ¢ ero 0coObIM TyTEM CTAHOBJEHHUS W Pa3BUTHS TPUBIEK OONBIIOES
BHUMaHUE YYEHBIX BCEro Mupa. Psj HOBaTOPCKUX MCCIIEIOBAaHUN TTO3BOJIHMII TTO-HOBOMY B3TJISTHYTH
Ha ponb auHactuu Hryen B mcropum BrerHama. Cpenu HUX ciienyeT Ha3BaTh HccienoBanue Jlu
Tanbl «Koxunxuna Heyenos: FOxcuwviii Bbemnam 6 17-18 66.» [1998]. B aToit akagemMudeckoit
pabote, mpennararomell Pa3HOIUIAHOBBIA TMOAXOJM K BBETHAMCKOM HWCTOPUH, KPUTHYECKH
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paccMmarpuBaeTcsl BKJIaJ IpaButeneii-mioa HryeH B MOIUTHYECKOE U COLMAIbHO-3KOHOMHUYECKOE
pasButue BbrerHama mnepuona deomanuzma. OmHako B cBoeidt pabore Jlu Tana moapoOHO He
paccMatrpuBaeT KyJbTypHbI 0OMeH Mexay FOxHbiM BbeTHaMOM 1 [pyruMu 4acTsIMU MHpa.

ITomumo pabotr mHocTpanHbix yu€HbIX (Keiir Teinmop [Taylor 2002], Yapasz Ywumiep
[Wheeler 2006], Dunpro Xapau [Hardy 2008]), HeMano BaKHBIX HCCIICIOBAaHMM Ha 3Ty TEMY
HaIMCaHO BLETHAMCKUMH aBTopamu. Hampumep, omyonukoBannsiii B 1991 r. cOOpHUK TPaKTaTOB O
npesHeM ropoze Xoitan (D6 thi cd Hoi An%) [1991], caMoM 3HAYHTEIEHOM FOPOJIE STIOXHU IpaBUTEIEHi-
mioa HryeH, nim Matepuainbl KOHpEpeHInH, TOCBIIEHHOM npaBuTensam-mioa HryeH u posiu TuHACTHH
Hryen B ucropun Brernama B XVI-XIX BB. [2008]. Cpenu apyrux BbLIAIONIUXCS PabOT MOXKHO
Ha3Bath «KynbrypHble cBA3u Bocroka u 3anana B Koxunxune B nepuon auHactun Hryen» [lao
Xynra [2008], B KOTOpO# JaHa KpUTUYECKas OLEHKA OTHOIICHUS BiacTel TXyaHKyaHra K 3araJiHbIM
crpanam; «Poxnenue nmmnepun Hryenos» — monorpaguto Anekces Psoununa [1988], B koTopoit
BOIIPOCHI KYJIbTYPHOIO OOMEHa B IIEpUO/ ITpaBieHus AuHacTuu HryeH ncciaenoBanbl HEAOCTATOYHO.
BerimeynoMsiHyTele Ipo0Oesibl Jaind BO3MOXHOCTh aBTOPY HACTOSLIET0 MCCIEA0BAaHUS MPEICTaBUTh
KapTUHY JUHAMHYHOTO KYJIbTYpHOTO oOMeHa W uHTerpauuu B FOxxHoM BbeTHame U mpoBecTH
KPUTUYECKYIO TEPEOICHKY TOJUTUKH, MPOBOAUMON mpaButensamu-mioa Hryen B Teuenue 200-
JIETHETO MEePUO/Ia UX MPaBJICHUS.

PacuBer me:xxanynapoanoi toprosiu B IO:xnom BreTname

boraTsle mpupoHble pecypchl U OJaronpusATHBIE A TOPrOBIU reorpapuueckue ycioBUs
MIO3BOJIMIIM KuTessAM LlenTpanbHoro BeeTHaMa ¢ ApeBHUX BpPEMEH BECTHU aKTUBHYIO JIEATEINBHOCTD
Ha MOpEe, KOMIIEHCHPYsI 3THUM c1ab0CTh CBOEW arpapHoil skoHOMUKH. HecityualiHO TSMBI, )KUBIINE
Ha 3eMJISIX, 3aBOEBaHHBIX No37Hee Hryenamu, BekaMu ObLIIM U3BECTHBI KaK YCIEIIHBIE TOPTOBIBI HE
TonbKO B FOro-BocTouHOi A3HH, HO H B MEXKIYHAPOIHBIX KOMMepueckux kpyrax [Tran Qudc Vuong
1985]. Tloka3zareneM ypOBHS SKOHOMHYECKOTO Pa3BHTHSI 3TOTO HApOJa CIYKaT BEIHKOJICITHBIC
CTymbl, OECIIEHHOE Haclleiue €ro KyJIbTYpbl. DKOHOMUYECKUHA POCT TAMCKOTO rocyJaapcTBa ObLI
CBSI3aH HE TOJIBKO C BE/IEHUEM CEJIbCKOT0 X035ICTBa, HO U ¢ HAJIMYKMEM OOraThIX JIECHBIX PECYPCOB, a
TaKKe C XOPOLIMMH OTHOLICHUsIMU ¢ maptHEpamu [Hardy 2008].

IIpumenmme Ha 36MIIIO CO CIIaBHOM MCTOPHUEH, CO3JaHHOM TAMaMHu, IipaBuTenu-mrwoa Hryen
YCTaHOBWJIM CBOW CHJIBHBIN pexxum®. Bex kommepyuu [Reid 1993] momor uM HHTEHCHBHO pa3BHBATh
MEXIYHApOAHYIO TOPTOBJIIO, OCOOEHHO MOpPCKYI0. bmaronmapst GnaronpusiTHbIM BHYTPEHHUM H
BHEUIHUM YCIIOBUSIM mpaButenu-mioa HryeH mpeBpaTUin «IIpU3pavyHyl0 CTpaHy» B MPOLBETAIOIINN
HSKOHOMHUECKUH perroH. OHM co3alu CTPOTyI0 (GUCKAIBHYIO U AeHexHYIo cucteMy [Pai Nam Thyc
luc 2002: 165], caenaBiiyr0 YCHEIIHOH TOPrOBIIO B MOPCKHX MOpPTax, KOTOpas MPHHOCHIA
3HAYUTENIbHYIO NPUOBUIH B OTIMYME OT arpapHoil skoHOMHKH. [lo ciioBam OpUTaHCKOIo Kymia
Tomaca boyuepa, npudsisiiero B FOxue1ii Boetnam B npasnenue npasutens-mioa Hryen @yk Tro
(1691-1725), 3 a3uaTCKUX CTPaH JOCTABISUIMCH Pa3HOOOPA3HbIC TOBAPHI, B TOM YHKCIIE: JINCT OeTes,
KpacHO€ JIEpeBO, KpacKu, NepaamMmyTp, CIOHOBas KOCThb, 0JIOBO, CBUHEL, puc (13 Cuama); OpIUMEeHT,

4 National Committee for International Conferences on Hoi An Ancient Town. Hoi An Ancient Town. Hanoi:
Social Science Publishing House, 1991.

5 BosnpmmacTBO y‘IéHHX COTJIACHBI C TEM, YTO KYJIbTYpa TAMOB OKa3aJia CUJIbHOC BJIIMAHUE HaA IPAaBJICHUEC KHsI3el
Hryen. Cwm.: Li Tana. Nguyén Cochinchina Southern Vietnam in the Seventeenth and Eighteenth Centuries. Southeast
Asia Program Publications Cornell University Ithaca. Newyork, 1998; Taylor K.W. Surface Orientations in Vietnam:
Beyond Histories of Nation and Region // The Journal of Asian Studies. VVol. 57. No. 4. Nov. 1998. P. 960-961; Lieberman
V. Strange Parallels Southeast Asia in Global Context, c. 800 — 1830. Vol. I. Integration on the Mainland. Cambridge
University Press, 2003. P. 413-414.
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TOHKMHCKHUN CTHpakc, aMOMYM, BOCK, Kpacka, MepiaMmyTp, KpacHoe AepeBo, KaHu(poib, Koxka
OyliBoJla, KOKa M CYXOXKHJIUSI OJIEHS, CIIOHOBas KOCTh, por Hocopora (u3 Kambomku); cepedpo,
ABKAJIMIT, Opex OeTesb, KpacHoe JiekapcTBo (13 baraBum); cepedpo, cepa, MOPCKHE PaKyIIKH, TabakK.
PacnipoctpanénnbiMu ToBapamu u3 FOkHoro BreTHama ObUIH: 30J10TO, Kene30, MIENK, TEKCTHIIb,
arap, caxap, KBacIibl, ITUYbH THE3/IA, EPEI], XJIONOK | T. 1. [I|T. o: Thanh Thé V§1961: 227]

Hapsiny ¢ BnusiHueM 6exa kommepyuu 3HaYUTEIBLHOE BO3/ICHCTBUE HA Pa3BUTHE TOPTOBIU B
IOxHn0oM BreTHame okazanu usmenenus B noautuke Kuras u Anonuu. [Tocie mourn 200 net (1371—
1567) 3anpera Ha MOPCKYIO TOPTOBJIKO MUHCKHE BJIACTH Pa3pelIMIM KUTAHCKUM CylaM 3aXOJHTh B
noptsl FOro-Bocrounoii A3uun, HO OrpaHUYMIM TOProBIlo ¢ Anonueil. CaenoBarenbHo, Ha ATOHCKOM
pBIHKE HaOJII0JAIOCh 3aMETHOE OTCYTCTBUE KHTAWCKHX TOBapoOB. Y AMNOHCKUX KYIIIOB HE OBLIO
JPYTroro BEIOOpA, KpOME Kak repecedb Mope U 100pathest 10 peiHKOB FOTro-BocTounoit A3uu. B atom
cllydae IpPaBUTEIbCTBO CEryHaTa BBIJABAJIO TaK HA3bIBAEMOE IHUCbMO CIOUHCOH, W3BECTHOE Kak
«paszpenieHne ¢ kKpacHou me4arbio» (1592—1634), uroObl y3aKOHUTH TOPTOBBIE OTHOIICHUS C
PErMOHOM M NOKYNaTh TaM KUTalickue ToBaphbl. biaronapst cMsruyenuto npasuil BcE Oobliie U 0oJble
ATIOHCKUX TOProBUeB NpuObIBaiio B nopthl FOro-BoctouHoii A3un, B OCHOBHOM paclojoKEHHbIE Ha
10-if mapayuieni CEeBEpHOHM IMHUPOTHI, TaKWE KakK JpeBHUH ropoxa XouaH, [THOMIeHBb, ArOTTXast U
Manwuna, KyJa KuTaiickue ToBapbl MPUBO3UIUCH it Toproeiu [Ikuta 1991: 256]. MuaTtepecHo, uTo
nopt XoiaH ObUT BechbMa NpPUBIEKATEIbHBIM MECTOM JUIsl SIMOHIEB. PacTyinee 37ech YHCIO
CIOMHCOHOB Janio ocHoBaHue Xpuctodopo boppu, uranpsHCKOMY MHCCHOHEDY, KHUBIIEMY B 1618—
1621 rr. na FOre BoeTHama, mpuiTH K BBIBOJTY, YTO «KUTANUIIBI U ATIOHI[BI COCTABIISLIN OOJIBITHHCTBO
kymnioB B Koxuuxune» [Borri 1998: 90].

B pamkax BHyTpuasuarckoil Toprooii cetu FOxHbiii BoeTHaM ObICTpO cTamn Juisl KUTailles
BaXXHBIM IEPEKPECTKOM. B OTHOIIEHNHU CTpaTErMyecKoro pacroyiokeHus TXyaHKyaHra UCTOPHK U
nutpatop Jle Kyu Jlon, xuBmmuit B IOxHoMm Brername B 1770-e ronpl, ormeuan: «TxyaHkyaHr
rpaHnuuT ¢ KyaHrsHamom, FOKHas 4acThb KOTOPOTO HAXOIUTCS PSOM C APYTMMH TOPrOBBIMHU
pernoHamu, U1 Mopckoi nmyte 10 Pyn3sauu u ['yanayHa 3aHMMaeT BCEro TpU WM 4YeTelpe IHA. Bor
HOYeMy 37IeCh LIBapTYIOTCS MOYTH Bce TOproBbie cyaa» [Lé Quy Pon 2007: 299]. B oxHoM u3
(bpaHIy3cKHX JOKYMEHTOB Takke coobmanochk: «IlockonbKy KUTalIbl 00jblle HE MHTEPECYIOTCS
€BPOINEHCKUMHU TOBapaMH, cleAyeT U3MEHUTh TOProBbI€ CTPATETUH, HApUMEpP, MYTEM CMELICHUS
akueHTa Ha pelHKM Koxnuxunsl. Korza crona npuxoaut ¢ppaHily3ckoe TOproBoe CyAHO, OHHU JOKHbI
3aKynuTh B XOlaHe TaKue TOBapbl, KaK caxap, CIIOHOBasi KOCTh, XKeJIe3HOe JAEpeBO, 30JI0TO, a 3aTEM
nepeBe3Td uX B ['yanayH. CnenoBaTenbHO, OU3HECY HYKHBI COTPYAHUKH C XOPOIIUM KUTAaHCKUM,
9TOObI KYINUTH 30J0TO 3MMOM, MOTOMY YTO B 3TO BpeMs II€Ha HAMHOI'O HMXKE 10 CPaBHEHMIO C
ce30HOM foxaei. Torga OusHec OyaeT B BhICIIEH CTeNeHH MPUOBLIILHBIMY [1IUT. T0: Phan Du 1974:
67-68].

B teuenne XVI-XVII BB. Ceepubiii n IOxHb1iI BheTHaM cuMTamuce CTpaTerunyecKUMH
PHIHKAMH BHYTPHUA3HATCKOI TOPrOBO CETH [UIs 3amajHbIX cTpaH [Viét Nam trong hé thong 2007].
Wccnenoanue nokaszano, 4ro JlaiiBbeT ObUT THHAMUYHBIM Y4aCTHUKOM MEXTYHApOAHOIO TOPTOBOTO
pBIHKa Onarofaps MapTHEPCTBY Mex1y mpasurensimMu-mroa Yuab u Oct-UHAckoil kommnaHuei
(OMK) u Mesxny npaButensMu-mioa Hryen u 3anagusivu crpasamu [Hoang Anh Tuin 2007]. Xots
Biactu FOxHoro BretHama enié ObuiM HE B COCTOSIHMM HaJaJUTh MPOYHbIE TOPIOBbIE OTHOIICHHUS C
roJlaHAuaMu M OpUTaHIIaMH, Kak 3To cnenanu Binactu CeBepHoro BbeTHama, mosiBIeHHe
eBPOMENCKUX KYIIOB B MPUOPEXHBIX MPoBUHIMAX KOra mubo ¢ TOProBeIMH HENIMH, TUO0 B LENAX
PEIUTHO3HOTO0 MUCCUOHEPCTBA, HECOMHEHHO, 0Ka3aJI0 MOJIOXKHUTEIBHOE COLUOKYJIbTYPHOE BIMSHHE
Ha Txyankyanr. 3atem mnpuOpexHbie paiionbl FOxHoro Bretnama cramm mas OUK BaxHbIME
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MyHKTaMH U1 BeZieHHsI Ou3Heca (3aKyIKU TOBApOB, PEMOHTA CYJI0B, MOJIyUY€HUs IPECHON BOJIbI) WIIH
Bbixoza B FOxHo-Kutalickoe Mmope. B cioxknoit ToproBoit cetu KOxubiii BeeTtHam npeBpaTuics us3
MEXPErHOHAIbHOIO B MEXAYHApOIHOE CBA3YIOIee 3BEHO, Hauboyiee SPKUM HPUMEPOM YEro
SBJIIETCSl aKTUBHAS JESTEbHOCTD MOpTa X0olaH.

KyabTyphblii 00men B FOxxnom BbeTHame

Paznuunss B SKOHOMHYECKOM W KyJIbTYpHOM (oHe caenanu mnpasuteneii-mioa Hryen u
umMmurpanToB ¢ CeBepa «uHOCTpaHIaMU» B ria3ax skurened IOra. B mepBble [HU ycTaHOBIIEHHUS
CBOET0 HOBOT'O PEKMMa OHU CTOJIKHYJIMCH C TPYJHOCTSAMH, MBITAsICh «3aBOEBATh cepaLa iroaei». To,
Kak mpaButenu-mwoa HryeH TIepecMOTpend CBOIO OCHOBHYKO pOJib, $ICHO OTpasuwio HX
TpaHCleHIeHTHOE BuieHne. Hanpumep, npaBurens-mroa Hryen Xoanr (1558—1613) Ob11 u3BecTeH
CBOCH OTKPBITOCTHIO U MPUCTIOCOOIIAEMOCTBIO K KyNbType TXyaHKyaHra, X0Ts OJTy4Yi1 00pa3oBaHue
B KOH(]yIMaHCKO# cpene. Bmecto Toro, 4roObl HaBSA3BIBATH CTEPEOTHUIHBIA U KECTKHUM MOIXOJ
KOH(YIIMAHCTBA, OH MPAKTUKOBAJ OYAAM3M KaK OCHOBOIIOJIATAIONIYIO UCOIOTHI0 HOBOM BiacTu. U
JEeWCTBUTENBHO, OYAIMICKUE IICHHOCTH COCTPAZaHUs U TEPIIUMOCTH TOYHO COOTBETCTBOBAJIN 00pazy
KU3HU HEaBHO MOCETUBIINXCS UMMHUTPAHTOB.

B 1601 1., wepe3 rox nocie Bo3ppamnieaust u3 Jlauraroas [Taylor 2005], npaBurens-mioa
Hryen Xoanr noctpowi naroay Txueamy® Ha 6epery ApoMaTHO#H pekH, TOATBEPIUB POJIb Oy 1H3Ma
Ha IOre. Ero npeeMHuKH IpUIEp>KUBATUCH STOW MOJIUTHUKY U clienanu OyIIu3M OCHOBHOM penuruen
peruona. To, 4To Ky/IbTOBas aroja Oblla MOCTPOEHA HAa BUAHOM MECTE€ MEXAY TAMCKUMH CTyIIaMU
[Trin Qudc Vuong 1998: 413], sipko AEMOHCTPUPYET CTPATErHUYECKYIO MONUTHKY PETHTHO3HOM
unrerpamnuu. Gaktudecku naroja TXxueHMy cTaja Torja KpyrnmHeUmumM neHTpom oyaau3zma Ha fOre.

Kpome Toro, B momutuke npasurens-mrwoa HryeHa Obuia 4€TKO NIpOAEMOHCTPHUpPOBaHA
TFOTOBHOCTh IIPUHATH HOBYIO, NPHUIIEIIIYIO CO CTOPOHBI KyJabTypy. B Teuenme XVI-XVIII BB.
TXyaHKyaHT, Kak OTMEYaJIOCh paHee, He TOJbKO CIY>KUJI BaXXHBIM TOPIOBBIM IIEHTPOM, HO M CTaj
MECTOM KyJbTypHOro obMeHa. Urto emeé Oosiee BakHO, MpaBuUTeNu-mioa HryeH BecbMa aKTUBHO
BBIOMpPAIM CBOMX TOProOBbIX MapTHEPOB. OTpOMHOE KOJIMYECTBO CIOMHCIHOB OJUIIETBOPSIM 37ECh
TECHOE COTpyaHHuYecTBO c SmoHueld. MynpeiM pelieHueM mnpaButeneii-mmoa Hryen Obuio
MPeIOCTaBlIEHNE BO3MOKHOCTH AMOHCKUM KymIlaM mocenuThes B Xonane [VUi Minh Giang 1991].
Jluniomatuueckue mMuchMa npaButeneii-mroa HryeH npaBuTenbCTBY CEryHata U Opak BbETHAMCKOM
MPUHIIECCHI U STIOHCKOTO KYIIIIa CHMBOJU3UPOBAIH BeJIMKY0 Apyx0y BberHama u Snonun [Phan
Thanh Hai2007: 222—-253]. B teuenue nepsoix 30 et XVII B. SInmoHus cTana ogHAM U3 KPYITHEHIIINX
naptHépoB Brnacteil Txyankyanra. Ho yka3z Caxoky’ (1639-1853), meiicTBHe KOTOPOTO JUIHIOCH
6onee 200 €T W OJULETBOPAIO M3OJIALUOHUCTCKYIO BHEIIHIOI TOJIMTHKY SIMIOHCKOTO CEryHaTa
ToxyraBa, 3HauuTEeNbHO TOBIMAN Ha pblHKKM [Oro-BocrouHoil A3um M TOpProBbl€ IOPTHI
TxyankyaHnra, r7ie >KijIM U BeJId CBOM OM3HEC MHOTHE SITTOHIIBI.

B orom KoHTekcTe mpaButenu-mioa HryeH mnepexiouniad BHUMaHHE Ha HOBOTO
cTpaternyeckoro naptaépa — Kurail. YuutsiBas reorpaduyeckyro 61u30cTh K BbeTHamy U ux
MHOTOJIETHUH OIBIT BeAeHUS OW3Heca, KUTANCKWE KYMIbl aKTUBHO YYacTBOBAIM B TOPIOBOM
nesitenbHOCTH B FOkHOM BheTHame, 3aTeM MM OBLIIO pa3penieHo MOCTOSTHHO MOCETSAThCA B XOHaHe.
W3 noxnana, ornpasieHHoro 28 mapra 1642 r. B royutanackyro Ocr-Uuanro @pancucko ['poamoHoM,

8B 1601 r. kusa3b Hryen XoaHr pemms noctpouTs naroy. OH BBIACHUIL, YTO Te0rpaduuecKue YCIOBUS OOIIMHBL
Xakxa (ye3n XbloHr4Ya) MeanbHO MOAXOIAT UL €ro HaMepeHUi Oiaronapsi KpacCHBOMY JIAaHAWA(DTY U JIFOOOMBITHBIM
HCTOPUSIM, CBSI3aHHBIM CO CBETNIBIM Oyaymmm crpanbl [Dai Nam Thuc luc 2002: 35].

" M30nuMoHKCTCKAs BHEINHSAS MOJUTHKA céryHaTa TOKyraBa MOHM3WIA CTAaTyC AMOHIEB B XOHaHe.
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npoBeamuM B Xoitane Oosee 10 seT, BBIACHSAETCS, YTO B TOPOJE MPOXKUBAIO OT 4 10 5 THIC.
KHUTallEeB, B TO BpeMsl KaK YHUCIIO SMOHIEB COCTaBisuIo Beero juilb 40—50 yenoBek, TO €CTh ObLIO
Menbie npumepHo B 100 pa3 [Chingho 2002: 299]. Kuraiickue TOProBIlbl CHITPaId OOJIBIIYIO POJIb
B Iiepeiaue B 3eMIIU IIpaBUTeNeii-mioa HryeH KylnbTypHBIX IEHHOCTEH (HampuMep, 4yepes MpeIMeThl,
CBSI3aHHBIE C 00pa3oBaHHEM, TaKM€ KaK KHUTH M KaHLEJISIPCKUE MPHUHAJIeKHOCTH). BrusHue
KUTAHCKOW KyNIbTYpbl M 00pa3a KM3HHM XOpOIIO 3aMETHO B COBPEMEHHBIX JKWIIBIX pailOHaX, Ine
KOI'Z1a-T0 00OCHOBAJIKMCHh KHUTAWCKHUE TOProBIlbl, Hanpumep B Xoitane® u Caiirone. Slmonwus, panee
SIBJIABILIASICS. OCHOBHBIM TOProBbIM HapTHEPOM TxXyaHkyaHra, Oblila BBIHYXKJI€HA YCTYNIHUTb MECTO
KUTAWCKUM TOProBIlaM, KOTOpPbIE OBICTPO 3aHSUIM 3aMETHOE IOJIOKEHHE Ha TOPIOBBIX PBIHKAaX
pervuona.

JurmuiomaTryHas NOJUTHKA 3aKII0Yallack B TOM, YTOOBI MO3BOJIUTh KUTaWIlaM HCCIEI0BATh
10’kHbIe yacTu peruoHa Txyankyanr. Ilocne cBepskenust nunactuend un (1644—1911) aunactum
Mun (1368-1644) npasutens-mioa Hryen ®yk Ton (1648—1687) pasperinia KuTaiicKuM OeKeHIIaM
(Bo rmaBe ¢ Yan Txsionr CroeHoMm) niepecenuthbes Ha FOr Beetnama [Lé Quy Don 2007: 76-77]. B
1698 r. ObuIa co3MaHa MPOBHHIMSA 3/IMHB. 3aTeM mpaBuTelb-mioa Hryen @yk Uy pa3genun e€ Ha
Oosiee MenmKye aJIMUHUCTPATHBHBIE pailoHbI, BKIrouas Txanpxa (B YanOmene) m MUHBXBIOHT (B
®uenyane) [Pai Nam Thuc luc 2002: 111]. bexxennam 3z Kurtas 6p110 pa3pemeHo sXuTh 3/1eCh, 4TO
HAJIOXHJIO Ha BLETHAMCKYIO KYJIbTYPY CBOM OTIEUATOK, 3aMETHBIN U 110 CEi IEHb.

TXyaHKyaHT SBISJICS PETMOHOM, /i€ TpaAulMoHHas KyiabTypa CeBepo-Bocrounoit Aszuu
nepecekanach ¢ 3anaJHbIMK HeHHOCTsIMH. [IpaBuTtenu-mroa Hryen npunaBanu 0onbloe 3HaYCHHE
JUIUIOMaTHYECKOMY U TOPrOBOMY NMAapTHEPCTBY C 3allafHbIMU CTpaHaMu, ocoOeHHo ¢ [TopTyranuei,
3TO MOMOTJIO UM YCUJIUTh UX BOEHHYIO U TEXHUYECKYIO MoIllb. bputanckuii Toprosen; Tomac boyunep
OBUT HCKPEHHE TOPaXEH MOPCKOI Moo ipaBuTeis-moa Hryen @yk Tro B mepuoa 1695-1696 rr.,
nMeBIero «200 60eBbIX KOpalieil, Ha KaKI0M U3 KOTOPhIX HaxoawJaochk oT 16 mo 22 mymek; 500
HEeOOJIBIINX CYZOB, paccuuTaHHbIX Ha 40—44 rpebua; 100 kopabneit Ha 50—75 rpe61oB (Tpu U3 HUX
— eBpoIeiickoro npousBojacTBa). Bece kopabmu ObulM MOCTpOEHBI Ha BepdsAX MHpaBUTENA-m0a
Hryena, Ha camoii M3BeCTHOW M3 KOTOpBIX HacuuThiBanoch 10 4000 pabouux, ¥ OHM MOTIIIU
MOCTPOUTH KOPabdib rpy3onoabEéMHOCTHI0 4000 ToHH» [Pham Van Thuy 2020: 506-523].

3aman ObUl M3BECTEH CBOMM ITO3UTUBU3MOM M TEXHOJIOTMYECKHM IPOrPECCOM, MO3TOMY
MECTHbBIE BJIACTH OBLIM TOTOBBI IPUHATH U U3YUYUTh HOBBIE 3alajHble TexHoioruu. Hanpumep, B TO
BpeMs ObUIM MOMYJISIPHBI U300peTeHNs B 00JaCTH MEIUIMHBI U TEXHOJIOTUH U3TOTOBJIEHUS YacoB,
no3ToMy KHs3bsi HryeH ymenu Xopouio mnojb30BaThCsl YacamMH JJis OIpPEAETICHUs BpEMEHH U
ckopoctu. B 1711 r. Bce noporn B boTuHb ObUIM OCHAILleHBI YacaMu, YTOOBI MOXXHO OBLIO
paccuuThiBaTh reorpadudeckue paccrosiaus. B dpespane 1731 r. kusa3p Hryen nonpocun rinaB Tpéx
nenaptameHToB (Hryen Ban /lao, Hryen Ban Tuns, Hryen Ban /luena) npoexaTh 0 HallMOHAJIbHBIM
JIOpoTaM U OTpeAeNuTh uX TouHoe paccrosHue [Pai Nam Thuc luc 2002: 126—-141]. Uto kacaercs
HOBOW MOJUTHUKH B 00JIaCTH MEIUIMHBI, 3TO OBLI MEPBHIi cliydall pabOThI 3aMaIHBIX CIEIUATNCTOB

8 [To cnoBam KMTalCKOTO KyTIa, 3TOT TOPTOBBIM MOPT — UJEATLHOE MECTO IS BejleHns OusHeca. [l oOmena
MOYKHO HCIIOJIb30BaTh BCE BHUBI TOBAPOB, HAIIPUMED, TKAaHHU PA3HBIX BUJIOB, JIEKAPCTBA, CEPEOPO, 3010TO, KAHLIEISIPCKHE
TOBaphl (Oymary, py4kH, 4epHUIIa, YKpaeHus 1 T. 11.), MeOelb, GPYKTHI (JIMMOHBI TPYILIH, SOJIOKH, areJIbCHHBI U T. 1.),
NPOAYKTHI MUTaHUsA (s1ita, Toy, IHUPOKHBIE, TPHObL, UMOUPB, MKy 1 T. 11.). [Le Quy Don. Op. cit. P. 295-296].
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B oOnactu 3apaBooxpaneHus®. IlepBbIM JIMYHBIM BpauoM npasutens-mioa Hryen @yk Kxoara cran
HNorauu Ko duep'.

[Tpu3nanue 3amagHON KyJIbTYphl MPOSBUWIOCH B NPUHSATHH XPUCTHAHCTBA M TIOSBICHUU
HALMOHATBHOM michMenHocTH (chit qudc ngir) [Pao Hing 2008: 536-538]. Bractu Txyankyanra
ObUIM OCTOPOKHBI B OTHOUICHWM JOMHUHHPOBAHUS WHOCTPAHHOW KYNBTYphl M PEIUTHH (UTO
MPOSIBJSIOCH B Psijie HENOCIEI0BATENbHBIX LIAroB B MOJIMTUKE), OAHAKO MUCCHOHEPHI MpHUIIaraiu
OoJbIlKe YCUIUS JJIsi BHEAPEHUS CBOEH, 3amaHoi KyiabTypbl. CaMbIM BBIJAIOUIMMCS U3 HUX OBLI
Anexcannp ne Pox [Nguyén Thién Gidp 2017: 114], BHSCIIHil 3HAUMTENBHBIH BKIA] B Pa3BHTUC
BbETHAMCKOTO si3bika. OH OTMETHJI B CBOEM JHEBHUKE: «Y MEHs ObLI OTIIMYHBIM KOMIIAHBOH,
MaJlbuuK, KOTOPBIH B T€UEHUE TPEX HENENb HOJPS YUHII MEHS TOHOBBIM 3HAKaM POJHOTO SI3bIKa U
TOMY, KaK UX unTarh. CHauana y Hac He ObUTO 0OIIETro s3bIKa, HA KOTOPOM MbI MOTJIH OBl OOIIATHCH,
HO OH OBLJI HACTOJBKO CMBIIUIEH, YTO MOHUMA, YTO 5 UMEI0 B BUAY. OH aKTHBHO M3y4aa HOBBIH
S3BIK, U €70 YM U HaMsTh JIEHCTBUTENBHO MOpa3wiu MeHa. C TeX Mop OH CTal HAIMM OOJBIIUM
croporaukom» [De Rhodes 1994: 56].

Takum o6paszom, Toproseie mopThl FOra cranu BopoTamu JiIs iepeceueHus KyapTyp Boctoka
u 3anana. boiabIIMHCTBO TOPTOBBIX TOPTOB B perruoHe TXyaHKyaHT UTpajii BaXKHYIO POJib B Pa3BUTUU
KOMMEPUECKOH AesITeNbHOCTH, B Mpoliecce KoTopoit moau u3 Kuras, SInoHun u 3amagHbIX CTpaH
MOTJIM BCTPEYAThCs M1 OOMEHMBATHCS CBOMMH CaMOOBITHBIMU TPAIAULMSIMH U KyIbTypoil. B paboTte
dpanmysckoro yuéHoro u xypHaimcra lllapns Maiibona «EBpormeiiiiel B AHHaMe» eCTh TaKoe
onucanue: «4acto nesaTebHOCTh TOPrOBBIX OMpk B XOiaHe OCYIIECTBISETCS MO CIy4aro JIYHHOTO
HoBoro roga. MecTHbIe KUTENN MPOJAIOT CBOM BBHICOKOKAUECTBEHHBIE TOBApbI, TAKHE KaK MIEIIK,
[IEHHBIE TTOPOJIBI IepeBa /sl U3TOTOBJICHUs Mebenu, arap, caxap, MyCKyc, KOpHIa, repei, puc. B
CBOIO OYepe/Ib KNUTACKHE U eBPOTIEHCKIE KYIIIBI IIPUBO3ST CIO/Ia MPeKpacHbIi Gpapdop, cepedpsiHbIe
MOHETBHI, OpYKHE, CEpPY, CBUHEI], CIUIaB «TyTeHaK» (I[MHK, MEJb U )KETI€30) U MHOTHE APYTHe TOBAPHI.
OOmMeH nmuTes ¢ geBpas Mo CeHTSIOPb, YTO COCTABISAET OKOJIO LIECTH WM CEMU MECSIEB. 3aTeM
TOPTOBIIBI JOCTABJISIFOT MECTHBIC TOBAphI K cebe Ha poauny» [Maybon 2006: 33].

3akao4eHue

B XVI-XVII BB. TOprossie nopThl, pacroyioKeHHbIE Ha M00epekbe pernoHa TxyaHKyaHT,
CTald BOPOTaMH JUIsl COLMAIbHO-?PKOHOMHUYECKOTO M KYJIbTYpHOro oOMeHa. XoWaH cuMTajcs
KpynHenmuM noprom storo peruona B X VI-XVII BB., a sxcniancusd Ha ror B X VIII-XIX BB. coznana
BO3MO>KHOCTH JUUIsl CTPOUTENBCTBA HOBBIX MOPTOB, TakuX Kak Caiiron n Kynnén. 3to Obl1 nepuon
CaMOT0 aKTUBHOT'O B UCTOpUM BbheTHama oOMeHa MEX/y BOCTOUYHOM M 3amaJHON KyJIbTypaMH M UX
MHTErpauun. MexayHapoaHas TOProBasi cpefa ¢ pasHOOOpa3HON KOMMepYeCKOH M peluruo3Hon
nesrenbHOCThI0 B HOkHOM BbeTHame Oblla co3laHa CTpAaTerM4ecKoil MOJIMTUKON COLUANIbHO-
SKOHOMMYECKOTO pPa3BUTHsI, IPOBOAUMON BlacTAMU TXyaHKyaHra.

B oTirune ot 6;aronpusITHBIX 17151 pa3BUTHS CEIbCKOT0 X03siicTBa yenoBuit Cesepa, FOr Obu1
HaJeN€H MHOTOYHMCIEHHBIMU MPEUMYIIECTBAMU B OTHOIIEHUU TOPrOBIIM, KOTOPbHIE, IO MHEHUIO
npaButenei-mroa Hryen, Op1mu npouHon 6a30# 1s1 5)KOHOMUYECKOT0 pocTa. C MOMOIIBIO0 OTKPBITOM

9 IToxpobHee cm.: Poan Van Quynh. CAc thdy thude Tay y dudi thoi chia Nguyén // Tap chi Nghién ciru Hué.
2002. Tap 3. Tr. 83-84.

10 Moranu Kogdunep (pomuics 19 anpens 1711 r. B Tpare). B 1739 r. on ortnpasuics Ha [oa, 3atem 26 urons
1740 r. B Makao. [IpubsiB B FOxHbIII BheTHaM, OH CTa U3BECTCH CBOMMHU MEIUIIUHCKUMU TTO3HaHUSAME. B 1747 1. ObLI
Ha3HAYCH BPayoM MpU KOPOJEBCKOM ABOpE IMOJ MMeHeM Huem (YTO O3Ha4yaeT «TAJAHTIUBBIA W BHHMATCIBHBIN
npodeccroHan).
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MOJIMTHKY, OJIArOMPUSTCTBYIOMICH MEXIyHApOJIHBIM TOPTOBIIAM, MpaBUTeNH-mioa Hryen namm
HOBYIO KM3Hb PBIHKaM, JIaBHO CYIIECTBOBABIIINM B KOpoJjeBcTBe Tsamria. [Toompsics KyIbTypHBIMA
obmen mexnay FOxubiM BheTHamMOoM W npyruMu 4acTsMud Mupa. [IpucyTCTBHE B STOM pErvoOHE
OOJIBIIIOTO KOJIMYECTBAa KUTAWIIEB U SATTOHIEB OBLJIO HATJISTHBIM ITPOSIBJICHHUEM XOPOIITUX OTHOIICHUN
MEXy TOCYapCTBAMHU.

Ha npoTtspxkennn BexoB Snonus Obu1a BaKHBIM apTHEPOM BreTHama. TecHas apyx6a Mexay
JBYMSI HapOJlaMU BO3HUKJIA B PE3yJIbTaTe IJIUTEIbHBIX OTHOLIEHUNH. HecMOTpst Ha TO YTO SIMOHIIBI
MPUCYTCTBOBAIM B TXyaHKyaHre B T€UEHUE HEJOJTOr0 BPEMEHHU, SITOHCKAasl KyJIbTypa MpOU3Belia
IMOJIOKUTCILHOE BIICUYATIICHUC HA BLETHAMIICB.

B TO ke BpeMs TOpProBbIe OTHOIICHHUS MEXIY FOKHOW 4YacThio BheTHamMa m 3amaJHbIMU
KYIIaMH KaXyTCsl ycremHbiMH. OgHa W3 NPUYUH KPOETCS B IOJUTHKE MECTHBIX BIIACTEH,
CUMTABIICHCS MTparMaTHYHON, 0COOCHHO mocie 1672 T., Kora CHU3WJICS CIIPOC Ha MCIIOIb3yeMOe B
rpaxaanckoi BoitHe mexxay CeBepom u FOrom 3amannoe opyxue. B kakoii-To cTeneHu npaBUTEu-
mioa HryeHn He MOTJIM B MOJTHOW MEpe BOCIOIb30BATHCS MPEUMYIIIECTBAMU 3aIaIHBIX TEXHOJIOTHUM
(Hanpumep, B KOpabJIEeCTPOCHHUH, MPOU3BOACTBE OPYKUs, MEIUIUHCKUX TEXHOJIOTHIX). Tem He
MEHEE E€BpOINEHIIbI OCTABIIIM BeJIMYANIIee HAC/IEIUEe — CBOM PEIIMTUO3HbBIE U SI3BIKOBBIC IIEHHOCTH,
BOCIIPUHSATHIE BBETHAMIIAMH B PE3YJIBTATE JTUTEIBHOTO MEXKYIBTYpHOTO oO1IieHus. Kpome Toro,
JUIS TIPaBUTENBCTBA, HMMEIOLIEro JIeJ0 C 3amaJHbIMH CTpPaHaMH, 3TO OBUIO XOPOIIUM YPOKOM
coOroieHust 0ananca MeX/1y HallMOHAIBHBIMU M SKOHOMHYECKUMHU UHTEpEcamH.

B 3akmtouenue cnenayet otMeTuTh, 4To B XVI-XVIII BB. BheTHAMCKOE PeojanbHOE 00IECTBO
CTaJl0 CBUJETENIEM TECHOM MHTErpallid U KyIbTypHOTO oOMeHa Mexnay Bocroxom u 3amagowm.
brnaronapsi pasHoHanpaBlieHHOW OTKPBITOM TMOJUTHUKE B OOJACTH TOPTOBIM HA PErHOHAIILHOM U
MEXIyHApOJAHOM YPOBHSX MpaBuTenu-mioa Hryen oTkpouin st BeeTHaMa HOBBIN TyTh B MUP. DTO
MOKA3bIBAET BAXKHOCTh COYETAHUS KOMMEPUYECKOW JESITENIbHOCTH M KYJIbTYpHOTO OOMEHa B
HallMOHATBFHOM KOHOMHYECKOM Pa3BUTHH.
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NGUYEN LORDS WITH TRADING ACTIVITIES AND INTERNATIONAL
CULTURAL EXCHANGE IN SOUTH VIETNAM! DURING THE
SIXTEENTH TO EIGHTEENTH CENTURIES
Vu Thi Xuyen

Abstract. The 16th — 18th centuries were widely known as a fascinating period of Viethamese history.
It was characterized by the division between North (Pang Ngoai) and South of the country (Pang Trong) and
the civil war accordingly between the Trinh Lords and the Nguyen Lords. It also witnessed the most vibrant
cultural exchange and integration of feudal states in Vietnamese medieval times. With their well-defined vision
and effective maritime trade strategies, the Nguyen Lords have actively promoted cultural and economic
exchange in the region and to the world. The seaports along the coast of South Vietnam have become a central
gateway for these activities. The current research is an attempt to give a vivid picture of the dynamic trading
environment in Thuan Quang — the biggest province in this part of the country. A critical reassessment of the
Nguyen Lords’ integration policies will also be presented.

Keywords: South Vietnam (Pang Trong), Nguyen Lords, cultural exchange, international trade.

For citation: Vu Thi Xuyen (2021). Nguyen Lords with Trading Activities and International Cultural
Exchange in South Vietnam during the Sixteenth to Eighteenth Centuries. Russian Journal of Vietnamese
Studies, 5 (4): 87-105.

Introduction

Acculturation is undoubtedly an essential element in the establishment, development and
national identity building of every country. As one of the two biggest civilizations and most typical
of the Orient’s, China has strongly exerted its influence on Vietnamese culture?. Obviously,
institutional and political, socio-cultural similarities between Vietnam and China have been resulted
from this “acculturation”. However, that Vietnam has resolutely preserved their independence
throughout the thousand-year history and that they made great effort for their Southward expansion
IS an inspiring story.

The century-long Southward expansion has been driven by firstly the overpopulation of the
Red River Delta, and secondly by the “strategy” of getting the Northern influence out of Vietnamese
feudal states. This is also referred by scholars as the process of “deculturalizing the Chinese culture”.
This Southward expansion was not limited to geographical or territorial extent, rather, it offered great
opportunities for the Viet to accept new values from the South. While the 16" - 18" century period

! The author calls the northern half of Vietnam Tonkin, and the southern Cochinchina, although these new terms
were brought by French colonization only in the second half of the 19th century. Therefore, the editorial board replaced
them with North and South Vietnam, respectively. The author also applies the term Thuan Quang to the object of study -
a generalized name for the two largest provinces of the South - Thuan Hoa and Quang Nam — Editors.

2 Arnold Toynbee argued that Chinese attributes are so marked that some nations (like Vietnam, Japan, North
Korea) can be categorized as “satellite civilizations” of China. Although the three civilizations of Vietnam, Japan and
North Korea bear striking similarities to China’s, they could subtly retain their own local culture [ Toynbee 2002: 61].

3 Read more at: Woodside A. Vietnam and the Chinese model: A comparative study of Nguyen and Ch’ing civil
government in the first half of the nineteenth century. Harvard University Press, 1971; Tsuboi Yoshiharu. Nuéc Dai Nam
doi dién véi Phdp va Trung Hoa (1847-1885). Ha Noi: Nxb. Tri thirc & Nhi Nam, 2018.

97



BreTtHamckue ucciaenopanus. 2021. T. 5. Ne 4

has been attached to a tragic division between North and South Vietnam, between the Trinh Lords
and Nguyen Lords, it was also known as the most significant territorial expansion ever (Fig.1).

Dai Thanh /<

i ™ y . 4
Loang Phirabang {* Bt Dang Ngoai
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Fig. 1. Division of Vietnam into North (Dangngoai) and South (Dangchong), 1757 map.
Source: Wikipedia

With a great strategic vision shown in a series of open and maritime trading policies, the
Nguyen Lords (1558-1777) have reversed a passive political situation into a robust expansion which
was independent from Tonkin (Pang Ngoai). Given a favorable condition for coastal economic
exchange and considerable advantages for regional and international integration, South Vietnam has
opened up a dynamic climate for cultural and economic cooperation. For the first time in history,
Vietnamese culture was defined by new factors such as Japanese, Asian and Western traits other than
Chinese influence. The Nguyen Lords, despite being the later emperors, have played their pivotal role
in revitalizing the earlier legacies of the Cham people [Wheeler 2006].

South Vietnam, with its distinctive ways of establishment and development compared to
traditional culture, has received much attention from scholars worldwide. A number of ground-
breaking researches have brought new perspectives on the role of the Nguyen dynasty in Vietnamese
history. Among which was the study on Nguyén Cochinchina: Southern Vietnam in the Seventeenth
and Eighteenth Centuries by Li Tana [1998]. This academic work, as a multifaceted view into
Vietnamese history, has critically discussed the contribution of the Nguyen Lords to the political and
socio-economic context of Vietnamese feudal times. The cultural exchange between South Vietnam
and other parts of the world, however, have not been treated with much detail in Li Tana’s work.

Apart from foreign scholars (i.e. Keith Taylor [Taylor 2002], Charles Wheeler [Wheeler
2006], Andrew Hardy [Hardy 2008]), there have been a substantial number of important researches
of the same topic by local authors. For example, a collection of treatises on Hoi An Ancient Town (Pé
thi c6 Hpi An*) [1991] — the most significant one during the Nguyen Lords period, published in 1991,
or conference proceedings about Nguyen Lords and the Nguyen Dynasties in Vietnamese history since

4 National Committee for International Conferences on Hoi An Ancient Town. Ho6i An Ancient Town. Hanoi:
Social Science Publishing House, 1991.
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the 16" to 19" century [2008]. Other outstanding works include: Cultural communication in
Cochinchina during the Nguyen Lords period by Dao Hung [2008] which gave a critical evaluation
about Thuan Quang government’s attitude towards Western countries; The Foundation of the Nguyen
Dynasty — a monograph by Alexey Ryabinin [1988], in which the issues of cultural exchange during
the Nguyen Lords period and the Nguyen Dynasty in general have been under researched. The above
gaps have brought a new path for the current study to present a vivid picture of the dynamic cultural
exchange and integration in South Vietnam, accordingly give a critical reassessment on the policies
adopted by the Nguyen Lords during the 200-year period.

A dynamic trading network with diversified activities in South Vietnam

Rich natural resources and geographically favorable conditions for trading have enabled the
Viet people in the Central region to boost maritime activities since ancient times, making up for their
rudimentary agrarian economy. It is no coincidence that, Champa people — the predecessors living in
the kingdom of Nguyen lords, were known as active merchants in the Southeast Asian and
international trade network for centuries [Tran Qudc Vuwong 1985]. Their strong economic
development was reflected in the magnificent stupas — also their invaluable heritage and such growth
was attributed to not only agricultural activities but also forest resources and good international
relationship between the Cham people and their counterparts [Hardy 2008].

Being founded in the land with “a glorious history” built by the Cham people, the Nguyen
Lords have favorably established their powerful regime®. The age of commerce [Reid 1993] also
helped them accelerate the international trade, especially the maritime one. Thanks to their making
full advantages of these ideal internal and external conditions, the Nguyen Lords have turned the
“haunted land” into a thriving economic region. They set up a rigorous fiscal and monetary system
[Dai Nam Thyc luc 2002: 165] to facilitate the commercial activities in the coastal ports, yielding
substantial profits to make up for the agrarian economy. According to Thomas Bowyear, a British
merchant who came to the South Vietnam since the time of Lord Nguyen Phuc Chu (1691-1725),
there were a variety of goods shipped from Asian countries, including: betel leaf, red wood, paint,
mother-of-pearl, ivory, tin, lead, rice (from Siam); orpiment, styrax tonkinensis, amomum, wax, paint,
mother-of-pearl, red wood, pine resin, buffalo skin, deer skin and tendon, ivory, rhino horn (from
Cambodia); silver, eucalyptus, betel nut, red medicine (from Batavia); silver, sulphur, seashell,
tobacco, deer tendon. Common types of goods from the South Vietnam were: gold, iron, silk, textile,
agarwood, sugar, alum sugar, bird’s nest, pepper, cotton, etc. [quoted from Thanh Thé V§1961: 227]

Along with the influence of the Age of Commerce, the changes in trading policies of China
and Japan — the two big Northeastern countries — have considerably commercial activities in the South
Vietnam. After nearly 200 years (1371-1567) of maritime trade embargo, the Ming government
allowed Chinese boats to reach Southeast Asian territory but contained the trading with Japan.
Consequently, the Japanese market witnessed a notable absence of Chinese goods. Japanese
merchants had no other choice but crossed the sea to reach Southeast Asian markets. In that case,
Shogunate government issued the so-called Shuinsen, literally known as Red-Sealed Permit (1592—
1634), to legalize the trading relationship with the region and to purchase Chinese goods there.

S It was agreed by most scholars that Cham culture exerted its strong influence on the reign of Nguyen Lords.
See: Li Tana. Nguyen Cochinchina. Op cit.; Taylor K.W. (1998). Surface Orientations in Vietnam: Beyond Histories of
Nation and Region. The Journal of Asian Studies., 57 (4): 960-961; Lieberman V.(2003). Strange Parallels Southeast
Asia in Global Context, c. 800-1830. Vol. I. Integration on the Mainland. Cambridge University Press: 413-414.
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Thanks to the liberalization, more and more Japanese traders arrived Southeast Asian ports, mostly
located in the 10" parallel North, such as Hoi An ancient town, Phnom Penh, Ayutthaya and Manila
where Chinese goods were brought for trading [lkuta 1991: 256]. Interestingly, Hoi An port stood out
as an attractive destination for the Japanese. The growing number of Shuinsen here explained why
Christophoro Borri, an Italian missionary working in the South Vietnam (1618-1621) concluded that
“Chinese and Japanese people made up the majority of merchants in Cochinchina” [Borri 1998: 90].

Within the intra-Asian trading network, the South Vietnam quickly became an important
intersection for Chinese people. On the strategic location of Thuan Quang, L& Quy P6n who lived in
the South Vietnam (1770s) stated that: “Thuan Quang shares borders with Quang Nam whose
Southern part is next to other trading regions, its maritime route is only three or four-day far from Fu
Jian and Guang Dong. That’s why almost all of merchant ship docked here” [Lé Quy Pon 2007: 299].
It was also reported in a French document that: “As Chinese people are no longer interested in
European goods, the trading strategies must be changed, for example, by shifting the focus on
Cochinchina market. When the French merchant ship came here, they must purchase such goods as
sugar, ivory, ironwood, gold in Hoi An, then shipped them to Guang Dong. Hence, the business
needed employees with good Chinese to make the purchase of gold in winter because the price is
much lower as compared to other monsoon seasons. Then the business will earn full profits” [quoted
from Phan Du 1974: 67-68].

During the 16"-17" centuries, both North and South Vietnam were seen as strategic markets
for the Intra-Asian trading network of the Western countries [Viét Nam trong hé théng thuong mai
2007]. Research revealed that the Dai Viet was a dynamic member [Hoang Anh Tuén 2007] in the
international trading market, reflecting in the partnership between the Trinh Lords and East India
Company (EIC), or between the Nguyen Lords and Western countries. Although the South
Vietnamese government was not yet able to build up a strong commercial relationship with the Dutch
or the British as government in the North did, the emergence of European merchants in the coastal
provinces of the Southern part, either with the purpose of trading or religious indoctrination,
undoubtedly had exerted positive socio-cultural influence on the land of Thuan Quang. The coastal
areas of the South Vietnam then became an important gateway for East India Company to do their
business (i.e., purchasing goods, repairing ship, taking freshwater) or to reach South China Sea. In
such an intricate trading network, the South Vietnam turned itself from an inter-regional link to an
international one, with dynamic activities in Hoi An port as the most striking example.

A review of cultural exchange activities in the South Vietnam

Differences in economic and cultural background have made the Nguyen Lords and the
immigrants from the North the “foreigners” in the eyes of the people in the South. During the early
days of establishing their new regime, they were faced with tough challenges in “winning people’s
heart”. The way the Nguyen Lords redefined their pivotal role clearly presented their transcendent
vision. For example, Lord Nguyen Hoang (1558-1613), despite being educated in the Confucian
environment, was known for his openness and adaptability to the culture of Thuan Quang land.
Instead of imposing a somewhat stereotypical and rigid approach of Confucianism, he practiced
Buddhism as the founding ideology for the new government. Indeed, the Buddhist values of
compassion and tolerance exactly fitted the lifestyle of newly settled immigrants.
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In 1601, after one year returning from Bang Ngoai [Taylor 2005], Lord Nguyen Hoang built
Thien Mu Pagoda © on the bank of the Perfume River (séng Hurong), affirming the role of Buddhism
in the South. His successors followed his ideology and made Buddhism the primary religion. That
the iconic pagoda built on the central location of Champa stupas [Tran Qudc Vuong 1998: 413]
vividly demonstrated his strategic policy on religious integration. In fact, Thien Mu Pagoda then
became the biggest Buddhism center in the South.

Furthermore, the Nguyen Lords’ willingness to accept newly imported culture was clearly
shown in his policies. During the 16"-18™ centuries, Thuan Quang, as discussed earlier, not only
served as an important commercial hub, but also became a destination for cultural exchange. More
importantly, the Nguyen Lords were very proactive in choosing their trading partners. The huge
number of Shuinsen here represented their strong partnership with Japan. As a wise choice, the
Nguyen Lords gave opportunities for Japanese merchants to settle in Hoi An [Vl Minh Giang 1991].
The diplomatic letters [Phan Thanh Hai 2007: 222-253] from the Nguyen Lords to the Shogunate
government or the marriage between Vietnamese princess and Japanese merchant both symbolized
the great Vietnam — Japan friendship. During the first 30 years of the 17" century, Japan has become
one of the biggest partners of Thuan Quang authority. However, the more than 200-year Sakoku
Decree’ (1639-1853), also known as the isolationist foreign policy of the Japanese Tokugawa
shogunate, has significantly affected Southeast Asian markets and Thuan Quang trading ports where
many Japanese were living and doing their business.

In that context, the Nguyen Lords shifted their focus to the new strategic partner, China. Given
the geographical proximity to Vietnam and their long experience in business doing, Chinese
merchants had actively participated in the trading activities in the South Vietnam, then they were
allowed to permanently settle in Hoi An. The report sent to Dutch East Indies on March 28, 1642 by
Francisco Groemon who lived in Hoi An for more than 10 years, revealed that there were 4,000—
5,000 Chinese people in Hoi An while that of Japanese only reached 40 to 50 people, which means
that the former outnumbered the latter by roughly 100 times [Chingho 2002: 299]. The emergence of
Chinese merchants also reflected their role in transmitting great cultural values (i.e., via educational
products like books and stationery) to the land of the Nguyen Lords The influence of Chinese culture
and lifestyle was shown clearly in the current residential areas where Chinese merchantsonce settled,
such as Hoi An® and Sai Gon. Japan, previously Thuan Quang’s principal trading partner, had to give
way to Chinese merchants who quickly occupied a remarkable position in the trading markets of
Thuan Quang region.

One of the most outstanding diplomatic policies was to allow Chinese people to explore the
Southern parts of Thuan Quang region. In the context of Qing Dynasty (1644-1911) overthrowing
the Ming (1368-1644), Lord Nguyen Phuc Tan (1648-1687) gave permission for Chinese refugees
(with Tran Thuong Xuyen as the leader) to explore the Southern territory [L€ Quy Po6n 2007: 76-77].

®1n 1601, Lord Nguyen Hoang decided to build a pagoda. He learnt that the geographical condition of Ha Khe
commune (Huong Tra district) would nicely fit his intention thanks to its beautiful landscape and interesting stories related
to the bright future of the country [Pai Nam Thuc luc 2002: 35].

" The isolationist foreign policy of the Japanese Tokugawa shogunate lowered the status of Japanese people in
Hoi An.

8 According to a Chinese merchant, this commercial port is an ideal place for doing business. All kinds of
products can be used for exchange, i.e., cloth of different types, medicine, silver, gold, stationery (paper, pen, ink,
decoration...), furniture, fruits (lemon, pear, apple, orange...), food (egg, tofu, cake, mushroom, ginger, flour...). Le Quy
Don. Op. cit. P. 295-296.
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In 1698, the administration of Gia Dinh province was established. Lord Nguyen Phuc Chu then
divided them into smaller administrative regions including Thanh Ha(in Tran Bien) and Minh Huong
(in Phien Tran) [Pai Nam Thuc luc 2002: 111]. The Qing people were allowed to reside here, leaving
their mark on Vietnamese culture until now.

Thuan Quang is seen as the region where traditional culture of Northeastern Asia and Western
values intersect. The diplomatic and commercial partnership with Western countries, especially
Portugal was attached great importance by the Nguyen Lords. This helped enhancing the military and
technological power for the Lords. Thomas Bowyear, a British merchant was genuinely amazed by
the naval strength of Lord Nguyen Phuc Chu’s during the 1695—1696 period, with “200 battleships,
each of which has 16 to 22 cannons; 500 small boats of 40 to 44 rowers; 100 boats of 50 to 75 rowers
(three of them are European made). All the ship were built by Lord Nguyen’s workshop, the most
outstanding one having up to 4,000 workers and they could be able to make a 4,000-ton ship” [Pham
Van Thuy 2020: 506-523].

Western culture is famous for their upholding positivism and technological advance so the
local authorities were willing to accept and explore the new technologies brought by the West. For
example, medical inventions and watch-making techniques were popular at that time so Nguyen
Lords were very familiar with using watch to estimate travel time and speed. In 1711, all the roads in
Bo Chinh were equipped with clocks to help calculating geographical distances. In February 1731,
Lord Nguyen asked three Department Heads (Nguyen Van Dao, Nguyen Van Tinh, Nguyen Van
Dien) to travel in the national highways to calculate the accurate distance [Pai Nam Thuc luc 2002:
126-141]. Regarding new medical policies, it was the first time ever Western health professionals®
to be employed in the feudal courts. Jean Koffler'® was the first personal doctor for Lord Nguyen
Phuc Khoat.

The acceptance of Western culture has been presented in the practice of Christianity and the
emergence of national language script [Pao Hung 2008: 536-538] (also known as “chit qudc ngir”).
Although the local authority of Thuan Hoa province was cautious about the dominance of foreign
culture and religion (shown in a series of inconsistent policies), many missionaries made great efforts
introducing their Western culture. The most eminent one was Alexandre de Rhode [Nguyen Thién
Giap 2" 114 who made significant contributions to the Vietnamese language. He wrote in his dairy:
“I had a great companion, a boy who spent three continuous weeks teaching me the native language’s
tone marks and how to read it. We did not have any common language to communicate at first, but
he was so smart that he could understand what | mean. He was proactive in learning the new language
and his intelligence and memory really amazed me. Since then, he became our great supporters” [De
Rhodes 1994: 56].

In summary, commercial ports have become the gateway for Oriental and Western cultural
intersection. Most of the trading ports along Thuan Quang region played essential roles in facilitating
various commercial activities where people from China, Japan and Western countries could meet and
exchange their distinctive tradition and culture. It was cited from “European people in Annam” that:
“Oftentimes, the trading exchange activities in Hoi An are held on the occasion of Lunar New Year.

9 Read more at: Poan Vian Quynh (2002). Cac thay thudc Tay y duéi thoi chua Nguyen. Tap chi Nghién ciru
Hué, 3: 83-84.

10°p, Johann Koffler (born in 19 April, 1711 in Prag). In 1739 he went to Goa, then to Macau on 26 July, 1740.
After he came to Cochinchina, he became well-known for his medical competency. In 1747, he was assigned as a royal
court’s doctor named “Nhiem” (which means “a talented and careful professional”)
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Local people sell their high-quality goods, such as silk, fine wood for making furniture, agarwood,
sugar, musk, cinnamon, pepper, rice. In return, Chinese and European merchants bring here fine
china, silver coins, weapons, sulphur, lead, “toutenaque” alloy (zinc, copper, and iron) and many
other types of goods. The exchange may last from February to September, which is around six or
seven months. Then the local products will be brought to the merchants’ home” [Maybon 2006: 33].

Conclusion

During the 16" and 17" century, the trading ports stretching along the territory of Thuan
Quang region have become gateways for socio-economic and cultural exchange. Hoi An was
considered the biggest port of this region in the 1617 centuries and the Southward expansion in
the 1819 centuries has opened the way for newly emerging ones such as Sai Gon and Quy Nhon.
Simply put, this is the period of strongest exchange and integration between Oriental and Western
culture in Vietnamese history. An international trading environment with various commercial and
religious activities in the South Vietnam has been driven by strategic policies in socio-economic
development by the authority of Thuan Quang.

Unlike the North with favorable conditions for agricultural development, the South was
endowed with multiple commercial advantages which were seen by the Nguyen Lords as a solid base
for economic expansion. With a variety of open trading policies which favour international
merchants, the Nguyen Lords have revitalized the long-standing vibrant markets in Champa
Kingdom. Accordingly, the exchange of culture between the South Vietnam and other parts of the
world has been promoted. An enormous number of Chinese and Japanese people in the region
demonstrated the good relations between the states. For ages, Japan has been an important partner of
Vietnam. The bilateral relation and intimate friendship between two nations originated from the long-
lasting relationship. Despite their presence in Thuan Quang and for a short period, Japanese heritage
has left positive impression on Vietnamese people. This reaffirms the significance of strategic and
diplomatic policies in the national development and integration with the world.

Meanwhile, the commercial relationship between the south part of Vietnam and Western
merchants seem less satisfactory. One of the reasons lies in the local government’s policies which
were seen as somewhat “pragmatic”, especially after 1672 when there was lower demand for Western
weapons to serve the civil war between the North and the South. To some extent, the Nguyen Lords
could not fully take advantages of Western technologies (i.e., ship-building, weapon manufacturing,
medical techniques). Nonetheless, the greatest heritage left by Western people is their religious and
language value which was brought by a long period of inter-cultural communication. Furthermore, it
is a good lesson for the government working with Western countries that the balance between national
interest and economic interest should be prioritized.

In conclusion, the sixteenth to eighteenth centuries of Vietnamese feudal society witnessed
strong integration of Oriental and Western cultural exchange. With various open trade policies at
regional and international levels, the Nguyen Lords in the South and the Trinh Lords in the North
have opened a new path for Vietnam to the world. This reinforces the role of combining commercial
activities and cultural exchange in the national economic development. In the world of globalization,
no country would be the outsider of what is going on. It is undeniable that the government’s policies
are of paramount importance to the integration of each nation.

103



BreTtHamckue ucciaenopanus. 2021. T. 5. Ne 4

References

Borri C. (1998). Xit Pang Trong nam 1621 [South Vietnam in 1621]. Nxb. Tp. H6 Chi Minh,

Chingho A.Ch. Historial Notes on Hoi An (Faifo). Chapter 2, in: John E. Wills and Jr. Eclipsed.
Entrep6ts of the Western Pacific: Taiwan and Central Vietnam, 1500-1800 (The Pacific World: Lands, Peoples
and History of the Pacific, 1500-1900). Vol 5. Ashgate Varioum, 2002.

Dai Nam Thuc luc [Veritable Records of the Great South] (2002). Vién str hoc. T. I. Ha Noi: Nxb.
Giao duc.

bao Hung (1998). Giao luu van hoa Bong — Tdy ¢ Pang Trong thoi chia Nguyen [Cultural
Communication in Cochinchina during Nguyen Lords period], in: Ky yéu héi thao Chiia Nguyen va vieong
triéu Nguyen trong Lich si Viét Nam, tir thé ky XVI dén thé ky XIX [Proceedings of the conference “The
Nguyén Lords and the Nguyén Court in the History of Vietnam from the Sixteenth to Nineteenth Centuries ”].
H.: Nxb. Thé Gidi.

Poan Vin Quynh (2002). Cac thay thudc T4y y dudi thoi chia Nguyen [Western Medical Doctors in
the Nguyen Lords Period]. Tap chi Nghién cizu Hué, 3.

Hardy A. (2008). Eaglewood and the Economic History of Champa and Central Vietnam, in: Hardy
A., Cucarzi M., Zolese P. Champa and the Archaeology of My Son (Vietnam). Singapore: NUS Press.

Hoang Anh Tuan (2007). Silk for Silver: Dutch-Vietnamese Relations, 1637—1700. Brill.

Ikuta Shigeru (1991). Vai tro cua céc cang thi viing ven bién Pong Nam A tir thé ky 2 TCN dén dau
thé ky 19 [The Role of Coastal Trading Ports in Southeast Asia since the 2" Century BC to the 19" Century],
in: P4 thi c6 Hgi An. H.: Nxb. Khoa hoc X& hoi.

Lé Quy Pon (2007). Phu bién tap luc [Miscellaneous Chronicles of the Pacified Frontier]. H.: Nxb.
Khoa hoc X4 hoi.

Li Tana. Xit Pang Trong - lich si kinh té x& hgi Viét Nam thé ky 17—18 [Cochinchina and the Socio-
economic History of Vietnam in the 17th and 18th Centuries]. H.: Nxb. Tré, 1999.

Lieberman V. (2003). Strange Parallels Southeast Asia in Global Context, c. 800 — 1830. Vol. I.
Integration on the Mainland. Cambridge University Press.

Maybon Ch.B. (2006). Nhitng nguroi Chau Au 6 nwéc An Nam [European People in Annam]. H.: Nxb.
Thé gidi.

Nguyen Thién Giap (2017). Luoc sur Viét ngir hoc [A Summary of Vietnamese Language System] H.:
Nxb. Tri Thuc.

Nguyen Vin Kim, Nguyen Quang Ngoc (chu bién) (2018). Bién véi luc dia vai trd va mang ludi giao
leu 6 e viec cae dong sdng Mién Trung [Sea and Mainland: Role and Exchanging Networks in Basins of
Rivers in Central Vietnam]. H.: Nxb. Pai hoc Quéc gia Ha Noi.

Phan Du (1974). Qudng Nam qua c&c thoi dai [Quang Nam through Different Periods]. Pa Nang:
Nxb. C6 hoc tung thu.

Phan Thanh Hai (2007). Quan hé gira Viét Nam va Nhat Ban thé ky XVI-XVII nhin tir 35 btc vin
thu ngoai giao, trong Viét Nam trong hé thong thuong mai chau A thé ky XVI-XVII [Relations between
Vietnam and Japan in the 16th — 17th Centuries Seen from 35 Diplomatic Letters, in Vietnam in the Asian
Trading System in the 16" — 17th Centuries], in: Viét Nam trong hé théng thiong mai chau A XVI-XVII
[Vietnam in the 16th — 17th Centuries Asian Trading System]. H.: Nxb. Thé gioi.

Pham Vian Thuy (2020). Thay quan Viét Nam thé ky XVII, XVIII va d¢au XIX qua cac nguon si liéu
phuong Tay [Vietnamese Navy in the 17th, 18th and Early 19th Centuries through Western Historical
Sources], in: Nguoi Viét véi bién [Vietnamese with the Sea], Nguyen Vian Kim chu bién. H.: Nxb. Thé gioi.

Reid A. (1993). Southeast Asia in the Age of Commerce, 1450-1680. VVol. 2: Expansion and Crisis.
New Haven: Yale University press.

De Rhodes A. (1994). Hanh trinh va truyén gi4o [Journey and Mission]. H5 Chi Minh.

Ryabinin A.L. (1988). Rozhdenie imperii Nguenov [The Foundation of the Nguyen Dynasty]. M.:
Nauka. (In Russian)

104



BreTtHamckue ucciaenopanus. 2021. T. 5. Ne 4

Taylor K.W. (1998). Surface Orientations in Vietham: Beyond Histories of Nation and Region. The
Journal of Asian Studies, 57 (4), November.

Taylor K.W. (2002). Nguyen Hoang va budc khoi dau cudc Nam tién [Lord Nguyen Hoang and His
Early Southward Expansion]. Journal of Xwa va Nay, 104, November.

Thanh Thé V¥ (1961). Ngoai thirong Viét Nam hoi dau thé ky XVII, XVIII va dau XIX [The Landscape
of Vietnam’s Foreign Trade in the Early 17", 18" and 19" Centuries]. H.: Nxb. Nghién ctu Lich su.

Toybee A. (2002). Nghién cizu vé lich siz — Mgt cach thize dién gia [History Studies: An Interpretative
Analysis]. H.: Nxb. Thé giéi.

Tran Qudc Vuong. Chiém cang Hoi An véi cai nhin vé bién ctia nguoi Cham va nguoi Viét [Hoi An
port in Perspective of Viet People and Champa People], in: Ky yéu hgi thao khoa hoc vé khu phé cé Hgi An
23-24.07.1985 [Conference Proceedings on Hgi An Ancient Town 23-24.07.1985], 1985.

Tran Qubc Vuong (1998). Vin hoa Hué trén dam (duong) dai lich sir [Hue Culture in Its Long
History], in: Tran Qudc Vuong. Viét Nam cdi nhin dia vin hod [Vietnam from a Geo-Cultural Perspective].
H.: Nxb. Vian hoa cac dan toc — Tap chi Van hoa Van nghé.

Tsuboi Yoshiharu (2018). Nuéc Pai Nam déi dién véi Phap va Trung Hoa (1847-1885) [Dai Nam Is
Facing France and China (1847-1885)]. H.: Nxb. Tri thuc.

Viét Nam trong hé thong thuong mai chau A thé ky XVI-XVII (2007). Truong Dai hoc Khoa hoc X4
hoi va Nhan van, PHQG HN [Vietnam in the 16th — 17th Centuries Asian Trading System. University of
Social Sciences and Humanities, Vietnam National University, Hano.]. H.: Nxb. Thé gidi.

Vii Minh Giang. Nguoi Nhat, Phé Nhat va di tich Nhat Ban & Hoi An [Japanese People, Japanese
Town and Japanese Relics in Hoi An], in: P6 thi cé6 Héi An [Hoi An Ancient Town]. H.: Nxb. Khoa hoc X&
hoi, 1991.

Wheeler Ch. (2006). One Region, Two Histories: Cham Precedents in the History of the H6i An
Region, in: Nhung Tuyet Tran, Reid A. Vietnam Borderless Histories. The University of Wisconsin Press.

Woodside A. (1971). Vietnam and the Chinese Model: A Comparative Study of Nguyen and Ch’ing
Civil Government in the First Half of the Nineteenth Century. Harvard University Press.

Author:
Vi Thi Xuyén, Researcher, Center for Viethamese language and culture, University of Social
Sciences and Humanities, Vietham National University, Hanoi. E-mail: xuyenvt@vnu.edu.vn

Article history:

Received: August 31, 2021

Received in revised form: November 29, 2021
Accepted: December 15, 2021

105



BreTtHamckue ucciaenopanus. 2021. T. 5. Ne 4

DOI: 10.54631/VS.2021.54-106-130

CUMBOJINYECKASA MOAEJIb IBETA BBETHAMCKOI'O
HAIIMOHAJIBHOT O KOCTIOMA AO3AM: HCTOPUYECKHUE
HNPEAITIOCBIJIKA U TOJIKOBAHUA
10.[l. Mununa

AHHoTauus. JlaHHas paboTa SBJSIETCS IIONBITKOM IPOAHANIM3UPOBaTh CHMBOJIUKY IIBETa
TPaJUIIMOHHOTO BHETHAMCKOT'O KOCTIOMAa a03ali, & TAKKe BBISBUTH M 0XapaKTEPH30BaTh OCHOBHBIC TIPUUNHEI
n ocobeHHOCTH TpeoOpa3oBaHuii B maHHOW cdepe. CHMBoIMYecKass MOJENh IBETa pacCMaTpPHUBAeTCS B
KOHTCKCTC A3bIKa, COIMMAJIBHO-UCTOPHUYCCKUX U KYJIbTYPHBIX IIPOLECCCOB.

OCHOBHOE BHHUMAaHHE YACIACTCA KCHCKOMY TpPaJUIMOHHOMY KOCTIOMY, IIOCKOJIBKY OH IOABEPICA
ropa3fgo Ooilee MacIITa0HBIM K3MEHEHHWSM, YeM MYXKCKOW, W MMEeT ropasao Ooyee MmMUpokyio chepy
HCIIOJIb30BaHUA B HAlllK JHU.

KuroueBble ciioBa: BreTHam, KynbeTypa BeeTHama, HCTOpHSI KOCTIOMA, CHMBOJIMKA LIBETA.

Jos nurupoBanus: MunnHa 10.J1. CuMBonnyeckass MOJIENb IIBETa BLETHAMCKOTO HAI[MOHAIBHOTO
KOCTIOMa a03aii: HCTOPUYECKUE TPEANOCHUTKN 1 TojikoBaHus /| Bbemnamckue uccnedosanus. 2021. T. 5. Ne
4. C. 106-130.

BBenenne

HccnenoBanue, MOCBSIIEHHOE HCTOPUYECKOMY DPA3BUTHUIO TPAJUIIMOHHOTO BbHETHAMCKOIO
KOCTIOMa, OCOO€HHOCTSIM €r0 OpHaMEHTAllUd M CUMBOJIMKE I1IBE€TA, 1O CUX MOp HE YBUJENO CBET B
paMKax omeuecmeeHHo20 BOCTOKOBEICHHs. TeM He MEHee CYIIECTBYET psia paboT, MOMOTarolux
MOJCTYNIUTBCA K JaHHOM TeM€ C TOYKM 3pEHMsI TEOpuu U MeTtofojoruu. OCHOBHBIE TpPyIbl Ha
PYCCKOM SI3bIKE, COJIep)Kalllle OIUCAaHUE KOHCTPYKTHBHBIX (OPM BBETHAMCKOM OISKIBI HU
yKpalieHuH, omyonukoBanbl 3THOrpadgamu AWM. MyxnuHoBeiM [MyxnunaoB 1977: 80—-110] u E.B.
WpanoBoii [MBanosa 2002]. bonblnoe 3HaueHHME WMEET CTAaThsi POCCUMCKOTO JUTEpaTypoBeaa-
BbeTHamucTta H.M. HukynunHa, 3arparuBaromas BOMNPOCHI BOCHPUATHS HAUWOHAIBHOTO H
eBporneiickoro koctioma B XVI-XIX BB. [Hukymun 2006: 388—400].

3apybescrvle aBTOPHI 0OpaIaTUCh K MpoOIeMe HCTOPUN BbETHAMCKOM OJIEK/IbI U TKaYecTBa
3ametHo vamie [Elmore 1997; Nhi T. Lieu 2000; Leshkowich 2003: 79-115; Guillemot, Larcher-
Goscha 2014; Howard 2016], ogHako MHOTHE TEMbI, KACAIOLINECS TEIECHOM KYIbTYPbI H KITFOYEBBIX
acrieKToB €€ BOCIPHATHS, OCTaloTcs BHEe (okyca ux BHUMaHMA. Cpeau HCCleOBaHUM Ha
8bEMHAMCKOM SI3BIKE CIIEITyeT BBIACTHUTD TPy bl Xynoxkanka Ynap Kyanr By [Trinh Quang Vii 2007,
2011], ero yuernmnst Joan Txu Tunb [Poan Thi Tinh 2006; 2010], ucropuka Yan Kyaur Ipika [Tran
Quang buc 2013]. 3acmyxuBaeT BHUMaHUs padoTa uccienoBarenpauibl ®am Txao Hryen [Pham
Théo Nguyén 2018], nocBsiméHHas BOIPOCY IBOJIOLMU U MOJIEPHU3ALUH KEHCKOTO a03asl.

B oteuecTBeHHON cuHonO2UU TaKKe OUIyIIAETCs OCTpas HeXBaTKa paldoT, MOCBAMIEHHBIX
HMCTOPUM Pa3BUTHUSL HALMOHAIBHOW OJEXK]Ibl XaHbLIEB M MalibiX HapoaoB Kuras. Kpymnueiiiee Ha
JAHHBIM MOMEHT HCCIeI0BaHNE CTPYKTYPBl U CUMBOJIMKH KUTalCKOTO KOCTIOMAa YBUJIENO CBET OoJiee
copoka et Hazaa [CeruéB, CeruéB 1975]. Baxublil BkJIag B M3y4€HHE JaHHOW TEMbl BHECIA
poccuiickuii kutaeseq M.E. Kpasnosa [Kpasuosa 2004; 2010].
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Pabotel anenoszeiunevix [Priest, Simmons 1934; Steele, Major 1999; Finnane 2008] u
kumatickux [Anp I0iun, SIn Jluas 2005; Cy XKuna 2008; 'ao Uyrasmun 2009] aBTOPOB 10 AaHHOM
T€ME BECbMa MHOTOYMCIICHHBI U OXBATHIBAIOT LIMPOKUI KPYr BOIPOCOB, HAUMHAS OT JPEBHEHIINX
TUIIOB KOCTIOMa M YKpalleHUH M 3aKaHyuBas BIUSHUAMU TPAJULUUOHHOM KyJIbTYypbl Ha
MPOU3BOJCTBO U JU3ailH COBPEMEHHOMN KUTAHCKOM OJICK/IbI.

3ajaya JTaHHOT'O UCCIIEI0BaHUS — aHAJIN3 CUMBOJIMYECKOIO HAIOJIHEHUS [IBETOBOI raMMBbI U
OpPHAaMEHTALlUM HAMOHAJIBHOIO BBETHAMCKOIO KOCTIOMAa @o3at, a TakXke HW3MEHEHUH,
MIPOM3OMICIIINX B TaHHOU c(hepe TeIeCHOH KyIbTYpHhI KuHell B HOBelIIee Bpemst. [Ipennpuanmaercs
MOTIBITKA PACIIMPHUTH TEMATUKY U METOOJIOTHIO UCCIIEIOBAHH B 3TOM 0071aCTH BbETHAMOBETYECKUX
HCCIEAOBAHUI IOCPEICTBOM MEXIUCUMIUIMHAPHOIO IOJAX0Ja, IMPHUBJIEKAas KaK HCTOPUYECKUH,
KYJIbTYPOJIOTUYECKUN, PEIUTMOBETUECKUN, TaK M S3bIKOBOM MaTepHall, YTO IO3BOJIUT, KAK MBI
HajieeMcs, 6ojee rTy0oKO U MOJTHO U3YYHTh MPOLIECCHl PA3BUTHS BLETHAMCKOIO 00IIeCTBa.

**k*k

HannonaneHbII KOCTIOM @o3atl 3aHsUT MECTO CaMOM IIUPOKO MCIIONB3YEMOM TPagUIIMOHHON
oJiex1bl BeeTHamIleB Jiuib B XX B. Brutote 10 1930-x rogos Bo BreTHame Obliu pacrpocTpaHEeHb
KOCTIOMBI CBOOO/IHOTO TYHUKOOOPA3HOTO KPOsI — TAKUE, KAK a0 35 IAHb, A0 Mbl MXAH U A0 HAM MXAH
(puc. 1) [Poan Thi Tinh 2006: 99—118]. O6si3aTeNbHBIMU IEMEHTAMH TICUEBON OICKIIbI SBISIUCH
JUIMHHBIE MOJYTPUJIETAI0IINE WU IIMPOKUE PYKaBa, BOPOTHUK-CTOMKA, IIAPOBHU/IHbIE TYTOBUIIbL. B
30-e roapl XX B. U3BECTHBIE BRETHAMCKHUE XYA0KHUKU U MOJIETBEPHI, cpeau KOTopbix Obutn Jle do
u Hryen Kar Teionr (mceBmonum Jle Myp), mpuHUManu akTHUBHOE y4yacTHE€ B MOJEpPHHU3ALUU
HAallMOHAJIBHOTO KOCTIOMa M €ro NOMYJSpU3alMH CpPeAu MOJOJAEKU. 33 OCHOBY [UIsl CBOMX
SKCIIEPUMEHTOB OHU B3sUIM BBIIIEHA3BAaHHBIE TPAJULIMOHHBIE KOCTIOMBI, a TaKXXe Hapsl, KOTOPBIH
MOXHO BCTPETUTh B HMCTOPHYECKHUX M JINTEPATYPHBIX HMCTOYHUKAX TIOJ BEChbMa PaCILIBIBYATHIM
Ha3BaHHEM ao3aii (OYKB. «IIHHHAs oxesxaa») [Cung Duong Hang 2009: 37—38]. JIe ®o 1 Kar Thionr
CKOHIICHTPUPOBAJIM CBOE BHUMaHHME Ha JKEHCKOH TyHHKe, ceflaB €€ MOKpOW yke, U3SIIHEE, TeM
CaMbIM TOAYEPKHYB U3THOBI (UTYpPBI, YTO TMOJHOCTHIO MPOTUBOPEUMIIO KOH(DYIIHAHCKUM
IIPEJCTAaBICHUSM O Tesle U cepe TeraecHoro Booodue. MiaMeHeHus B 11aHe KOHCTPYKIMH a03das U €ro
BOCHIPUATHS OOIIECTBOM OBLITN CTOJNb CYIIECTBEHHBI, YTO, HAa HAI B3IJIS], UMEET CMBICII TOBOPHUTH O
IIPUHLIMIIAAIBHO HOBOM KocTioMe. [Ipm 3TOM MOKpoH MYXKCKOTO KOCTIOMAa HE€ TOJBEprcs
3HAYNTETLHBIM MeTaMopdozaml,

Kenckuit aozaii 61T TPEICTABIEH TMPOKONW OOIIECTBEHHOCTH B KAY€CTBE MATEPUAILHOTO
BOILJIOIIEHUSI HOBOM 3MOXH, MIPEANOIAraronieil JUajior APeBHEH BbETHAMCKOMN KYIbTYpHI C 3anajoM
U eBPOINEHCKUMHU MOHATUIMH O KpacoTre. J[IMHHas TyHUKa ¢ ABYMS IOJIaMU, OJTHOTOHHBIE IITaHbI
TIPSIMOTO KPOsi ¥ KOHYCOOOpa3Hast IIUIANA oK Gatl mxo> He TOIBKO CTATN CBOE0OPa3HOM «BH3HTHOI
KapToukoi» BbeTHamMa, HO W CHMBOJOM TMPEeMCTBEHHOCTH Tpaauuuid. Ha  0Gasze
MOJIEPHU3UPOBAHHOTO @03ds, BOIUIOTUBIIET0 B cebe apXaWyHble YepThl HAIMOHAJIBHOTO
BbETHAMCKOI'O KOCTIOMA, 3aMMCTBOBAHHBIE 3JI€MEHThl KUTAUCKOW OJIEXK/bl, BIUSHUE €BPONEHCKOI
MOJIBl U HE B MOCJEIHIOI OYepelb CTaBIIErO pPE3yJIbTaTOM aBTOPCKOI'O TBOpPYECTBa, W OyjaeT
paccMOTpeHa CUMBOJIMYECKask MOJIENb 1IBETA.

! TlompoGuee o cdepe HCHONB30BaHHSA KOcTIOMA ao3ati cM.. Mununa FO.J]. Cdepa HCIONB30BAHHSL
TPaAMIMOHHOTO BRETHAMCKOT'0 KocTioMa B KoHIe XX — Hauane XXI B. / FOro-BocTounast A3ust: akTyabHbIE ITPOOIEMBI
pasButust. M.: UB PAH. 2016. Ne 30. C. 175-187.

2 How 6aii Tx0 (BbeT. n6n bai tho) — 6yKB. «103THYECKUIA HOHY, KOHYCOOOPa3HbIi FOJOBHON yOOp M3 NAbMOBBIX
JIUCTBEB, MEX/TY CIOSMH KOTOPBIX BCTABIIAIOT T'a3€THBIE CTPAHUIIBI MITH TIOJIOCKH OyMaru CO CTHXaMH.
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Puc.1. JleBymika B KOCTIOME a0 mul mxaH ¢ TOJIOBHBIM yOOpoM How kyatl mxao. CeBepHbI BreTHaM,
koHe1 XX B. @omo u3 omxpbimuvix UCMOYHUKOB

CumMmBonueckas MojaeJb iIBeTa BO BbeTHame

Pemenune 3ajmau, KacaroUMXcs CHMBOJMKM IIBETa B OJEKIE, HANPSIMYIO CBS3aHO C
roCI0/ICTBOM BO BbeTHaMe penuruo3Horo cuHkperusma. CMenieHne v B3auMOeCTBHE pa3IMuHbIX
[0 CBOEW CYTH CUMBOJIMYECKHUX Mojeied Oyanu3ma, KOHQYLIHMaHCTBA, JAaOCM3Ma M HapOJHBIX
BbETHAMCKHX BEPOBAHHI MOPOIUIN CIOKHYIO, HETPUBHAIBHYIO CUTYAIUIO B chepe MaTeprualbHON
KyJIbTyphl. Bce BbIllIeHa3BaHHbIE PEIMTHO3HBIE YUEHHs B OOJIbIIEH WM MEHBIIEH CTEIIeHH OKa3aJlu
BIIMSIHUE HA CUMBOJIMKY 1IBE€Ta BLETHAMCKON o1exkabl. OnpeenéHHble MPEeICTaBICHNS O CUMBOJIMKE
U MHTEpIpeTalMy TOTO0 WJIM MHOrO IBETa 3aHUMAIOT TaKHe MPOYHbIC MO3UIMH BO BbETHAMCKOU
KYJIbTYpE, YTO OHU NMPAKTUYECKU MOJIHOCTHIO OKa3aJMCh BOIUIOIIEHBI U B HOBOM HAllMOHAIbHOM
KOCTIOME.

Tak, coBpeMeHHBIN @03aii KpacHOTO I1IBETa CTaJl MCIOJb30BaThCS B KAayeCTBE CBAJEOHOIO
Hapsila — Kak MYXCKOTO, TaK M IKEHCKOro, 4YTO TIOJHOCTBIO OTBEYAeT MPEICTABICHUSAM,
rOCIIO/ICTBOBABILINM Ha TEPPUTOPUHU apealia KUTAaHCKOM KyJIbTypbl Ha MPOTSKEHUU MHOTHX BEKOB, a
MMEHHO KOHILENIMU IISITH LBETOB — KUT. ¥ €3 — B paMKax TEOPUU ) CUH, MOJEIH TSATH
nepBodieMeHToB [Kpasmosa 2004: 365]. [dannas ¢uiocodcekas xoHIenus Oblla 3aMMCTBOBaHA
BbETHAMIIAMU B TMEpHOJ KuTaiickod 3aBucumoctd (I-X BB.), 0JHAKO 3TO KacaioCh JIHIIb
HMMIIEpAaTOPCKOr0 BOPA U DJIUTHI; MPOCTOHAPOAHAS KYJIbTYypa, O BCEH BUAMMOCTH, BOCIIPUHUMAJA
¢bunocoduro y cun onocpeoBaHO U OECCUCTEMHO.

Kaxxaplii U3 21€MEHTOB KiacCU(PHUKAUU ) cuH TIPEACTaBIEH KaK HEYTO, Hepa3phIBHO
CBSI3aHHOE C OCTaJIbHBIMU COCTABIISIFOIIMMHU (CTOPOHA CBETA — CaKpaJIbHOE KUBOTHOE — BpEMSI roJia —
UBET M T. J1.), TO €CTh «CTUXUM» MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak Ha0Op HEKUX MEPBONPHUHIIUIIOB,
IIOCPEACTBOM «PE30HUPOBAHUS» C KOTOPBIMH OPTaHU3YIOTCS DJIEMEHTBI «TOTO XKE POJIay.
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3a KaXJbIM M3 TSATH LBETOB ) €2 CTOUT ULEIBIA XPOMATHYECKUH P, I KOTOPOTO OH
SIBJISIETCSI pOJIOBBIM. MHOTHE 1IBE€TA B KUTANCKOW CUMBOJIMYECKOW CHUCTEME HE COBMNAJAIOT C TEMHU,
KOTOPBIE €BPOTICHIIBI ITOPA3yMEBAIOT IO/ TIEPEBOIHBIMU YKBUBAJICHTAMHU.

KpacHeiif uBer (pogoBoii) — KHT. xyu, xaHBbeT. xone (hONQ) — CBs3aH ¢ MpasIHUYHOLM
aTpuOyTUKON, 0COOEHHO €O CBaJIeOHOM OOPSIIHOCTHIO, )KEHCKUM HauyajaoM, KyJIbTOM ILIOJOPOIHS,
CEMAHTUKOW TOHATUS «KpacoTa» NEPBOAJIEMEHTOB [TaM >ke: 366]. Jpyroid mBeT 3TOro
XPOMATHUYECKOTO psiia — KUT. 4i, XaHBbeT. cums (Xich), BeeT. 0o (d0) — B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa
MMEET TaK1e YKBUBAJICHTBI, KAK «KPACHBIN, «aIIbI», «PBIKUNY, «OypHhIii». JIeKcemMa uu B KHTAHCKOM
S3BIKE YaCTO 3aMEMIaeT XYH, YTO COOTBETCTBYIOIIMM OOpa3oM TIOBIHUSJIO HAa OCOOCHHOCTH
yrorpeGnenust gekceM xone (hoNg) u 0o (d6) Bo BbeTHAMCKOM. L[BET uu — OIMH U3 IATH L[BETOB
TEOPUU J €2 U CUMBOJUYECKH CBSI3aH C IOIOM, COJIHIIEM, MY>KCKUM HayajoM, ynadei, pagoCcThlo,
BCJIC/ICTBUE 4YEro KpacHbIe OJEXKIIbI, TOJIOBHbIE YOOPBI, O0YBb U YKpAaIIEHUS pacCMaTPUBAIOTCA
KUTalllaMy U BhETHAMIIAMU KaK MapKepbl HCKIIOUUTEILHOCTH COOBITHS, TIOXKEIaHUEe cUacThs (puc.
2).

B coBpeMEeHHOM BBETHAMCKOM SI3BIKC TIPUMEHUTEIBHO K CBaJcOHOMY OJCSHUIO
yrotpe6sirores 06e nexcemsl — xonz (hdng) u do (d0) [Poan Thi Tinh 2006: 153-154].

Puc. 2. CBaneOHbBIe KOCTIOMBI ao3aii, TIOpOaHbl xxan doue. CeBepHbIi BreTHam, Hayamo XXI B.
Domo u3 OMKpLIMbIX UCHOYHUKOS

Kur. xyan, xauseer. xoane (hoang), Beet. 6ane (vVang) — skEnThIi [1BeT] (TaKKE 30JI0TOH),
CBSI3aH C CUMBOJIMKOM IIEHTpPa, 3€MJIM, UMIIEpaTopa u ¢ uaeei rocyaapcrseHHocTH [ Kpasiosa 2004:
165-166]. Bo BheTHaMCKOM si3bIKe JiekceMa xoane (NOANQ) yaile HCIONB3yeTcsl Kak MoKas3aTrellb
NPUHAUICKHOCTH K UMIIEPATOPCKON CEMbe WIIM K€ JIJIsI 0003HAYECHHUS Pa3InIHON UMITEPATOPCKOM
aTpuOyTHKH, a HE B KA4eCTBE CAMOCTOSTEIHHOIO I[BETOBOTO OMPEICIICHHS: HAIIPUMEDP, XOaH AH
(hoang &n) — «umneparopckast MUIIOCTEY; xoane ko (hoang cd) — «mpuriecca»; xoane 6ao (hoang
bao) — «umMmepaTopckue oxexap» u T. 1. [ 1e6osa, Cokosos 2008: 290-291].
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CuMBoOIMYECKOE 3HAU€HHUE JKENTOrO 1IBETa KaK UMIIEPATOPCKOTO MPOCIEKUBACTCS B JPEBHUX
MU(DOJIOTHUECKUX TPATUIMAX U MPEKIE BCEro CBA3aHO ¢ MU(PUYECKUM HMIIEPATOPOM-IEMUYPIOM
XyaH-H, KOTOPBIH B KOHIIE *U3HH BO3HECCS Ha Hebo Ha xEntoM (3010TOM) npakoHe. JKEnThIi
NpaKoH — KUT. Xyawu JyH, — IO BCEl BUIUMOCTH, COSAMHUII B ceOe YepPThl CAaKpPabHOTO KUBOTHOTO
(mepBompenka M TOTeMa KWUTaWlleB) M caMoro uMIeEparopa XyaH-IId, CTaB CBOeOOpa3HOU
CUMBOJIMYECKOM KBUHT3CCEHIIMEN UJIEU BEPXOBHOU BIIACTH.

Benen 3a umneparopamu Kutast npaButenu BpeTHama Takke Hadaaud HOCUTH XajlaThbl C
M300PaKEHISIME KENTHIX IPAKOHOB — BBET. 3012 6ane (rong vang) [Tran Quang Puc 2013: 34-35].
Xanartsl 1one 6ao — BbeT. long bao, 6ykB. «omek bl APaKOHAY, — IPAKTUUECKH TOJTHOCTHIO CXO/IHBIC
C KUTACKUMH JIVH Na0, BLETHAMCKHE MOHAPXU UCIOJIb30BaIM B KaY€CTBE TOPKECTBEHHOT'O OJICTHUS
BIUIOTH /10 CBEP>KEHUS MOHApXUu B 1945 1.

3aKkoH 3ampeuias JulaM, He MPUHAJICKAIIMM K UMIEPAaTOPCKONH CeMbe, HOCUTH OAEKIY
XKENTOro 1BETa. JTO MPEANUCaHUuEe Kacaloch U OTTEHKOB, BXOJSIIUX B XPOMATUYECKUN PsI, A
KOTOpPOT'0 3TOT LBET sIBJIAE€TCA poNOBbIM. CaMmblii paHHUI W3 M3BECTHBIX HMCTOPUKAM JIOKYMEHT,
KacaroIMiicss JaHHOTO Bompoca, otHocutcs K 1182 r. Mmmneparop Jlu Kao Tour (1173-1210)
«3AIPEeTHIT BCeM JIOIAM HOCHTB OICKIBI XKENTOro mBeray» [muT. mo: Tran Quang Puc 2013: 42].
YacToTa, ¢ KOTOPOH MPHUXOIUIOCH «OOHOBIISITHY 3TO BhICOUAMINEE MOBEJIECHHE, TOBOPUT O TOM, YTO
BbETHAMCKHUI Hapoj, HE HCHBITHIBAI K JKENTOMY IIBETY TaKOro IHMETeTa, KaK XaHbIbl U
umneparopckuii nBop Jlaiibera (1054-1400, 1428-1804), cTpeMuBLIHICS OKpPYKUTh ceOs
CakpalibHOM CHMBOJIMKOM BIIACTH, KOTOpas OblIa BBICTpPOEHA MO 00pa3y U MOJ00MI0 KUTaWCKOH.
BreTtHamckasi cpeqHeBeKOBas NETONUCh «/laii evem wiwvl ku moan mxwvly («llonmHoe coOpanwue
UCTOpUYECKUX 3anmucok JlaiiBbeTa») CONEPKUT psAJ 3aluced, MOCBSIIEHHBIX HMIEPATOPCKUM
yKa3aM, KacarolUMCs perjlaMeHTaluu 1BeToBoi cuMBoivku. B 1448 r. umneparop Jle Hsan Tonr
«OT/aJ] BeICOYaiiliee MmoBeaeHue MUHHUCTEPCTBY LIEPEMOHUI BHOBb OIJIACUTH 3allpeT Ha HOILLIEHUE
OJIEXK/IbI )KENTOTO 1IBETA, MOCKOJIbKY JTH000Bb MPOCTOIIOAMHOB K POCKOIIHN MEPEIIa BCE MBICIHMbIE
rpaHuie [Tam xe]. B 1916 r. umneparop Kxait {unb (1885-1925) takxke 03ab0THIICS POOIEMOit
HECOOJII0JIEHUsT CBOMMM IOJJITaHHBIMM CHUMBOJIMKHU I[BeTa B ojaexjae: «Eme B aHu, Korga s ObLI
IPUHIEM, MHE NPUXOAMIOCH HaOI0JaTh, KaKk MHOTHE MPOCTOJIOAMHBI OCMENUBAIOTCS HOCHUTH
OlleXky OKENTOro IBETa, a CHE €CTh HapylleHue 3akoHa. [loceMy Hazensroo BblcOYanIIE
umnepaTopckoit Biacteio Kannenspuro TxplaTXueH (TO €CTh KaHLEISIPUIO CTOJIMYHOTO OKPYTa, T.
X103. — FO.M.) noBCceMECTHO pacIpOCTPAaHUTh YKa3, C CEr0 MOMEHTA 3alpEeIatoL1il IPOCTOHAPOIBIO
HOCHUTb OJEXKIbl KEITOrO ILBETa, a TaKXe I[IBETOB W OTTEHKOB, OJIM3KUX K JKEITOMY, OaObl
COXPAHSIOCh COOTBETCTRYIOMIEE pasaencHue» [Pong Khanh, Khai Binh chinh yéu 2010: 431].

[TpocTonm0IMHBI, UMEBIINE BO3MOKHOCTh CIIUTH OJIEKAY KENTOTO I[BETA B CHUJIY CBOErO
J0CTaTKa, JleNajiu 3TO, HECMOTpsl Ha oduiMainbHble nmpeanucanus. [IpeHeOpexeHue, ¢ KOTOPBIM
BbETHAMI[bl OTHOCWJINCh K HMMIIEPATOPCKUM YKa3aM, 3alpelIaBIIMM HOLIEHUE OJAEXKAbl KEITOTrO
1[BETa, FOBOPUT O MHOrom. Ilo Bceill BHIMMOCTH, Ha)k€ 3aBUCHUMOCTb OT CEBEPHBIX IWHACTHIA,
NPOASUBIIAsACS 0€3 MaJoro ThICAYETeTHe, HE CMOTJa MPUBUTH MIPOCTOMY HApOAY YBaKUTEIHHOI'O
OTHOIICHUS K perilaMeHTaIlMi OJIeXkIbl 10 XaHbCKOMY 00pa3ily. Te 3JeMeHTBl CHMBOJIMYECKOMN
MOJIETIM 1IBETA B OJIEXK/I€, KOTOPhIE aCCOLMUPOBAINCH C CEBEPHON OKKyNalueil 1 HaCHJIbCTBEHHO
HacaXJaIMCh CBEPXy B paMKaX puUTyaja, JaXe CIIyCTsl COTHM JIET TOCJe Hadaja KHUTalCKON
3aBHUCHMOCTH, BOCIPHHUMAINCh Kak HWHO3eMHble. Kpome Toro, KENThI NBET U3peEBIe
acCcOIMMPOBAJICS Y BhETHAMIIEB C OOraTCTBOM, yjaadel, JOOphIMU MpeA3HAMEHOBAHUSMHU M BO BCE
BpeMeHa ObUI OYeHb JIFOOMM KakK 3HAThl0, TaK M TPOCThIM HapogoMm. B XIX B. 3axuTouHBIE
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TOpO’KaHKH HOCWJIM KOCTIOMBI a0 34 Janb (TPaAMLMOHHAS IUIeYeBast OJEKAa T-00pa3HOTro Kpos C
JUTMHHBIM PYKaBOM U IIMPOKHM BOPOTOM) M @03ati KENTOT0, OJIeTHO-KENTOr0, JMMOHHOTO IIBETa,
HECMOTPS Ha TO YTO K 3TOMY BPEMEHH KENTHIE OJCSTHUS UCIIOJIB30BATIICH UMIIEPATOPCKON ceMbei
Ha MPOTSIKEHHH MHOTHX BekoB [Cung Duong Hang 2009: 36].

UépHblii 1BeT — KHT. Xxel, xauBbeT. xak (hdc), Bber. den (den) — B COOTBETCTBUH C
CHUMBOJIMYECKON 0a30# MATH CTUXMU aCCOLMUPYETCS C CEBEPOM, CBAIICHHOW YEpHOI depenaxow,
yu€HOCTBI0, 00pa30BaHUEM, HHTEIUIEKTYAIbHBIMU JJOCTHKEHUSAMHE. ECii roBOpUTh 0 KOHLICTIIINH UHb
U AH, TO YEPHBIM LBET CBSI3BIBACTCS C HAEEH 4Yero-1mb0 COKPBITOTO, HESBHOTO, M3MEHYUBOTO
[KpaBuosa 2004: 368].

Y&pHbIii 1 TEMHO-CHHUI [[BETA MIMPOKO UCIOIB30BAIMCH B KOCTIOME BLETHAMCKUX YUEHBIX-
KoH(pyunanueB. OnxHako 4YEPHBIA IBET B KOHTEKCTE TPAJULIMOHHONH BBHETHAMCKOM OJEXKIIbI
CYILECTBOBAJ M HE3aBHCUMO OT KOHIENIMU ycux. Hapsay ¢ KOpUYHEBBIM OH SIBJISUICS OJZHUM M3
HanOosee paclnpoCTPaHEHHBIX KakK JUIS JKEHCKOH ONEXIbI, Tak M s Myxckoil. Kpacuremn, c
MTOMOIIIBIO0 KOTOPBIX TOOMBAIMCH YEPHOTO MIIM TEMHO-CEPOT0 OTTEHKA TKaHU, ObUTN IEMIEBHI U JIETKH
B IOJIy9EHHUH, TEMHAS OJIeK]Ia HEMapKasi M, KaK CYMTAIOT HEKOTOPbIe BHETHAMCKHE MCCIIEIOBATEIN
KOCTIOMa, ObllIa IPUSATHA TJ1a3y MPOCTOTO YEIOBEKA, TOCKOIBKY HAIIOMUHAJIA O TUIOIOPOTHON 3eMITe
[Cung Duong Hang 2009: 37-38].

B pamkax Tteopum y cum 1BeTa CHHE-3€NEHOH TaMMbI CBS3BIBAIOTCS ¢ BocTrokom u
NPUOOPETAIOT COOTBETCTBYIOIIME CHUMBOJIMYECKHE TPAKTOBKH. L[BeTa NaHHOTO XpOMaTH4ecKoro
psla acCOUMUPYIOTCS C PACTUTEIBHOCTHIO, BO3POXKIEHHEM JKM3HH, BECHOH, MOJIOJIOCTBHIO,
OJaronpUsATHBIM HAYMHAHUEM, CTUXUEH BOJIBI M JKEHCKUM HAYaJIOM.

Uepormud yun — xauswer. mxans (thanh), Beer. cans (Xanh), a takxe Boet. zam (lam), — mo
BCEH BUIAMMOCTH, U3HAYAJILHO TPAKTOBAJICS KaK 3€JEHBIN LBET, I[BET APEBECHOM JIMCTBBI, OHAKO C
MIOMOIIBIO HEr0 MOTYT 0003HAYATHCS CaMbIC Pa3IMUHbIe OTTEHKH 3eJIEHOT0 M rotyboro crektpa [Han
Viét tir dién 2004-2015: 12.01.2020]. Bo BheTHaMCKOM si3bIKe d1eMeHT mxans (thanh) Bxomut B
LEJIBIA psIl CeMaHTHUECKU OJM3KUX JBYCIOTrOB-KUTan3MoB. CuHe-3e1EHbIN BET cTal CHHOHUMOM
MOJIOZIOCTH, HEBUHHOCTH, YHCTOTHI: mxanb nuer (thanh nién) — «momnomexb»; mxans cyan (thanh
XU@n) — «IOHOIIECKUiT», «HEBUHHBINY, «MOIIO0I»; mxans mxtou (thanh thiy) — «pospadnas Boga»
[['me6oBa, Cokomnos 2008: 610].

[TockonbKy 3€7€HBIM LBET OJUIETBOPSIET KEHCKOE Hayalo, JHOble coueTaHHs 3eEHOr0 U
KpacHOro (CHMBOJIa yXa)KMBaHWM, BCTYIUIEHUs B OpadHbIil BO3pacT U cBa/IeOHBIX IPA3AHECTB) UMEIOT
POTUUYECKYIO CUMBOJUKY. OCOOEHHO YacTO B paMKaxX MOITUYECKOW TPaTUIIMU 00pa3 MOJIOJION U
KETTAaHHOHN JIEBYIIKM CO3JAeTCsl ¢ TIOMOIIBIO0 OMUCAHWUN KPACHBIX Jy4el COJHIA, CKOJB3SIIUX IO
3en€HON BOJE, a TaK)KE€ KPaCHbIX OYTOHOB I[BETOB CpeAM 3€JIEHOM JUCTBBL. JTHU 0O0pa3bl MOKHO
YBHUJIETh B YETBEPOCTHUIINU BheTHaMcKoOro no3ra Hro Ban ®y.

I'méuckyc

@DoHapHK aJIeeT CPEb JINCTHEB 3EIEHBIX,
Jyma ero KpoToCThIO IpEBHEH MOJIHA.
[IBeTka nenecTok — TOYHO HOH HAKJIOHEHHBIH,
Hexublit pymsinen) — ero rimyouna [Hro Ban @y 2017: 94].

Cune-3enéHas ramma sIBJisieTcs HauOoJiee CIOKHOM ¢ KOJIOPUCTUYECKOM TOYKU 3pEHMs], TaK
KaK OXBaTbIBACT BECH CIICKTP 3€JIEHBIX U CUHUX IOBCTOB, a TAKXKEC YaCTHYHO CepBII\/'I n '—IépHBIfI BETa.
Bo BbeTHaMCKOM si3bIKE BHE KOHTEKCTa U 0€3 COOTBETCTBYIOIINX YTOYHEHHH HEBO3MOXKHO MOHSTD,
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0 KaKOM OTTEHKE MJIET Peyb, IO3TOMY YaCTO MO>KHO BCTPETUTh TaKHe YCTOMUYMBBIE MOSACHEHUS, KaK
«apesecHast ucTBa» (l& Cdy), «uebecHslit MOKpoBy» (da troi) u T. ., cieayrome HEMOCPEACTBEHHO
3a JIEKCEMOI, C TTOMOILIbIO KOTOPOI 0003HauaeTCs 1BET.

Eile oM OMOPHBIH [[BET JaHHOT'O XPOMATHYECKOTO psiia — KHT. Jifoil, XaHBbeT. ok (luc),
BbET. cans (Xanh) wiu cans Guex (xanh biéc) — 3enéublit, GUPIO30BLIiL, TOTY6OBATHII; Yallle BCETO OH
UCTOJIB3YyeTCs KaKk 0003HaUYEHHUE IIBETa pa3IMYHON PaCTUTENLHOCTH, MOPCKO# BoibI, HeOa [KpaBijoBa
2004: 367].

Opex bl IBETA 170K Yl MXAHb TIHPOKO UCIOIB30BAINCH BO BheTHaMe ¢ IpeBHUX BPeMEH Kak
3HaThIO, TaK U npocTtoaoanHamu. B snoxy aunactuu Ilozauue JIu (1009—1225), To ecth B nepuos
AKTUBHBIX BHYTPUIIOJIMTUYECKUX pedopM, MOCIeI0BABIIMX 332 OKOHYATEIIbHBIM M3THAHHEM BOMCK
nmriepun CyH ¢ BbeTHAMCKHX Tepputopuit (938) u murenbHOl O00phOBI 32 00bEIMHEHHUE CTPaHBI,
00JbII0€ BHUMAHUE YIESIOCH YIOPSIOYMBAHUIO MMIIEPATOPCKOW M YMHOBHHYbEH aTpHOYyTHKU
[Tran Quang Pirc 2013: 49-52]. B 5T0 BpeMst GbLIN 3a10/KEHBI H MOTYJHIH JaIbHeHIIee PA3BUTHE
OCHOBHBIC TIPUHIIMITBI PETJIAMEHTAIIMA OJCXKbl, KOTOpBIC BIIOCICICTBUH CTAIH CYHTATHCS
TPaIUIIMOHHBIMHU U IPOCYIECTBOBAJIH BILIOTH 0 cepeluHbl XX B.

Bo Bpemena nunactuu Boszpoxnenusie Jle (1533-1788) onmesHust cuHe-3en€HOro IBeTa
HOCWJIM YMHOBHUKH IIECTOTO, CEABMOTO PaHra M TOPOJACKHE YMHOBHUKHM (Pa3IHYaINCh JIHUIIb
paHTOBbIE HAIIMBKHU); roy0oil ¢ 4EPHBIM KOCTIOM TOJarajcs ye3JHbIM YMHOBHUKAM, a TaKXKe
YUHOBHUKAM JIEBATOrO paHra [tam xe: 49-52]. B smoxy mociaeayronmx AMHACTHH HaOII01a10Ch
CXOAHOE COOTBETCTBHE PaHTa U IIBETa OJCKIbI.

[TpocToii Hapo Takke JHOMIT OAEKIY CUHUX, TOIYObIX, 3€JIEHBIX OTTEHKOB. 3BeCcTHO, YTO
Y MYXXYHHBI, U )KCHIIUHBI BO BpeMeHa quHactuu [lo3aaue JIu mo0mim HOCUTh XalaThl C ITUPOKHUMH
pyKaBaMH LIBETA JI70K. 3EIEHBIN MOSC U MOJOCKU 3EIEHON TKaHU — 0053aTeIbHbIA 3JIEMEHT MHOTUX
JEPEBEHCKUX KOCTIOMOB, B TOM YHCJI€ U KOCTIOMA a0 Mbl MXAH.

B nagane XX B. BheTHAMCKHUE JKEHIIWHBI HAJCBAJM HEKHO-TONYObIC IIAThsS 4o 35 JAHb H
ao3zati, Yepeays ¢ IIaTbIMH KOHTPACTHBIX OTTEHKOB — OJHO MOBepX Apyroro. [1nares 1isera 3enénoit
JUCTBBl BHETHAMKH HAJIEBAIOT KpallHE PEIKO M3 YHCTO ICTETUYECKHX COOOpa)KEHWil, MOCKOIbKY
SAPKO-3ETEHBIN 1BET «IeJaeT JHIIO KENTHIM» U BU3YAIIbHO MPUIAET Koxe Ooniee TEMHBIA OTTEHOK,
YTO CUUTACTCS HEXKEIaTeNbHBIM.

Beiblit 1BeT — KUT. 6aii, XxaHBbeT. 6bams (bach), BeeT. yane (tring) — cormacHo MOIENH Y cuH
CBSI3aH C CHMBOJIMKOW 3araja, OCeHW KaK BPEMEHH YIaJKa M yracaHus, CaKpaJlbHBIM >KHBOTHBIM
OenpIlM TUTPOM U CTUXUEH MeTailia. benblil BET HepenKo TpakTyeTcs Kak LBET Tpaypa, cKopOu,
IYPHBIX TIpeA3HAMEHOBAHWM, CBS3aHHBIX C OJM3KOH CMEpPTHIO WM OEICTBUSMH, OJHAKO TaKOe
MOHWMaHWE CHMBOJIMKU 6aii Jake B paMKaxX ) CuH HENb3s CUUTATh ucuepnbiBaromuM. OceHb
accollMMpoBajach y KUTaileB ¢ OesbIM 3€pHOM pHCa, COOTBETCTBYIOIIEE TOJKOBaHHME JaeT TEKCT
ApeBHeiero kuraiickoro ciaoBapst «pbsi»: «OceHb —3To Oenble 3akpoMay [IuT. mo: Corué, CrruéB
1975: 22]. B To e Bpems 3amnaj, CBS3aHHBIN ¢ O€JIBIM IIBETOM, a TOUYHEE IIBETOM JIYHBI 103 0atl, — 3TO
HE TOJILKO MECTO, TJIe CaauTCs, «yMHpaeT» coiHIie, HO U CTpaHa MEPTBBIX, KyJda OTIPABISIOTCS
IYIIA yCOTIIINX.

Cy1iecTByeT MHEHHE, YTO OCNBIN I[BET OBUT MPUHAT KaK TPAypHBIA 10 MPUYHHE TOTO, YTO
M3IPEBJIe B 3HAK CKOPOM IO yMepIIeMy HaJEBalu OJISXKy U3 TPyOOT0 HEKpPAIIEHOTO TOJIOTHA, YTO
CHMBOJIM3HPOBAJIO aCKe3y, BO3JIEPIKaHUE OT MHUPCKUX OJIar. 371ech, O-BUAUNMOMY, CTOUT TOBOPUTH O
0esoM 11BeTe Kak 00 OTCYTCTBUH 1IBETA KaK TAKOBOTO.
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Bo BrerHame o0bruaii HOCHTH O€Iyr0 OFCKIY BO BpeMs IMOXOPOH M Tpaypa M3BECTEH IO
KpaifHell Mepe HauMHas C S10XH npasieHus guHacTiu [To3aaue JIu (1009-1225) [Poan Thi Tinh
2006: 158]. B pazHoe BpeMs U JJIs KaXKJIOTO ciiydas, OyIb TO IEPEMOHHS MOXOPOH, IIEPEMOHUS
MIOMUHOBEHHUSI TIEPBOTO ToJla M MOCICAYIOIIUX JIET, CYIISCTBOBAIN Pa3IMYHbIC BUJbI KOCTIOMOB,
OJTHAKO BCE OHU OBUIM CHIUTHI W3 rpyOoil OeclBeTHOW TKaHW. B Hamm IHU TpaypHBIC OIEMKIbI
BKJTIOYAIOT B ce0s IIall] ¢ KAIFOUIOHOM M3 TOJTYIPO3PaYHON MapiIH, KOTOPBIN HaIeBaeTCs Ha YEPHYIO
onexay (Kak MpaBUIIO, 3aMagHOro o0pasiia), a Takke OTpe3 OOl MIIOTHOW MaTepuu IUPHHON
oko10 30 cM 1 JyHOI 6osee 1 M, KOTOPYIO HAMaTHIBAIOT Ha TOJIOBY Ha MaHEp TIOpOaHa.

OpHaMeHTLI H n306pameﬂnﬂ CaKpPaJbHBIX }KUBOTHBIX

HecMoTpst Ha TO YTO MOACPHU3UPOBAHHBIN 203ati ¢ CaMOT0 Havdayia ObL1 0J1aroAaTHOM MOYBOM
JUIS SKCIIEPUMEHTOB COBPEMEHHBIX MOJIEIBEPOB, 3TOT KOCTIOM TaK)Ke SIBUJICSI OJHUM M3 CIIOCOOOB
COXPAaHUTh TPAJAULIUOHHYIO 3CTETHKY OPHAMEHTAIMU HAIMOHAIbHOW onexabl. s ykparneHus
TYHUKU (OCOOCHHO J>KEHCKOM) HEPEIKO HCIOJIb3YIOTCS JApEBHEHIINE BHETHAMCKHE OPHAMEHTHI,
Y30pBbI, H300PaKCHHUS CBSIICHHBIX JKABOTHBIX.

W13 BOChMH CBSIIICHHBIX )KUBOTHBIX 6am eam — BbeT. DAt vat, — mounTaeMbIx BheTHAMIIAMU
(IpakoH, eaMHOpOT, Yepemaxa, (PEHHKC, Kapll, JeTydas MBIIb, XXYPaBib, THUTP), IPAaKOH, IO-
BUIMMOMY, Yallle TIPOYMX M300pakaeTcs Ha TYHHKE a03ds — KaK Ha MYXKCKOW, TaK M Ha JKEHCKOU
[Nguyén Vin Ky 2004: 27-28]. JIpakoH, CHMBOJI BIACTH, TIPOLBETAHMS U OJIarOIONYUHs, COCTABISET
napy GeHUKCy, YTO TPAKTyeTCs KaK BhIpaKEHHE KOHLICTIIIUU UHb U AH. Hepenko Ha KEHCKOM ao3ae
MOKHO YBHJIETh M300pa)K€HUS KypaBisd (B pa3HbIX TPAKTOBKAX — IIAllJId, aUCTa) — CUMBOII MHUpA,
CYACTh U TOOPBIX MTPEeI3HAMEHOBAHUH, 2 HA MY>KCKOM (UTO XapaKTepHO U ISl KHTalCKOT'0 KOCTIOMA)
— OpHAMEHT B BHUJE Meporiuda «I0JIroneTnue, BIUCAHHBIA B OJHY WIH HECKOJIBKO OKPYXHOCTEH
[Corué, Cpruén 1975: 77]. HacTo 3TOT 3HaK NOMEIIAETCS B 3aKOJIbLOBAHHBIN y30p, CIUIETEHHBIN U3
MSITH U300pa)KEHUH JIETYYHX MBIIIEH, KOTOPBIE TAK)KE CBS3aHbI C TIOKEIAaHUEM CYACThSI.

Camblil ApeBHUH OpPHAMEHT, KOTOpBIM MOXHO BCTPETUTh HA TYHHUKE ao3as, — O3TO
M300paKeHUs AUCKOB JIOHTIIIOHCKUX 0apa0aHOB, PUTYAIbHBIX MPEIMETOB d110XU OpoH3HI (| TIC. 10
H. 3.). [luck xynpToBOro GapabaHa mpeacTaBisil co00M KOHLIEHTPUYECKYIO0 Mojienb BceneHHol ¢
COJTHIIEM-3BE3/I0H B IIEHTPE, MUPOM MEPTBBIX, MUPOM KUBBIX, MUPOM JIIOJIeH U KUBOTHBIX, TJIE C
MIOMOILIbI0 PHUCYHKOB (DUKCHUPOBAJICA KYJbT, OTHOIIEHUS MEXAYy 4YJIEHaMU OOIIMHBI, CIIOCOOBI
BEJICHUS X03s1iicTBa M 00beKThI oKJIoHeHUs [[leonuk 1994: 31-32]. PucyHok B Bujie 6apabaHoB, Kak
MPaBUJIO, COCTOMT W3 CTHUJIM30BAHHBIX H300paK€HUH IBYX WM TPEX IMCKOB, paCIONaraercs
BEPTUKAJIHHO ¥ MOKPHIBAET TYHUKY OT JIMHUU TI05ICa IO KOHIIA TIEPETHEH MOITBI.

HN3menenust B paMKax CHMBOJIHYECKOMH MOJ€eJIH IBETA 0A€KIAbI

Baxneilimye nepeMeHbl, 3aTpPOHYBIINE CHUMBOJMYECKYIO MOJENb ILBETa KOCTIOMa ao3ati,
OKa3aJluCh CBS3aHBI CO CIIOCOOAMHU JIEMOHCTpAIMM JOCTaTKa M COLHUAIBHOIO CTaTyca, KOTOpbIE
IpeTepIieNny KapIuHalbHble U3MEHEHUS B nepBble necsatuietus XX B. Hapsaay ¢ kadecTBOM TKaHU U
OTIENKOW, BaXHEMIIMM MapKepoOM COLMAJIBHOIO CTaryca M II0Ka3aTeleM MaTepHalbHOTO
0J1aromnoy4dus SBISUIOCh KOJIMYECTBO KOCTIOMOB, HaJIETHIX €JMHOBPEMEHHO, — B 0COOEHHOCTH, €CIIU
peub 1a o KeHCKoi oaexae. CTeneHb COUMAIbHON aKTUBHOCTH M BOBJIEYEHHOCTH BhETHAMCKOM
xeHIKHbl XVIII-XIX BB. B 5KOHOMHYECKYIO >KU3Hb CTpaHbl ObUIa JIOBOJBHO BbICOKA. B
00513aHHOCTH KEHILMHBI BXOJWJIO IMOCEIeHNe pbhIHKA, BCTpedya rocteil, 3a00Ta 0 poJICTBEHHHUKAX,
nojjepkaHue J00pOCOCEICKUX OTHOIIEHUH, MMOArOTOBKA PETUTHO3HBIX U CEMEHHBIX MPa3AHUKOB U
MHOIO€ JApyroe, 4TO IOAPAa3yMEBAJIO YacTOE€ TMOsABJIEHUWE Ha mmoAsax. Hapsaa o keHIuHBI
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paccMaTpuBalcCs KaK MaTepHaIbHOE BBIPAKCHHE JOCTAaTKa M COIMAIBHOTO TOJOXKEHUs €€ OTIa,
Cynpyra Uiy ceiHa (puc. 3).

Puc. 3. )KeHIIMHBI U3 32)KUTOYHON CEMbU B KOCTIOMAaX ao Ham mxar. CeBepHbiii BeeTHam, 1910—
1920 rr. @omo uz omkpwvimvIx UCMOUYHUKOG

B 10 Bpems kak, COTJIacHO OMMUCAHUSIM BLETHAMCKOT'O KaTOJIUYECKOTO CBsleHHnKa Dunurie
buns (1759-1832), OemubiM KpecThsSHAM €1Ba YIABAIOCh OO0CCICUUTH ceOs XOTs OBl OJXHHM
KOMIUIEKTOM onaexabl [Binh 1968: 34], moau cocTosTeNbHbIC HOCHIM HECKOIBKO TYHHK (WIIH
XaJlaToB) — OJIHY HOBEPX Jpyroi. 3axkutounble BbeTHaMKH XIX — Hauana XX B. HajieBaJlu TpH, CEMb
WM JIeBATh TYHUK a03dsi €MUHOBPEMEHHO. MoIo/ble IeBYIIKU MPEANOYUTAIN BEPXHHUE KOCTIOMBI
CBETJIBIX OTTEHKOB (KPEMOBOT0, TOJIYOOTr0, pO30BOT0), a 3aMy>KHHUE JKEHIIUHBI CTapIIEro Bo3pacra
HOCHITH TYHHUKH TEMHBIX [[BETOB — KOPHYHEBOT0, 4épHOTO, rorerosoro [Cung Dwong Hang 2009:
36]. HwxHue TyHUKH, KaK paBUIIo, ObUIN IPKUX, KOHTPACTHBIX OTTEHKOB: CBETJIO-KENTOrO — BHET.
md ga, — HaCBIIIIEHHOTO PO30BOT0 (I[BETA JOTOCOBBIX JIEMIECTKOB) — BBET. CaNh Sen, — TMMOHHOTO —
BBET. Vang chanh, — roy6oro, ma3yproro — BeeT. hd thily — u T. 1. [TOMBI HIDKHEX TYHHK OBUIN BHIHBI
JUIIb BO BpeMs IBIKEHUS, UTO co37aBalio (h(eKT BeTOBbIX NepeianBoB. Kpome Toro, ps1 myroBuil
OT BOpOTa K TOAMBIINIEYHONW BMAJWHE 3a4acTyl0 OCTaBISJIM HE 3aCTETHYTHIM, UTOOBI
MIPOJIEMOHCTPHUPOBATh OTTEHKU U (DaKTypbl HWKHUX onexa. B mepBbie necsatuietuss XX B. 3TOT
oObIuait Hayal MOCTENEHHO UCcue3aTh, YTO ObLIO CBSI3aHO C MajieHreM IieH Ha TkaHu. K cepennne XX
B. MHOTOCJIOITHOCTb OZI€K/IbI KaK [M0Ka3aTesb JOCTAaTKa U COIIMAIbHOTO CTaTyca MOJHOCThIO OTepsiia
aKTyaJIbHOCTb.

CBoro poiib B cepe BOCTPUITHS TPAJAUIIMOHHON I[BETOBON CHMBOJHUKH ChITpajia OTMEHA
rOCyJIapCTBEHHBIX 3aKOHOB, PETJIAMEHTUPOBABIINUX HCIIOJIB30BAHUE T€X WA HMHBIX KOCTIOMOB ISt
paznuuHbIxX cocnoBuil. [locie orpeyenus ummneparopa bao [las u ynpasgnenus monapxuu B 1945 r.
UMIIEPATOPCKUE TPENNUCaHUs IO MOBOAY OJEXKABl MOTePSTN OQUIUMAIBHYIO CUTYy U, 4YTO
MPUMEUYaTeNIbHO, JOBOJBHO OBICTPO OKa3aluCh 3a0bIThI, MOCKOIbKY B OCHOBHOM KacaJHCh
9iHOBHHYECTBA. COCTOSATENbHBIE JTIOAH, U TPEXKAE HE COOIOIAaBIINE 3aKOH, 3alpellaBIIni HOCUTh
KOCTIOMBI JKEITOTO 1IBETA, TENEePb MOIJIU JIeJaTh 3TO, HE HapyIlas BOJU MPABUTEIIS.
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OJIHAaKO OCHOBHOW MPUYMHON M3MEHEHWH TPAKTOBKH CHUMBOJIMKM I[BETa B OJICKIE CTAJIO
3HAKOMCTBO BBETHAMIIEB C €BPOINEUCKUM KOCTIOMOM M MOCTEHNEHHOE BOCIPUATUE UMM Pa3IHUHbIX
AJIEMEHTOB 3alaJHON MHIYCTPUH MOJBl. 3a)XKUTOYHbIE BHETHAMCKHE TOpOKaHKM Havaima XX B.
nojipaXkainu GppaHily’KeHKaMm, a 3aTeM U HeKoeMy 0000IEHHOMY 00pa3y COBpEMEHHON €BPOTICHKH.

be3 comHeHus, caMmble pa3uTelIbHbIE NEPEMEHbl B KOHTEKCTE cQepbl NPUMEHEHHUS W,
CJIeZIOBATENBHO, B IJIAHE CMBICTIOBOM TpakToBKH B XX B. mperepren Oenblit seT. B 20-e rogsr XX
B. O€TbIN @03ati MOMYNPUIIETAIONIETO KPOs CTaJl UCIIOJIb30BAThCS B IPUHIIMITHATHFHO HOBOM Ka4eCTBE
— ero u3bpanmu (HopMOH 1T MHOTHX JKCHCKHX y4eOHBIX 3aBEJIEHUN MMOCIe TOro, KaK dTa MPaKTUKA
ObuIa BBEJICHA B CTapIIei IIKoJje i aeBouek «Jlonr Kxaub» B r. X103, oTkpbiBIieiics B 1917 r. [Lé
Quang Két 2015: 14.01.2020]. Benblii HBET MIAaThs CTal ACCOLHHPOBATHCS C HEBHHHOCTBIO,
MOJIO/IOCTBIO, ONPSITHOCTHIO M yYEHHYECTBOM. B oTinnyne oT KOCTIOMOB TEMHBIX PAaCIBETOK, TaK
MOMYJISIPHBIX CPEAH KPECThsH, O€Nblil ao3ail TpeboBaa 0cO00W aKKypaTHOCTH B OOpaIlleHUH U CTall
cBOcoOpa3HbIM «TabeseM o oBeACHUN (puc. 4).

Puc. 4. /IeBymika B COBpeMeHHOM KocTioMme ao3ati. CeBepHbIi BreTHam, Hagamo XXI B.
Domo u3 OMKpPbIMbIX UCHOUYHUKOS

B cepenune 1950-x romo HeBecThl B CeBepHOM BbeTHame, ciemysi €BpOMEMCcKON Moje,
Hava M HajeBaTh Oeble ao3ail Ha nepeMoHun Opakocoueranus [Poan Thi Tinh 2006: 155-156].
CBaneOHBII KOCTIOM HEBECTHI Yallle BCETO COCTOSII M3 TYHUKH MPUJIETAIOIIETO MOKpOos Oesoro,
KPEMOBOT'O MJIM HEXHO-PO30BOTO I[BETa, OENbIX MPAMOKPOMHBIX IITAaHOB MU OenbIX Tydenb Ha
BBICOKOM KaOiyke. Bonochl ykiagpiBanu Ha €BPOIMEHCKUNA MaHEp — 3aBUBAIM METKUMHU KYIPSIMH,
3aKPETISUTH 3aKOJIKaMU-3KMMaMHU WA OCTaBIISUIA PACITYIIEHHBIMHU, YTO CUUTAIOCH HEMTPHUEMIIEMBIM
elle HeCcKOJbKO JecaTHneTnii Hasax [Nguyén Vin Ky 2004: 27-28].

Ha FOr mopa Ha 6ernbie cBageOHbIC HAPAIBI TSI IEBYIIEK M KOCTIOMBI 3aI1aTHOTO 00pasiia s
MY>KYHH IPHIILIA KAK MUHUMYM JIecaTuiIeTHeM panblie. B Havane 1980-X romoB roxkaHKH BIIEPBbIE
Hajienu OeJble eBPOIEM3UPOBAHHbIC TUIAThS C MBIIIHBIMU FOOKaMu U ¢aToil. MeHTaInTeT 10XKaH,
TATOTEBIIUX K MHOCTPAaHHOU Mo/Jie (M BOOOIIIEe K MHOCTPaHHBIM HOBUHKaM), CIOCOOCTBOBAJI OBICTPO
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aCCUMWJISILIMU YYXXEPOAHBIX JJIi BHETHAMCKOW KYJIBTYPBI 3JEMEHTOB MAaTE€pPHAIbHON KYyJIbTYpbI
[Cung Dwong Hang 2009: 39-40].

B nauane XXI| B. B cBafeOHOIl LIepeMOHUU CTaJHM HCIOJIb30BATHCS YKEHCKHE KOCTIOMBI,
3aHMMAIOIIME HEKOe MPOMEXKYTOUHOE IMOJOKEHUE MEXIY TPAIUIHMOHHBIM KOCTIOMOM ao03au |
€BPOIEHCKUM TIOJIBEHEYHBIM IUIaTheM Oejoro IBera. Takoil Hapsia, Kak HpPaBHIIO, COXPAHSET
XapaKTepHbIC YePTHI Kposi 00enX YacTel KOCTIOMA — IMIMPOKHX IITAHOB M TYHUKH, — OJJHAKO PYKaBa
¥ BOPOTHHMK HEPEJKO IMOJBEPraloTCs 3HAUUTEIbHBIM M3MEeHEeHUsIM. Kpome Toro, BMecTe ¢ Oenbim
aosaem MOXeET ucnosb3oBatkes dara [Xu hudng] 4o dai cudi: 14.01.2020].

Bocnpusitue 6enoro 1Bera Kak I[BETa CBaJCOHOrO Hapsijia MPOYHO YKOPEHWIOCH CpeIu
MOJIONEXKHU OONbIIMX TOpo10B BheTHama — XaHost, XomumuHa, Xaidona, lananra, Hauanra. Tot
(bakT, 4yTO GeIblil BET MOSABISIETCS B CBAaJCOHON IEPEMOHUU UMEHHO B KOHTEKCTE HAIIMOHAIBHOIO,
a He EeBpPONEICKOro KOCTIOMa, 3acily’)kKMBaeT 0cO0Oro BHUMaHHUS. ACCUMMIISIUS AJIEMEHTOB
YyKEPOJAHON KyIbTyphl B JAHHOM CIIy4ae IMPOUCXOIUT IMOCPEICTBAM BKJIIOYCHHS €r0 B HEYTO
MIPUBBIYHOE, TPAKTyEMOE OOIIIECTBOM KaK TPaJAUIIMOHHOE, NCKOHHO BheTHAMcKoe. Hepenku cirydan,
KOTJla )KCHUX W HEBECTa MPEICTAIOT Tepell CEMbEH M TOCTAMHU B JABYX Hapsaax — M B 3alaJHbIX
KOCTIOMAX, U B CBaJICOHBIX @03asX TPAJUIIMOHHO KPACHOTO WJIM HACKHIIIEHHOTO PO30BOTO IIBETA.

K xonmy XX B. Bo BbeTHame CIOXWINCH YHUBEPCAIBHBIC JJIsI BCEX PErHMOHOB CTPAaHBI
MPEJICTAaBJICHHUS] O I[BETE TYHUKH d03ds B COOTBETCTBUU CO c(epoil MCIONb30BaHHS KOCTIOMA,
BO3PAaCTOM M IOJOM Biaaenbia. Cuuraercs, yto AeBymkam 14—18 ner Oosblie BCEro MmoIXOAsT
KOCTIOMBI HE)KHBIX ACTENbHBIX OTTEHKOB. J[€BOUKM U HE3aMy>KHUE JEBYIIKU A0 25-27 JeT oTaaoT
MpeoYTeHNe IPKUM LIBeTaM U OpHaMeHTaM. JKeHIuHbI cTapiie 50 J1eT MosBIsSIOTCS Ha Mpa3gHIKaX
1 0(UIHATBHBIX MEPOIIPHUATHSAX B OAPXaTHBIX TYHHKAX (DUOJIETOBOTO, YEPHOTO, KOPUIHEBOTO IBETA,
YKpaIleHHBIX BBIIIMBKO# 1 ammumukanusmu [Nhitng mau 4o dai: 12.01.2020].

Ha pyGexe XX—XXI B. aozaii cranm akTMBHO MCIIOJNb30BAaThCsl B KauecTBE YHU(DOPMBI
paboTHUI] cephl yciIyr — opUIIMAHTOK, TIEpCOHala OTeleH, TypucTHUYecKuX ruioB. Kak mpasuiio,
3TO OJHOTOHHBIE KOCTIOMBI T'OJy0Oro, JMMOHHO-XEITOro, pO30BOro IBeTa 0e3 Jekopa Hu
OpHAMEHTAIIHH.

C yYBEpPEeHHOCTBHIO MOXHO TOBOPHUTH O TOM, 4YTO, OyIydyd O>KUBBIM M OPraHUYHO
(GYHKIMOHUPYIOUIMM 3JIEMEHTOM MaTepHUajbHOM KYIbTYphl, ao3ati TPOAOJKAeT Pa3BUBATHCH;
HENpPEepbIBHBIM U3MEHEHUSM MOABEPIaeTCs U €ro CUMBOJINYECKAs MOJIEJb [[BETA, TECHO CBSI3aHHAS C
0COOEHHOCTSIMH JIEKOPUPOBAHUSI.
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SYMBOLISM OF COLOUR OF THE VIETNAMESE NATIONAL
GARMENT AO DAI: HISTORICAL FOUNDATIONS, DEVELOPMENT
AND INTERPRETATIONS
Yu.D. Minina

Abstract. This paper is an attempt to analyze the color symbolism of traditional Vietnamese ao dai
costume, as well as to identify and characterize the main reasons and peculiarities of transformations in this
sphere. The symbolic model of color is considered in the context of language, socio-historical and cultural
processes.

The focus is on women's traditional costume, as it has undergone far more extensive changes than
men’s and has a much broader scope of use today.

Keywords: Vietnam, Vietnamese culture, history of costume, color symbolism.

For citation: Minina lu.D. (2021). Symbolism of Colour of the Vietnamese National Garment Ao
Dai: Historical Foundations, Development and Interpretations. Russian Journal of Vietnamese Studies, 5
(4): 106-130.

Introduction

A study dedicated to the historical development of traditional Vietnamese costume,
peculiarities of its ornamentation and color symbolism has not yet seen the light of day in the
national oriental studies. Nevertheless, there are several works that help to approach this subject in
terms of theory and methodology. The main Russian-language works describing the structural forms
of Vietnamese clothing and ornaments were published by A. I. Mukhlinov [Mukhlinov 1977: 80—
110] and E.V. Ivanova [lvanova 2002]. Of great importance is the article of the Russian literary
scholar N.I. Nikulin, specialist in Vietnamese studies, touching upon the issues of perception of
national and European costume in the 18th - 19th cc. [Nikulin 2006: 388-400].

Foreign authors have addressed the issue of the history of Vietnamese clothing and weaving
notably more frequently [Elmore 1997], [Nhi T. Lieu 2000], [Leshkowich 2003: 79-115],
[Guillemot, Larcher-Goscha 2014], [ Howard 2016], but many topics concerning body culture and
key aspects of its perception remain outside the focus of their attention. Among the studies in
Vietnamese, the works of artist Trinh Quang Vi [Trinh Quang Vi 2007; 2011], his student Poan
Thi Tinh [Poan Thi Tinh 2006; 2010], historian Tran Quang Ptrc [Tran Quang Ptrc 2013] should
be highlighted.

The work of researcher Pham Thao Nguyén [Pham Thao Nguyén 2018] on the evolution and
modernization of women's ao dai is noteworthy.

There is also an acute shortage of works devoted to the history of the development of national
dress of Han and small peoples of China in the domestic Sinology. The largest at the moment study
of the structure and symbolism of Chinese costume saw the light more than forty years ago [Sychev,
Sychev 1975]. An important contribution to the study of this topic was made by the Russian
sinologist M.E. Kravtsova [Kravtsova 2004; 2010].

The works of English [Priest, Simmons 1934], [Steele, Major 1999], [Finnane 2008] and
Chinese [An Yuying, Yang Lin 2005], [Su Zhin 2008], [Gao Chunming 2009] authors on the subject
are very numerous and cover a wide range of issues from the earliest types of costume and
decoration to the influences of traditional culture on the production and design of modern Chinese
clothing.
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The aim of this study is to analyze the symbolic content of the color scheme and
ornamentation of the Vietnamese national costume ao dai and the changes that have taken place in
this sphere of Kinh body culture in recent times. An attempt is made to expand the themes and
methodology of research in this field of Vietnamese studies through an interdisciplinary approach,
attracting both historical, cultural, religious, and linguistic material, which will, we hope, make it
possible to study the developmental processes of Vietnamese society in greater depth and
completeness.

**k*

It was not until the 20th century that the 4o dai costume became the most widely used
traditional dress of the Vietnamese. Up to the 1930s, the most common costumes in Vietnam were
loose tunic-like suits, such as ao giao lanh, ao tir than and &o nam thdan (Fig. 1) [Poan Thi Tinh
2006: 99-118]. The obligatory elements of the shoulder clothes were long semi-fitted or wide
sleeves, a stand-up collar, and spherical buttons. In the thirties of the 20th century, well known
Vietnamese artists and fashion designers, including Lé Phé and Nguyén Tri Cat Twong (alias Le
Mur) were actively involved in the modernization of the national costume and its popularization
among young people. As a basis for their experiments, they took the aforementioned traditional
costumes, as well as an outfit that can be found in historical and literary sources under the very
vague name of 4o dai (lit. “long clothes™) [Cung Dwong Hang 2009: 37-38]. Lé Phé and Cat Tuwong
concentrated their attention on the female tunic, making its cut narrower and more elegant, thereby
emphasizing the curves of the figure, which was completely contrary to Confucian notions of the
body and the sphere of the corporeal in general. The changes in the design of 4o dai and its
perception by the society were so essential that, in our opinion, it makes sense to speak about a
fundamentally new costume. At the same time the cut of men's costume did not undergo significant
metamorphoses?.

The women's ao dai was presented to the general public as the material embodiment of a
new era involving a dialogue between ancient Vietnamese culture and the West and European
notions of beauty. The long double-flared tunic, monochrome straight-cut trousers and cone-shaped
non bai tho hat not only became the peculiar “visiting card” of Vietnam but a symbol of tradition
continuity. Based on modernized 4o dai embodying archaic features of the national Vietnamese
costume, borrowed elements of Chinese clothing, the influence of European fashion and not in the
least become the result of the author’s creativity, and will be considered a symbolic model of color.

Symbolic model of color in Vietnam

The challenges of color symbolism in clothing are directly related to the dominance of
religious syncretism in Vietnam. The mixture and interaction of different inherently symbolic
models of Buddhism, Confucianism, Taoism and Vietnamese folk beliefs created a complex, non-
trivial situation in the sphere of material culture. All the above-mentioned religious teachings had a
greater or lesser influence on the symbolism of Vietnamese clothing colors. Certain notions of
symbolism and interpretation of one or another color have such a strong position in Vietnamese
culture that they were almost completely embodied in the new national costume as well.

! For more details about the sphere of use of 4o dai costume see: Minina Yu.D. (2016). Sphere of use of
traditional Vietnamese costume in the late XX - early XXI centuries. Southeast Asia: Current Problems of Development.
M.: IES RAS, 30: 175-187.
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Fig. 1. A girl in an ao i thdn costume with non quai thao headdress. North Vietnam, late 20th century.
Photo from public sources

Thus, modern red 4o dai began to be used as a wedding attire - both male and female, which
fully corresponds to the ideas that dominated in the area of Chinese culture for many centuries,
namely the concept of five colors - chinese wuse within the framework of the theory of wuxing, the
model of the five primary elements [Kravtsova 2004: 365]. This philosophical concept was borrowed
by the Vietnamese during the period of Chinese dependence (I-X centuries), but it concerned only
the imperial court and the elite, the common people culture seemed to perceive the philosophy of
wuxing indirectly and haphazardly.

Each of the elements of the wuxing classification is presented as something inextricably linked
to the other components (cardinal direction — sacred animal — time of year — color, etc.), i.e. the
“elements” can be seen as a set of certain first principles, by “resonating” with which the elements of
“the same kind” are organized.

Behind each of the five wuse colors is a whole chromatic series, for which it is generic. Many
colors in the Chinese symbolic system do not coincide with those that Europeans mean by their
translated equivalents.

The red color (ancestric) Chinese hong, Hanviet hong is associated with festive attributes,
especially with wedding ceremonies, feminine origin, fertility cult, semantics of the concept “beauty”
of the primary elements [1bid.: 366]. Another color of this chromatic series Chinese chi, Hanviet xich,
Viet. do has such equivalents as “red”, “scarlet”, “reddish”, “brown” depending on the context. The
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lexeme chi in Chinese often replaces hong, which accordingly influenced the peculiarities of the use
of the lexemes hong and dé in Vietnamese. The color chi is included in the five colors of the wuse
theory and is symbolically associated with the South, the sun, masculinity, good luck, joy, therefore
red clothes, headdresses, shoes, and jewelry are considered by the Chinese and Vietnamese as markers
of exceptional events and wishes of happiness (Fig. 2).

In modern Vietnamese, both lexemes, hong and ds, are used in relation to wedding attire
[Poan Thi Tinh 2006: 153-154].

Chinese huéng, Hanviet hoang, Viet. vang - yellow (also golden) is associated with the
symbols of the Center, land, emperor, and the idea of statehood [Kravtsova 2004: 165-166]. In
Vietnamese the lexeme hoang is more often used as an indicator of belonging to the imperial family
or to denote various imperial attributes, rather than as an independent color definition, for example:
hoang &n — “imperial grace”, hoang c6 — “princess”, hoang bao — “imperial clothes”, etc. [Glebova,
Sokolov 2008: 290-291].

!

Fig. 2. Ao dai wedding costumes, Khan dong turbans. North Vietnam, early XXI century.
Photo from public sources

The symbolic meaning of yellow color as an imperial color can be traced in ancient
mythological traditions and, first of all, is connected with the mythical emperor-demiurge Huangdi,
who ascended to Heaven on a yellow (golden) dragon at the end of his life. The yellow dragon in
Chinese Huang long apparently combined the features of a sacred animal (ancestor and totem of the
Chinese) and Emperor Huangdi himself, becoming a kind of symbolic quintessence of the idea of
supreme power.

Following the Chinese emperors, Vietnamese rulers also began to wear robes with images of
yellow dragons (rong vang) [Tran Quang Puc 2013: 34-35]. The Vietnamese monarchs used long
bao (lit. “dragon clothes™), almost entirely similar to the Chinese 16ng péo, as ceremonial attire until
the overthrow of the monarchy in 1945.
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The law forbade persons not belonging to the imperial family to wear yellow clothes. This
regulation also applied to the shades belonging to the chromatic line, for which this color is generic.
The earliest document known to historians concerning this issue dates back to 1182. Emperor Ly Cao
Tong (1173-1210) “forbade all people to wear yellow clothes” [cited in Tran Quang Pic 2013: 42].
The frequency with which this supreme command had to be “renewed” suggests that the Vietnamese
people did not have the same reverence for yellow as the Han Chinese and the imperial court of Dai
Viet (1054-1400, 1428-1804), which sought to surround itself with sacred symbols of power that
were fashioned in the image and likeness of China. Vietnamese medieval chronicle Dai Viét sur ky
toan thu (“The Complete Historical Records of Dai Viet”) contains a number of records dedicated to
imperial decrees on the regulation of color symbolism. In 1448, Emperor Le Nhan Tong “issued the
highest command to the Ministry of Ceremonies to reissue a ban on the wearing of yellow clothes,
because the commoners' love for luxury had exceeded all imaginable limits” [Ibid.] In 1916 the
Emperor Khai Pinh (1885-1925) also worried about the problem of his subjects not respecting the
symbolism of color in clothing: “In the days when I was a prince, I was to observe how many
commoners dared to wear yellow clothes, and this is a violation of the law. | therefore grant the
highest imperial authority to the Thua Thien Office (Hué City, Capital District Office. — Yu. M.) to
distribute a decree that from now on prohibits the common people from wearing yellow clothes as
well as clothes in colors and shades similar to yellow, so that a proper separation is maintained”
[Pong Khanh 2010: 431].

The commoners who had the opportunity to make yellow clothes due to their wealth did so
despite the official regulations. The neglect with which the Vietnamese regarded the imperial decrees
forbidding the wearing of yellow clothes speaks volumes. Apparently, even the dependence on the
northern dynasties, which lasted for nearly a millennium, could not instill in the common people a
respectful attitude toward the Han-style clothing regulations. Those elements of the symbolic model
of color in clothing, which were associated with the northern occupation and forcibly imposed from
above as part of the ritual, were perceived as foreign even hundreds of years after the beginning of
Chinese dependence. Yellow has also been associated with wealth, luck and good omens and has
always been a favorite color of the nobility and common people. In the 19th century, well-to-do
townswomen wore 4o giao lanh (a traditional shoulder-length t-shirt with long sleeves and a wide
collar) and &o dai suits in yellow, pale yellow, and lemon colors, despite the fact that by this time
yellow garments had been used by the imperial family for many centuries [Cung Duong Hang 2009:
36].

Black color — Chinese hei, Hanwiet hdc, Viet. den - in accordance with the symbolic base of
the five elements is associated with the North, the sacred black turtle, learning, education, intellectual
achievements. If we talk about the concept of Yin-Yang, black is associated with the idea of
something hidden, implicit, changeable [Kravtsova 2004: 368].

Black and navy-blue colors were widely used in the costume of Vietnamese Confucian
scholars. However, black in the context of traditional Vietnamese clothing also existed irrespective
of the concept of wuxing. Along with brown it was one of the most common colors for both women's
and men's clothing. The dyes used to achieve the black or dark-gray hue of the fabric were cheap and
easy to obtain, dark clothes were not staining and, according to some Vietnamese costume
researchers, were pleasing to the common man's eye because they reminded of the fertile land [Cung
Duong Hang 2009: 37-38].
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In the framework of the wuxing theory, the colors of the blue-green scale are associated with
the East and acquire appropriate symbolic interpretations. The colors of this chromatic series are
associated with vegetation, revival of life, spring, youth, auspicious beginnings, the element of water
and femininity.

The character ging, Hanviet thanh, Viet. xanh, and Viet. lam appear to have been originally
interpreted as green, the color of tree leaves, but it can be used to denote a variety of shades of green
and blue spectrum [Han Viét tir dién 2004-2015: 12.01.2020]. In Vietnamese, the thanh element is a
part of several semantically similar bilingual sinicisms. Blue-green became a synonym of youth,
innocence, purity: thanh nién — “youth”, thanh xuan — “youthful”, “innocent”, “young”, thanh thuy —
“transparent water” [Glebova, Sokolov 2008: 610].

As the green color represents femininity, any combinations of green and red (a symbol of
courtship, entering the age of marriage and wedding festivities) have erotic symbolism. Particularly
often within the poetic tradition, the image of a young and desirable girl is created through
descriptions of red sunbeams gliding over green water, and red flower buds among green foliage.
These images can be seen in a quatrain by the Vietnamese poet Ngo Ban Phu.

Hibiscus

The lantern glows among the green leaves,
His soul is full of ancient meekness.
The flower petal is precisely non-tilted,
A gentle blush is its depth [Ngd Ban Phu 2017: 94].

The blue-green scale is the most complex from a coloristic point of view as it embraces the
entire spectrum of greens and blues as well as partially grey and black. In Vietnamese it is not possible
to understand without context and clarification what shade is being referred to, so one often finds
such frequent explanations as “tree foliage” (& cay), “sky cover” (da troi) etc. following directly after
the lexeme by which the color is designated. One more reference color of this chromatic series —
Chinese. lii, Hanviet luc, Viet. xanh or xanh biéc — green, turquoise, bluish, most often used to denote
the color of different vegetation, sea water, sky [Kravtsova 2004: 367].

The clothes of /uc and thanh colors have been widely used in Vietnam since ancient times by
both nobles and commoners. During the Later Ly dynasty (10091225), i.e., the period of active
domestic political reforms that followed the final expulsion of the troops of the Song Empire from
Vietnamese territories (938) and the long struggle for the unification of the country, much attention
was paid to the ordering of imperial and official attributes [Tran Quang Ptrc 2013: 49-52]. The main
principles of dress regulation were established and further developed at that time, which subsequently
came to be considered traditional and lasted until the middle of the twentieth century.

In the times of the Revival Le dynasty (1533-1788) blue-green clothes were worn by officials
of the sixth, seventh ranks and city officials (only the rank stripes were distinguished), blue and black
suits were worn by county officials as well as officials of the ninth rank [Ibid: 49-52]. In the era of
subsequent dynasties, a similar correspondence between the rank and color of clothing was observed.

The common people also liked clothes in blue, blue, and green shades. It is known that both
men and women during the Later Li dynasty liked to wear robes with wide sleeves of /uc color. A
green belt and stripes of green cloth were a must in many village costumes, including the do #r than
costume.
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In the beginning of the 20th century Vietnamese women wore soft blue dresses of ao giao
Ianh and ao dai taking turns with dresses of contrasting colors one on the other. Dresses of the green
leaf color are very rarely worn by the Vietnamese for purely aesthetic reasons as the bright green
color “makes the face yellow” and gives a visually darker tone to the skin which is considered
undesirable.

The white color — Chinese bai, Hanviet. bach, Vietnamese #rdng - according to the wuxing
model is associated with the symbolism of the West, autumn as a time of decline and extinction, the
sacred animal white tiger and the element of metal. White is often interpreted as the color of
mourning, grief, bad omens associated with near death or disaster, but this understanding of the
symbolism of bai, even within the wuxing can not be considered exhaustive. The autumn was
associated by the Chinese with the white grains of rice, a corresponding interpretation is given by the
text of the ancient Chinese dictionary Erya: “Autumn is the white baize” [quoted from: Sychev,
Sychev 1975: 22]. At the same time, the West, associated with the white color, more precisely the
color of the moon Yue béi, is not only the place where the sun sets, “dies”, but also the Land of the
Dead, where the souls of the deceased go.

There is an opinion that white was adopted as a mourning color because since olden times, as
a sign of mourning for the deceased, they wore clothes of coarse, unpainted cloth, which symbolized
ascesis and abstinence from worldly goods. It seems that here we should speak of white as the absence
of color as such.

In Vietnam the custom of wearing white clothes during funerals and mourning has been
known at least since the Later Ly dynasty (1009-1225) [Poan Thi Tinh 2006: 158]. At different times
and for each occasion, whether it was a funeral ceremony, a commemoration ceremony of the first
year and subsequent years, there were different types of costumes, but all of them were sewn from
coarse colorless fabric. Nowadays, mourning clothes include a cloak with a hood of translucent gauze,
which is worn over a black cloth (usually Western style), and a piece of white thick cloth about 30
cm wide and more than 1 m long, which is wrapped around the head in the manner of a turban.

Ornaments and images of sacred animals

Even though the modernized ao dai was a fertile ground for experiments of modern fashion
designers from the very beginning, this costume was also one of the ways to preserve the traditional
aesthetics of the national clothing ornamentation. The tunic (especially women's tunic) is often
decorated with ancient Vietnamese ornaments, patterns, and images of sacred animals.

Of the eight sacred animals bat vat revered by the Vietnamese (dragon, unicorn, turtle,
phoenix, carp, bat, crane, tiger) the dragon seems to be depicted on the ao dai tunic more often than
others, both male and female [Nguyén Vin Ky 2004: 27-28]. The dragon, a symbol of power,
prosperity and well-being, pairs with the phoenix, which is interpreted as an expression of the concept
of Yin - Yang. On a female &o dai one can often see images of a crane (in different interpretations -
a heron, a stork) —a symbol of peace, happiness, and good omens, and on a male (which is also typical
for Chinese costumes) - an ornament in the form of the hieroglyph “longevity” inscribed in one or
several circles [Sychev, Sychev 1975: 77]. Often this sign is placed in a looped pattern woven of five
images of bats, which are also associated with the wish of happiness.

The most ancient ornamentation that can be found on the ao dai tunic is the images of the
discs of Dong Son drums, ritual objects of the Bronze Age (1st millennium B.C.). The disk of a cult
drum was a concentric model of the Universe with the sun-star in the center, the world of the dead,
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the world of the living, the world of people and animals, where images fixed the cult, relations
between community members, ways of economy and objects of worship [Deopik 1994: 3132]. The
drum-shaped drawing, as a rule, consists of stylized images of two or three disks, arranged vertically
and covers the tunic from the waistline to the end of the front floor.

Changes within the symbolic clothing color model

The most important changes that affected the symbolic model of the color of the 4o dai
costume were related to the ways of demonstrating wealth and social status, which underwent drastic
changes in the first decades of the 20th century. Along with the quality of fabric and decoration, the
most important marker of social status and an indicator of material well-being was the number of
suits worn at a time, especially when it came to women's clothing. The degree of social activity and
involvement of Vietnamese women in the economic life of the country in the 18".-19". centuries was
quite high. The woman's duties included going to the market, meeting guests, taking care of relatives,
maintaining good neighborly relations, preparing religious and family celebrations and many other
things that implied frequent appearances in public. A woman's attire was seen as a material expression
of her father's, husband's or son's wealth and social status (Fig. 3).

Fig. 3. Women from a wealthy family in do nam thdn costumes. North Vietnam, 1910-1920.
Photo from public sources

While the Vietnamese Catholic priest Philippe Binh (1759-1832) described that poor peasants
could hardly provide themselves with at least one set of clothes [Binh 1968 : 34], the wealthy wore
several tunics (or robes) - one over the other. Prosperous Vietnamese women of the 19th and early
20th centuries wore three, seven or nine ao dai tunics at a time. Young girls more often wore top suits
of light shades (cream, blue, pink), while married older women wore tunics of dark colors — brown,
black, purple [Cung Duong Hang 2009: 36]. The lower tunics were usually bright, contrasting shades:
light yellow (Viet. mé ga), rich pink (the color of lotus petals, Viet. canh sen), lemon (Viet. vang
chanh), blue, azure (Viet. ko thiy), etc. The bottoms of the tunics were only visible during movement,
which created the effect of color overflow, besides, the row of buttons from the collar to the armpit

were often left unbuttoned to show the shades and textures of the undergarments. In the first decades
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of the twentieth century this custom began to gradually disappear, which was due to the fall in fabric
prices. By the middle of the 20th century the layered clothing as an indicator of wealth and social
status had completely lost its relevance.

The abolition of state laws regulating the use of various costumes for different estates also
played a role in the perception of traditional color symbolism. After the abdication of Emperor Bao
Dai and the abolition of the monarchy in 1945, the imperial clothing regulations lost their official
force and, notably, were quickly forgotten, as they mainly concerned the officialdom. Wealthy people
who had previously disobeyed the law forbidding the wearing of yellow suits could now do so without
violating the will of the governor.

However, the main reason for the changes in the interpretation of color symbolism in clothing
was the familiarity of Vietnamese with the European costume and their gradual perception of various
elements of the Western fashion industry. The well-to-do Vietnamese townswomen of the early 20th
century imitated French women and then some generalized image of a modern European woman.

White has undoubtedly undergone the most dramatic changes in the context of application
and, consequently, in terms of meaning in the twentieth century. In the 20s of the 20th century, the
white ao dai with a semi-fitted cut started to be used in a fundamentally new way - it was chosen as
the uniform for many women's educational institutions after the practice was introduced at the Dong
Khanh Girls' High School in Hue City, which opened in 1917 [Lé Quang Két 2015: 14.01.2020]. The
white color of the dress became associated with innocence, youthfulness, neatness, and discipleship.
Unlike dark-colored suits, so popular among peasants, white 40 dai required special neatness in
handling and became a kind of “behavioral report card” (Fig. 4).

Fig. 4. A girl in a modern &o dai costume. North Vietnam, early XXI century.
Photo from public sources

In the mid-50s brides in North Vietnam, following the European fashion, began to wear white
4o dai at the wedding ceremonies [Poan Thi Tinh 2006: 155-156]. The bride's wedding costume
most often consisted of a tunic of fitted white, cream, or soft pink color, white straight cut trousers

127



BreTtHamckue ucciaenopanus. 2021. T. 5. Ne 4

and white high-heeled shoes. The hair was styled in the European manner: it was curled in small
curls, fastened with barrettes, or left loose, which was considered unacceptable a few decades ago
[Nguyén Vin Ky 2004: 27-28].

In the South, the fashion for white wedding dresses for girls and Western-style suits for men
came at least a decade earlier. In the early 1980s, Southern women first wore white Europeanized
dresses with puffed skirts and veils. The mentality of southerners who gravitated toward foreign
fashion (and foreign novelties in general) contributed to the rapid assimilation of material culture
elements that were foreign to Vietnamese culture [Cung Duong Hang 2009: 39-40].

In the early twenty-first century, women's costumes, which occupy some intermediate position
between the traditional 4o dai costume and the European white wedding dress, began to be used in
wedding ceremonies. Such a costume, as a rule, preserves the characteristic features of the cut of both
parts of the costume - wide trousers and tunic - but the sleeves and collar are often subject to
significant changes. In addition, a veil may be used together with the white &o dai [[Xu hudng] 4o
dai cudi: 14.01.2020].

The perception of white as the color of wedding attire is firmly entrenched among young
people in the big cities of Vietnam — Hanoi, Ho Chi Minh City, Hai Phong, Da Nang and Nha Trang.
The fact that the white color appears in the wedding ceremony exactly in the context of national, not
European costume, deserves special attention. The assimilation of elements of a foreign culture in
this case occurs through its incorporation into something familiar, which society interprets as
traditional, indigenous Vietnamese. It is not uncommon for the bride and groom to appear before the
family and guests in two outfits - both in Western costumes and wedding 4o dai traditionally red or
deep pink.

By the end of the 20th century in Vietnam there were universal notions about the color of a
costume's ao dai according to the sphere of using the costume, age, and gender of the owner. It is
believed that girls 14-18 years old are best suited for suits in delicate pastel shades. Girls and
unmarried maidens up to 25-27 years prefer bright colors and ornaments. Women over 50 years of
age appear on holidays and official events in velvet tunics of purple, black, brown, decorated with
embroidery and applique [Nhitng mau 4o dai: 12.01.2020].

At the turn of the XX-XXI centuries 4o dai began to be actively used as a uniform of service
sector workers - waitresses, hotel personnel, tourist guides. As a rule, they are monochrome suits of
blue, lemon-yellow, pink color without decoration and ornamentation.

It is safe to say that as a living and organically functioning element of material culture, 4o dai
continues to evolve; its symbolic model of color, which is closely linked to the features of decoration,
undergoes continuous changes.
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BOCITPUATUE TBOPUECTBA U.A. BYHUHA BO BbETHAME
o Txu XbIoHT

Annortauus. MIBan ByHuH — nepBbIi pyccKHii EcaTelNb, CTaBIINi JaypearoM HoOeneBckoii mpeMun
o nureparype. OnHaKO 3HAKOMCTBO BHETHAMCKOT'O YUTATENSI C HUM COCTOSUIOCH JOBOJIBHO ITO3THO: BIIEPBBIE
pacckasbl TPU3HAHHOTO MacTepa clioBa OBUIM TIepeBe/leHhl Ha BBETHAMCKHAW SI3bIK JWIb B 1987 T.
CrnenoBaTenbHO, TIO CPAaBHEHHIO C APYTUMH PYCCKUMU KJIaCCUKaMU UCTOPUS BOCIIPUTHSA TBOpUecTBa byHnHa
BO BreTHaMe He CTONBb NPOAOIDKUTENBHA. Ero Mpom3BeneHHs MO-TIPEKHEMY MAaJIOM3BECTHBI IIHUPOKOU
my0JinKe, HO BMECTE C TEM 3a MPOILIeIIINe TOAbl MHCATENI0 YAAI0Ch 3aBOEBATh IPU3HAHKE Y «JIUTAPHOTO»
BBETHAMCKOTO 4MTaTes. B IaHHOH cTarhbe HMccieayroTcs 0cOOSHHOCTH BOCHpUSITHS TBOpuecTBa lBaHa
Bynuna (B OCHOBHOM €ro paccka3oB) 3TOH KaTeropuei yuTareieil, HaunHas ¢ MOMEHTa IyOJIMKAIUU €ro
paccka3oB Ha BRETHAMCKOM SI3bIKE M JI0 HacTosero BpemeHu (2019). OcHoBol Aiisi aHaM3a TOCITYKUITU
CTaTbl M HCCIENOBAHUS, IMOCBALIEHHBIE TBOPUYECTBY MHUCATENA, B TOM 4YHCJIE IUILUIOMHBIE paboThl U
MarucTepcKue ANCCEPTalUU CTYACHTOB BBICIIMX y4eOHBIX 3aBEICHUH, a TAaKXKe MEepeBOJbl IMPOU3BEIACHUI
ByHrHa Ha BBE€THAMCKUI SI3BIK.

KawoueBnsie cnoBa: UMBan bynumH, HoOeneBckas mnpemusi, BperHam, pycckas nureparypa,
«QIIUTAPHBINY YUTATENb.

s uutupoBanus:. /o Txu Xweione. Bocmpustie tBopuyectBa WM.A. Bynuna Bo Bwername //
Bretnamckue uccienoanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 131-147.

BBenenune

MM wm3BecTHOro pycckoro mnwucarens lBaHa byHMHa HECKOJIIBKO pa3 MOSBISUIOCH Ha
CTpaHUIaX BLETHAMCKHX ra3eT U >)KypHAaJOB €lI€ 10 BbIXOJa €r0 pacCKa30B Ha BLETHAMCKOM SI3bIKE.
Tak, B cratbe «Kpynubie ¢urypsl u HoOeneBckas mpemust mo snurtepatype B 1901-1965 rr.»,
OnyOJIMKOBaHHOM B caiiroHCKOM KypHaie «JIuteparypa» Ne 50 ot 15 HosiOpst 1965 1. [Nhitng khudn
mdt lon 1965], VBan byHuH BmepBble yNOMHHAJICS  KaKk MacTep CJOBa, YAOCTOMBIIMHCS
HoGenesckoil mpemun mno nutepatype B 1933 r. Haubosee monHblif 3a mocneaHue rojsl 0030p
’KU3HU ¥ TBOPUECTBA MHUCATENs], B YACTHOCTH JIET, IPOBEAEHHBIX B SMUTPALlUH, ObLI C/I€JIaH B CTAaThe
«KTo pacmopsikaercsi cyapOoit nmtepatrypHoro Haciuenus bynwna?» Jlo Kyiien, Bbimenmei B
MIONYJIIPHOM B HIMPOKHUX YHTATEIBCKUX Kpyrax kypHane <«JIurepatypa u nckyccrso» Ne 13 ot 31
mapra 2001 r. [Pd Quyén 2001]. Ocoboe BHHUMAaHHE B HCCIEIOBAHWH YAEIANOCH ITO3IHUM
npousBefieHusIM mnucarens. 'onom mosxe B Ne 12 sroro sxypHana ot 23 mapra 2002 r. Opuia
onmyOnMKOBaHAa BecbMa cojepxkarenbHas craThs [l Xamnscrpéma «VMBan bynuH, naypeat
HoGenesckoit mpemun 1933 r. u3 Poccun» (B nepeBone Tan [lona u Yan Beer Xynra) [Hallstrom
2002], BmocnencTBUM IepernevyataHHas B KHure «Pycckue mucatenu — HoOeneBckue saypearbi»
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[Doan Tu Huyén 2006]. ABTOpoM [aHHOM cTaThbM ObUIa JaHa OOOCHOBaHHas OIICHKa
U/IC0JIOTUYECKOr0 COJEeP KaHMsl, Xyl0KECTBEHHOTO CBO€0Opas3usl M 3HAYECHUs paccka3oB byHuHa B
YAaCTHOCTHU U €r0 TBOPUECTBA B LIEJIOM.

IlepeBoabl npousBenennii ByHuHa Ha BbeTHAMCKM SI3bIK

BnepBeie ¢ npousBeneHusiMu MBana byHuMHa BbETHAMCKWW YWTATENlb IMO3HAKOMMIICS B
nepeBoaax Xa Hroka B 1987 r. [Bunin 1987]. Bermenmuii Toraa cCOOpHUK paccKa3oB ObLI Mepen3aaH
B 2013 r. nox HazBanueM «Témubie amien» [Bunin 2013]. ['ox cinycts nocie myOnuKanuy nepBoro
coopuuka nucarens @an XoHr 3gHT MepeBEN elie HEeCKOJIbKO €ro paccKa3zoB, OMYOIMKOBAB UX B
coopuuke «JIuka» [Bunin 1988]. Hdanusii cOopuuk Obul mepeusgan B 2006 r. mon Apyrum
Ha3BaHueM — «JI€rkoe apixanue» [Bunin 2006]. B 2002 r. Bo BreTHame BBIILIO JOBOJIBLHO 00BEMHOE
coOpanue u3dpaHHbIx counHeHuil MiBana bynuna, B KOTOpoe BOILIM KaK CTUXH, TaK U paccKassbl (B
TOM uHmcie nepeBeaéHubie Xa Hrokom u ®an Xounr 3surom) [Bunin 2002] (puc. 1). B nocneayrorue
roJpl HE IEpeBEICHHBIE paHEe pacckasbl IUcaTels Hu3JaBaluch B KypHale «VHocTpaHHas
mureparypa» [Bunin 2003; 2011a] u ny6mukoBanuce B MaTepHeTe B nmepeBogax Hryen Txu Kum
Xwuen [Bunin 2003; 2011b]. Heckonbko net Hazan B coopuuke «I'pammarnka o068y, M30paHHbIe
pacckasbl pycckux nucateneii XX—XXI BB.» (2017) Obi10 OmMyOIMKOBAHO €IIe OJHO OJiecTsiee
npoussenenne bynnna «"pamMmarnka moGBny» B mepesoze Jao Tyan Aup  [DPao Tuan Anh 2017].
Ha nanHbIii MOMEHT Ha BRETHAMCKHII S3bIK TepeBefieHo 34 pacckasza nucatens (cM. [Ipunoxenue).
OTO JOBOJIBHO CKpOMHas Iudpa, NpUHUMAs BO BHUMaHHE TOT (akT, yTo B 13-TOMHOE MOJHOE
cobpanue counHenuii .A. byHnHa Ha pycckoM si3bike, u3aanHoe B 2006 1., Bouuio 188 pacckazos,
KOTOPBIE 3aHsUIU B OOLIEH CI0)KHOCTHU IIECTh TOMOB.

Ming L
Ivan Bunin

B Nhongloidi FE
ot duoihang ey g
ez tamtol )
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Puc. 1. IlepeBoast mponsseacumii M.A. byanna, n3nanasie Bo BeeTHame.
Domo u3 OMKPbLIMbIX UCHOYHUKOS

HN3yvyenue TBopuyecTBa bynuna Bo Bbername

HecmoTtpss Ha TO 4TO ¢ MOMEHTa MepBOM MyOIMKanuu pacckazoB lBana bynuna Ha
BbETHAMCKOM si3bIKe mporio Oonee 30 jer, TBOpYeCTBO mucaTens BO BheTHame H3Y4eHO
HegocTaTouHO ri1yooko. B CPB B otiinune ot Poccuu 1 MHOTHX APYrUX CTPaH HE BBINLIO HU OJTHOM
MOHOTpaduu, MOCBAMIEHHON €ro Xya0KeCTBEHHOMY Hacleauto. VccnenoBaTenbsCckue MaTepuaibl O
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ByHnHEe B OCHOBHOM TMpEACTaBJICHBl KPATKUMHU MPEIUCIOBHSIMU K COOpPHUKAaM €ro pacckazoB U
CTaTbsIMM BbETHAMCKHX aBTOPOB B JINTEPATYPHBIX CJIOBAPAX M JKypHAJIaxX, a TAaKK€ HECKOJIbKUMU
CTaThsIMHU 3apyOeKHBIX CIEIHATNCTOB, MEPEBEAEHHBIMI Ha BHETHAMCKHN S3bIK. BechbMma CKyaHBIHA
0030p KHU3HU U TBOPYECTBA MUcaTeNs AAETCSA M B y4eOHUKAX [0 UCTOPUH PYCCKOM JIUTEpaTyphl ISl
CTYICHTOB BY30B. BeposTHO, IPUYMHON 3TOTO SBISIETCSA «IIPOCTOTa» U BMECTE C TEM «HEBEPOSITHAS
riryOMHa» ero paccka3zoB M CTUXOTBOpPEHMH: «/Iy1g moHMMaHus npousBeaeHuil bynuna HeoOxoqumo
HE TOJIBKO BAYMYHMBOE YTCHHE, HO U LIMPOKUI KPYro30p, HANPSHKEHUE U YMCTBEHHBIX, U JYIIEBHBIX
CHJI, YMEHHE pasMbIIUIATh 0 Poccuu, o e€ mpomwioM, HacTosAmeM U OyaymeMm, O COOTHOUICHUU
MOBCEHEBHOM, ‘‘UacTHON™ JHM3HM OTAEIHHOIO 4YellOBeKa M  MAclITa0HBIX HCTOPUYECKHX U
obmecTBeHHbIX coObITHI» [Bunin 2013: 7]. B cnenumansHoM BbeImycke kypHana «HOCTpaHHAs
nuTepaTrypay, nocBaméHHoM S50-jaeTuto co nug cMeptu MBana byHuHa, B mpeaucioBUu K pa3zeiny
HOBEJUIMCTUKU M 3cceuctuku nepeomauuk Pam Kyok Ka mnwmcan: «Benmuualmmii HHTEIIEKT
MBICIUTENA-TYMaHUCTa U J1ap MacTepa ClioBa CIWINACH B €ro JINTEPATypPHOM TalaHTE, BbI3bIBAs
BOCXHMIIIEHUE y MHOTMX BeNUKHX mucarteneir» [Bunin 2003: 5]. B sToM, BO3MOXHO, U COCTOMT
CIIO)KHOCTb ~ M3y4€HHUs INpou3BeleHUN DbyHHMHa i BbEeTHAMCKUX  HCCIENOBaTelled U
JUTEPATypPOBEIOB APYTUX CTPaH.

JlaBasi OLIEHKY TBOpPYECTBY IHMCATENd, MHOTHME CHELHAIUCTBl IMPEXKJE BCEro OTMEYald
BaXKHYI0 posib MiBana ByHuHa B pa3BuTUM pyccKOW KyJabTypbl U JuTepaTypsl CepeOpsiHOro Beka:
npogospkas Tpaauuuu Jiba Tosncroro, AnToHa YexoBa, OH BMECTE C TEM 33/l HOBbIE HAIIPABJICHUS
B Pa3BUTUHU PYCCKOTO JIUTEPATyPHOrO0 TBOPUECTBA TOTO BPEMEHHU.

B yuebnuke «Mcropus pycckoil nuteparypbl» ByHMH Ha3BaH mpencTaBUTENEM PYCCKOTO
KPUTHYECKOI'O peajiu3Ma JIOPEBOJIIOLMOHHOIO Iepuoja, 4ed <OKM3HEHHBIM IyTh ObLI ropasjio
Tpy/Hee Jaxe 10 CPaBHEHHIO ¢ cyapboii Kynpuunay» [DS Hong Chung 2003: 483]. Bo Beenenuu x
cOOpHUKY paccka3oB MucaTens nepeBoguuk Xa Hrok mutupyer coBEeTCKOro JIUTEpaTypoBena
O.H. MuxaiinoBa, Ha3BaBLIEro TBOpYECTBO byHWHA «1enoil TiIaBol B pa3BUTUU PYCCKOM
nuTepaTypsl Hamero croieTus» [Bunin 2013: 7]. BeerHamckuii uccnenosarens By Konr Xao taxxe
nucan: «byner HeloMyCTUMBIM YITYIIEHHMEM HE YIIOMSHYTh OrpoMHbIN Bkiiaj MBana bynuna (1870—
1953) xak B pyCCKYIO PEaTUCTHUECKYIO JUTepaTypy Hayasia XX B., TaK U B MUPOBYIO JIUTEPATypy B
nesom» [V Cong Hao 2008: 9]. B cratee «O pycckoit nuTepaType mnocie pegopMbl»,
ony0nuKoBaHHOH B xypHane «JIutreparypa» Ne 3/1995 B nepesoge Uan Hbo Txuna, A.I'. Cokosnos
orMedan: «byHHMHCKOE TBOPYECTBO OTJIMYACTCA BBICOKOM TYyXOBHOCTBIO, OHO BIMTANO B ceOs
KBUHTACCEeHIMIO CepeOpsHoro Beka <...> U JOPEBOJIIOLMOHHOM IuTepaTypbl» [Socolov 1995: 24].
Paccyxnas o ponu mucarens B pycckoi turepatype smurpanu, ['ned6 Ctpyse Ha3an VMiBana bynnna
€€ «IJIaBHOM TOpAOCThIO», MOAUYepKHYB: «CMepTh byHrHa Obljia BOCIIpUHSATA CHUMBOJIMYECKH KaK
KOHeEII 3apyOekHOM sutepaTypb» [Struve 1995: 29]. BretHamckuit uccnenoatens @am 35 Jlam B
cBoeii pabore «/3MeHeHns Xy105KeCTBEHHOTO MBIIIIIEHHSI B pyccKoi rpo3e koHIa XIX —Hauana XX
B.» BBICKa3aJl MHEHHE, COIVIACHO KOTOPOMY byHUH IPUBHEC HOBBII CMEJIBIN ONBIT UMIIPECCUOHU3MA
B PEATMCTUYECKYIO JINTEPATYpPY, 100aBUB B He€ Kpacok: «byHHH SKCIEpUMEHTATOPCKU 00bETUHSIET
pEAINCTUYECKUE TPAAULIMK C HOBBIMM XYI0XKECTBEHHBIMHM METOAAaMH M  CTPYKTYpPHBIMH
OpUHIUNAMK, OMU3KUMU — umnpeccuoHusmMy» [Pham Gia Lam 1997: 14]. B Tom xe nyxe
BbICKa3bIBajica U jureparyposen Jlo Xait @our B yueOHuke «Pycckas nureparypay: «byHuH
HAYMHAJI CBOM TBOPYECKHHN MyTh C peaiu3Ma B ‘“d€XOBCKOM CTHJIE, HO K KOHILy €ro HpHIIeN K
HaIpaBIIeHNIO, 61IM3KOMy HMIIpeccHorm3My» [D6 Hai Phong 2015: 10-11]. Mccnenosarens By Konr
Xao Ttaxke 3amermin: «llox BmusHuem mHTynTMBHU3Ma AHpHU beprcona mpoussenenusi byHuHa,
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0COOEHHO B M3THAHHMHU, MPEACTABISIIOT COOOM MOTOK €CTECTBEHHOTO M OECKOHEYHOI'o CO3HaHUS,
BOCIIPOU3BO/AIIET0 PYyCCKHE Mel3axu U pycckux moaei» [Vi Cong Hao 2008: 9].

Byayun onnum u3 nepBelXx nepeBoguukoB byHuHa Bo BperHame, ®an XoHr 3sHr
0€30rOBOPOYHO BKJIFOUMJI MHCATENS B YHUCIIO BEIIUKUX PYCCKUX MacTepoB cioBa XIX—XX BB., UbH
IIPOM3BEACHUS BXOJAT B COKPOBHUIIHUIYY MMPOBOM JMTEparypsl, HapaBHe c IlymkuHbIM,
JlepmonToBbiM, JlocToeBckuM, TosctbiM, I'orosnem, Uexoeim, KynpunbiM u np. Ilo ero cioBawm,
VBana byHrHa MOXXHO CUMTaTh «IIOCIE€AHUM BBIIAOIUMCS TUIMYHBIM MIPEJICTABUTEIEM PYCCKOIO
KJIACCUYECKOI'0 pealn3Ma, MPUHECHIEr0 B JIMTEPAaTypy BEUHBIE LEHHOCTU KpacOTbl: KpacOThI
MPUPOJIBI, AYILIH, CIIOBECHOTO UCKYCCTBA M, MIPEXkKAE BCETO, YeTI0BEUEeCKOH *u3Hm» [Bunin 2002: 5].
Xa Ban JIbloHT B cTaThe «XyI0KECTBEHHBIE 0COOCHHOCTH paccka3oB MBana bynunay [2011] Taxxke
0c000 TOTYEpPKUBAI pOJIb TMeH3axka B TMPOU3BEICHHIX PYCCKOTO MUCATENs, BBIACHSAS KPacoTy
M300pakeHUs] TPHUPOIBI B KAueCTBE OTJIMYMUTEIBHOM YEPThl XYHAOKECTBEHHOI'O CTHJIS €ro
IICUXO0JIOTHYECKUX paccka3oB. CpaBHuBas VBana bynuna ¢ 1pyruMu HOO€IeBCKUMH J1aypeaTaMy 1o
auTeparype, TakuMu kak OpHecT XeMuHrysu u ['ao Cunissus, Jlao Hrok TebloHT paccmarpuBa
€ro TBOPYECTBO CKBO3b IPHU3MY MOTHBA «BO3BpalieHus». [lo ero MHEHMIO, IIaBHBIMM TeMaMH
IIPOU3BECHNH nucartes OblJI0 BO3BpAllleHUe Ha pOJUHY, BO3BpAIlEHUE K JIIOOBU M BO3BpAlllCHUE B
MOJIOJIOCTh B BOCIIOMMHAHUSIX, HA OCHOBAaHMHM YEro HCCIENoBaTeNb yTBepkian: «B OyHHHCKHX
pacckazax ONMCaHUS PYCCKOM MPHUPOAbI, PYCCKOM JE€PEBHU, a TAKXKE PYCCKOM NyIIU MPOHUKHYTHI
MeuTaTeIbHBIMU OTTEHKaMH. YuTast ux, MbI CJIOBHO ObI OJTy/1aeM Ha MIPOCTOPAX CIIAJOCTHON IPYCTH
U BHE3aIlHO OCO3HAaeM, YTO HaXOAMMCS BO CHE — Ja)K€ €CJIM COOBITHS IOJAIOTCA aOCOIIOTHO
peanuctuuao» [Dao Ngoc Chuong 2010: 57].

ABTOpOM, SIBISIOLIMMCS IOYUTATENEM PYCCKOM nuTeparypbl W lBana byHuHa, Takke
HaIMKCcaH psiji HAyYHBIX CTaTel, B KOTOPBIX UCCIIEA0BAINCH TAKUE aCIIEKThI TBOPUECTBA MTUCATEISL, KaK
€r0 YyBCTBEHHOE BOCIPHSITHE, IOCTPOEHHUE CIOXKETA, INEPCOHAKU M XYHOKECTBEHHBIH CTHIIb
paccka3zoB: «OBOJIOLUS IOBECTBOBaHMS B pacckasax lBana bynuna «l'ocmomun u3 Can-
®paniucko», «AHTOHOBCKHUE s10710Kkm» U «ConHeunslid yaap» [2016b]; «1Ban Bynun u pycckas
nuteparypa CepebpsiHoro Beka» [2016a]; «Pacckaszsl Bana ByHuHa ¢ KyIbTypHON TOUKHU 3pEHUSD
[2017]; «MecTo paccka3oB MBana byHuna B pycckoit HoBesutncTuke KoHia XIX — nagana XX B.»
[2018a]; «Kenckuii mepcoHaxk B paccka3ax MBana Bynuna: Humda wmm Oynrapka?» [2018b];
«JIuprueckas TOHaIBHOCTB B paccka3ax MBana bynunna» [2019].

HNBan byHuH — Xy10:KHHK CJI0Ba

Takum 00pa3oM, Mbl BUAMM, YTO BLETHAMCKUM HCCIIEOBATENISIM U IIEPEBOTUMKAM yJAJIOCh
OLIEHUTh, CKOJIb BAJKHOE MECTO byHHH 3aHMMaeT Kak B pyCCKOM, Tak U B MUpOBOH auteparype. [Ipu
OoJiee IPUCTAILHOM B3IJISI/I€ HA IIPOU3BEICHUS MUCATENsl MHOTHE JIMTEPaTypOBEAbI I€Ia0T BECbMa
000CHOBaHHBIE BBIBOJbI O JIMPHUUECKOM XapaKTepe OYHWHCKOIO MOBECTBOBAHUS, MPUIAIOLIEM €0
pacckazaM yHUKaJdbHBIM y3HaBaeMblil cTuib. Bo BBenenun k cOopHuky pacckazoB U. A. bynuna
@®an XoHr 3sgHr nucai: «B ouepenHol pa3 3HaAKOMS yuTaTeneu ¢ TeopuecTBoM MBana byHnHa, Mbl
BBIOpAJIH IS IEPEBOIa PACCKA3bI, HMEIOIIHUE IPKO BBIPAKEHHYIO TUPUUYECKYIO TOHAIbHOCTh, MOYKHO
CKa3aTh, YTO KaXJbli M3 HUX — 3TO0 HcTopHs 00BU» [Bunin 2002: 11]. Panee nepeBomaumnk
BBICKA3bIBAJICS O «MEXIMCLHUIUIMHAPHOCTU» TBOpUECTBa nucatesnsd: «Brnocnencrsun byHuH He cran
My3BbIKAHTOM MWJIM XYJOKHUKOM, OJHAKO B €ro IPOU3BENCHUSAX HEU3MEHHO IPUCYTCTBYIOT
BU3YaJIbHOCTh — OCOOBII TaJaHT OMUCHIBATH MEH3aKU M CO3/1aBaTh MOPTPETHl — U MY3BIKAJIILHOCTb
IJJABHO TEKYIIEW CIaJO0CTHOM MIPO3bI, YTO JAENAeT €ro OJHMM W3 HEMHOTMX PYCCKHX IHUCATENEH,
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JNOOMBIIMXCS BBICOYAMIIIEro MPU3HAHUA KaK XyI0KHUKA cioBa» [Bunin 2002: 6]. B «JIluteparypHom
cioBape» (HoBoe u3nanue) uccnenoparenbHuna Jlao Tyan AHp Takke nucaia 0 «My3bIKaJbHOCTH»
pacckazoB bynuna xak 06 ux ornmuutensHoi yepte: «K 90-m rogam XIX B. cTHIIb OyHUHCKON MTPO3bI
yxke oopMuiics, €€ JaKOHUYHOCTh JJOCTUIalach C IOMOIIBIO MY3bIKaJIbHOCTH U putMa. Cam byHun
OTHOCWJICS K IpO3€, B KOTOPOH CTpEMMIICS OCTUYb MEJIOJUYHOCTH U MeTa(hOpUYHOCTH, KaK K
IPOJODKEHHIO CBOErO MOITHUYECKOro TBopdecTBa» [Dd Pic Hiéu 2004: 172]. Pasmemnsis Touky
3penus Jlao Tyan Aub u @an XoHr 3sHra, nepeBoauuk Xa Hrok cuuran, yto «kaxabii ero [ bynuna]
pacckas — 3T0 OJHOBPEMEHHO U TIP03a, U mod3us» [Bunin 2013: 7].

[Toxanyi, camble nonHble cBeeHus 00 MiBane bynune conepxxut kaura «Pycckue nucarenu
— HoOeneBckue naypeaTbl», aBTOpPbl KOTOPOW OTBOJAT MMCATEIIO-JIAaypeary LEIyl IJaBy CO
clenymuMu  noapazaenamu: «buorpadus», «HoOemeBckas pedb W cioBa OJIar0JapHOCTHY,
«[IpousBenenust (cambie u3BecTHBIE pacckasbl)» U «Crarbs K. [laycroBckoro o6 MBane Bynuney.
Oco60 cTOUT OTMETUTH JOCTATOUYHO MOJHBIN CIUCOK NMpoU3BeleHN byHrnHa, NpUBOAUMBINA B 3TOH
KHUT€, C YKa3aHUEM, Kakue U3 HUX ObUIM NEepeBelCHbl Ha BheTHAMCKUU. briaronaps emy MOXXHO
MOJIyYUTh IPEJCTaBICHUE 00 UCTOPUM BOCIPUSATHS TBOPUECTBA PYCCKOro nucateis Bo BreTHame.
CunbHOe BIIEYATIEHHWE NPOMU3BOIUT M peub byHuHa, B KoTOpoit oH Omaromaput llIBenckyro
aKaJIeMUI0 32 «IIPEKPaCHBIM XKecT» — MpHucyxaeHne HoOeneBCkoil HpeMuu Mo JUTEeparype
n3rHanHuky. A ctates K. [laycroBckoro o6 MBane ByHuHe 1mo3BoJIsSieT COCTaBUTh MCYEPIIBIBAIOIIEE
IIPE/ICTaBICHHUE HE TOJIBKO O JYXOBHOM IOPTPETE MUCATENS], HO U O XY10)KECTBEHHBIX OCOOCHHOCTSIX
U cTtuie OyHUHCKOHM mpo3bl. [laycTOBCKMIT pacckasbIBal O TOM, YTO IpPEXJE YeM mucaTh, byHuH
JOJKeH ObUl «HalTH 3BYK»: «Kak ckopo s ero Hameén, Bce OCTajabHOE Aaércs camo coboi. <...>
“Haiitu 3ByK” — 3TO HAlTH PUTM MIPO3bI M HAWTU OCHOBHOE €€ 3By4anue. 160 nmpo3a obiagaet Takoit
ke BHYTPEHHeH Meloueil, Kak CTHXH U Kak My3bikay» [Poan Tt Huyén 2006: 100]. ITaycToBckomy
OYeHb TOYHO YJAJIOCh OMHMCATh 3BYKOBOE OOraTcTBO OYHMHCKOTO si3blka: «SI3bIk ByHmHa mpocr,
MIOYTH CKYI, YUCT U skuBoIKceH. Ho BMecTe ¢ TeM OH HEOOBIKHOBEHHO OOraT B 00pa3HOM U 3ByKOBOM
OTHOIIEHUSAX — OT KUMBAJIBHOI'O MEHUSA /10 3BOHA POAHUKOBOW BOJIbI, OT pa3MEPEHHONW YEKaHHOCTH
710 UHTOHALIMH YAMBUTEIbHO HEKHBIX, OT JIETKOTO HAIEBA JI0 TPEMSIINX OMOIEHCKUX MPOKISATHIM, a
OT HHUX — JIO METKOTO, Pa3sIlero s3blka OPIOBCKUX KpecThsH...» [Ibid: 101].

CoBceM HenaBHO BO BbeTHame BBIIUIM JIBE MCCIIENOBATENbCKUE PabOTBI O PYCCKOI
muteparype XX B. M JINTEPATYpE SMUTPALIMU, JOCTaTOYHO IIOJHO OCBELIaloIIMe TBOpuecTBO VBaHa
bynuna: yueOHuK «Pycckas nurtepatypa XX Beka» By Konr Xao m «Jlutepatypa pycckoi
SMUIpALUU: Tpolecc, oco0eHHOCTH U BocnpusThe» dam 35 Jlama. O6a aBTopa mpugaroT ocoboe
3HAUEHUE NOHATHIO «JIMPU3Ma», BBIIEIAS €ro B KAueCTBE XAapaKTEPHOW YEPTHI, ONpPEAEIAIOLIEH
00K OYHHWHCKHX paccKa3zoB. AHAIU3HUPYS XYy/I0KECTBEHHbIE OCOOEHHOCTHM TBOpuecTBa lBana
bynuna, By Konr Xao otaensHO paccMaTpuBaeT IMO33UI0, paccKasbl 0 JOOBU U poMaH nucarens. B
yacTd, IMOCBSIIEHHOM paccka3aM o JioOBU, uccienoBatens yrBepxkaaer: «Ero pacckazam
CBOMCTBEHEH IIPOCTOM CIOKET, OTKPBITBIA HEOKWJAHHBIA KOHEI M HEPAa3pPbIBHOE COYETAHME
«“‘TIprU3eMIEHHON TOBCEAHEBHOCTH ® KU3HU U “Tparnyeckoi nmos3uu’’ pycckou aymm» [ Vi Cong Hao
2015: 124]. Pa30upast oTnenbHble TUIIMYHBIE Tpou3BeneHus bynuna, By Konr Xao moguepkuBaer:
«JloHENB3s peaquCTUUHBIE, PacCKa3bl TEM HE MEHEE IOJIHBI MT033UH, JIUPU3Ma BBICOKON MBICIU U
YYBCTBUTEIBHON JAYIIH, KOTOpas JIOOUT *XW3Hb, JAOPOKUT JIIOJBMH M C TPENETOM 3aMedaeT
Maneiiue uzmeHeHus B npupoae» [Vii Cong Hao 2015: 127].

«JIutepaTypa pycckoil SMUTpalUH: MPOIecC, 0COOEHHOCTH U Bocmpustue» Pam 3sa Jlama
[2015] — 3T0 nmeiicTBUTENBHO IEHHBIH HCCIIEI0BATENLCKUI TPY/L JUTS TOYUTaTeNei byHiHa 1 pycckoit
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aurTeparypsl. B mecroil riase, nenukoM NocBAEHHON Bany byHuHY, aBTOp yTBEpXkKAaeT, 4ToO
OTJIMYUTEIBHOH OCOOCHHOCTBIO  XYAOKECTBEHHOTO CTWJISI €ro  TNPOW3BEINCHHUN  SBIISETCS
«punocodceko-mupuyeckas» OKpacka MOBECTBOBaHUs. VcciemoBaTenb BBIAEISET JBAa OCHOBHBIX
JTarna TBOPYECKOW NEATEILHOCTH MHUCATENS, pa3inyaroluxcsi 00beKToM (UI0COPCKOro JIUpU3Ma:
«hunocodcko-nmupuyeckoe OMHCAHUE KHU3HU PYCCKUX Jojged B mepuoa 10 OKTA0pbCKoit
peBomtonnn” U «(hunococKko-ITMpruIecKoe OnucaHue J0BH U HOCTanbruu no Poccuu B mepuon
smurpaiuny. Kaxnelii U3 3THX NOAXOAOB HCCIIEOBAaTEIb aHAJIM3UPYET Ha OCHOBE Haubolee
TUMUYHBIX TPOW3BEACHUMA JBYX ATamoB: 1) «AHTOHOBCKHE sIOJOKH» (paccka3 JOOKTSOPHCKOTO
nepuona) u 2) «OkasHHble nHUY», «Po3a UepuxoHay, «MutuHa t000BbY, «KU3HH ApCEHBEBAY,
«Yucteiii  moHenenbHUK», «OcBoboxkaeHne Toscroro» (MpoU3BEACHHSI MOCICOKTIOPHCKOTO
Mepuoa).

B nocnennue ronel TBOpuecTBO byHHMHA CTano TEMOW AMIIIIOMHBIX pabOT M MaruCTEPCKUX
JUCCepTallMii BO BbETHAMCKHMX YHUBEpCUTETax. B kadecTBe mpumepa MOXKHO IPUBECTH TaKUE
JTUTUIOMHBIE pa0OThI, KaK «XyI0KECTBEHHOE BpeMs U MPOCTPAHCTBO B paccka3ax bynunay» Jlao Txu
bute Txtou [2005], «IIcuxonorusm B pacckazax MBana bynuna» Jlo Txu Txy Xsionr [2007],
«Kpacora B pacckazax VMBana bynuna» bans Txu Jle Xsionr [2009], «JIr060Bb B paccka3ax MBana
bynuna» Hryen Txu Txtou [2013], u cnegyromue Maructepckue auccepramnuu: «Mmnpeccnonusm B
pacckazax MBana bynuna» Xa Xounr Hronr [2005], «CumBonuueckue mozenu B ripo3e bynunay Jlanr
Txy Xsionr [2008], «Omnucanust B pacckazax Meana bynuna» o Txu Txy Xsionr [2009],
«IMIipeccOHU3M U KEHCKue InepcoHaxu B pacckazax M.A. bynuna» Xoanr Txu Mu [2009],
«KuBocTh onucanuil B pacckazax VBana byHuHa B CpaBHEHUHM C COOTBETCTBYIOLIUM aCIEKTOM B
pacckazax ['.I'. Mapkeca» Hryen Txu Ban Anb [2010], «Hocranerus B pacckazax VBana bynuna»
banb Txu Jle Xsionr [2011], «Cnenst mogepausma B npose M. bynnna» Yan Txu Hronr [2014].

B BrIlenepeyrcieHHbIX AULIOMHBIX pa00Tax U MaruCTEPCKUX TUCCEPTAIUSAX YIIOP TIIaBHBIM
o0Opa3oM JenaeTcsl Ha MCCIeA0BAHUU ONMCaHUH (IpUpPO/Ibl, MPEAMETOB, IEPCOHAXKEN) B paccKazax
bynuna. B auccepranusix Ha TeMy UMIIPECCUOHU3MA, HOCTAJIbIUU U MOJIEPHU3MA B TIPOU3BEACHUSIX
nucaTesis Takke OoJbIlIoe BHUMaHUE YIENSIeTCs HCKYCCTBY ONUCAHUI U dKUBOMMMCHOCTH OYHUHCKOU
npo3bl. HamucaHue naHHBIX HCCIIEIOBATENbCKUX pabOT CBUAETEILCTBYET O CHJIE BO3ACHCTBUS
TBOpuecTBa MBana bynuna (ecnu ObITh O0Jiee TOYHBIM, €0 PACCKA30B) U €T0 MPUTITATENbHOCTH JUIS
BbETHAMCKON MOJIOAEXKH.

3akao4eHue

O0630p cymiectByromux MarepuanoB o0 WM. A. ByHuHe mo3BoisieT caenath CleqyrOInl
BbIBOJ: MIBaH byHHH — BBICOKOIIOUMTAEMBIN BO BCEM MUPE MUCATEIb, O TBOPYECTBE KOTOPOT'O BBILIO
MHOXECTBO Y3KOCIEIHAIBbHBIX paboT. OqHako BO BreTHaMe KOJNIMUYECTBO JUTEPATYPOBEAUYECKUX
WCCIICIOBAHUM, MOCBAIIEHHBIX MPU3HAHHOMY MACTEpPY CJIOBA, HEBEIUKO, HECMOTPS HA TO YTO
Nnpou3Be/cHUs] byHWHA MepeBOIWINCh, HAa BBETHAMCKHU s3bIK ¢ KOHIA@ XX B. IlepBbie maru B
BOCIIPUSITUN «DJIUTAPHOI» BHETHAMCKOW YHUTATEIHCKOW ayIUTOPUHU (CTYIAEHTOB, TEPEBOIYMKOB,
UCCIeIoBaTeNeil) TBOPUECTBA PYCCKOTO MICATENS YKe TO3BOJISIOT CYIUTh O €T0 BAXKHOM MECTE, POJIU
u BnusHUU Bo Bretname. 1o MHeHUIO aBTOpa, TBOpuecTBO M. A. byHuHa 6mu3ko BeeTHamiam. OH
TeHHI, €r0 MPOU3BEACHUS 3aTPAruBalOT 00IHE MTPOOIEMBI YEIOBEYECTBA, HO OCOOEHHO SIPKO 3BYUHT
B HUX TeMa JIFOOBU K KEHIMMHE W K PoamHe. DTH TeMbl ONHM3KM U BHETHAMCKHM YHUTATEISIM.
BretHamiel cymenu onieHuTh B TBopuecTBe M.A. ByHrHa ouapoBaHWe pycCKOro neisaxa, MOUIb
PYCCKOM KyJIBTYpPbI U PYCCKOI0 HAIIMOHAJIBHOTO XapakTepa. X mpuBieKkaeT MacTepCTBO MUCATEIIS B
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M300pakeHUH TIYyOMHBI TMEPEeKUBAHUA M YYyBCTBEHHOM CTOPOHBI XKM3HU. TBopuecTBO byHuHa
MHTEPECHO BLETHAMCKHUM YUTATEIAM €€ U IIOTOMY, YTO B HEM IPUCYTCTBYET BIMSHUE KYJIBTYpPBI
@panuuu, TAe MHUCaTeNh TPOBEN MOCIETHIE TPH JECITKA JIET CBOCH KM3HU. BreTHamiam Onm3ka
(bpaHIry3cKast KyJlbTypa, IIOCKOJIbKY 3Ta CTpaHa ocTaBwiia 0oJbIIOH ciief B ux uctopuu. Ilostomy
paloTa 110 nepeBoay, NOMyJApU3aLUU U UCCIEI0OBAHUIO XY105KECTBEHHOr0 Hacienus bynuna B CPB
HO-TIPeXHEMY oOcTaércs OJarofaTHOM IOYBOM, M s JajJbHEMINEro 3HAKOMCTBA IIHPOKUX
YUTATEJIbCKUX Macc ¢ MPOU3BEICHUSIMHU MHcaTesss HEOOX0IUMO OOoJIblle YBICUEHHBIX YUTATENEH U
IIEPEBOAYUKOB.

Ipunoxenue
Pacckaszvt U.A. Bynuna, nepesedénnvle Ha 6beMHAMCKUI A3bIK:

. «Anmonoscxue sion0kuy (Nhitng quad tao Antonov)
. «Menumony (Meliton)
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THE PERCEPTION OF I.A. BUNIN’S WORK IN VIETNAM
Do Thi Huong

Abstract. lvan Bunin was the first Russian writer, who won the Nobel Prize in literature. However,
Vietnamese readers knew him rather late: it was in 1987 that stories by the famous master of artistic language
were translated into Vietnamese for the first time. So, as compared with other Russian classics, the history of
perception of Bunin's work in Vietnam is not very long. His works are still little-known to a broad readership,
but at the same time, the writer managed to gain recognition by “elitist” Vietnamese reader. This article
analyses the features of perception of Ivan Bunin’s work (on the whole, his stories) in the “elitist” Vietnamese
readership, from the time of publication of his stories in Vietnamese up to 2019. The basis of the analyses are
articles and researches on the writer’s work, including senior theses and master’s theses by graduates of higher
education institutes, as well as Bunin’s works’ translations into Vietnamese.

Keywords: Ivan Bunin, the Nobel Prize, Vietnam, Russian literature, elitist reader.

For citation: Do Thi Huong. (2021). The Perception of I.A. Bunin’s Work in Vietnam. Russian
Journal of Vietnamese Studies, 5 (4): 131-147.

Introduction

The name of Ivan Bunin, a famous Russian writer, several times had appeared on the pages
of Vietnamese newspapers and magazines before his stories were published in Vietnamese. Thus, the
article “Prominent Writers and the Nobel Prize in Literature in 1901 — 1965”, published in Saigon
“Literature” magazine (No. 50, November 15, 1965) [Nhitng khuoén mat 16n 1965], Ivan Bunin was
for the first time mentioned as a master of artistic language, who had been awarded the Nobel Prize
in literature in 1933. The most complete recent survey of the writer’s life and work, in particular, of
his emigration period, is the article «Who Decides the Fate of Bunin’s Literary Legacy?” by Do
Quyen issued in “The Art” newspaper (No. 13, March 31, 2001), read by broad audience. [P Quyén
2001]. The research paid special attention to the latest works of the writer. A year later the same
newspaper (#12, March 23, 2002) published an informative article “Ivan Bunin, the Nobel Laureate
of 1933 from Russia” by P. Hallstrom (translated by Tan Don and Tran Viet Hung) [Hallstrém 2002],
later re-printed in the book “The Russian Writers, Nobel Laureates” [Poan Tir Huyén 2006]. The
author of the article gave a grounded assessment of the ideas, artistic originality and importance of
Bunin’s stories in particular and his work in general.

For the first time Vietnamese readers got acquainted with Bunin’s works translated by Ha
Ngoc in 1987 [Bunin 1987]. That stories’ collection was re-edited in 2013 and entitled “Dark
Avenues” [Bunin 2013]. A year later Phan Giang Hoang translated several stories more and published
them in the collection “Lika” [Bunin 1988]. This collection was re-edited in 2006 and entitled “The
Light Breath” [Bunin 2006]. In 2002, in Vietnam there appeared rather voluminous selected works
by Bunin with both poems and stories (including those translated by Ha Ngoc and Phan Hong Giang)
[Bunin 2002] (Fig. 1). In the sequent years the writer’s stories, which had not been translated before,
were published in the “Foreign Literature” magazine [Bunin 2003; 2011a] and in Internet in
translations by Nguyen Thi Kim Hien [Bunin 2003; 2011b]. Recently, in the collection “The
Grammar of Love. Selected stories of Russian Writers of the 20th and 21st centuries” (2017) there
was published “The Grammar of Love”, another brilliant work by Bunin, translated by Dao Tuan Anh
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[Pao Tudn Anh 2017]. Nowadays, 34 Bunin’s stories have been translated into Vietnamese (see
Application). This is a rather modest figure, when taking into account the fact that the Complete
Works of I.A. Bunin in 13 volumes edited in Russian in 2006 contains 188 stories which made up six
volumes in total.
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Fig. 1. Translations of works by I.A. Bunin, published in Vietham.
Photos from open sources

For the first time, stories by Ivan Bunin were published in Vietnamese more than thirty years
ago, but yet the writer’s work has not been studied deeply enough. In the SRV, as compared with
Russia and many other countries, there have been published no monographs devoted to his literary
legacy. On the whole, research-works on Bunin are represented with short prefaces to collections of
his stories and with articles by Vietnamese authors in literary dictionaries and magazines, as well as
with several articles by foreign specialists translated into Vietnamese. Textbooks on history of
Russian literature for students of higher education institutions give a very poor survey of the writer’s
life and work. Probably, the reason is “the simplicity” and at the same time “the incredible depth” of
his stories and poems: “the comprehension of Bunin’s works demands not only for thoughtful reading,
but also for broad open-mindedness, mental and spiritual concentration, ability to think of Russia, of
its past, present and future, of correlation of individual daily, “private” life, and large-scale historic
and social events” [Bunin 2013: 7]. In a special issue of “Foreign Literature” magazine, dedicated to
the 50th anniversary since Ivan Bunin’s death, translator Pham Quoc Ca wrote in the preface to the
section of short stories and essays: “The greatest intellect of a humanist thinker and the gift of a master
of words have merged in his literary talent admiring many great writers” [Bunin 2003: 5]. Perhaps,
this is the most difficult task for Vietnamese researchers and literary critics from abroad in the study
of Bunin’s works.

Evaluating the writer’s work, many specialists mentioned, first of all, Ivan Bunin’s importance
in the development of Russian culture and the Silver Age literature: continuing the traditions of Leo
Tolstoy and Anton Chekhov, he at the same time, pointed new directions in the development of
Russian literary process of that time.

“History of Russian literature” textbook shows Ivan Bunin a representative of Russian critical
pre-revolutionary realism; his “life was much more difficult even as compared with Kuprin’s life”
[D& Hong Chung 2003: 483]. In the introduction to the writer’s stories collection translator Ha Ngoc
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cites O.N. Mikhaylov, a Soviet literary critic, who calls Bunin’s work “the separate chapter in the
development of Russian literature of this century” [Bunin 2013: 7]. Also, Vietnamese researcher Vu
Cong Hao wrote: “It will be the greatest missed opportunity, if I do not mention Ivan Bunin’s (1870—
1953) great contribution to both Russian realist literature of the early 20th century and to the world
literature” [Vii Cong Hao 2008: 9]. In his article “Russian Literature after the Reform” which
appeared in “Literature” magazine (#3, 1995) in the translation by Tran Nho Thin, A.G. Sokolov
mentioned: “High spirituality is typical of Bunin’s work, which absorbed the quint-essence of the
Silver Age [...] and of pre-revolutionary literature” [Sokolov 1995: 24]. In his discourse of Russian
literature in emigration, Gleb Struve called Ivan Bunin its “chief pride”, emphasizing: “Bunin’s death
was symbolically perceived as the end of the literature abroad” [Struve 1995: 29]. Vietnamese
researcher Pham Gia Lam in his work “Transformations of Artistic Thought in Russian Prose in the
Late 19th — Early 20th Centuries” expressed the view that Bunin had introduced a new bold
experience of impressionism to realist literature, making for its colorfulness: “Bunin like an
experimenter unites realist traditions and structural principles congenial to impressionism” [Pham
Gia Lam 1997: 14]. Literary critic Do Hai Phong wrote something of the sort in “Russian Literature”
textbook: “Bunin began working as a realist in “Chekhov’s style”, but by the end he had reached the
direction close to impressionism” [P& Hai Phong 2015: 10-11]. Also, the researcher Vu Cong Hao
mentioned: “Influenced by Henri Bergson’s intuitivism, Bunins’ works, especially in the exile, are a
flow of natural and infinite consciousness, reproducing Russian landscapes and Russian people” [V
Cong Hao 2008: 9].

Phan Hong Giang, one of Bunin’s first translators in Vietnam, unconditionally included the
writer in the rank of great Russian masters of artistic language of the 19th and 20th centuries, whose
works belong to the Treasury of world literature, equally with Pushkin, Lermontov, Dostoevsky,
Tolstoy, Gogol, Chekhov, Kuprin etc. He says that Ivan Bunin can be considered “the last typical
representative of Russian classic realism, having contributed to literature the eternal values of beauty:
the beauty of nature, soul, literature and, first of all, of human life” [Bunin 2002: 5]. Also, Ha Van
Luong in his article “The Artistic Features of Ivan Bunin’s Stories”[2011] emphasized the role of
landscape in the Russian writer’s works, paying attention to beautiful landscapes as a distinguishing
feature of the artistic style of his psychological stories. Comparing Ivan Bunin with other Nobel
Laureates in literature, such as Ernest Hemingway and Gao Xingjian, Dao Ngoc Chuong saw his
work through the prism of the “return” motive. In his opinion, the topics of the writer’s works were
the return to his Motherland, return to his love and return to his youth in memories. That is why the
researcher argued: “The pictures of Russian nature, of Russian village, as well as of Russian soul in
Bunin’s stories are penetrated with nuances of dreams. Reading them, we feel as if wandering on the
spaces of delightful sorrow and suddenly aware that we are dreaming, even when the events appear
absolutely realist” [Pao Ngoc Chuong 2010: 57].

This author, the worshipper of Russian literature and lvan Bunin, wrote a number of articles,
researching such aspects of the writer’s work, as his sensory perception, plot building, characters and
artistic style of his stories: “The Evolution of Narrative in Ivan Bunin’s Stories “The Gentleman from
San Francisco”, “Antonov Apples”, and “Sunstroke”» [2016b], “Ivan Bunin and Russian literature
of the Silver Age” [2016a “Ivan Bunin’s Stories from the Cultural Point of View” [2017], “The Place
of Ivan Bunin’s Stories among Russian Short Stories of the Late 19th — Early 20th Centuries”
[2018a], “Female Characters in Ivan Bunin’s Stories: Women or Rebels” [2018b], “Lyricism in Ivan
Bunin’s Stories” [2019].
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So, we see that Vietnamese researchers and translators have managed to evaluate Bunin’s
importance both in Russian and in the world literature. Having analyzed the writer’s works more
intently, many literary critics make valid conclusions on the lyricism of Bunin’s narrative, attaching
unique recognizable style to his stories. In his introduction to the collection of stories by Ivan Bunin,
Phan Hong Giang wrote: “Introducing Ivan Bunin’s work to the readers once again, we have chosen
the stories with clearly seen lyricism; every story can be called a history of love” [Bunin 2002: 11].
Earlier the translator had spoken of “interdisciplinarity” of the writer’s work: “Bunin was neither a
musician, nor an artist, but visuality (a special talent to create landscapes and portraits) is always
present in his works, as well as the melodiousness of flowing delightful prose. That is why he is one
of the few Russian writers highly recognized as the master of artistic language” [Bunin 2002: 6].
Also, the researcher Dao Tuan Anh wrote of “melodiousness” of Bunin’s stories as of their typical
feature (“The Literary Dictionary”, new edition): “By the 1890s Bunin’s prose style had been formed,
its laconicism was achieved by means of melodiousness and rhythm. Bunin himself considered the
prose, where he desired to achieve melodiousness and metaphors, the continuation of his poetry” [P
Puc Hiéu 2004: 172]. Sharing the point of view of Dao Tuan Anh and Phan Hong Giang, translator
ha Ngoc was of the opinion that “every his [Bunin’s] story is both prose and poetry” [Bunin 2013:
7].

Perhaps, the most complete information on Ivan Bunin is given in the book “Russian Writers,
Nobel Laureates”. Its authors devote a separate chapter to the Writer-Laureate. Its subsections are as
follows: “Biography”, “The Nobel Speech and Acknowledgement”, “Works (mostly well-known
stories)”, and “K. Paustovsky’s Essay about Ivan Bunin”. It should be specially mentioned that the
book contains a rather complete list of Bunin’s works emphasizing those having been translated into
Vietnamese. Due to this list, one can get an idea of history of the Russian writer’s work’s perception
in Vietnam. A strong impression is made by Bunin’s speech, where he thanks the Swedish Academy
for “the nice gesture”, i.e., the awarding of the Nobel Prize in literature to an exile. And the article by
K. Paustovsky on Ivan Bunin allows to get the exhaustive idea not only of spiritual image of the
writer, but also of the artistic features and style of Bunin’s prose. Paustovsky told that before writing
Bunin should “have looked for the sound”: “As soon as I have found it, the rest comes quite naturally.
[...] “To find the sound” means to find the rhythm of the prose and to find its leitmotiv. While the
prose possesses the same internal melody like poetry and music” [Poan Tir Huyén 2006: 100].
Paustovsky managed to describe thoroughly Bunin’s rich language: “Bunin’s language is simple,
nearly sparing, pure and picturesque. But at the same time, it is extraordinary rich in its images and
sounds, - from cymbal singing to the ringing sound of the spring water, from measured rhythm to
surprisingly delicate intonations, from a light melody to thundering Biblical curses, and then — to the
apt, smashing tongue of Oryol peasants...” [Poan Ttr Huyén 2006: 101].

Recently in Vietnam there appeared two research-works on Russian literature of the 20th
century and literature of emigration, with rather full information on Ivan Bunin’s work. They are:
“Russian Literature of the 20th Century” textbook by Vu Cong Hao and “Literature of the Russian
Emigration: the Process, Features and Perception” by Pham Gia Lam. The both authors pay special
attention to the concept “lyricism”, separating it as a typical feature determining the image of Bunin’s
stories. As far as artistic features of Ivan Bunin’s work are concerned, Vu Cong Hao analyses
consequently his poetry, love stories, and novel. In the part devoted to the love stories the researcher
argues: “Simple subject matter, open unexpected end and the indissoluble combination of “down-to-
earth, daily” life and “the tragic poetry” of the Russian soul are typical of his stories” [Vli Cong Hao
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2015: 124]. Analyzing separate typical works by Bunin, Vu Cong Hao emphasized: “Extremely
realistic stories are nevertheless full of poetry, lyricism of high thought and sensitive soul, which is
fond of life, values people and notices with tremble the tidiest changes in nature” [Vli Cong Hao
2015: 127].

“Literature of the Russian Emigration: the Process, Features and Perception” by Pham Gia
Lam [2015] is indeed, a valuable research-work for Bunin’s and Russian literature worshippers. In
chapter 6 devoted to Ivan Bunin, the author argues that the distinguishing feature of his artistic style
is “philosophically lyric” nuance of the narrative. The researcher shows the two main stages of the
writer’s work differing with the object of philosophical lyricism: “philosophically lyrical description
of life and Russian people in the time before the October revolution” and “philosophically lyrical
description of love and nostalgy for Russia in the years of emigration”. The researcher analyses each
of these conceptions on the ground of the most typical works of these two stages: “Antonov Apples”
(the story of the pre-October period) and “Cursed Days”, “The Rose of Jerico”, “Mitya’s Love”, “The
Life of Arseniev”, “Pure Monday”, “The Liberation of Tolstoy” (the works of the post-October
period).

Recently Bunin’s work was the theme of senior and master theses in Vietnamese universities.
For example such senior theses like “Artistic Time and Space in Bunin’s Stories” by Dao Thi Bich
Thuy (2005), “Psychologism in Ivan Bunin’s Stories” by Do Thi Thu Huong (2007), “Beauty in Ivan
Bunin’s Stories” by Banh Thi Le Huong (2009), “Love in Ivan Bunin’s Stories” by Nguyen Thi Thuy
(2013), and the following master theses: “Impressionism in Ivan Bunin’s Stories” by Ha Hong Nhung
(2005), “Symbolic Models in Bunin’s Prose” by Dang Thu Huong (2008), “Descriptions in Ivan
Bunin’s Stories” by Do Thi Thu Huong (2009), “Impressionism and Female Characters in LA,
Bunin’s Stories” by Hoang Thi My (2009), “Liveliness of Descriptions in Ivan Bunin’s Stories as
compared with G.G. Markes’ Stories” by Nguyen Thi Van Anh (2010), “Nostalgy in Ivan Bunin’s
Stories” by Banh Thi (2011), “The Traces of Modernism in I. Bunin’s Prose” by Tran Thai Nhung
(2014).

The mentioned senior and master theses were mostly devoted to the research of descriptions
(nature, things, characters) in Bunin’s stories. Also, the theses on impressionism, nostalgy and
modernism in the writer’s works paid great attention to the art of descriptions and picturesqueness of
Bunin’s prose. These research-works evidence the intense influence of Ivan Bunin’s work (or of his
stories, to be exact) and his attractiveness for the Vietnamese youth.

The survey of the existing materials on I.A. Bunin allows the following conclusion: Ivan
Bunin is a highly esteemed writer in the world. There have been published numerous special
researches on his work. However, in Vietnam the quantity of literary studies devoted to the famous
master of artistic language is not much, though Bunin's works have been translating in Vietnamese
since the end of the 20th century. The first steps in perception of the Russian writer’s work by “elitist”
Vietnamese readership (students, translators, researchers) allow to assess its important place, role and
influence in Vietnam. Bunin is a great writer. His works reflect general problems of mankind. But
the love for a woman and to the motherland are the two brilliantly developed themes in his work.
They are clear to the Vietnamese reading audience. It is patriotism that draws the two peoples
together. The Vietnamese appreciate the beauty of Russian nature, the power of Russian culture and
the strength of Russian national character in Bunin’s stories. The Vietnamese reader is captured with
the writer’s creativity in describing deep feelings and sensuality. On the other hand, they appreciate
some traces of French culture in Bunin’s work, too, while France has made a distinctive mark on
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history and literary culture of Vietnam. At the same time, the translation, popularization and research
of Bunin’s literary legacy in the SRV is still the rich soil. The further introduction of the writer’s
works to broad readership demands for more enthusiasts, both readers and translators.

Application

1.A. Bunin’s stories translated into the Vietnamese language

1.
2
3.
4.
5
6.
7.

8.
9

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.

“Antonov Apples” (Nhitng quad tdo Antonov)

. “Meliton” (Meliton)

“A Little Romance” (Mot truyén tinh nho nho)
“The Good Life” (Cuéc doi twoi dep)

. “The Last Rendez-Vous” (Lan gdp go cudi cting)

“The Last Day” (Ngay cudi cing)

“Lean Grass” (C6 gdy)

“The Chalice of Life” (Chiéc coc doi)

“The Dreams of Chang” (Nhitng gidc mong ciia Trang)

“The Gentleman from San Francisco” (Quy éng tir San Francisco dén)

“Bast-Shoes” (Poi hai)

“The Book” (Sach)

“The Grammar of Love” (Ngit phap tinh yéu)
“The Light Breath” (Hoi tho nhe)

“The Son” (Pua con trai)

“In the Night Sea” (Trén bién dém khuya)
“Sunstroke” (Say nding)

“Ida” (Ida)

“Dark Avenues” (Nhitng 16i di dwdi hang cdy sam toi)
“Caucasus” (Kavkaz)

“The Late Hour” (Canh khuya)

“Russia” (Russia)

“Calling Cards” (Nhitng tam danh thiép)
“Tanya” (Tanhia)

“In Paris” (O Paris)

“Galya Ganskaya” (Galia Ganskaya)
“Natalie” (Natali)

“Upon a Long-Familiar Street” (O mgt phé thian quen)
“Cold Autumn” (Mua thu lanh)

“The Raven” (Con qua)

“The Swing” (Chiéc du)

“Pure Monday” (Ngdy thit Hai trong trang)
“Chapel” (Nha mo)

“Bernar” (Bernard)
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O COCTOSIHUH POCCUHCKO-BBETHAMCKOI'O

CTPATETMTYECKOI'O TAPTHEPCTBA
O630p auckyccuu B UJIB PAH un BAOH

B.M. Ma3bipun

AnnoTtauus. B 0630pe npepcraBieHsl OpraHu3aTopbl, Y4aCTHUKH U OCHOBHBIE TEMBI AUCKYCCHUH O
COCTOSIHMM POCCHUNCKO-BHETHAMCKOTO CTpaTErnyeckoro napTHepCcTBa, nposeaéHHbIX B Mockse JIB PAH u
B Xanoe UuctutryTOM eBpometickux uccrenoBannii BAOH B wavane mexabps 2021 r. Anammsupyrorcs
JOKJIaJIbl O COCTOSIHMU M TIEPCTIEKTUBAX JIByCTOPOHHETO COTPYTHMYECTBA B TAKMX BaXXHEUIIUX cdepax, Kak
MTOJINTHUYECKAsl, BOEHHO-TEXHUYECKAs, COLHUAIBHO-O)KOHOMHYECKAs, HAyYHO-TEXHMUYECKas, KyJIbTypHas M
oOpazoBareibHas. OUEHKH HOCWIM OOBEKTHBHBIN XapaKTep: SKCHEPTHl OTMETHIH KaK AOCTHKCHUS, TaK U
HE/IOCTAaTKH, TOKA3aJIH CYIIECTBYIOINE TPYTHOCTH U OOBSCHIIN UX TIPUYUHBI, TPUIEM KPUTHUECKUI aHATTN3
npeBanupoBai. [Ipu 3HAUNTETHLHOM Pa3IMYUK B OJXO01aX CTOPOH, OHU MIPHUIIIIH K 00IIeMY BBIBOJY, B OCHOBE
KOTOPOTO NPU3HAHHE CYNIECTBYIONINX CEPhEZHBIX MPOOIJIEM B BaXKHEUIINX cepax OTHOIIECHUH (0OCOOCHHO B
TOProBO-3KOHOMHYECKOW) U ONpe/eIeHHEe UX HBIHEIIHEro dTara Kak MPOBEPKH Ha MPOYHOCTh B YCIOBHSIX
HapacTAaIOLIET0 NPOTUBOCTOSHUS ABYX MUpoB. O0cyxnenus B PAH 1 BAOH cnocoGcTBOBanu noucky myrei
BBIBEJICHUS CTPATErNYECKOr0 NapTHepcTBa Poccuu u BeeTHama Ha JTOJKHBII YPOBEHb.

KuaroueBsie caoBa: Poccusi, Beernam, U/IB PAH, Nnctutyt eBponeiickux uccnenoanuii BAOH,
CTpaTernyeckoe IapTHEPCTBO, OCHOBHBIE BHUIBI COTPYJHHUYECTBA, IOCTM)KEHHS M HEJIOCTATKH, 3Tal
WCIIBITAHUI Ha IPOYHOCT.

s nurupoBanmsa. Masvipun B.M. O COCTOSIHUM pPOCCHHCKO-BBETHAMCKOIO CTPAaTErH4eCKOro
naptaépcTa // BeetHamckue uccnenosanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 148-161.

1 nexabpst Llentp m3yuenuss Boernama u ACEAH (LIMBAC) UJIB PAH opranusoBan
JUCKYCCHIO O COCTOSIHMM CTpaTermdeckoro naptHépcrsa Poccnn m BbeTHama, nmpuypoOdeHHYHO K
Busuty npesuseHta CPB Hryen Cyan ®dyka B PO (29.11-01.12.2021) u aBaauaTuieTHro
Jleknapaiuu O CTpaTerMyeckoM MapTHEPCTBE MeEXIy JByMs cTpaHamu. B oOcyxieHuw,
MPOXOJUBIIEM B CMEIIAHHOM (opMaTe, MPUHSUIA yJacTHE BEIYIIUE POCCUICKUE CTIEHUATUCTHI 110
BbeTHaMy M3 Hay4HbIX U yueOHBIX opranuzauuid. Kaxnapii u3 12 cnukepoB oOprcoBail OCHOBHbBIE
po6JeMbl B 0JTHOU U3 cep JABYCTOPOHHETO COTPYAHUYECTBA U OTBETHII Ha BOIIPOCHI MOJepaTopa
(pyxkoBoautens IUBAC 1. 5. H., mpodeccopa B.M. Ma3zbipuHa), 5KCIIepTOB U CiTyIIaTeNeil Kpyriioro
CTOJA.
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B oTimume ot npexxHUX MEpONPHITHA MOAOOHOTO pojia, Ha 3TOM He ObUIH MpEeACTaBICHBI
BbETHAMCKHME DSKCIEPTBI, YTO IIPEIONPENCIUIO HEMOJIHBIM XapakTep OLEHOK, XOTA CHenallo
TUCKyccHto Ooiiee ocTpoid. MicpaBUTh CUTYalMIO TOMOT MapajuieNbHO MpoBenEHHbIN B Xanoe 10
nexabps Ha Ty ke TemMy cemuHap «Poccusi riazamMu BbETHAMCKHX PYCHCTOB: T'yMaHUTapHBIC
aCIEeKThI», OpraHW30BaHHBIM OpuUIIHaIbLHBIMU NpeacTaBuTeasiMu PO B CPB (moconbctBo, Pycckmii
noMm) u HMuctutyrom eBpomeiickux wuccinenoBanuii BAOH. OH pam BO3MOXHOCTh CpPaBHHTH
[TIOHUMAaHHE CTOPOHAMHU CIIOKUBUICICS CUTYallUH U IPUYUH, KOTOPBIE CACPKUBAIOT MOCTYNATEIbHOE
pa3BuTHE coTpynHuuecTBa. Ha 3ToM MeponpusiTuu BBHICTYIHIIA BBICOKOMIOCTaBICHHBIE YNHOBHUKHI
BbETHAMCKOT'O MIPAaBUTENHCTBA (MHHUCTEPCTB, OTBEUYAIOIINX 32 OCHOBHBIE C()epbl B3aUMOJICHCTBHSA).

[IpencraBuTenu aHANOTMYHBIX POCCHUMCKUMX BEIOMCTB HE TMPOSBWIM HMHTEpeca K
MeponpuaTuio B MJIB, 4T0 B 1eoM XapakTepHO Ul OTHOILUECHMS IMPAKTHYECKUX OpraHU3aLi
Poccun x HaydHOMY cooOIecTBy, u3ydatoniemy BretHam. HenaBHo HazHaueHHbId mociom PO B
CPB I'.C. be3netko oOpatuscs ¢ MPpUBETCTBEHHBIM CIIOBOM K y4aCTHHKaM Kpyrioro ctojia B JIB
3a04HO (puc. 1). On ormeTi, uto «Poccus n BreTHaMm moaep KUBAIOT MOJMUTUYECKUN IUAJIOT Ha
BBICIIEM YPOBHE, M HBIHEIIHUI BU3UT B HAllly CTPAHY BLETHAMCKOI'O IPE3UAEHTA OATBEPKIAET 3TOT
¢dakT». KoHcraTupoBas, 4TO yCIOBUSI B3aUMOJCHCTBHSI CTOPOH CErOAHS CEPhE3HO OTIUYAIOTCS OT
T€X, YTO OBLIM B COBETCKOE BpPEMs, MOCOJ PACLEHWI 3TO KaK CTUMYJ K IOBBILIEHUIO Hallen
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH U ITOMCKY HOBBIX TOYEK POCTA.

Puc. 1. ITocon P® 8 CPB I'.C. beznetko oOpaiaercsi ¢ IpUBETCTBEHHBIM CJIOBOM K yYaCTHHKAaM KPYIJIOTo
crona. @omo HUJ[B PAH

Ha nepBoii ceccun 006Cyxkaanoch COTpYJHUYECTBO B MOJIUTUYECKON U BOEHHO-TEXHUUECKOM
chepax. B. H. c. U/IB PAH E.B. KobGeneB (puc.2) nan BRICOKYIO OIIEHKY MOJTUTHYECKOTO JTHATIOTa
JIBYX TOCYAapCTB, OCOOEHHO Ha BBICIIEM YpOBHE, U 3()(PEKTUBHOCTU MOANMCAHHBIX COTJIAILIEHUM,
XOTd npu3Hai, uto Poccust 1 BbeTHaM yKpemisitoT 1 COXpaHsSIOT OTHOIIEHHUSI HE BO BCEX 00JIacTsX.
OH mnpuBén mpuUMepbl paCHIMpeHHs NPOOJIEMHBIX 30H MapTHEPCTBA, HEPEIIEHHBIX BOIPOCOB,
KOTOPBIE TOPMO3ST pa3BUTHE COTPYIHUYECTBA MEXIY CTpaHaMu. B To e BpeMs ObLIIO OTMEUEHO,
YTO CTOPOHBI YJENSAIOT TIJaBHOE BHUMaHHWE 0a30BbIM cdepam, Hambosiee 3HAYUMBIM IS
JBYCTOPOHHUX OTHOIIECHUM BBICOKOT'O YPOBHS.

OKcnepThl OOBSICHWIM BHENIHIO MOJUTUKY CBOMX CTpaH M MX IIOJIOKEHHE Ha
MeXIyHapoaAHOH apeHe. B wactHocTH, ObiBIIMN pekTop XaHoickoro yHuBepcutera ®am Kyanr
Muub oTmeTnn pactymyr ponb Poccniickoit ®enepanuu B A3naTcko-THXOOKEaHCKOM PETHOHE,
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MIEPCIIEKTUBBI €€ BO3BPAILEHUS HA TO3ULIUU MUPOBOH JiepkaBbl. OH TaKKe COMOCTaBUII POCCUICKOE
MOHMMaHHE KOHIEMIUN BonbImoro eBpasuiicKoro mapTHEPCTBAa M MOTPEOHOCTH MEXKAYHApPOTHOU
unterpanuu CPB.

-y

Puc. 2. E.B. KoGener Ha kpyriiom crosie B UJIB PAH. @omo HU/[B PAH

3aB. kadenpoii uctopun crpan [ansHero Boctoka CIIOI'Y mpodeccop B.H. Komnotos
KOHCTaTUpOBaJI MajJieHue 3HaueHus Poccuu 11 BbeTHaMcKoro oomiectBa. OH, B YaCTHOCTH, CII€Nall
BBIBOJI, 4TO BO BheTHaMe — BOIIPEKH BO3HUKIIIEMY Y HAC PEACTABICHUIO — IIOSIBUIIUCH [TOJIMTUYECKUE
CWJIBI, COLIMAJIbHBIE CIIOU, KOTOPBIE HACTPOEHBI IIPOTUB COXpaHeHus oTHomeHui. K stomy npusena
CMEHA AJIUT, YXOJI pYKOBOJAUTENEH, CBA3aHHBIX ¢ PD 1 3HAIOIMX PYCCKH A3BIK, U MTOSBICHUE HOBBIX,
NOJYy4YMBIIMX OOpa3oBaHME Ha 3amajie, YTO BbI3BAJO (POPMUPOBAHME HOBBIX TPYII BIHSHUS:
TOPIrOBO-IIPOMBIIIICHHBIX, THMOPMALMOHHO-TIOJUTHYECKUX U Jp. VX Bec 3aBHCHUT OT BETUYMHBI
TOBapo0OOPOTA C COOTBETCTBYIOIIMMU CTpaHaMH, a Poccust Mo 3ToMy 1MoKazaTelto He BXOJUT JIaxe
B nepByto aecarky. B.H. Konoros 3amerns, 4to Ha IBYCTOPOHHHME OTHOLIEHMS BIMSET PUTOPUKA
aHTHPOCCHUICKON HampaBieHHOCTH BO BbeTHaMckux CMU u nmepeopueHTanusi BHEIIHENH MOIUTHKI
Brernama B oOmactu Oe3omacHoct Ha CIIA. Tloxoxuii HeraTMB B POCCHUHCKOW TIpecce
aKIICHTHPOBAJ TIpejceaaresib JKCHepTHOro coBeta ¢GoHAa «MacTepckas eBpa3uiCKuX HACH»
I'.Il. TpodpuMUyK, BBISIBUB «HEIMOJHOE M MOPOM HCTOPUYECKH HEBEPHOE H300paK€HHE MKU3HU
COBPEMEHHOI0 BbeTHaMa U ero UCTOPUN».

OO6cynuB mo3ulMio HeBMellarenbcTBa Poccun B TeppuTOpHaibHble crnopbl B FHOxHO-
Kuraiickom mope (FOKM) (B Mockse e€ packpsit B. H. ¢. UJIB PAH I'.M. JlokumH), sKcnepTs
IIPU3HAIM, YTO OHA BOCIPUHMMAETCAd BO BbeTHaMe HEraTMBHO, KaK M HENPU3HAHHE DPEILEHUS
lNaarckoro TpuOyHana B monas3y OuiaunnuH. B 3Toil ¢Bsi3u caenaH BBIBOJI, YTO MPOTHUBOCTOSIHUE B
OKM ocnoxHuino poccuiicko-BbeTHaMCKHE OTHoleHus. YuéHble u mnpaktuku CPB  npyxHO
ITO//IEPKaJI MHOIOCTOPOHHEE YPEryJIMPOBAaHUE U MEKIYHAPOAHOE «TIpUHYkaAeHUEe KuTas k Mupy»,
OMIOHEHTHI ke B MockBe o100puin pemenue Poccun aucranunpoBatbes oT koHpaukra B KOKM.
Hupextop UuctutyTta eBponeiickux uccienoBanuil (MEW) Hryen Tuen Txanr cuutaer, BBUAY
paznuunii moxxoaa k koHpaukty B FOKM u Kurato, uro P® Oyzer cii0kHO MOBBICUTH CBOIO POJIb B
IOBA, He uas HaBcTpeuy noxenanusMm Boetnama 1 ACEAH o yperyianpoBaHuio 3TOro KOH(IMKTA.

Houent Junnomarnueckor axkamemun MUJ[ PO IL.IO. LiBetoB, koHcTaTupys OJIM30CTh
nosuuii PO u CPB Ha MexayHapoqHOW apeHe, MpPU3HAJ, YTO JAJ€KO HE IO BCEM BONpPOCAM
MHPOBOTO U PETMOHAIBHOTO Pa3BUTHUS OHU CXOJHBI, B TOM YHUCJIE IO HEKOTOPBIM YYBCTBUTEIBHBIM
s Poccun (Hampumep, o npuszHanuu Kpbeima, geiictBusix B Cupun). DKCHepT MPUBETCTBOBAI
npuHsToe 1o uroram neperoopos Hryen Cyan @yka u B.B. Ilytuna coBMecTHOe 3asiBJI€HHE U Jal
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€ro aHaju3, B TOM YHCJIE OTMETUII, YTO CTOPOHBI BBIPA3UJIM OTPULIATEIBHOE OTHOLLEHUE K CO3JaHUI0
HOBBIX BOCHHO-TIOJINTUYECKUX OJIOKOB M MPUMEHEHHWIO caHkmmii. Ho, kak m3BecTHO, XaHOW Ha
IIPAKTUKE HE OCYKJAET KaMIIaHUIO 3allaJHbIX CTpaH NpoTuB Poccuu, kak u co3zganue nportus Kuras
MOJYBOCHHBIX CTpYyKTYp Thia Quad u AUKUS.

[Ipomomxkas temy, mpodeccop BIID E.A. Kanae HazBan 3tu uHmnuatuBbl CIIA
«IIOJIUTU3ALMEN HE TOJBKO PErMOHAIBHBIX OTHOIIEHUH, HO M INI00aJIbHBIX MPOOIeM», OOBICHUI
MOTHBBI IOJJECPKKM XaHOEM aMEpPUKaHCKUX HMHHALNMATUB. OH TakKe CIPOrHO3MPOBANl IaJCHUE
nenrpaibHoii pon ACEAH B pernone Ha ¢oHe (GopMHpPOBaHUS HOBBIX BOCHHO-TIOJIUTHYECKUX
6mokoB B ATP ¢ yuactuem CLA. BprerHamckue 3KCHepThl, HAOOOPOT, BUIAT yrpo3y MPUHIIHITY
ACCaHOLICHTPUYHOCTH JUIsl PETHOHAIBHOM apXUTEKTYPhl OTHOLICHUH B YKpeIlJIeHUHU no3uuuii Kuras
B IOBA u BA. E.A. KanaeB cornacuicsi, 4to OamaHcHpoBaHHE XaHOS MEXKIY JIep:KaBaMU HEb3s
Ha3bIBaTh IOJIMTUKON HempucoenuHeHus, u npusHan aeiicteus CIIA B KOBA otpunarensHo
BIUAIOIMMY Ha oTHOLIEeHUs Poccun u BreTHama.

B 3akmrouenue nepBoii ceccuu B Mockse B. H. ¢. BIIID B.b. Kamun onenun cocrosinue
BOEHHO-TeXHHUYecKoro corpyauuuyectsa PO u CPB. Dkcniept oTmMeTni, yTo B 3T0i obsactu y Poccun
uMmeroTcs xopoume nepenektussl: «CPB peanusyer amOuimo3Hyto 3aady co3/laThb COBPEMEHHBIN
BOCHHO-TIPOMBIIIUICHHBI KOMITJICKC, 3aMKHYB Ha CBOE€H TEpPpUTOPHHM KaK MOXXHO OoJIbIIe
IIPOU3BOJICTBEHHBIX IIEMOYEK BOCHHOI'O HA3HAYEHMsI, YTOOBI 3aT€M HCIOJb30BaTh MX B KauecTBE
KaTajau3aTopa MPOU3BOJCTBA TPAXKIAHCKOW BBICOKOTEXHOJOTMYHOW Npoaykuuu. Poccust rotosa
OKa3bIBaTh BbeTHaMy 3HAUUTENBHYIO IOMOIIIb B II€peiade BOCHHbIX TEXHOJIOTUN. OH MOSICHUIL, B 4YEM
3aKJII0YAETCsl COTPYAHUYECTBO B cepe MOPCKOM OE30MacHOCTH, W IOKa3all, YTO OHO HE MMEET
9KCKIH03uBHOrO XapakTtepa: CIIIA akTHBHO IbITalOTCst KOHKYpUpOBaTh ¢ Poccueit B aToii cdepe.

[TongpoOHO ydacTHMKM OOOMX MEpOINpPHUITUH OOCYAWIM COTPYAHMYECTBO B COLIMAIBHO-
HKOHOMHYECKOW U Hay4HO-TEXHUYECKOH cepax, OXapaKTepHU30BaB €ro Kak B IIEJIOM OTCTAOIEe OT
MOTEHIIMaja U YPOBHSA CTpaTeruuecKkoro napTHEPCTBa. [10ACHSAS NPUUKHBI TAKOTO MOoXKeHus, Pam
Kyanr Munb ckaszan, 4To 3a4acTyl0 HpPHUHSTBHIE Ha BBICOKOM YPOBHE COBMECTHBIE PELICHHUS HE
HaXOJAT aJeKBaTHOTO MOHMMAHHUS U BBIIIOJIHEHUS! KOHKPETHBIMU BEOMCTBAMU U NPEATPUSITUSIMH.
beiBummit Topropen Poccum B CPB M.IO. ['onnkoB oTMETHSI HM3KHE TEMIIBI pOCTa B3aWMHOTO
ToBapoobopoTa Ha ¢oHe akTHBHOro pacumpeHuss CPB ToproBo-sKOHOMHUYECKHX OTHOLIEHHUH ¢
BEAYIIMMHU MapTHEPAMHU, C YE€M COIJIaCWINCh U BbEeTHaAMckue Komieru (puc. 3). bour ormeuen
pactyumit fedpunut Toproinu y P®, yBenuueHnue 1011 ChIpbEBBIX U MPOJIOBOJIBCTBEHHBIX TOBAPOB
B HEll IpHU MaJIeHUH SKCIOPTa MPOAYKIUU BBICOKOW mepepaboTKu. DKCIEPTHI TAKKe MPU3HAIH, YTO
cornamienue o 30He cBoboanoi Toprosiu (3CT) mexxny EADC u BbeTtHaMoMm 3a TISITh JIET C MOMEHTA
BCTYIUICHUSI B CHIIY JaJI0 Pe3yJbTaThl HUKE OKUIAEMbIX, U OOBSICHWIM MPUYUHBI 3TOTO, OTMETHB
M3JIUIIEK OTPAaHUYUTENbHBIX HETapU(HBIX Mep M 3aJ€pPKKU C BBITOJHEHUEM JOMOJHUTEIbHBIX
MPOTOKOJIOB (co cTopoHsl CPB).

Tak, 3amecTuTens HavanbHUKa JlemapramMeHTa €BpONEMCKUX U aMEPUKAaHCKUX PBIHKOB
Munnpomropra CPB Hryen Kxans Hrok oOpatiia BHUMaHKe Ha psAJ] CII0KHOCTEH [T pacIipeHus
B3aMMHBIX [IOCTABOK, CPEIN HUX HEJAOCTAaTOYHBIE TPAHCIIOPTHBIE BO3MOKHOCTH U MX JOPOIOBU3HY
(mpu3HaB MpU 3TOM NpPOOJIEMbI AJIi BbETHAMCKUX (MPM HCIHOJIB30BATH JUI YCKOPEHHS MOCTaBOK
xene3Hyro gopory B P® yepe3 KHP), yrpo3s! 010kupoBkr BalimHITOHOM B3aMMOpacu€ToB uepe3
cucremy CBUOT (B oTBET Ha KOTOpHIE CTOPOHBI HaYalll (POPMUPOBATH COOCTBEHHBIE MEXAHU3MBI,
HE MO3BOJISIIOIIME TOKa IMEpPerTH K OIlaTeé B HAllMOHAJIbHBIX BaJlIOTAaX), HETaTMBHOE BIIMSHUE
3aMa HbIX CAaHKIMI Ha aKTUBHOCTh TOPTOBBIX CBSI3EH.
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Puc. 3. beiBmmii Topripen Poccun 8 CPB MLIO. I'onmukoB Ha kpyriom ctoie B UJIB PAH.
Domo B PAH

AHaM3 WHBECTULMOHHOW TMPAKTUKU BBISBHJ CEPhE3HBIC pPa3iINuus B OIEHKaX O0BEMOB
B3aMMHBIX MOTOKOB KaluTalla, HE PAacKpbIB MIpUYUH No00HOTO siBneHus. PykoBoaurens [{TUBAC
B.M. Ma3sbipun (puc. 4) npuB€n AaHHBIE O TPOWHOM MPEBBIIICHUH MPSIMbIX HWHOCTPAHHBIX
unsectuiii (ITMN) CPB B poccuiickyro s3koHOMUKY (3 MiIpJ JOJUL.) TIPH (DaKTHUECKOM CTarHaluu
POCCHUICKHX BJIOXKEHHH BO BheTHAMCKYI0. COTpYIHUK ke HCTUTYyTa €BpONEHCKUX UCCIETOBAHHMA
BAOH Hryen Txanp Jlan, ucxozas u3 cBoeil CTaTHMCTUKH, ITOKa3aja 0o0Jiee B3BEIICHHYIO KAapTHHY
WHBECTULIMOHHOTO COTPYAHUYECTBA, XOTS OTMETHIIA €T0 HU3KHUI 00BEM.

Puc. 4. Mogeparop kpyrioro croia B MJIB PAH pykosogutens [IUBAC B.M. Ma3zsipuH.
®omo HJ|B PAH

Hupexrop LlenTpa nzyduenus Poccnn u ctpan CHI' toro xe nncturyra By Txron Yanr, nas
o0IIyr0 OIeHKY OTHOIeHuW auanoroBoro maptHépctBa Poccum ¢ ACEAH, ykazama crmoxkHOCTH
skoHoMHuecKkoi nHTerpanuu PO B FOBA u HeocTaTok (akTHUECKUX YCUIIMIA B TOM HaIlPaBICHUN
B NPOTUBOBEC 3asBICHUsAM. MHeHue kosern pononHmi B.M. Ma3sbipun, 1006aBUB, 4TO Jake Ha
HamOosee ycremHoM HampaBieHuH uHBecTuimii B CPB — B HedrerasoBoii cdepe — Poccus
UCTIBITHIBAET OrPAaHUYEHHUS Kak MPHUPOJHOrO (CHIKEHHE 3arlacoB YIJIEBOJOPOJIOB), TaK U
UCKYCCTBEHHOTO XapakTepa (3ampeTbl KUTAaWCKOW W aMEepUKaHCKOH CTOPOH), YTO MPHUBEIO,
HampuMmep, K MpoJake aKTUBOB BeAylled poccuiickoil kommanuedt PocHedTs. B 310l cBsA3M
MIOCTAaBJIEHBI 1101 BOIIPOC BO3MOXKHOCTH MOCTaBKU U3 P HedTH U CoxrKEeHHOro ra3a, TeM 0ojiee 4yTo
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sToMy npotuBozeiicTByroT CIIIA. Poccuiickue sKCcepThl, KOMMEHTHPYsI IEPCIEKTUBBI PACIIUPEHUS
SKOHOMUYECKHX B3aMMOCBS3€d M OLCHMBAs HAUMOHAIbHBIE MHTEPECHI, IOAYEPKHYIU, 4YTO
CTUMYJIUPOBATh PEAIbHBINA MOJABEM TOPTrOBO-DKOHOMUYECKOTO COTPYAHUYECTBA CIIOCOOHBI TOJIBKO
KpYIIHbIE CTPATErNYECKHE MPOEKTHI, K KOTOPBIM OTHECEHO CO3/IaHHE COBPEMEHHON TPYOOIIPOBOIHON
Y 5KEJIE3HOI0OPOKHOM ceTel Bo BreTHame ¢ pacmmpenueM Ha ctpanbl ACEAH, crpoutensctBo ADC,
OCBOEHHE KocMoca U T. II. OTHAKO JKeJIaHMs UX 3allyCKaTh HE ITPOSABIIAECT BBETHAMCKAs CTOPOHA.

Ha Hucxopsamme TpeHIbl BO BCEX BHJAaX BbETHAMCKOM Murpauuu B Poccuio ykazana 3am.
mupektopa MHctuTyTa nemorpaduueckux uccnenosanuii (M) PAH M.H. XpamoBa, oTMeTUB, 4TO
B LIEJIOM CTOPOHBI HE YAOBJIETBOPEHBI COTPYJHHUYECTBOM B ATOH OOJIACTH, U OOBSACHHUIIA, YTO EMY
MemaeT. Jupekrop Toro ke uHcturyra wieH-koppecnonaent PAH C.B. PszanueB pacckaszan,
noyemy P® He MOXKET yaep:KaTb IOArOTOBIEHHBIX 3/€Ch BBETHAMCKUX CIEIUAINCTOB C BBICIIMM
o0pa3oBaHHEM, a TAaKXKe MPHU3HAT HETOTOBHOCTh CTOPOH K CEPhE3HOM yrpo3e MaccoBOrO OTTOKA
KkImMaTudeckux MurpantoB u3 CPB B Poccuro. IIpu 3TOM OH BUAMT OSB3y COTPYAHHUYECTBA IO
BOIpOCaM JIeMOrpauuyeckoro pa3BUTHs, HECMOTPs Ha pa3M4yHble TEHJIEHIMH M COCTaB
HapOJIOHACENIEHUS JIBYX CTpaH, U CUMTAET, YTO Hallla [IOMOLIb BOCTpeOoBaHa B XaHoe.

[Tomomuuk pexkropa PAHXul'C k. momur. H. H.B. IlladuHckas KpUTHYECKH OlLIEHUIA
IIOATOTOBKY KaJpOB CO 3HAHHEM PYCCKOI'O M BBETHAMCKOIO S3BIKOB Kak BO BbeTHame, Tak U B
Poccuu. OHa cienaiia BbIBOJI, UTO BCE YUaCTHUKU IIPOJBUKEHMS pycckoro si3bika B CPB aeiicTBytor
Pa3po3HEHHO ¥ HE MOTYT JOCTHYb HYXHOTO 3 dekTa; B PO crenuanicToB ¢ BBeTHAMCKHAM S36IKOM
HEI0CTaTOYHO M OHU MCTIONIB3YIOTCS HEd(PPEKTHBHO BBHULY OTCYTCTBHS FOCYIapCTBEHHOTO CIIPOCa U
pacnpezeneHus. JDKCIepT MOATBEPAWIIA, HCXOA U3 3TOro, YTo noBopoT Poccun Ha BocTok moka
cabo MOATOTOBJIEH M OpPraHM30BaH, TpeOyeT Ooiee 3¢ ¢eKTUBHOrO MpoBeleHUs BO BreTHame
IIOJINTUKUA MATKOW cuibl. OHa NpeUIokKWIa MEPBI I HCIPABICHUS HEAOCTAaTKOB B CHCTEME
MIOATOTOBKH U TPYAOYCTPONCTBA BLETHAMOBEIOB U PYCHUCTOB.

Hupexrop xaHoiickoro ¢unnana ['ocynapcTBEeHHOro MHCTUTYTa pyccKoro sizbika uM. A.C.
IIymkunaa Hryen Txm Txy Jlat Ha cemuHape B XaHO€ TaKkKe akKICHTUPOBAJIA BHUMaHUE HA
npobsieMax U3y4eHHs PyCCKOro si3blka B mikojax U By3ax CPB. Ona mpusHana, uTo, XOTS CErogHs
9TOT MPOLIECC AKTUBU3UPOBAJICS, COXPAHEHUE OCHOB PYCCKOTO S3bIKA B CTPAHE HE MMEET IMPOYHOU
0a3bl 1, 3HAUYNT, SICHBIX MEPCIIEKTUB.

[Tprumepsl 1 BO3MOXKHOCTH cOTpyaHHUecTBa Poccuu u BoeTHama B 00:1aCTH HAYKHU M TEXHUKU
npencrasun  npodeccop JlanpHeBocTouHOro (enepanpHoro yHuBepcutera ([ABDY) A
Coxonockuid. [1o ero oreHke, CyIecTBEHHOTO IPOrpecca B OTHOIIEHUSX JIBYX CTPaH B 3TUX cepax
Ha JlanbHeM Bocrtoke He HaOmonaercs, HO NEpPCHEKTHBBI HX Pa3BUTUS COXpaHsOTCS. B
00pa30BaTeNbHOM JIE€JI€ JJIl BbETHAMCKHUX CTYJEHTOB M POCCHUICKUX BBETHAMHUCTOB MO-TIPEKHEMY
mupupyet JIBOY. YHUBEpPCUTET aKTUBHO YKPEIUISAET B3aMMHBIE HAY4YHBIE CBA3HU, B TOM YHCIIE IyTEM
nepeBoia U u31anusi MOHOTpaduil BLETHAMCKHIX aBTOPOB. UHCIIEHHOCTh BRETHAMCKOM paboueit CHITBI
B JlampHeBocTouHOM (penepansHoM okpyre ([IDO) He yBennmunBaeTcsi, COBMECTHBIC MPEIPUATHS
[IPEUMYILIECTBEHHO OCTAIOTCS MEJIKUMU U CPEITHUMH.

H. c. UBAC E.B. Hukynuna pacckasana o JpyTMX COBMECTHBIX IPOEKTaX B T'yMaHUTapHON
cepe, B YAaCTHOCTH JOMNOJHMIA CBeAeHHs 00 u3gaHuu B Poccum mnepeBofOB BbETHAMCKON
muteparypsl. Kacasch BOpOCOB KyJIbTypHOIO OOMEHa, OHa OTMETHJIA €ro KpaiHe OrpaHUYeHHBIH,
CHOpaJNYeCcKuil XapakTep, OOBEKTHUBHBIE CIOXKHOCTH aKTUBU3alUMHU. Poccuiickas cTopoHa He
MPOSIBIISIET 0COOOTO CTPEMIICHUS TIPOJIBUTATEH CBOIO KYJIbTYpHYIO TIpoaykinio B CPB, a Tam mecTHOe
HacelleHne, 0COOEHHO MOJOJEXb, HE BBIKA3bIBaeT K HEW MHTEpeca M HAXOAUTCS IOJI PACTyLIUM
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BIIMSIHUEM 3allaIHBIX dp3alleB. BeicTynaBuie Ha ceMuHape B XaHO€ dKCIEPThI, B TOM UHCIIe ObIBIIMIMA
mupexkrop MEW BAOH Hryen An Xa, coxanenu 06 3ToM BBUly OOJIbIIOrO 3HaYeHUs Juisi BbeTHama
POCCHUHCKMX KYJIBTYPHBIX LIEHHOCTEH M OTMEUAJIM yTpaTy COOTBETCTBYIOLIEH MOANEPKKU B CBOEM
00IIIecTBE ¢ YXOJA0M CTapIINX IMOKOJEHUH, mojyunBimux oopazoanue B CCCP.

Ha sToM (oHe HOBBIM NEpPCIEKTUBHBIM HAMpaBICHHEM COTPYIHHUYECTBA CTal BBIITYCK BO
Bretname poccuiickoit BakiuHbl CIyTHUK-V U1 PEIICHHs aKTYaIbHBIX 33/1a4 OOpbOBI € SMHIEMHUCH
KOpPOHOBHUpYCa. DKCIEpPThl MOATBEPAWIM MPUMEHEHHE B XaHOE€ NEpPBOM KOMMEpPYECKOW NapTHHU
BakiuHbI (739 ThIC. 103) U peadbHOCTh MPOU3BOJACTBa cymMmapHo 40 MiiH 103 K uioHIO 2022 T.
AKIIEHTHpOBaHa JIOCTUTHYTas HeJaBHO B MOCKBE JOrOBOPEHHOCTh O MOCTaBKaxX MEAMIIMHCKOIO
000pyI0BaHUS M MAaTepHAJIOB, COBMECTHBIX HayYHBIX pa3padoTKax B chepe MeITUIHbI.

OO6cyxaeHne COCTOSIHUSI POCCHUHCKO-BbETHAMCKHMX OTHOIICHWH, MpOMIENee ¢ y4acTHEM
yuéHbIXx B MockBe u XaHoe, cleyeT MPU3HATh HAa3pEBIIMM U MOJE3HBIM. bpuin 0003HaUEHBI Kak
CWJIbHBIE, TAaK U clladble MeCcTa COTPYIHUYECTBA IBYX CTPaH, PACKPBITHI CYIIECTBYIOIINE TPYIHOCTH,
B o01ieM Buae o6o3HaueHHbie npesunentom CPB B xone Berpeun B Kpemiie ¢ mpesuaentom Poccun.
YYacTHUKH BBIMOJHUIN OCTABICHHYIO 33/1a4y OLEHUTh COXPAHSIOIINECS MPOOIEMbI U TEM CaMbIM
MOMOYb MOUCKY MyTel MmoabeMa crparernyeckoro naptaépcersa PO u CPB Ha n0JDKHBIA ypOBEHbD.
OHHM eAMHOAYIIHO TPHU3BAJIM Pa3BUBATh M YKPEIUIATh €ro, OMUPAsACh HAa TPATUIHH IPYKOBI
POCCHICKOIO M BBETHAMCKOI'O HAPOJ 0B, B COOTBETCTBHUHU C PEATMSMU COBPEMEHHON MEXKTYHAPOIHOMN
0OCTaHOBKHM M HOBBIMH YCTAHOBKAaMH PYKOBOJUTEINICH MBYX CTpaH, HEJaBHO BBIIBUHYTHIMH B XOJI€
1eperoBopos B Mockse.

Juckyccun B Mockse u B XaHoe noiyumin ocselienne B CMU:

https://vtv.vn/video/thoi-su-19h-vtv1-04-12-2021-534091.htm

https://www.viethamplus.vn/dong-luc-moi-cho-quan-he-doi-tac-chien-luoc-toan-dien-
vietnga/758737.vnp

https://vn.sputniknews.com/20211206/nga-va-viet-nam-can-co-nhung-du-an-chung-quy-mo-
lon-12756030.html

https://www.msn.com/vi-vn/news/world/quan-h%E1%BB%87-vi%E1%BB%87t-nam-nga-
c%C3%B3-ch%E1%BA%AS5t-1%C6%B0%E1%BB%A3ng-m%E1%BB%9Bi-theo-c%C3%Alc-
h%C6%B0%E1%BB%9Bng-%C4%91i-r%E1%BB%99ng-kh%E1%BAY%AFp/ar-
AARHBWZ?li=BBr8RiP

Aemop:

Maseipun Biaagumup MowuceeBu4, 1. 5. H., I. H. C., pykoBoaurenb lleHTpa usyyenus
Brernama u ACEAH UJIB PAH, npodeccop UCAA MI'Y. ORCID: 0000-0001-6988-0139. E- mail:
mazyrin_v@mail.ru

IIpoosudicenue cmamovu.
Hara nocrymnenns: 12.12.2021
[MpunsTa k nevarn: 20.12.2021

154


https://vtv.vn/video/thoi-su-19h-vtv1-04-12-2021-534091.htm
https://www.vietnamplus.vn/dong-luc-moi-cho-quan-he-doi-tac-chien-luoc-toan-dien-vietnga/758737.vnp
https://www.vietnamplus.vn/dong-luc-moi-cho-quan-he-doi-tac-chien-luoc-toan-dien-vietnga/758737.vnp
https://vn.sputniknews.com/20211206/nga-va-viet-nam-can-co-nhung-du-an-chung-quy-mo-lon-12756030.html
https://vn.sputniknews.com/20211206/nga-va-viet-nam-can-co-nhung-du-an-chung-quy-mo-lon-12756030.html
https://www.msn.com/vi-vn/news/world/quan-h%E1%BB%87-vi%E1%BB%87t-nam-nga-c%C3%B3-ch%E1%BA%A5t-l%C6%B0%E1%BB%A3ng-m%E1%BB%9Bi-theo-c%C3%A1c-h%C6%B0%E1%BB%9Bng-%C4%91i-r%E1%BB%99ng-kh%E1%BA%AFp/ar-AARHBWZ?li=BBr8RiP
https://www.msn.com/vi-vn/news/world/quan-h%E1%BB%87-vi%E1%BB%87t-nam-nga-c%C3%B3-ch%E1%BA%A5t-l%C6%B0%E1%BB%A3ng-m%E1%BB%9Bi-theo-c%C3%A1c-h%C6%B0%E1%BB%9Bng-%C4%91i-r%E1%BB%99ng-kh%E1%BA%AFp/ar-AARHBWZ?li=BBr8RiP
https://www.msn.com/vi-vn/news/world/quan-h%E1%BB%87-vi%E1%BB%87t-nam-nga-c%C3%B3-ch%E1%BA%A5t-l%C6%B0%E1%BB%A3ng-m%E1%BB%9Bi-theo-c%C3%A1c-h%C6%B0%E1%BB%9Bng-%C4%91i-r%E1%BB%99ng-kh%E1%BA%AFp/ar-AARHBWZ?li=BBr8RiP
https://www.msn.com/vi-vn/news/world/quan-h%E1%BB%87-vi%E1%BB%87t-nam-nga-c%C3%B3-ch%E1%BA%A5t-l%C6%B0%E1%BB%A3ng-m%E1%BB%9Bi-theo-c%C3%A1c-h%C6%B0%E1%BB%9Bng-%C4%91i-r%E1%BB%99ng-kh%E1%BA%AFp/ar-AARHBWZ?li=BBr8RiP

BreTtHamckue ucciaenopanus. 2021. T. 5. Ne 4

THE STATE OF THE RUSSIAN-VIETNAMESE STRATEGIC

PARTNERSHIP
(a survey of the discussions at RAS IFES and VASS)
V.M. Mazyrin

Abstract. The survey presents organizers, participants and the main themes of the discussions on the
state of the Russian-Vietnamese strategic partnership, held in Moscow by RAS IFE and in Hanoi by the
Institute of European Studies of VASS in early December 2021. It analyzes the reports on the state and
perspectives of bilateral cooperation in the crucial spheres, such as political, military-technical, socio-
economic, scientific-technical, cultural and educational ones. The evaluation was of objective character: the
experts noted both the achievements and the shortcomings, showed the existing hardships and explained their
causes. Criticism prevailed; the common conclusion (while the approaches of the sides differed appreciably)
was the acknowledgement of still existing serious problems in the crucial spheres of relations (especially in
trade-economic relations), the determination of their current stage, which is the durability test in the conditions
of the two worlds’ growing confrontation. The discussions in RAS and VASS have contributed to the search
of the ways to rise strategic partnership of Russia and Vietnam to the appropriate level.

Keywords: Russia, Vietnam, RAS IFE, Institute of European Studies VASS, strategic partnership,
main types of the cooperation, achievements and shortcomings, durability test stage.

For citation: Mazyrin V.M. (2021). The State of the Russian-Vietnamese Strategic Partnership.
Russian Journal of Vietnamese Studies, 5 (4): 148-161.

On 1 December 2021, the Center for Vietham and ASEAN Studies (IFES RAS) organized a
discussion on the state of strategical partnership of Russia and Vietnam, in connection with the SRV
President Nguyen Xuan Phuc’s visit to the RF (29.11-1.12.2021) and the 20th Anniversary of the
Declaration of Strategic Partnership between the RF and the Socialist Republic of Vietnam. Leading
Russian specialists on Vietnam from academic and educational institutions participated in the
discussion held in mixed format. Each of twelve speakers described the main problems in every field
of bilateral cooperation and answered the Round Table moderator’s [V.M. Mazyrin, Chair of CVAS,
D.Sc. (Economics), Professor], experts” and attendants’ questions.

Unlike former sessions of this kind Vietnamese experts did not participate in this one. Such a
condition engendered incomplete evaluations, but at the same time the discussion was more intense.
The identical seminar “Russia Viewed by Vietnamese Russian Philologists: Humanitarian Aspects”
helped correct the situation. It was organized by official representatives of the RF in the SRV (the
Embassy, the Russian House) and by the Institute of European Studies of VASS and was held on
December 10. It permitted the sides to compare their comprehension of the current situation and the
causes restraining the progress in the cooperation. Vietnamese government officials of high rank (of
the Ministries responsible for crucial spheres of interaction) were the speakers.

The representatives of analogous Russian departments showed no interest in the discussion at
IFES; such an attitude is typical of Russian practical institutions to the academic community of
Vietnamese studies. G.S. Bezdetko, recently appointed the RF Ambassador in the SRV welcomed
the participants of the Round Table in absentia (Fig. 1). He noted that “Russia and Vietnam maintain
political dialogue at the highest level, and the current visit of the Vietnamese President to our country
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confirms this fact”. Having established the fact that now the conditions of interactions of the sides
significantly differ from those in the Soviet era, the Ambassador estimated it to be a stimulus for the
RF to increase its competitiveness and seek for new points of growth.

Fig. 1. RF Ambassador in the SRV G.S. Bezdetko welcomes the participants of the Round Table.
Photo by IFES RAS

The first session discussed the cooperation in political and military-technical spheres.
E.V. Kobelev, Leading Researcher at IFES RAS, positively estimated the political dialogue between
the two countries, in particular at the highest level, and the efficiency of the signed agreements, but
he acknowledged that the relations of Russia and Vietnam are not being strengthened and maintained
in every sphere (Fig. 2). He gave examples of the extension of problem areas of the partnership and
unresolved issues, which hinder its development. At the same time, he noted that the sides pay great
attention to the crucial spheres, the most important for the bilateral relations at the high level.

.o

Fig. 2. E.V. Kobelev at the Round Table. Photo by IFES RAS

The experts described foreign policy of their countries and their situation on the world scene.
Thus, Pham Quang Minh, the former rector of Hanoi University, noted the growing role of the
Russian Federation in the Asia-Pacific region, the perspectives of consolidating its position of the
world power. Also, he compared the Russian comprehension of “Greater Eurasian Partnership”
conception and the needs of the SRV international integration.

Professor V.N. Kolotov, Head of the Chair of Far Eastern Countries History of Saint-
Petersburg State University, established the decline of Russia’s importance for Vietnamese society.
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In particular, he made the conclusion that in Vietnam (unlike our common perception) there have
appeared political forces, social layers which are incited against the maintenance of our relations. The
new elites, the departure of Russian-speaking leaders who had contacts with Russia and the
emergence of the new ones, who got their education in the West, led to the formation of new pressure
groups, such as trade and industry, information and political ones and others. Their weight depends
on the value of commodity turn-over with appropriate countries, but Russia does not enter even the
top ten for this indicator. V.N. Kolotov noted that the bilateral relations are influenced with anti-
Russian rhetoric in Vietnamese mass media and re-orientation of Vietnam’s foreign policy in interests
of security to the US. The like negative in Russian press was emphasized by G.P. Trofimchuk,
Chairman of the Expert Council of the Workshop of Eurasian Ideas Fund, who showed “partial and
sometimes historically false description of current Vietnam’s life and its history” in it.

Having discussed Russia’s position of non-interference into territorial disputes in the South
China Sea (in Moscow G.M. Lokshin, Leading Researcher of IFES RAS was the speaker), the experts
acknowledged that it is perceived negatively in Vietnam, like the non-recognition of Hague
Tribunal’s decision in favor of the Philippines. Thus, the conclusion was made that the confrontation
in the SCS complicated Russian-Vietnamese relations. Researchers and practitioners in the SRV
supported the multilateral regulation and international “coercion of China to peace”, while their
opponents in Moscow approved Russia’s decision to distance itself from the conflict in the SCS.
Nguyen Chien Thang, Director of the Institute of European Studies (IES) believes that due to different
approaches to the conflict in the SCS and China, it will be difficult for Russia to enhance its role in
SEA without meeting Vietnam’s and ASEAN desires to regulate this conflict.

P.Yu. Tsvetov, Associate Professor of the Diplomatic Academy of the Ministry of Foreign
Affairs of the Russian Federation, having established the fact of similarity of the RF and the SRV
positions on the world scene, acknowledged that they are far from being similar in all the problems
of the world and regional development, also in those sensitive for Russia (for example, recognition
of the Crimea, actions in Syria). The expert welcomed Mutual Declaration of Nguyen Xuan Phuc and
V.V. Putin adopted on the result of the negotiations and analyzed it, having noted that the sides
expressed negative attitude to the establishment of new military-political blocks and the application
of sanctions. But it is known that virtually Hanoi condemns neither the Western campaign against
Russia, nor the establishment of such semi-military structures like Quad and AUKUS against China.

Continuing the theme, E.A. Kanaev, Professor of Higher School of Economics, called the US
initiatives “politization of not only regional relations, but also of global problems” and explained the
motives of Hanoi’s support of American initiatives. Also, he prognosed the decline of the central role
of ASEAN in the region at the background of the establishment of new military-political blocks in
APR with the US participation. On the contrary, Vietnamese experts see the threat to the ASEAN-
centricity principle in the architecture of the relationships in the region when China enhances its
positions in SEA and EA. E.A. Kanaev agreed that Hanoi’s balancing between the powers cannot be
called the non-alignment policy and acknowledged the US and SEA actions to impact negatively the
Russian-Vietnamese relations.

At the end of the first session in Moscow, V.B. Kashin, Leading Researcher of HSE evaluated
the state of military-technical cooperation of the RF and the SRV. The expert noted that there are
good perspectives in this field due to the fact that Vietnam’s army is provided with Russian
armaments by more than 70% (the experts in Hanoi say it is up to 90%). “The SRV implements an
ambitious task of creating a modern military-industrial complex, closing on Vietnam’s territory as
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many industrial military-type chains as possible, to use them as a catalyst of civil high-tech
production. Russia is ready to assist Vietnam by transmitting military technologies”, V.B. Kashin
said. The expert explained the essence of our cooperation in the sphere of maritime security and
showed that it is not the exclusive one, while the US tries to oust Russia from this sphere.

The participants of the both sessions discussed in detail the cooperation in socio-economic
and scientific-technical spheres having evaluated it as lagging behind the potential and level of the
strategic partnership. Explaining the causes of this situation, Phan Quang Minh said that often mutual
decisions adopted at the high level are not adequately and fully implemented by appropriate
departments and enterprises.

M.Yu. Golikov, former Trade Representative of Russia in the SRV (Fig. 3), noted the growth
of mutual commaodity turnover in the period after the free trade agreement between the EAEU an
Vietnam had been signed (in 2017-2021 from USD 3-4 to USD 6 billion) having acknowledged it
insufficient at the background of the SRV trade-economic connections with the leading partners. The
Vietnamese colleagues agreed having mentioned that the aim of USD 10 billion set in 2010 has not
yet been achieved. There was noted the growing trade deficit from the RF, the increase of the share
of commodities and foodstuff while decreasing the export of highly processed products. The experts
also acknowledged that the results of the agreement on FTA were lower than their expectations and
they explained the causes in too many restrictive non-tariff measures and delays with the
implementation of additional protocols (from the SRV side).

Thus, Nguyen Khan Ngoc, Deputy Chief of the Department of European and American
Markets of the Ministry of Industry and Trade of the SRV, paid attention to some difficulties to
expand mutual deliveries, insufficient transport capacities and their expensiveness among them
(having acknowledged the reluctance of Vietnamese companies to use the railroad through the PRC
to speed up deliveries to the RF), as well as the threat of blocking mutual settlements by Washington
through the SWIFT system (in response the sides began to form their own mechanisms, which do not
allow the payments in national currencies, so far), negative impact of Western sanctions on the
activity of trade relations.

The analysis of the investment practice showed significant differences in the assessment of
the volumes of reciprocal capital flows, but the causes of this phenomenon were not explained.
V.M. Mazyrin, CVAS Chair (Fig. 4), provided data on the SRV FDI in Russian economy (USD 3
billion) while Russian investments in Vietnamese economy is virtually stagnant and there prevail (as
far as their quantity is concerned) small and medium projects in them. Nguyen Thanh Lan, a
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researcher of IES, acknowledged the state of investment cooperation considered, but she noted its
low volume. The data differ while the main investments from the RF side come on the base of
intergovernmental agreements, also those begun some decades ago (like AO Zarubezhneft, and GK
Petrovietnam).

Fig. 4. CVAS Chair V.M. Mazyrin at the Round Table. Photo by IFES RAS

Vu Thuy Trang, Director of the Center of Russia and the CIS countries of the same Institute,
having evaluated the relations of dialogue partnership of Russia and ASEAN in general, saw
difficulties of economic integration of Russia into SEA, and insufficiency of Russia’s efforts towards
it. This opinion was commented by V.M. Mazyrin, who had added that even at the more successful
direction of investments into the SRV (oil and gas) Russia experiences the restrictions both natural
(the decrease of oil reserves) and artificial ones (bans of the Chinese and American sides). As a result,
the event of 2021 was the sale of Rosneft assets, being the leading company in this branch. In this
connection there were assessed the opportunities to deliver oil and liquefied gas, taking into account
the progress made in this sphere by the US companies. Novatek, the Russian gas operator, who had
signed the promising memorandum with Petrovietnam, may become their rival.

Russian experts in Moscow, commenting the perspectives of the extension of economic
interrelations and evaluating our interests, came to the conclusion that only great strategic projects
can stimulate the real rise of the trade and economic cooperation. They are the establishment of
current pipeline and railroad networks in the SRV and their extension towards the ASEAN countries,
AES construction and the exploration of outer space.

Moscow unlike Hanoi also discussed the interchange of human resources. M.N. Khramova,
Deputy Director of the Institute of Demographic Research considered the cooperation in this sphere
unsatisfactory, as it is reflected in downtrends of every kind of Vietnamese migration to Russia. S.V.
Ryazantsev, Corresponding Member of the Russian Academy of Sciences, Director of the same
Institute, told why the RF cannot hold Vietnamese specialists who have got higher education here.
Also, he acknowledged that the sides are not ready for a serious threat of outflow of climate migrants
from the SRV to the RF, if they appear in masses. At the same time S.V. Ryazantsev considers it
useful to cooperate on the issues of demographic development, despite different tendencies and the
composition of the population of the two countries, being of opinion that our assistance is on demand
in Hanoi.

N.V. Shafinskaya, an Assistant Rector of RANEPA, PhD (Politics), critically evaluated the
training of personnel speaking Russian and Vietnamese in Russia and in Vietnam. She concluded that
all the participants of promotion of the Russian language in the SRV are un-coordinated and cannot
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achieve the appropriate result, but in Russia the quantity of Vietnamese specialists is small and they
are used inefficiently due to the lack of state demand and allocation. The expert confirmed that
therefore the turn of Russia towards the Orient is, so far, badly prepared and organized; it requires for
more efficient pursuing of soft force policy in Vietnam. She proposed measures to correct
shortcomings in the training/employment system of specialists in Vietnamese culture and in Russian
philology.

Also, at the seminar in Hanoi Nguyen Thi Thu Dat, Director of Hanoi branch of the Pushkin
State Russian Language Institute, emphasized problems of learning Russian in schools and
universities of the SRV. She acknowledged that, though this process is intensified, the retention of
the essence of the Russian language in the country has no strong base, i.e., no clear perspectives. The
experts evaluated the situation with training Vietnamese students in the RF, considering the increase
of annual quotas from the Russian side up to a thousand. At the same time, the deterrent has been
determined — the desire of Vietnamese families, even the former graduates from Soviet universities,
to educate their children in Western countries.

Examples and opportunities of the cooperation of Russia and Vietnam in the sphere of science
and technology offered A.Ya. Sokolovsky, Professor of FEFU. In his opinion, there is no significant
progress in the relations of the two countries in the Far East, but the perspectives of their development
remain. FEFU is still the education leader for Vietnamese students and for Russian Vietnamists. The
University fortifies mutual academic links, also by means of translations, issuing books by
Vietnamese authors. But the quantity of Vietnamese labor force in FEFD does not increase, and joint
ventures are mainly small or medium.

E.V. Nikulina, Researcher of CVAS, spoke on other joint projects in humanities, having added
the information of issuing translations of Vietnamese literature in Russia. As for problems of cultural
exchange, she noted its extremely limited, sporadic character, objective difficulties of its
intensification. The Russian side does not show a special desire to promote products of culture to the
SRV, and local population, especially the youth, is not interested in it and experiences the growing
influence of the West. At the seminar in Hanoi among other speakers Nguyen An Ha, the former
Director of IES VASS, expressed being sorry about it, while Russian cultural treasures are of great
importance for Vietnam. They spoke on the loss of appropriate support in their society due to the
leaving of older generations who had got education in the USSR.

At this background a new perspective direction of the cooperation has become the production
in Vietnam of Russian vaccine Sputnik-V for the solution of relevant tasks to struggle against the
coronavirus epidemic. The experts confirmed the application in Hanoi of the first commercial vaccine
batch (739 thousand doses) and the existing reality to produce 40 min doses by June 2022. They
emphasized the agreement recently reached in Moscow on deliveries of medical equipment and
supplies and on joint researches in the field of medicine.

The discussion of the state of Russian-Vietnamese relations with the participation of the
researchers in Moscow and Hanoi, should be recognized ripened and useful. It has showed both strong
and weak points of the two countries’ cooperation, discovered the existing hardships, generally
mentioned by the President of the SRV in his discourse with the President of Russia in the Kremlin.
The participants fulfilled the set task to evaluate the existing problems and by this means to assist in
finding the way to raise the strategic partnership of the RF and the SRV at the appropriate level. They
unanimously called to develop and fortify it, leaning for support on the traditions of friendship of the
Russian and Vietnamese peoples, in accordance with the realities of current international situation
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and new directives of the leaders of the two countries, recently proposed during their meeting in
Moscow. The experts are waiting for new “break-throughs” in economic sphere, as it was declared at
the meeting of the presidents.
Discussions in Moscow and Hanoi received media coverage:
https://vtv.vn/video/thoi-su-19h-vtv1-04-12-2021-534091.htm
https://www.viethamplus.vn/dong-luc-moi-cho-quan-he-doi-tac-chien-luoc-toan-dien-
vietnga/758737.vnp
https://vn.sputniknews.com/20211206/nga-va-viet-nam-can-co-nhung-du-an-chung-quy-mo-
lon-12756030.html
https://www.msn.com/vi-vn/news/world/quan-h%E1%BB%87-vi%E1%BB%87t-nam-nga-
c%C3%B3-ch%E1%BA%AS5t-1%C6%B0%E1%BB%A3ng-m%E1%BB%9Bi-theo-c%C3%Alc-
h%C6%B0%E1%BB%9Bng-%C4%91i-r%E1%BB%99ng-kh%E1%BAY%AFp/ar-
AARHBWZ?li=BBr8RiP
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BBETHAM B POJIU CBSI3YIOLIEI'O 3BEHA MEXKIY
POCCHUEMN U ACEAH

O030p Me:xkTyHApOAHOH Hay4YHO-TIpaKkTHYecKoi KoHepenunu «Poccusi u ACEAH B ATP:
AUHAMMKA B3aMMO/1elCTBHSA, PerHOHAIbHbIE MPOLECCHI U I100AJbHbIA KOHTEKCT)

B.B. Bepuunnuna, I./1. baunio

AnHotanusi: B cratee comepkurcs 0630p cocrosBuieiics 15—16 oxtsops 2021 r. 8 MITUMO MU
Poccun B pamikax XllI Konsenra Poccuiickoil accouumanuy MeXAyHapoIHbIX wuccienoBanuii (PAMMN)
MEXIyHapOMHOW HaydHO-TIpakTHueckoii koH(pepenmnn «Poccuss m ACEAH B ATP: amHamunka
B3aMMOJICHCTBYS, PErMOHAIBHBIC MPOIECCH U TII00ATBHBIA KOHTEKCT». Meponpusatue ObUI0 MPUYPOUYCHO K
25-71eTHio AuanoroBoro maptHEpcTBa U 30-7I€THIO yCTaHOBIEHHS O(UIMATBHBIX OTHOLICHWH Poccun u
ACEAH. AxueHT B 0030pe cenan Ha IOKJIa1aX, MOCBIMENHBIX BheTHAMy U €T0 OTHOIICHHUSM CO CTpaHAMH
peruona u Poccuei.

Karouessie cioBa: CPB, Beetnam, ACEAH, EADC, xoH(pepeHnrs, 1naioroBoe mapTHEPCTBO.

Jasi nurupoBanus. Bepwununa B.B., bauuno /[/[. BeeTHaM B poiid CBA3YIOILETO 3BEHA MEXIY
Poccueit u ACEAH // Beetnamckue uccnenosanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 162-170.

FO6uneitnblil s poccuiicko-aceaHOBCKUX oOTHomieHud 2021 1., B KOTOPOM CTOPOHBI
OTMETHNIM 25-7eTue auanoroBoro mnaptHépctBa M 30-1meTne OTHOLIEHWH, He Obl1 000HAEH
BHHUMaHHEM 3KCIIepTHOro coobmectBa. 15—16 okta0ps 2021 r. 8 MITUMO MU/ Poccun B pamkax
XIIl KonBenra Poccuiickoil accomuanuu MexayHapoaHbix uccienaoBanuii (PAMU) coctosack
MexayHapoaHas koHdepenmuss «Poccus u ACEAH B ATP: nuHamuka B3auMOJEHCTBUS,
peruoHanbHbIE TIPOLECCH M TII00ANBHBIH KOHTEKCT». boraTas mporpaMma KoH(EpEHIUI' oTpa3uia
OO0JIBIIYI0 BaXKHOCTD JJIsi MEKAYHAPOIHOTO HAyYHOI'O COOOIIECTBa O3HAYEHHOTO COOBITHS: JAEBSThH
TEMaTUYEeCKHX CeCCHH C Y4acTHeM OTEUECTBEHHBIX M 3apyOeXHBIX HCCIEZOoBaTelled, a TaKke
Kpyruiblid cton Ha Temy «lloBopot Poccun Ha BocTok: kak ob6ecnednTh ero CUCTEMHBIH XapakTep?»
OXBAaTHJIM BECh CIIEKTP B3aUMOOTHOILIEHUH Harlel crpaHbl ¢ Accoruanueit (puc. 1).

[TpumeuaTenbHO, YTO BO MHOIOM (DOKYC BHMMAHMS KakK 3apyO€KHBIX, TaK M POCCUHCKHX
AKCIIEPTOB Ha Pa3IMYHBIX CECCUSAX OKa3aJicsi CMEIEH B CTOPOHY BreTHaMa — ero Mecta B peruoHe, B
Accornuanuu 1 B OTHOIIEHUsIX ¢ Poccueit. ITOT akiieHT, 6€3yclIOBHO, HE CITy4aeH JIJIsl OTEYECTBEHHOM
HayKH M BBIpa)KaeT HE TOJBKO JaHb TPAJUIMH BOCTOKOBEIHOM IIKOJBI HAIIEW CTPaHbI U UCTOPUU
B3anmooTHomeHnit CCCP u Poccun ¢ pernoHOM, HO M1 BO MHOTOM BBISIBIISIET aKIIEHTHI POCCUICKO-
ACEaHOBCKHUX OTHOIICHUH.

B sTOoM cMBICIE 3aKOHOMEpPHO, YTO CpEAu MMOYETHBIX TOCTEH LIEPEMOHHUU OTKPBITHS
KoH(pepeHH okazazucs mocoid Brernama B Poccuu, Beimyckauk MI'MIMO Jlanr Munp Kxoii. B
CBOEM IPHUBETCTBUM OH 0CO0O OTMETWJ, 4TO BbeTHam Kak TpaauuuoHHBIH mapTtHEp Poccum u
OTBETCTBEHHBIN ujeH Acconualuy BcCerja npujaBail 0coboe 3HAYeHHE Pa3BUTHIO OTHOIIECHUMN

1 URL: https://asean.mgimo.ru/upload/ckeditor/files/2021-10_russia-asean-conf_prog.pdf
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ACEAH u Poccuu. 3a 30 et 6bU1 JOCTUTHYT 3HAYUTEIBHBII Mporpecc Bo B3auMozeiicTsuu Poccun
CO CTpaHaMM — WieHaMu AccolMalu{, W Ha JaHHOM JTale, [0 €ro MHEHMIO, JHUajloroBOe
napTHEPCTBO BCTYIAET B HOBYIO (ha3y CBOETO Pa3BUTHSL.

C mNpUBETCTBEHHHIMH CIOBAMH? K YYaCTHHKaM KOH(EPEHIMM TakkKe OOpaTHINCh
3aMECTUTENIb MUHUCTPa MHOCTPaHHBIX Jies Poccuiickoit @enepanun N.B. Moprynos, reHepaibHbIi
cekperapp ACEAH Jlum JIkok Xo#, MUHUCTp MO JejlaM 0Opa3oBaHUs, MOJIOASKH M CIOpTa
KoponesctBa Kam6omxa Xanr Uyon HapoH, MuHHCTp MHOCTpaHHBIX aen Pecnyonuku MHmoHe3us
(2009-2014) Maprtu HaraneraBa (puc. 1), mocrosHublii npexacraButens P® npu ACEAH
A.A. UBanos, npencenatens aenoBoro cosera Poccus — ACEAH U.B. IlonsikoB U npopexTop 1o
Hay4yHoii pabore MITMUIMO A.A. BaiikoB. Criukepsl IEpEMOHUHU OTKPBITHS MOACITHINCH BUICHHEM
IIPEJICTaBISIEMBIX UMM BEJOMCTB U OpraHU3allil OTHOCUTEIBHO UTOI'OB U COBPEMEHHOT'O COCTOSHUS
naptHépcTBa Poccun 1 ACEAH. 1.B. Moprynos, B 4aCTHOCTH, B CBOEM OOpAIICHUHU MOTYEPKHYII
poIb 3KcTepTHOro coodmiecTBa B pa3Butuu oTHomeHuil Poccun u ACEAH. IlpencraButenbHblii
COCTaB YYaCTHMKOB KOH(EPEHIMH W MIMPOKUI TEMaTHUYECKHUH OXBaT CBUJETEILCTBYIOT, MO €ro
MHEHHUI0, 0 pocTe B3auMHoro uHTepeca Poccuu u ctpan ACEAH 1 06 akTyanbHOCTH HCCIEAOBaHUS
PErMOHAIIBHOIO U3MEPEHUS POCCUICKO-aCEaHOBCKUX OTHOIICHUH.

Ponp BperHama B pernoHe W BO BHEIIHHX CBs3AX Poccum B pamkax KoH(pepeHIuu
aHAJM3UPOBAJIACH B OCHOBHOM I10 CJICTYIOIIUM HaIpaBlIeHUsIM: 1) B cepe SKOHOMHKH: KacaTeIbHO
JIBYCTOPOHHUX TOPrOBO-3KOHOMHYECKMX M HWHBECTUIMOHHBIX OTHouIeHuWd ¢ Poccuei,
B3aumozeiicteus ¢ EADC; 2) B cdepe obOpasoBanusi; 3) B paMKax BOCHHO-CTPATETHUECKOTO
COTPY/JHHYECTBA.

[To mepBoMy GJIOKY BOITPOCOB KaK POCCHICKHE, TaK U 3apyOeKHbIE NCCIIEI0BATENN OTMETHIIN
HEOJAHO3HAYHOCTh UTOTOB TOPrOBO-3KOHOMHYECKOTO U MHBECTUIIMOHHOT'O COTPYIHUYECTBA U BMECTE
C TeM — MEPCIEeKTUBHOCTh UX Ppa3BUTHs, HECMOTPS Ha OOBEKTHBHBIE CIOXHOCTH, BbI3BAaHHbBIE
nanaemuein COVID-19. Tak, nupextop LleHTpa BHEIIHEH MOJUTUKN U PETMOHAIBHBIX UCCIIEA0BAHUN
Junmomarnueckor akagemuu BeetHama Hryen Txu bute Hrok B cBOEM Jokiane mpajia HECKOJIBKO
peKOMeHIalui, KOTOPble MOTYT CIIOCOOCTBOBAaTh JAajbHEHIIEeH NHTEHCU(PUKALUU COTPYIHUYECTBA
Poccun u ACEAH.

@ MIMmMo
RISA
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i

sBgimo.ru

Puc. 1. [IpuBeTCcTBEHHOE CIIOBO MUHUCTPA HHOCTPAHHBIX e Pecniyonuku Munonesus (2009-2014)
Maptu Hartanerasa. @omo MI'UMO MHU]J] Poccuu

2 URL.: https://youtu.be/0-PonoTHULoO
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[To e€ MHEHMIO, COXpPAHSETCS 3HAYUTENBbHBI MOTEHIMAT B IKOHOMHUYECKOW cdepe, 0COOCHHO B
pamkax auaiora mexay EBpazuiickum skonomuueckum coro3zoMm (EADC) u ACEAH. Beetnam —
nepBasi CTpaHa, IMOAINKUCABINas corjiamenne o 30ue cBoboanoit Toprosmu (3CT) ¢ EADC, Benen 3a
KOTOpPO K B3aMMOJCHCTBHIO C €BPAa3sUHCKUM HHTETPALIMOHHBIM OOBEIWHEHUEM IOAKIIOUMIICST
Cunranyp. Hryen Txm bute Hrokx cumraer, dro mockoibky OonbmmHcTBO cTpan ACEAH
OpUEHTHpYeTCS Ha AUBEPCU(UKAIMIO TOPTOBBIX OTHOIICHHWH U CTPEMUTCS MOJYYUTh BBIXOJ Ha
HOBBIE SKCIIOPTHBIE PBIHKH, CYIIECTBYET HIMPOKHUI CIIEKTP BO3MOYKHOCTEN B MX B3aUMOJCHCTBUU C
EADC. ObeuM cropoHaMm cieayeT BHUMATENbHO M3Y4HMTh nepcrnekTuBbl cozmanus 3CT mexmy
EADC u ACEAH. Bcé Gonbiryto akTyalbHOCTh Ha (poHE T7100aIbHOTO M3MEHEHHUs KJIMMaTa, 1o
MHEHUIO JKCIepTa, mpruodperaet corpyaauiectso Poccun u ACEAH B cdepe 3eneHoii SHepreTuku
U TPUMCHEHHSI DJKOJOTUYECKH WYHCTHIX TeXHONoruil. Eme omHoil mnepcnekTuBHOU cdepoit
B3aUMOJICHCTBHS SIBJIACTCS 3PaBOOXPAHEHHE, B YACTHOCTH COBMECTHBIE HCCIIeIOBaHUs B OOpbOE ¢
nangemueit COVID-19, a Taxxe ¢ apyrumu nuHdeximoHHbIMU 3a00neBanusaMu. Poccust u BoetHam
YK€ MMEIOT TMO3UTHBHBIN OMBIT COTPYJHUYECTBA B JaHHON oOnacTu Onaronapsi AECHUCTBYIOIIEMY
coBMecTHOMY  Poccuiicko-BbeTHaMCKOMY  TpomuuecKoMy  HAayYHO-HCCIIEIOBATEIbCKOMY U
TEXHOJIOTHYECKOMY LIEHTPY.

06 ocoboit ponn BrerHama B otHomenusix Poccun, EADC u ACEAH rosopuiocs B
BBICTYIUIEHUH 3aMECTUTENsI MPOPEKTOpa IO MEXKIYHAPOIHBIM OTHOLIEHUSM J[aJbHEBOCTOYHOIO
denepanproro yausepcurera (IIBOVY) E.E. BimacoBa. OH oT™MeTni, 4To uaes O CONMKEHUU JIBYX
unTerpanuonubix o0bequHeHnit EADC u ACEAH He pa3 Obl1a 03By4YeHa BBICIIUMU JTOJKHOCTHBIMH
nuuaMu BeeTHama Ha pas3iIMuHbIX MEXAYHAapOJIHbIX IUlomaakax. Bnepssie oHa npo3Byyana B 2019
r. Ha moJsix BocTtouHoro skonomuueckoro ¢opyma, koraa Buie-npembep CPB Uunp Jlunp 3yHr
3asBWI, YTO €ro CTpaHa roToBa BbICTYNHUTH B ponu mocta mexny EADC m ACEAH. I'nmaa
MuHucTepcTBa NPOMBIIUIEHHOCTH M Toproeiu BretHama Hryen XoHr 3umeH Takke BbIpa3uil
MOAJEPKKY 3TOM MHUIIMATUBE U TIOATBEPINI FTOTOBHOCTh XaHOs IpUjIaratb HE00X0AUMbIE YCHIINS B
sToM HampasieHuu. OgHako, kak noguepkHyn E.E. BiacoB, HecMOTps Ha Bce MpeuMyllecTBa U
MEPCIEeKTUBBl JTAHHOTO TpPOeKTa, Poccusi cTankuBaercs € LEIbIM PAIOM CIOKHOCTEM B €ro
peanmzanuu. B kauecTBe mpumepa OH NPUBENT ONBIT peaju3aluy KPYHMHEHIIEro BbETHAMCKOIO
MHBECTULMOHHOTO TpoekTa B [IpMMOpCKOM Kpae — CTpOMTENIbCTBA BhETHAMCKOW KommaHuei TH
True Milk HeckonmbKHX MOJIOYHBIX (epM H MOJIOK03aBoaa. CIOKHBINA OFOPOKPATHYECKHIA Mpoliecc,
HeOoublIas MIOTHOCTh HaceneHus [Ipumopbs M cinabopa3BuTas TpaHCIOpPTHas MH(PaCTpyKTypa
Kpasl 3HAUUTEIBHO 3acpXkKajld €ro peanusanuio. 1o MHEHMIO dKcnepTa, IMEHHO OCYILIECTBICHHE
110JT0OHOTO POAa MPOEKTOB MOJI ATUAON KPYIHBIX KOPIIOpAIMid MOKET NPUIAaTh UMITYJIbC BBETHAMO-
pPOCCHUICKHMM, a B JalIbHEHILIEM U POCCUICKO-aC€aHOBCKUM TOPTOBO-?PKOHOMUYECKUM OTHOLICHUSIM;
OJIHAKO JIJIsl 3TOr0 HEOOXOAMMO MPEOOIETh PSSl OOBEKTUBHO CYIECTBYIOIINUX OTPAHUYCHHH.

Emé oauH acrekT 3KOHOMHYECKOr0 COTPYIHAYECTBA — B paMKax coryameHus o 3CT mexny
Brernamom u EADC — Obur wactuyHO paccMoTpeH B jgokmane acrimpanta UCAA MIY A.P.
JIONMMHUHOW, TMOCBAMEHHOMY aHalIM3y MOTpeduTeNnbckoro pelHKa BwerHama. IlpuBenénnas
JOKJIQTYMKOM CTaTUCTHKA MTPOJEMOHCTPUPOBAia HAMETUBIIUIACS B CTpaHe TPEH I epexoa K 6osee
BECTEPHU3UPOBAHHON MOJETN TOTPeOJIeHUs] M YaCTUYHOMY OTKa3zy OT TPaAULIMOHHBIX IS
BbETHAMIIEB NPOAYKTOB MHUTAHUSA, B YACTHOCTU puca. B pesynpTaTe pocra crpoca Ha MSCHYIO U
MOJIOUHYIO TpPOAYKIMIO, a Takke Ojarojgaps OOHYJIEHHMIO TAaMOXEHHBIX MONUIMH B paMKax
cornamenus o 3CT 3HaunTENBHO BBIPOCIIA J10JISI KCIIOPTa IPOAOBOILCTBHS U3 Poccuu Bo BreTHaMm,
B pe3yiabTaTe yero P® crana ero kpynmHeimyuM nocTaBIIMKOM CBUHHUHBI, CJIEJIaB 3Ty CTPaHy BTOPbIM
10 BeJIMYMHE UMIOpTEpoM Msica u3 Poccuu nocne Kuras.
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B nenom yuactre BreTHama B II0OANBHBIX LIEMIOYKAX CO3JAHHS JOOABJICHHON CTOMMOCTH
OBLIO OCBEIICHO B JIOKJIAJ€ H. 0. 3aBeayroero LlenTpom poccuiickoii crpareruu B A3un MHCcTHTyTa
sxonomukn PAH M.A. Kopryn. Ha mpumepe cotpyanudectBa crpanbl ¢ PecrnyOnmkoir Kopes
JKCIIepPT 00BSACHUIIA, KaK ydyacTue BreTHama B ri100aabHOM pa3fefieHuu TpyJa OTpa)KaeTcsl Ha ero
toprosie ¢ Poccueit. Tak, Ha ceronusimauii 1enb CPB siBiisieTcss 0THUM U3 BEIyIIUX MTOCTaBIIMKOB
Ha POCCUNCKUI PHIHOK OBITOBOM 3JIEKTPOHUKHU, YTO O0YCIIOBIEHO IEPEHOCOM KOpEHCKUMHU (hupMamMu
Mpou3BOJCTBa BO BheTHam BBUIy ToproBoro comnepHuuyectBa Kurtas m CIIA, Gosee HU3KOM
CTOMMOCTBIO BBETHAMCKOH paboueil CWJIbl, TNPOBOAMMON BBETHAMCKHUM IPaBUTEIHCTBOM
MHBECTULIMOHHOMN U TOProBOM MOJUTUKOM, aKTUBHBIM yyacTeM CPB B MHOIOCTOPOHHHX TOPTOBBIX
COIVIALIEHUSX U Ap.

OO0pa3oBaHue KaK OJIMH U3 BaXXHBIX aCMEKTOB OTHOIICHUH Poccuu n BeeTHama B KOHTEKCTE
muanorosoro naptaépcrsa Poccust — ACEAH 3atponyna npodeccop xadenpsl TEOpUU U UCTOPUN
MexayHapoansix otHomeHuit PY/IH ML.A. IlInakoBckas. B cBoéM nokiane skcnepr caenana akeHT
Ha mpolbiieMe SKCIopTa poccuiickoro obpazoBanusi Bo BberHam. OOIIEHM3BECTHO, YTO MHOTHE
BbETHAMCKHE MOJUTUYECKHE esTeNId oNyumin odpazoBanue B Poccuu, ogHako yxxe B Onmuxaiiiei
MEPCHEKTUBE K BJIACTU MPHUAET HOBOE IOKOJEHUE YIIPABIECHLEB, KOTOPbIE MPEUMYILIECTBEHHO
oOyyanuch B cTpaHax 3amaga. M.A. IllmakoBckas mpuBena B IpuUMeEp AEATEIbHOCTh BO BreTHame
aMEpPUKAHCKOTO YacTHOTO HEKOMMEpPYECKOTro yHuBepcutera «DymOpaiiTy W aBCTPAIUKHCKOTO
MenbOypHCKOro KOpPOJIEBCKOTO TEXHOJIOTMYECKOTro MHCTUTYTA. [1o €€ MHEeHMI0, pOCCUICKHE BY3bI
ci1abo mpejcTaBiIeHbl Ha 00pa3oBaTeIbHOM phIHKE BheTHama M HeoOXxoamma mpopaboTka Oosee
3¢ (deKTUBHOMN CTpaTeruu SKcrnopra o0Opa3zoBaTeNnbHbIX yeayr Poccun.

Puc. 2. Yuactauku xonpepenumu. @omo MI'UMO MHUJ] Poccuu

Heckonbpko MokmanoB OBUIO MOCBAIIEHO aHAIM3y BOSHHOTO COTPYIHUYECTBa BheTHama c
apyrumu ctpaHamu (puc. 2). B dYacTHOCTH, B JAOKIaAe JOIeHTa KadeApbl aMepUKaHCKHX
uccnenoBanuii  Cankrt-IlerepOyprckoro rocymapctBenHoro yauBepcutera (CIIOI'Y) H.B.
dEnopoBa, yTBEPKIAIOCh, YTO Ha cerogHsmHuid 1eHb CPB ycuiaeHHO mpoBOIUT MOJEPHHU3AIINIO
apMHH U CTPEMHUTCS AUBEPCUPUIIUPOBATE OOOPOHHOE COTPYAHUYECTBO. HOBBIM M MEepCIEKTUBHBIM
e€ mapTHEpoOM B 3TOH 00JMacTH MOXKET cTaTh MHAWA, ¢ KOTOPOW OTHOIIEHUS HMMEIOT CTaTyc
BCEOOBEMITIOIIETO CTpaTterndeckoro mapTHEpcTBa. K mpeumyrecTBaMm TmocienHeld B BOEHHO-
TEXHUYECKOM coTpyaHuuecTtBe ¢ BeetHamoM H.B. ®ERopoB OTHEC ONBIT 3KCILTyaTallud BOSHHOU
TEXHHKH KaK COBETCKOTO M POCCHUHCKOTO MPOM3BOJCTBA, TaK W 3amaJHbIX 00pa3ioB. Poccus mo-
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MPEKHEMY 3aHUMAET JIMJAEPCKUE MO3UIMU, OJHAKO, KaK MOJUYEPKHYJ JOKIAJIYUK, B MEPCIEKTHUBE
NHnus MoxeT cTaTh CephE3HBIM KOHKYPEHTOM, YUWTBHIBAs, UYTO YK€ Ha CETOJHSIIHUA JICHb
BbETHAMO-MHIUICKOE 000POHHOE COTPYIHUYECTBO PA3BUBACTCS JOCTATOYHO AKTUBHO.

CotpynHuuecTBO BreTHama ¢ ApyruM He MeHee BaKHBIM HapTHEpoM — SnoHuelr — ObLIO
MIPOAHAIM3UPOBAHO J101IeHTOM Kadeapsl BoctokoBeaenuss MITIMO MUJ] Poccuu A.A. Kupeesoii.
Omna npuBena pe3ynbTaThl npoBeAEHHOro B 2019 r. MU /I SIlnoHuu B pa3iMyHbIX CTpaHaxX COLONpoca
C LEJbI0 BBIICHUTH, HACKOJIBKO HACEJIEHHE TOW WM MHOM cTpaHbl aoBepser SAnonuu. B wurore
BbeTHam okazancs oIHUM U3 JHIEPOB. DKCHepT noauepkHyna, uro CPB 3anuMaer ocoboe mecto B
HOBOU BHEUIHEMOJUTUYECKON CTpaTeruu AnoHuu, mpoBO3TIAEHHON TpeMbep-MUHUCTPOM CHUHI30
A03, 9TO 00YCIOBICHO CTPEMIICHHEM IOCIIeIHEH HE TOMYyCTUTh JOMUHUpOBaHus Kurtas B permone.
PacmmpsiroTcss KOHTaKTBI 110 BOTIPOCAM TPAJUIIMOHHON M HETPaJIUIIMOHHON O€301acHOCTH, a TaKKe
TOProBO-?)KOHOMUYECKOTO YU HHBECTUILIMOHHOTO COTPYAHUUYECTBA.

Jluckyccuio TOMOJMHWIIA TpoUIeNnnias Ha MOJsSX KOH(GEpEeHLUH TeMaTHuecKas KHIDKHAs
BBICTaBKAa U TMPE3CHTAllMs HOBBIX HaydyHbIX u3naHuil. [lo uToram koH(pepeHIMH Ha OCHOBE
MIPEJICTABICHHBIX TOKJIAI0B INIAHUPYETCS U3aHue COOPHUKA CTaTeH.

Aemoput.
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VIETNAM AS A LINCHPIN BETWEEN RUSSIA AND ASEAN

Overview of the international conference “Russia and ASEAN in Asia-Pacific Region:
Dynamic of Cooperation, Regional Processes and the Global Context”

V.V. Vershinina, D.D. Bachilo

Abstract. The article presents an overview of the international conference “Russia and ASEAN in
Asia-Pacific Region: Dynamic of Cooperation, Regional Processes and the Global Context” that was held at
MGIMO University on October 15-16, 2021. The event was a part of the 13th Russian International Studies
Association (RISA) Convention. This year the conference was dedicated to the 25" anniversary of Russia-
ASEAN Dialogue Partnership and 30" anniversary of their bilateral relations. The overview is focused on the
presentations, covering Russia-Vietnam relations and the role of Vietnam in ASEAN-Russia partnership, as
well as Vietnam’s position within the region.

Keywords: Vietnam, ASEAN, conference, dialogue partnership.

For citation: Vershinina V.V., Bachilo D.D. (2021). Vietnam as a Linchpin Between Russia and
ASEAN. Russian Journal of Vietnamese Studies, 5 (4): 162-170.

The 2021 year of a double anniversary, that is the 25" anniversary of Russia-ASEAN
Dialogue Partnership and the 30" — of their bilateral relations, has not escaped the attention of the
academia. On October 15-16, 2021 ASEAN Centre, MGIMO University held an international
conference “Russia and ASEAN in Asia-Pacific Region: Dynamics of Cooperation, Regional
Processes and the Global Context” as a part of the 13th Russian International Studies Association
(RISA) Convention. The conference busy agenda® reflected the international importance of the event:
nine highly topical sessions along with a round table discussion “How to Sustain Russia’s Pivot to
Asia?”, both counting with the participation of Russian and foreign scholars, covered almost the
whole spectrum of Russia-ASEAN bilateral ties.

Interestingly enough, the focus of many Russian and foreign conference participants was on
Vietnam, its role in the region and within the Association, as well as its relations with Russia.
Although such an accentuation comes as no surprise, for in the Russian Asian Studies this country
has long been in the center of attention, and historically Vietnam has had close ties with USSR/Russia,
this fact also reflects the current dynamic of Russia-ASEAN relations.

It is therefore quite understandable that a MGIMO graduate and the current Ambassador
Extraordinary and Plenipotentiary of Vietnam to Russia Mr. Dang Minh Khoi was one of the key
guest speakers at the conference opening ceremony. The Ambassador pointed out to the fact that
being Russia’s traditional partner and a responsible member of ASEAN, Vietnam has always been
eager to enhance ASEAN-Russia relations. The past thirty years have witnessed a major progress in
Russia’s interactions with the Association’s member states and now, according to Dang Minh Khoi,
the Dialogue Partnership is scaling up to a new stage of development.

1 URL: https://asean.mgimo.ru/upload/ckeditor/files/2021-10_russia-asean-conf_prog.pdf
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The opening remarks? were also delivered by the Deputy Foreign Minister of the Russian
Federation Mr. Igor Morgulov, the Secretary-General of ASEAN Dato’ Paduka Lim Jock Hoi; the
Minister for Education, Youth and Sport of the Kingdom of Cambodia Mr. Hang Chuon Naron; the
Minister for Foreign Affairs of the Republic of Indonesia (2009-2014) Mr. Marty Natalegawa (Fig.
1); the Ambassador of the Russian Federation to ASEAN Mr. Alexander Ivanov; the Russia-ASEAN
Business Council Chairperson Mr. Ivan Polyakov and MGIMO Vice-Rector for Scientific Affairs
Mr. Andrey Baykov. The speakers provided their respective organizations and public institutions’
perspectives on the key takeaways and the current state of Russia-ASEAN relations. Mr. Morgulov,
for instance, stressed the role of the academia in the enhancement of Russia-ASEAN relations. The
impressive composition of the conference and the range of topics at the sessions’ agendas show a
growing mutual interest between the respective parties and suggest the research on Russia-ASEAN
regional cooperation is more than timely.

4 |

MIMMO

Fig. 1. Opening remarks by the Minister for Foreign Affairs of the Republic of Indonesia
(2009-2014) Mr. Marty Natalegawa. Photo by MGIMO University

The role of Vietnam in the region and its relations with Russia were analyzed in the following
spheres: 1) economy (in bilateral trade and investment as well as in interaction with EAEU); 2)
education; 3) military and defense cooperation.

As for the economy, both Russian and foreign scholars acknowledged the ambiguity of the
cooperation results, at the same time stressing the great potential this cooperation has despite the
external challenges posed by the COVID-19 pandemic. Dr. Nguyen Thi Bich Ngoc, Director of the
Centre for Foreign Policy and Regional Studies, Diplomatic Academy of Vietnam, proposed several
recommendations for intensification of Russia-ASEAN bilateral cooperation. In her opinion, there is
a significant potential in economic sphere, namely, in contacts between Eurasian Economic Union
(EAEU) and ASEAN. Vietnam was the first country to sign the Free Trade Agreement (FTA) with
the EAEU, followed by Singapore. According to Nguyen Thi Bich Ngoc, as the majority of ASEAN
countries aims to diversify their trade relations and gain access to other markets, they have a wide
range of opportunities in cooperation with EAEU. Both Russia and ASEAN need to consider the
feasibility of an FTA. Accordingly, the global climate change prompts Russia-ASEAN green energy

2 URL: https://youtu.be/0-PonoTHULo
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cooperation, and the application of green technologies grows in importance. Another promising
sphere is health cooperation and joint research activities on COVID-19, as well as other diseases.
Russia and Vietnam do have already positive experience in this sphere thanks to the Joint Russian-
Vietnamese Tropical Research and Technological Center (Tropical Center).

Vice Rector for International Relations (Far Eastern Federal University, FEFU) Mr. Evgeny
Vlasov also stated the special role of Vietnam in Russia and EAEU relations with ASEAN. He
stressed that the idea of contingence between the two integration blocks had been repeatedly
pronounced by Vietnamese senior officials at various international forums. It first appeared in the
speech by the Deputy Prime Minister Trinh Dinh Dung at the 2019 Eastern Economic Forum: he
stated that Vietnam is ready to act as a bridge between EAEU and ASEAN. Nguyen Hong Dien,
Minister for Industry and Trade of Vietnam, welcomed the idea and reassured Vietnam is ready to
make the necessary efforts to achieve this aim. However, as Evgeny Vlasov emphasized, despite all
the benefits of the prospective project, Russia faces severe challenges in its implementation. He drew
the example of the Vietnamese company TH True Milk, who is building several dairy farms and a
plant in Primorsky Krai, which may become the biggest Vietnamese investment project in the region.
The prolonged burocrating arrangements, low population density and underdeveloped regional
transport infrastructure provoked considerable delays in the process of the project’s implementation.
According to the expert, such projects implemented by big corporations may boost Russia-Vietnam
and later Russia-ASEAN trade and economic cooperation, however, several intrinsic challenges
should be addressed beforehand.

Another aspect of the economic cooperation, the functioning of the Vietnam — EAEU FTA,
was touched upon by Anna Dolinina, a Ph.D. student at the Institute of Asian and African Studies,
Moscow State University. The topic was brought up in the context of the consumer market analysis
in Vietnam. The author’s statistics demonstrated that Vietham is moving to a more westernized model
of consumption and is partly reducing the share of traditional products, such as rice. The growing
demand for meat and dairy products, as well as the nullification of customs rates prompted food
export from Russia to Vietnam, making Russia the biggest supplier of pork to Vietnam and putting
Vietnam second after China in the list of major meat importers from Russia.

Irina Korgun, Acting Director of the Center for the Russian Strategy in Asia, Institute of
Economics, Russian Academy of Sciences, analyzed the participation of Vietnam in the global value
chains. Taking the Vietnam — Korea cooperation as an example, the expert explained how Vietnam-
Russia cooperation is influenced by the country’s participation in the international division of labor.
Vietnam is now one of the leading suppliers of domestic electronic devices to Russia, which is
explained by the relocation of the Korean production plants to Vietnam due to growing trade tensions
between the US and China, lower labor costs in Vietnam, as well as the investment, trade policies
and the participation of Vietnam in multilateral trade agreements, etc.

The issue of education as one of the key elements of Russia — Vietnam cooperation in a
broader context of Russia-ASEAN Dialogue Partnership was brought about by Marina
Shpakovskaya, Professor at the Department of Theory and History of International Relations, RUDN
University. The focus of her speech was the problem of the export of Russian education to Vietnam.
It is well known that many Vietnamese politicians made their studies in Russia, however, the new
generation coming to power was educated mostly in the Western countries. She took as a key study
in export of education services the activities in Vietnam by the US private Fulbright University and
the Australian Royal Melbourne Institute of Technology. The expert concluded that Russian
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universities are hardly visible on the Vietnamese education market and a more effective strategy on
the export of Russian educational services is needed.

Several presentations covered the topic of Vietnam military and defense cooperation with
other countries (Fig. 2). For instance, Nikolay Fedorov, Associate Professor at the Department of
American Studies, Faculty of International Relations, St. Petersburg State University, italized that
Vietnam is forging modernization of its army and is trying to diversify its defense cooperation. India,
by enjoying Comprehensive and Strategic Partnership with Vietnam, may become a new and
promising counterpart in the sphere. The India’s experience in handling both Soviet/Russian and
Western military equipment may be a strong point for Vietnam in favor of this country. Russia is
preserving its leadership in the sphere, however, according to the expert, India may become in the
future a strong competitor, as the Vietnam-India defense cooperation is already actively expanding.

Fig.2. The conference participants. Photo by MGIMO University

Anna Kireeva, Associate Professor at the Department of Asian and African Studies, MGIMO
University, analyzed Vietnam’s cooperation with another important partner, Japan. Anna Kireeva
based her assumptions on the results of the poll conducted in 2019 by the Ministry of Foreign Affairs
of Japan, which aimed to identify how liable is this or that country population to Japan, with Vietnam
scoring considerably high. The expert highlighted the special position of Vietnam in the Japanese
foreign policy strategy initiated by the former Prime-Minister Abe Shinzo, which is explained by the
Japan’s quest to counter Chinese domination in the region. The two counties are expanding exchanges
over traditional and non-traditional security challenges, as well as in trade and investment.

A special part of the conference was a thematic book exhibition as well as book presentations.
The major outcome of the conference is expected to be a publication of conference papers.
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BBETHAM MHOI'OI'PAHHBIN

O030p noxnagoB no BeerHamy B pamkax Beepocceniickoii HAyYHO-IIPaKTHYECKOM
koHepenuuu VII I'ydepoBckue urenusi «FOro-Bocrounas Asusi: ucropuueckoe npouioe 1
COBpPEMEHHAas peaIbHOCTb)

M.A. Cronnep0epr

AnHotanusi: B cratbe mpencrasieH 0030p T0KIan0B o BreTHaMy Ha cocTosBIIeiicss 5—6 OKTAOps
2021 r. Beepoccuiickoii HayuHo-TipakTHieckoit koHdepenuun VII 'yoeposckue urenust «HOro-Bocrounas
A3 HCTOPUUYECKOE MPOLIIOE U COBPEMEHHAs peaslbHOCThY. B KoH(pepeHuun, oprann3oBaHHON Kadeapoi
nctopun ctpa Jlanpaero Bocroka u FOro-Boctounoit Az UCAA MI'Y, npuHsin ygacTre UCCIeq0BaTeNN
U3 pa3INYHbIX aKaICMUYCCKUX, HAYYHO-UCCICAOBATCILCKHUX U y‘-Ie6HbIX HUHCTUTYTOB. Bonbmoe konu4yecTBo
JOKJIaZI0B OBLITO IOCBAIIEHO BreTHaMy, mpuaéM npobiieMaTKa BEICTYIUICHUH ObLTa KpaiiHel pa3HO00pa3HO,
YTO IMO3BOJIMJIO MPEACTABUTDL PA3JIMYHBIC I'PaHU CTOJIb HHTepeCHOﬁ CTpaHbI.

Karouessle cnoBa: ['yOepoBckue urenus, BreTHaMm, HCTOpHS, KyIbTypa, MOIUTHKA.

Jasi uutupoBanusi: Cronnepoepe M.A. Boetnam MHOTOrpaHHbIi // BheTHaMCKHE HCCIICTOBAHHMS.
2021.T.5.Ne 4. C. 171-178.

56 oxTs0ps 2021 rona B Unctutyte crpan Azuu u Adppuku MI'Y umenu M.B. JlomonocoBa
B pamkax VII TI'yGepoBCKkMX 4YTEHHMH B CMEIIAHHOM OYHO-3a04HOM (opmare cocTosIach
Bceepoccuiickass Hay4YHO-TIpakTH4ecKas KOHQepeHIMs ¢ MeXIyHapoaHbM yuyactueM «HOro-
BocTtounas A3usi: HCTOpUYECKOE IPOLIOE U COBPEMEHHAS PEATILHOCTD.

BeicTynienus npoxoauiy B paMKax JIByX KPYIHBIX TeMaTHUeCKUX 0J0K0B — «CoBpeMeHHbIE
npo6aemsl pazButus crpad FOBA» n «Tpagunuonnsiit mup crpan FOBAy». Buumanuio ciaymareneit
ObUIM Tpe/CTaBIeHbl JOKJIaAbl Kak MO oTAenbHbIM cTpaHaMm lOro-BocrouHnoif Asuu, Tak U 1O
peruony B 11esioM. TpaaunoHHO HauboJIbIIee YNCIIO BHICTYIUIEHHH (7 u3 24) npuiioch Ha BeeTHaMm,
YTO BIIOJIHE €CTECTBEHHO, YYWTHIBAs BBICOYAWIINK YpPOBEHb JBYCTOPOHHUX OTHOIICHHHW HaIIUX
CTpaH M Oorarble TpaJuIMU OTEUECTBEHHOW INIKOJbl BhETHAMMCTUKH. Pa3HooOpa3ue HaydHBIX
MHTEPECOB POCCUNHCKUX BHETHAMMCTOB OBIJIO IOATBEPKICHO M HA 3TOM KOH(PEPEHIINH.

BreTHaMcKkast TeMaTHKa OTKPbIBAIACh KOHIIENTYAIbHBIM BBICTYIUIEHUEM HETIOCPEICTBEHHOIO
yueHuka akanemuka A.A. I'ybepa (1902—1971), B yecTh KOTOPOTO KaXk/ble JIBa rojia U MPOBOJUTCS
KoH(pepeHnusl, marpuapxa oredecTBeHHOro BbeTHamoBeneHus O.B. Hosakooit (MCAA MIY)
«BbeTHaM: OT BOCTOYHO-a3MATCKOM MMIIEPUH JO0 COLMAIMCTHUYECKON pecnyOnuku. B3rmsn uepes
MPU3MY UCTOPUYECKON IPEEMCTBEHHOCTH». B cBoell cHaOXEHHOW MHTEPECHBIM MIUTIOCTPATUBHBIM
MarepuanioM mnpeseHTauun OxcaHa BrnanuMmupoBHaA, yKe HECKOJIBKO JIET pa3BUBAKOIIAS TEMY
IIPEEMCTBEHHOCTH BJIACTH U POJIA TPAIULIAN B COBPEMEHHOM BheTHame, MpoaeMOHCTpUPOBAIIA TOT
MyTh, KOTOPBIA 3Ta CTpaHa MpOLUIa OT MOHAPXUHU C OYEHb 3aKPBHITOM OOIIECTBEHHOM CHCTEMOH K
rocyJapcTBy pecryOnukaHckoro Tuma. OcoOblil akIEeHT AOKIaT4YMK cJefala Ha CTpPEeMJICHUU
pykoBojictBa CPB npu npoBeneHNH MOJUTUKH OOHOBIICHHSI COXPAHUTh MPEEMCTBEHHOCTh C OMIOPO
Ha TPAJAMLMOHHYIO JJIsI BBETHAMCKOIO OOILECTBA MJICOJOTHIO CTaOMJIIBHOCTH W BCEHApOIHOU
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CIUTOYEHHOCTH, TIPUBJICKAS MTOJIE3HBIN apCeHa IPEKHET0 HICOJIOTHYECKOTO U KYJIBbTYPHOTO Oaraxa,
KOTOPBI OBLT TBOPYECKH BOCIPHUHAT OT HUCTOPHUYECKH MPEAMIECTBYIOIIETO TOCYAapCTBEHHOTO
obpaszoBanus — umnepuu Jlaiinam (Benmukuit FOr) (puc. 1).

LMOHaNbHble TPaaMLUm

ITpeeMCcTBeHHOCTD HallMOHAaABHBIX TPpaAUTINii. [eHepaAbHbIiA
cekperapb KIIB @y Your B basy, (11ipeaMectbe XaHosl) B YeCTb
TipeOpiBanyst TaM Xo LIy Musna B 1940-e roapr.

YpHa A5 BO3XKUTaHUS apOMaTHBIX TTaA09eK.

Puc. 1. Unmnroctparms k noxmany O.B. HoBakoBoit. @omo asmopa

JIroGombITHO, YTO BTOPOM JIOKJIAJ, MOCBAIEHHBI BbeTHamy, ObU1 IpencTaBlieH
MHOT'0JIETHUM KoJjuteroii u coastopoMm O.B. HoBakoBoii o yHuBepcuterckoMy yueOHuky «Mcropus
Brernama. Yacte. 2» I1LIO. I{BeroBbiM ([dunaxkamemus MUJ] P®), u3BeCTHBIM CHENUATUCTOM IO
COLIMAJIbHO-TIOJINTUYECKUM, HJIEOJIOTHUECKUM M MEXAYHapOoAHBIM BomIpocaM. B BeicTymuieHun
«[Ipobnema  «MCTOPUYECKOIO  MHPOLUIOTO» B  COBPEMEHHBIX  BbETHAMO-I0)KHOKOPEHCKHUX
OTHOIIEHUAX» aBTOp 00paTWiicad K TeMe, aKTyaJbHOM JIJIs1 OYeHb MHOTMX CTPaH — MPECTYIICHUSM
BOCHHBIX OJIHOM CTpaHbl Ha TEPPUTOPUM Jpyrou. B naHHOM cilydae pedb HIET O JESHMSX
I0’)KHOKOPENCKHUX BOEHHBIX B TOJbl AMEpUKaHCKOM BOHHBI BO BbeTHame — yOwuiicTBax H
W3HACUIIOBAHUAX MUPHBIX KUTeNeH. JlOKIaauuK 1oKasai, 4To 3Ta HETraTUBHAsl CTPAHMIIA ITPOLUIOTO
TEM HE MEHEE HE cTaja HENpeOoAOJIMMBIM KaMHEM IPETKHOBEHHS B DPA3BUTUHU JBYCTOPOHHHUX
oTHoWeHUH ¢ Havasa 1990-X rofioB, Kak 3TO 3a4acTyro ObIBaeT y APYruX CTpaH, Jake HECMOTpPS Ha
OTCYTCTBHE IOJHOLUEHHOTO O(GHIMATBHOTO W3BUHEHHMsI CO CTOPOHBI PYKOBOJCTBa PecrnyOiuku
Kopest. Cama npo6iiema B O60JIbIIEH CTENEHU COXpaHAETCs B OOIMIECTBEHHOM CO3HAHHH, B TO BpEMS
Kak pykoBoasuue kpyru CPB oTHocsTCS K Hell Ooliee mparMaTUyHO, COCPEOTOUMBILINCH HA 331a4aX
COBPEMEHHOTO JIByCTOPOHHETO COTPYIHUYECTBA.

Tema otHomenuii BbeTHama c¢ jpyroil crtpaHoil Obla moaHATa M B JoKiane M.A.
[Hmaxosckoit (PYIH) «Bretnamo-kuraiickue otHomenus. @akrop CIIIA». ABTop mokasaina, 4To
BberHam, oOnamarouivii BBITOAHBIM TE€OMOJIUTHYECKUM IIOJIOKEHHEM, C YYETOM YCIELIHOI'o
SKOHOMMYECKOTO PA3BUTHSA, HAINYMS OJHON M3 CHJIBHEHIINX apMUi B A3UM, IPOYHBIX MO3ULUHN B
FOBA oxazancs B none cronkHoBeHus untepecoB CIIA u Kuras. M.A. IllnakoBckas oOpartuia
BHHUMaHHUE Ha TO, KaK BO UMsI CBOUX MHTEPECOB BalIMHITOH 151 COBMECTHOTO MPOJIBUKEHUS UAEH
MUpa ¥ 0€30MacHOCTH B PEruoHe JOCTAaTOYHO JIETKO mepedopmatupoBanl BeeTtHam u3
KOMMYHHCTUYECKOTO TOTAIUTAPHOIO IOCYIapCTBa B CTpaHy-€IUHOMBIIIIEHHUKa». C y4eToM Bcex
3TUX (aKTOpPOB, C TOYKU 3pEHHUs JOKIaI4hKa, 60ppOa 3a BiIusSHUE BO BbeTHame MOXKET MMETb
CyIbOOHOCHBIN XapaKTep JUIsl PACCTAHOBKH CUJI B PETHOHE B IIEJIOM.

Kuraiickas TemaTika, HO 0] COBEPIIEHHO HEOOBIYHBIM YTJIOM, ObliIa POJOJKEHA B TOKIIa 1€
E.B. Jlrotuk «Kaxk B KHP wusyuator CPB (Meromonorusi, TemaTuka, 1enenonaraiue)». JlaHHbii
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JOKJIa/l CTajl PEIKO BO3MOXKHOCTBIO Y3HATh O (PYHKIMOHUPOBAHUHM BbETHAMOBEIYECKON IIKOJIBI B
Kurae — ctpane, umeromnieii Haubosee IIUTEIbHYIO H O0raTyr0 HCTOPHIO OTHOIIEHUH ¢ BheTHaMOM.
OOpamraer Ha cebss BHMManue cama addummanus aBtopa — HUM Beernama Ilemarormueckoro
VYuupepcurera npoBuHimu I['yancu (KHP, Dyiimae). K npumepy, B Poccum HET memmkom
oTBeZIEHHOr0 BoeTHamy yupexieHust nogooHoro yposHs. Ilokazano, 4yro nogoousie neHTpsl B KHP
(a ux no BreTHamMy HecKOJbKO) OOBEIMHSAET 3a/laua «COAECHCTBOBATh IOCYJAapPCTBEHHBIM OpraHam
CTpaHbl B BBIPA0OTKE KOHLENTYalbHbIX CTpAaTeruii W mporpaMmy». JIOKIajauuk Hepeducini
OCHOBHYIO TIPOOJIEMaTHKy, M3ydaeMyio B creHax ganHoro HUMU, koropblii 3a HEOONBINONH CpPOK
CBOETO CYIIECTBOBaHMS BBITYCTHI yxke Oonee 100 monorpaduii mo Beernamy. [To MHeHHIO aBTODA,
Poccun BaXHO IOHMMATh U U3y4aTb COBPEMEHHBIN YPOBEHb KUTANCKO-BBETHAMCKUX OTHOLICHUN U
ucnonb3oBanue KHP mono6usix HUUM B kauectBe cBOCOOpPa3HOT0 MHCTPYMEHTA «MSTKOW CHIIBIY,
4TO, BO3MOXKHO, TOMOXET Poccun ckoppekTHpoBaTh NOJUTUKY B oTHomieHMH CPB, B yactHOCTH, B
paMKax Hay4HbIX U T'yMaHUTapHBIX IIPOEKTOB.

Bropas cexkuma «Tpamuumonnelii mup crpaH IOro-Boctounoli Asum» OTKpbIBajach
noxinagom AJL. ®@enopuna (UB PAH), ubs cdepa mpodeccuoHaNbHBIX MHTEPECOB B MEPBYIO
ouepe/b CBsI3aHa C KOMMEHTHUPOBAHHBIM IIEPEBOJOM Ha PYCCKH A3bIK KPYITHEHIIIET0 HCTOPUUECKOTO
namsaTHuKa BeeTHama «llosHoro codpanus ncropuyeckux 3anucok /laiiBeeray. Hoinemnuii noknan
«JIlmunocTn HedopManbHbIX IpaBuTeneil BeeTHama u3 poxa YuHb U mpoOiieMsl iepexo/ia BIacTH B
pamkax 3toro npassimiero poaa B XVII B. HoBeie ganHbie» Takke ObLI MOCTPOSH HA TEX HAXOJKAX,
YTO aBTOPY YJajOCh COBEPLIMTH IPHU MEPEBOJIE MCTOYHMKA, & TAKXKE MPHU OOpaIleHUU K APYTUM

PEIKUM UCTOPHUYCCKMM CBUICTEILCTBAM, B YACTHOCTH, CEMEHHBIM XpOHHUKaM (BbeT. gia phd) (puc.
2).

Puc. 2. AJI. ®enopun aenaer noxiiaa Ha KoHGepeHuuu. Pomo agmopa

OCHOBHOE BHIMaHHE B JIOKJIa/Ie OBUIO YAEICHO IEMOHCTPAIUK MOTHBAIMH IPABUTEICH-mI0a
(BbeT. ChUa) mpu mpHHATHH peHICHHWH B JeJe MEPBOOYCPEIHON TOCYTapCTBEHHON BaXXHOCTH —
Ha3HAYEHUH HACJICAHHUKA — U C/IeJIaHa PEKOHCTPYKIIMS U MHTEPIIPETAIMS COOBITHIH, CJICTIOBABIINX 32
M. CIHyIiareind ¢ MHTEPECOM Y3HAIM O MaJlOM3BECTHBIX (hakTaxX Mpollecca Mepeaadyd BIacTh
BHYTpH pona mnpasureneii-miwoa Yuuab B XVII B. Jlokimaguuk mokasajg, uTo B TEOPETHUECKUU
MEXaHU3M Tepelayd BJIACTH 3aYacTyl0 BMEHIMBAIKMCh pa3iUYHbIe (AKTOPbI, KOTOpbie 0e3
JIETaTbHOTO WU3YUEHHsI M COIMOCTABJICHUS PA3IMYHBIX THUIIOB UCTOPUYCCKUX UCTOUYHHUKOB OBLIO OBI
HEBO3MOYXHO 3aMETHUTh.
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Ha xondepeHnnn ObUTO yIeIeHO BHUMAHHE U MOKA YTO JIOCTATOYHO PEAKOW TeMme IS
OTEYECTBEHHOT'O BOCTOKOBEICHHUS — ITPaBoBO cucteme crpad FOBA. OauH u3 mo1o0HBIX TOKIJIAI0B
obu1 npencrasieH M.A. Cionaepoeprom (MCAA MI'Y), KOTOpBIil B paMKax CBOETO MHOTOJIETHETO
npoekta «KeHmMHBI B uctopun BbheTHama» oOpaTuiics K M3yYEHHUIO MPABOBBIX ACIEKTOB ATOM
npoOyiieMbl U B II€JIOM BBETHAMCKOMY IIpaBy, B IEPBYIO ouepelb rpakaaHckomy. B nokmane
«OBOJIIOLIUA CEMEHHOro0 3aKOHOAATENhCTBA BO BbeTHaMe» ObUIM MPOAEMOHCTPUPOBAHBI BHJIbI
HMCTOYHUKOB, KOTOpPbIE MOXKHO 3aJ€iiCTBOBATh MpU OOpalICHUH K 3TOH TeMe MPUMEHHUTEIbHO K
JIOKOJIOHUAJIbHOMY, KOJIOHMAQJIBHOMY M IIOCTKOJIOHMAJIBHOMY II€pHOAAaM, U IIPUBENCH OAWH H3
BO3MOKHBIX BAapHMAaHTOB WX Kiaccudukanuu. Ha ocHOBe MNpenCcTaBICHHBIX HCTOYHHUKOB Oblia
MTOKAa3aHa dBOJTIOIHS ITPABOTO PEryIMPOBAHUS CEMEHHO-OpauHbIX OTHOIIECHHUH: KaK B KOJIOHHATbHBIH
MEPUOJT OHO TepenIo 13 chepsl YroJIOBHOTO MpaBa B TPaKJAHCKOE U KaKOe M3MEHEHHUE B CBS3U C
sTuM niperepreno. [Ipumennrensao kK XX B. 0COOBIH aKIIeHT ObLJI C/IeIaH Ha CPABHUTEILHOM aHAIIN3E
ceMeitHoro 3akoHojarenbcTBa /JIPB u PB, a Takke Ha JEeMOHCTpallMy KJIFOYEBBIX IMOJOKCHUN
HOPMAaTUBHO-TIPaBOBOI 6a3bl coBpemeHnHoit CPB.

3akpeiBaio Temy BpetHama BeicTymiienue E.B. I'opauenko (couckarens PITY) «Tpu
HeOECHBIX JyXa MpaBUTeIbHHUI] YBIHT...”: cakpaiau3anusi JIpPeBHOCTH BO BbBETHAMCKHX
[IOBECTBOBAHUSIX O JyXax-MOKPOBUTENSAX JEPEBEHCKUX OOIIMH». BHuMaHuio ciymarenei Obul
MPEJICTABIICH aHAJIN3 CAaKPAJIbHOTO TEKCTa, HAITMCAHHOTO MPUIBOPHBIMU HCTOPHOTpadaMu JUHACTHA
Jle npeanonoxurensHo B XVI B., — IOBECTBOBaHUSA O JyXax-IOKPOBUTEISX OAHOU U3 JEPEBEHCKHUX
OOIIMH B IPUMOPCKOM ropojie Xaidon. Tekct mocBsmeH TpéM OJIM3HEaM, IPOSBUBIIAM CeOsl B
BOOPYKEHHBIX BBICTYIUICHUSIX BbETHAMIEB BO TJlaBe C cecTpaMu YBIHI NPOTUB KHUTANCKOMN
aMUHUCTpAIMu B [ B. H. 3., KOr/1a CEBEpHBIEC IPOBUHIIMN COBPEMEHHOr0 BheTHaAMa BXOAMIIN B COCTaB
umnepun Bocrounast Xaus. [IpuBneuenue nogo6HOro Marepuaia paciiupseT Halll MpeICTaBICHHUS,
OCHOBaHHBIE B TIEPBYIO OYepelb Ha OPUIUMANBHBIX HCTOPHUYECKUX XPOHHKAX, O COOBITHSX TOTO
BpeMeHH. VIMEHHO 3TOT OKIIa]l BbI3BaI, OKaIyl, Hanbosee J0Aroe U peiMeTHOe 00cyxieHue. B
yactHocTH, wmoaepatop cekuun A.E. Kupuuenko (MCAA MIY) mnoausn mpoOiemy
pENpe3eHTaTUBHOCTA MCTOYHHUKOB, MYCTh W JIPEBHUX, HO BCE K€ HAIMMCAHHBIX CITYCTS CTOJIETHS
IocJie paccMaTpUBaeMbIX B HeM cOObITUI. [Ipu 3TOM BCe MPUCYTCTBYIOMIME COILIUCH BO MHEHUU O
HY>KHOCTH M3y4€HHS TT0JJOOHOTO pojia TOKYMEHTOB, YTO OTKPHIBAET HOBOE I0JI€ UCCIIEeIOBAaHUMN st
OTEYECTBEHHBIX BLETHAMUCTOB-UCTOPUKOB.

WNHTepecHble BBICTYIUIEHUSI YYEHBIX U TMPOAYKTHBHAs JMCKYCCHS B paMKax KaKIOro W3
JIOKJ1a/10B TIOMOTJIA MTPUOTKPBITh HOBBIE 'PaHU B U3y4eHUU BbreTHama.

Aemop:
Cronnep0epr Makcum AJlekceeBHY, K. U. H., JOUEHT, MHcTUTYT cTpan A3uu u Adpuku
MI'V um. M.B. Jlomonocosa. ORCID: 0000-0002-0111-9551. E-mail: hongik@mail.ru
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MANY-SIDED VIETNAM
A survey of reports on Vietnam delivered at the All-Russian scientific-practical conference in
the scope of the 7th Guber’s readings “Southeast Asia: Historical Past and Current Reality”

M.A. Syunnerberg

Abstract: The article presents the survey of the reports on Vietnam delivered at the All-Russian
scientific-practical conference of the 7th Guber’s scientific readings “Southeast Asia: Historical Past and
Current Reality” held from October 5 to 6, 2021. Researchers of different academic, research and training
institutes took part in the conference hosted by the Chair of History of the Far Eastern and Southeast Asian
countries of the Institute of Asian and African Studies at M.VV. Lomonosov Moscow State University (IAAS
MSU). Numerous reports were devoted to Vietnam; the subjects of the papers varied, which allowed to show
various sides of such an interesting country.

Keywords: Guber’s scientific readings, Vietnam, history, culture, politics.

For citation: Syunnerberg M.A. (2021). Many-Sided Vietnam. Russian Journal of Vietnamese
Studies, 5 (4): 171-178.

From October 5 to 6, 2021, the All-Russian scientific-practical conference with international
participation in the scope of the 7th Guber’s scientific readings (in mixed format) “Southeast Asia:
Historical Past and Current Reality” was held at the IAAS MSU.

The readings were held in the scope of two large subject blocks: “The Current Problems of
the SEA Countries Development” and “The Traditional World of the SEA Countries”. Papers both
on individual SEA countries and on the region as a whole were presented to the audience. As usual,
the theme of most papers (7 of 24) was Vietnam. It is quite natural, taking into consideration the
highest level of bilateral relations of our countries and rich traditions of the Russian School of
Vietnamese Studies. This conference has approved the variety of scientific interests of Russian
Vietnamists.

The Vietnamese theme opened with the conceptional report by O.V. Novakova (IAAS MSU),
a pupil of Academician A.A. Guber (1902-1971) and the patriarch of Russian Vietnamese studies:
“Vietnam: From East Asian Empire to the Socialist Republic: View through the Prism of Historical
Continuity”. In her presentation illustrated with interesting material, Oksana Vladimirovna, who for
several years has been pursuing the theme of the continuity of power and the role of traditions in
current Vietnam, showed the way Vietnam passed from monarchical state with its very closed social
system to the state of a republican type. The author emphasized the strive of the state-Party leadership
pursuing the Renovation policy to retain the continuity with the support on the ideology of stability
and national cohesion, traditional for Vietnamese society, attaching the entire ideological and cultural
legacy creatively perceived from the Empire of Dai Nam (the Great South), the former state entity

(Fig. 1).
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YpHa 451 BO3XKUIaHMsi apOMaTHBIX 11aA04eK.

Fig. 1. lllustration for the report by O.V. Novakova. Photo by the author

It is interesting that the second report on Vietnam was presented by P.Yu. Tsvetov (the MFA
Diplomatic Academy, Russia), O.V. Novakova’s colleague and coauthor (“History of Vietnam,
Part 2”), a prominent specialist in sociopolitical, ideological, and international issues. In his report
“The Problem of ‘Historical Past’ in Current Vietnamese and South Korean Relations” the author
addressed the problem relevant for numerous countries, i.e., military crimes of one of the countries
on the territory of the other. Here the question is the crimes of South Korean soldiers in Vietnam in
the years of the Vietnam War, murders and violations of civilians. The author showed that the
negative page of the past had not become the irresistible stumbling-block in the development of
bilateral relations since the early 1990s, as it often occurs, even in the absence of the official apology
from the side of the leadership of the Republic of Korea. The problem itself is to some extent the one
of civil society, while the leadership is more pragmatic, having concentrated on bilateral
collaboration.

Relations of Vietnam with another country was the theme of the report by M.A. Shpakovskaya
(RUDN University): “Sino-Vietnamese Relations: the US Factor”. The author showed that Vietnam
with its advantageous geographical location, taking into account its successful economic
development, its army, one of the strongest in Asia, and the strong position in SEA found itself in the
field of conflict of interests of the US and China. M.A. Shpakovskaya paid attention to the fact that
Washington took advantage “and easily enough reclassified Vietnam, a Communist totalitarian state,
in a like-minded country for mutual promotion of peace and security in the region”. The author
believes, that bearing in mind these factors, the struggle for influence in Vietnam may be fateful for
the strategic equation in the region.

The Chinese theme was continued at an unusual angle by E.V. Lyutik in her report entitled
“The SRV Studies in the PRC (methodology, themes, goal-setting)”. The report was a rare
opportunity to know the functioning of the School of Vietnamese Studies in China, the country with
the most lasting and richest history of relations with Vietnam. It is noteworthy that the author’s
affiliation is the Vietnam Research Institute at Guangxi Normal University (PRC, Guilin): for
instance, in Russia, there is no institution specialized in Vietnam. Such centers (they are several for
Vietnam) in the PRC are associated with the task “to assist government organs of the country to
develop conceptual strategies and programs”. The author mentioned the main problems investigated
in the research institute. For a short time of its existence, it has already issued more than
100 monographs on Vietnam. In the author’s opinion, it is important for Russia to understand the
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current level of Sino-Vietnamese relations and the PRC use of such research institutes as a kind of
the “soft power” tool. It may be useful to Russia in correcting its SRV policy, in particular, in the
framework of scientific and humanitarian projects.

The second section “The Traditional World of the Southeast Asia Countries” opened the report
by A.L. Fedorin (IFES RAS). His sphere of professional interests is first of all connected with the
Russian commented translation of the Vietnamese greatest historical source — “Complete Annals of
Dai Viet”. The report “Personalities of the Trinh, Informal Rulers of Vietnam, and the Problems of
Transition of Power in the Scope of these Lords in the 17th Century. New Facts” was also based on
the facts the author had found while translating the source, as well as using other rare historical
evidences, in particular, family chronicles (Viet. gia phd) (Fig. 2).

"\ B

Enena Akosnesa

Fig. 2. A.L. Fedorin delivers a report at the conferenc. Photo by the author

The author paid a special attention to the motivation of chda-rulers when taking the decision
in the matter of the state primary importance — the appointment of the heir — and reconstructed and
interpreted the subsequent events. The audience was interested to know little-known facts of the
power transition process in the Trinh chda-rulers in the 17th century. The author showed that various
factors are often involved in the theoretical mechanism of the transition of power; they could be
noticed only due to detailed investigation and comparison of different types of historical sources.

The conference paid attention to the legal system of the SEA countries, rather rare theme, so
far, for Russian Oriental studies. One of such reports was presented by M.A. Syunnerberg (IAAS
MSU). In the scope of his many years’ lasting project “Women in History of Vietnam” the author
addressed the legal aspect of this problem and the Vietnamese law on the whole, first and foremost
the civil law. His paper “The Evolution of Family Legislation in Vietham” showed the types of
sources which can be used when addressing the theme as far as precolonial, colonial, and postcolonial
periods are concerned, and gave a possible variant of their classification. On the basis of the given
sources, the evolution of legal regulation of family and marriage relations was shown, as well as its
transition from the sphere of criminal law to the civil one and the changes it had undergone. The part
on the 20th century emphasized the comparative analysis of the family law of the DRV and RV, as
well as the demonstration of the key provisions of the current SRV legal framework.

The theme of Vietnam was concluded with the report by E.V. Gordiyenko (RSUH adjunct
fellow) “’Three Heavenly Spirits of the Trung Rulers...’: Sacralization of Antiquity in Vietnamese
Narratives of Spirits-Protectors of Village Communities)”. The author analyzed the sacral text, having
been written by the court chronists of the Le dynasty probably in the 16th century. It is the narration
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of spirits-protectors of one of the village communities in the coastal town of Haiphong. The text tells
of the triplet, who showed themselves in the armed actions of the Vietnamese with the Trung sisters
at the head against the Chinese administration in the 1st century, when northern provinces of current
Vietnam were part of the East Han Empire. The use of such a material may increase the knowledge
of those historical events, based first of all on the official historical chronicles. It was this report, that
initiated the longest substantive discussion. Thus, the section’s moderator A.Ye. Kirichenko (IAAS
MSU) raised the problem of the representativeness of the ancient sources, having been written
centuries after the described events. Everyone agreed with the necessity to study such documents,
opening a new field for researches of Russian Vietnamists-historians.

Interesting reports and productive discussions as part of every one helped to find new aspects
in the studies of Vietnam.
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YUYEHBIE MUPA O BBETHAME U BOCTOUHOM A3UU

00630p 6-if Me:xxnyHapoaHOIl KOH(epeHIIUN M0 BbeTHAMCKHM HUCCJIeI0BAHUSIM,
28-29 okTsaops 2021 r., XaHoi, 1 2-ii MeXIyHApPOIHOI HAYYHOI KOH(epeHIUH M0 KYJIbType
U o0pazoBaHu10, 26 HOsiIOps 2021 r., X103

E.B. I'opauenko, B.H. Kosoros, H.M. Kpaesckas, E.B. Hukynauna

Annortauus. B 0030pe pacckaspiBaeTcs 0 KpynHeiieM MUpoBoM GopyMe BbeTHaMHuCTOB B 2021 1. —
6-it MexmyHapoIHOM KOH(EpPEeHIINY 10 BReTHAMCKUM HCCIIeI0BaHUAM, npomenmnieii 28—29 oktadps 2021 r.
B 04HO-3204HOM (popmate B ctommie CPB 1. Xanoe, u 2-if MexayHapoqHOH Hay4HOW KOH(EPEHIMH 10
KyJIbType U 00pa30BaHMIO, COCTOsBINCHCS 26 HOsA0ps 2021 r. B cMemanHOM (popMaTte B OBIBIICH CTOJIHIIE
nMmneparopckoro BretHama r. Xro3. OcBelleHa TeMaTHKa JOKJIAJOB, OXBaTHBINAs pPETHOHAIBHBIE W
MEXIyHapOIHbIE TPOOIEMBI, HWACOJOTHIO M TOJUTHKY, OJTHOTpadUI0 W pEIMruH, OoO0pa3oBaHHE U
YEJIOBEUYECKAN KaluTal, YKOHOMHUKY, TEXHOJOTHMH W 3allUTy OKPYKAIOWIEH Cpenpl, S3bIK, KYJIbTypy H
JUTEPATYpPY, NPOOIEMBI TOCYyJapCTBa U MIPaBa, HICTOPUU U apXEO0JIOTHH, COLMOIOINH, a TAKXKe JOCTHKEHUS U
TPYJHOCTH BRETHAMOBEIYECKUX HCCIIEIOBAHNIN B pa3HbIX CTpaHaX MUpA.

KarueBbie ciaoBa: (opyM BbETHAMOBEIOB, DPETMOHAJbHBIE W MEXKIyHApOAHBIE NPOOJIEMBI,
WCOJIOTHSI, TIOJIUTHKA, STHOTpadusl, penurus, 00pa3oBaHue, YEITOBEUECKUI KalmuTall, 3JKOHOMHUKA, KYJIbTypa,
HCTOpHS, COLIMATIbHAS TEMATHKa.

s uutupoBanms: 'opauenko E.B., Konoros B.H., Kpaesckas H.M., Hukynuna E.B. Yuénsie
Mmupa o BeetHame u Bocrounoit Azuu // Beemuamckue uccnedosanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 179-191.

28-29 okta6ps 2021 r. B XaHoe mpomén KpymHEeUuii B Mupe GOopyM 10 BbETHAMOBEICHUIO
— 6-1 MexayHnapoaHas koHpepeHIMS 1Mo BheTHaMCKHM uccienoBaHusM (The 6th International
Conference on Vietnamese Studies). Kondepenuus npoBoautcss pa3z B 4eTblpe roAa MOJ THJI0N
BretHamckoit akagemuu o6OmectBeHHbIX Hayk (BAOH) u XaHo#CKOro TrocynapcTBEHHOTO
yHHUBepcuTeTa ¢ 1998 r. 1 cobupaer BeayIMX MHUPOBBIX CIEHUAIUCTOB Mo BrerHamy. Ilo miany
HBIHEIIHAS BCTpeda JoJDKHA Obuta mpoiitu B aexabpe 2020 r., ogHako M3-3a PacCHpOCTPaHEHUS
KOpPOHaBHpyca U NPHUMEHEHHUs KapaHTHMHHBIX Mep €€ HECKOJIbKO pa3 InepeHocwid. B ator pa3
KOH(epeHIMsI Mpouula B CMEUIaHHOM ¢opMaTe, MPU KOTOPOM MOJAABIsAONIEE OOJBUIMHCTBO
3apyOeKHBIX BLETHAMUCTOB MIPUHUMAJIO yyacTHe JUcTaHIMOHHO. Ha kondepenuuto nocrynmio 730
JIOKJIaJJOB BBETHAMCKUX M 3apyOE€KHBIX CIELUAJINCTOB [0 pA3JIMYHBIM 00JacTsIM — OT
MEXTyHAPOJAHBIX OTHOIIEHUH, UICTOPUU U SKOHOMHUKH JI0 COLIUANIBHBIX TPOOIIEM, KYJIbTYpPbI U A3bIKA.

C npuBeTCTBHEM K y4yacTHHKaM oOpaTuiuch pykooautenu npasutenscta CPB, BAOH u
XaHolickoro rocyaapctBeHHoro ynusepcurera (XI'Y) (puc. 1). B necsatu maHenbHBIX cecCHsIX U
OTKpBITOM popyme BoicTynunu 6omnee 120 yuénbix u3 Brernama, Anonuu, Unaum, Poccun, CIIA,
BenukoOpurtanuu, ®@pannuu, ['epmanuu, HOxuoit Kopen, Kuras, Cunranypa, Tannanga, Hooi
3enanauu, Utanuu, Yexun u [Honpmu. B gannom 0630pe ncnosnbizyeTcs: HHGOpMAaILUsS pOCCUMCKUX
Y4aCTHUKOB KOH()EpEeHIINH.
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mViét Nam chu dong héit

Puc. 1. C npuBeTcTBHEM K ydacTHHKaM KoH(epeHuu oOpamiaercs Bullie-peMbep By bk Jam.
@omo TTXVN

[Tnenapuoe 3acemanvie KOHGEPECHIIMA HAYAIOCHh C JIOKJIAaa 3aB. KaQeApoll UCTOPHH CTPaH
Hamsrero Bocroka, mupekropa Mucturyra Xo IIu Mwuua CIIOI'Y mpodeccopa B. Komotosa,
pacckazaBmiero o 3apoxaeHun B CCCP B 30-x romax XX B. JIGHHMHTPAJACKON IIKOJIBI
BbeTHaMoBeeHud. Jlokrop /. Jdennxaiim u3z @onga Possl JlrokcemOypr (OPI') nogenunacs cBoumu
B3IJISiJaMH  HA UTOTH  COIMAIbHO-DKOHOMHMYECKMX u3MeHeHuii Bo Beername. IIpodeccop
Heanonuranckoro BocTtouHoro yHuBepcutera II. MacuHa mnocBsTHI CBOE BBICTYIUICHHE
COOTHOIICHHUIO MTPOMBIIIICHHOTO Pa3BUTHUS U TPOYHOCTH YEIIOBEYECKOMN JIMUHOCTH.

B mporpammy kondepenmuu 2021 r. Oblia BKIIOUEHAa HOBask CTPYKTypHas Qopma —
OTKPBITBIN (HhOPYM, KOTOPBIA MPEACTABIUT COOOM TUIEHApHOE 3acelaHue ¢ JTOKIagamMu OOIIEero
XapakTepa v MoCIeAYIONyIo Tuckyccuio. OH MPOXOAHII B OYHO-3a04YHOM (hopMaTe M Ha HETO KpoMe
YY4aCTHUKOB KOH(MEpeHIMH ObLTM TPUTIIALIEHBI MPEICTaBUTENd PYKOBOoACTBa XI'Y, HEKOTOPBIX
MOCOJIBCTB U 3apYOEIKHBIX KYJIBTYPHBIX U 00pa30BaTeIbHBIX OpraHU3aIui, BKIIOYAst TPEICTaBUTENS
[ToconsctBa P® B CPB u mupekropa Poccuiickoro uentpa Haykun W KyabTypbl (PLIHK)
B. CrenanoBa. ®opym OblT MOCBANIEH aHANMM3y JOCTHDKEHUHW U TEPCIEKTHB MHPOBOTO
BbeTHamMoBeieHUs. OcHoBHOM pokian mpodeccopa XI'Y By Munb 3sgHra ocpeman HCTOPHUIO
pa3BUTHSI BbETHAMCKUX HCCIIEJOBAHWNA KaK BHYTPU CTpaHbl, Tak U 3a pyOexom. IIpodeccop
B. KonoTto nogenusncs nadopmarueit o nesrensHoctd Muacturyra Xo [lu Muna CII6I'Y B obnactu
HapOJIHOW MUIIJIOMATHM W HAayKH (BKJIOYas HMCCIIEIOBATEIbCKYIO, TEPEBOIUYECKYIO, APXUBHYIO
JesTeNbHOCTh, a TaK)Ke OpraHu3alui0 KoH(pepeHIHii), o0pa3oBaHUs, KYyIbTYpbl, DKOHOMHUKH,
AQHAIMTUKU U 3KCIEPTHBIX ycnyr. [Ipesunent SnoHckoil accouuanuu BbETHAMCKUX MCCIEI0BaHUN
npodeccop @ypyra MoToo mpoaHanu3upoBal CUTyallio B o0jacTu n3ydeHus BreTHama B cBoeit
cTpaHe B mociuenHee paecstuiere. COBpPEMEHHOE COCTOSHHE BbETHAMCKHMX HCCIEIOBAaHUM B
I'epmanuu u EBpone ObuT0 mpeacTaBieHo B Aokiaae mnpodeccopa ['amOyprckoro yHuBepcutera
T. Durensbepra. Ilpodeccop Ceynpckoro rocyaapcTBeHHoro yHuBepcutera M. I'poccxaiim
OCTAHOBWJICS Ha HOBBIX TCHJICHIIMSIX B M3yUYCHUH HOBEWIIIEH BLeTHAMCKON UCTOPHH, B YACTHOCTH HA
MEPEOCMBICIIEHHH TEePUOJa XOJOJAHOWM BOWHBI M POJM B HEM MalbIX CTpPaH, 4TO, MO MHEHUIO
JOKJIaTYMKa, BIIMSIET Ha WHTEPHPETANHI0 HEKOTOPHIX HCTOPHYECKUX COObITHH. B  mokmame
npogpeccopa XI'Y @Pam Xour TyHra paccMaTpuBanach HCTOPUS Ppa3BUTHS PETMOHAIBHBIX
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MCCIICZIOBAaHUM B MX COIOCTAaBIEHUH C TI00ATMCTUKOM, Mpeanosaraioneid MexXIMCIUIUTMHAPHBIA
MOJIXO0A B TYMaHHMTapHbIX Haykax. M3 psga BBIIICHA3BaHHBIX JIOKJIAZOB 0000IIAIOMIEro u
AHAJIMTHUYECKOTO XapakTepa BbIOMBaJICS Jokiaaa Aoktopa bunb CrnaBunku (yHuBepcuter Yapib3a,
Yexust), mnpeacraBuBlield uHPOpMaLuioo 00 OOYYEHHH CTYAEHTOB BbETHAMCKOMY S3bIKY U
CTPaHOBEICHUIO B CBOEM YHUBEPCUTETE. JJaHHBIN TOKIAA, BUAUMO, BKIIOUEHHBIN B IPOTPAMMY JIs
paciipeHuss reorpaMueckoro OxBaTa Y4YacCTHHUKOB, 10 CBOEMY YpPOBHIO HE BIMCHIBAJICS B
IUIEHApPHOE 3aCEAaHNe CTOJIb CEPhE3HON U MPECTUKHON KOH(epeHnu.

Bo Bropo#i neHb paboThl KOH(MEPEHUMH NPOILIM 3aCeJaHHs JECATH MaHEIbHBIX CECCH.
Ilepsas Oblna MOCBALICHA PErMOHAIBHBIM M MEXAYHApOIHBIM IpobiieMaMm. B ceccum mpuHsim
ydacThe y4€Hble U3 BbeTHAMCKHUX BY30B, HHCTUTYTOB BAOH, Jlunnomaruueckoit akagemuun MU /I
CPB u Unctutyra 060poHHOH cTparernu MuHuctepcTsa 000poHsl BeeTHaMa, a Takke SKCIepThl U3
WNuaniickoro coBera WMCCIEAOBaHUN OOIIESCTBEHHBIX HAyK, yHuBepcuteTa [lyHa m Mumuiickoro
COBeTa MO MEXAYyHapoAHBIM jenaMm. Temamu nokianoB Obumn: BiausHue COVID-19 Ha
MEXYHApPOAHYI0 00CTaHOBKY M MOJUTHKY BretHama, B3aumoorHomenus CPB ¢ KHP u CIIA,
MecTo BeetHama B IHI0-THX00KEaHCKOM CTpaTeruy, BbeTHAMCKasl BHEILIHSAS IIOJUTHKA, TIOJINTUKA B
o0s1acTi 000POHBI ¥ O€30M1aCHOCTH U HApOIHAs TUILIOMATHS.

Ha emopoii nanenbHOM ceccun yuéHsie u3 Bbpernama, Oxnoit Kopeu, Cunramypa,
I'epmanuy, SAnonun u Kuras paccmarpuBaii BOIPOCH! UIECOJOTHH U MOJIMTUKU: OT BBETHAMCKOIO
Oyaau3Ma 10 CyIIeCTBOBAHUS PKaza MpPU COLMANINM3ME, OT OOHOBIICHHSI BRETHAMCKOW JEPEBHH JI0
pedopMbI BO BLETHAMCKOW OJUTHYECKOHN UCOJIOTHH, OT HCCIICIOBAHUS ITyTH, HaMedeHHOTo Xo [1n
MuHOM U IPONHJIEHHOTO BbeTHAMCKUM HapoaoM ¢ 1959 no 1975 r., no xounuenuuu Jle Kyu Jlona 06
yhpaBiieHMH. bbbl JaH aHanu3 Impolecca BbETHAMCKUX peGopM Ha OCHOBaHMU TEOPUHU
TpaHchopMalMy, ydacTus TpakJaH BbeTHama B yNpaBiICHMHM TOCYJapCTBOM, pPa3BUTUS IIpaB
yenoBeka B ACEAH, teopuu u npaktuku crpoutenscrsa KIIB B mepros oOHOBIEHUS, B TOM YuCIIe
TBOPUECKOTO OOHOBJIEHUS MapKcHU3Ma-JIeHMHU3Ma BO BbeTHaMe M ero HmpUMEHEHHS B HOBBIX
YCIIOBUSIX.

Ha mpemueii nanensHO ceccuu, 00CyAMB HEKOTOPbIE OCOOEHHOCTH I€HEPHBIX OTHOLIEHUI
B CEMEWHOM KU3HU MaJIOUUCIIEHHBIX Hapo10B BheTHamMa ¥ MOHATHE paBEHCTBA Y HApoaa 3a0 (510) HA
pUMepe OJHOU U3 OOIIMH, YYaCTHUKH MEepelIi K BOIpocaM peluruu. bputanckuil nuccnenosareins
C. PamcOu pacckazan o6 obOpamenun xmMoHroB Cesepo-3amnajgHoro BeeTHama B mpoTecTaHTH3M,
IIPOUCXOJAIIEM B TEUEHHE MOCIEIHUX 35 JIeT HapsALy C pPa3BUTUEM DPBIHOYHOM 3KOHOMHUKU U
TypusMa. Ha oCHOBE CBOMX IIOJEBBIX MCCIEAOBAHUN YYEHBIN Clellan BBIBOX, YTO XPUCTHAHCTBO
BOCIIPUHUMAETCAd JTUM HApOJAOM KakK IIyTh K IIPOLBETaHHUIO. POCCHUMCKUN HCCIIEN0BaTENb
E. Topauenxo (entp usyuenus penuruit PI'TY) BoiOpana TemMoii cBoero coo0IieHus: peInruo3Hoe
nounranne Gakteprosnora A. Mepcuna (1863—1943) B MecTe ero 3aX0pOHEHHs, KOTOPOE HAXOIUTCS
B NpeaMecThe I'. HayaHra, oxapakTepu30BaB 3TO KaK HOBBIM CHHKPETUYECKUHN KYJIbT, BKJIFOYAOIIHNN
MTOYUTAHUE YYEHOTO B KAYECTBE JyXa-IIOKPOBUTENS MECTHOCTH B paMKaX BbETHAMCKOI'O HapOJIHOTO
BEpPOBaHMUs M B KadecTBe OOAXHUCAaTBbI B paMmkax Oyamusma. Jloknan corpyanuka HMHcTuTyTa
penurnoBenenuss BAOH Xoanr Txu Txy XbIoHT ObIT OCBSAIIEH cucTeMe 00XKECTB Hapo1a 3ao0 (510),
OTpaXEHHOH B MU(OJIOTHH, pUTYaliaXx 1 0co0eHHO B nkoHorpaduu. JJokrop Tro Cyan 3s0 (MuCTUTYT
kyneTyposorun BAOH) obparuics k o0pa3y kutaiickoro ryoepnatopa ['ao IlaHs, ynpasisBiiero
BbETHAMCKUMHU 3eMJIIMU B IX B. U OCTaBUBIIEro IiIyOOKHUH ciie[] B PeIUrHO3HO-MUPOIOTUYECKUX
MIPE/ICTAaBICHUSIX BHETHAMIIEB, KOTOpbIe oOpenu BTOpYIo ku3Hb B XXI B. B CMU 1 coumambHbIX
cersix. CrienuanucT Mo UCTOPUU U KyJIbType TAMcKoi HapoaHocTu JloHr Txanp 3aHb pacckazai o
TEHJECPHOM AaCIIEKTE B MUPOBO33PEHUH TSIMOB, UX PEIMTHMO3HBIX MPEACTABICHUAX, OTPAXKEHHBIX B
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MUGPOJOTHM M THCBMEHHBIX IaMATHHKAaX, a TaKKe B PEIMTHO3HBIX MpakTukax. JloueHr
I'ocynapcrBenHoM nonutudeckoit akagemun Xo In Muna, nokrop 1o Jlan XueH B cBoeM JoKnane
MIPOaHATM3UPOBAJIA TEKYIIYIO PEIMTHO3HYIO0 CUTYAIMIO BO BheTHaMe ¢ TOUKHM 3peHus: 6€301acHOCTH
JesTeIbHOCTH PEIUIHO3HBIX OpraHn3aluil /I yesloBeKa U 00LIecTBa B LIEJIOM, a TAK)KE roCy1apcTBa
U TOCYJapCTBEHHOMN UICOJIOTHH.

Ha uemeepmou ceccun yd€HblE U3 BBETHAMCKHX, SIIIOHCKMX, aMEPUKAHCKHUX, YCIICKUX U
TAWIaHACKUX HAayYHBIX U YYEOHBIX YUPEXKACHUN OOCYAMIIM JOCTHXKEHUS YEIOBEUECKOro Pa3BUTHSA
BO BberHame B mociieHHE AECATHIICTHS W pa3IMyHbIE BONPOCH oOpa3oBanus. beum Taxke
3aTPOHYTHl TE€Mbl MHTETPALMHM BHETHAMCKMX MUIPAHTOB M HUX JI€T€H B MHOS3BIYHYIO Cpely U
M3MEHEHUS IEHHOCTEN BBETHAMCKOUN MOJIOJICHKU.

Ceccusi, mocBsLIEHHAs 3KOHOMHUKE, HAyKe, TEXHUKE W 3alIUTE OKPYKAIOIIEH Cpelbl,
BKJIIOYAJia JIOKJIAJbl BBETHAMCKUX, STMOHCKUX M TaMCKUX HKCIEPTOB O Ppa3BUTHH LUPPOBOH
HKOHOMMKH, TEXHOJOIMYECKUX MHHOBAIMAX B 3KOHOMUKE U UX MOOLIPEHUH, 00 afanTaiiu xKuTenen
IIPUMOPCKHUX PalioHOB BreTHaMa K M3MEHEHUIO KJIMMaTa U UCII0JIb30BAHUU 3€MJIM B TOPHBIX palloHaxX
CTpaHBbI [UIsl yCTOMYMBOT'O Pa3BUTHS.

Ha wecmoti nanenpHON ceccuM OOCYXJIQINCh KakK BOIPOCHI MCTOPUU U METOJOJIOTHH
BbETHAMCKOHN JTUTEPATyphl U SI3bIKA, TaK U MPOOJIEMBI MX COBPEMEHHOT'O COCTOSHUS. YUEHBIC U3
BbETHAMCKUX, aMEpPUKAHCKHUX, (PAHLY3CKUX HAy4YHbIX HMHCTUTYTOB U BY30B TOBOpUIU 00
ONPEIEICHUN CHUCTEMBl LIEHHOCTEH BBETHAMCKOW KYyJbTYpPbl M HMCKYCCTBA, M3yYEHHH IIpoLEecca
(dbopMHpOBaHUS COBPEMEHHON BHETHAMCKOW HALMU Yepe3 pa3BUTHE JINTEPATYphl HAa KYyOK HIBI, O
COBPEMEHHOM BbETHAMCKOM POMAaHE B IepHO] OOHOBJIECHHS M MEXIAYHAPOJHOW MHTErpanuu, oo
JKCIIEPUMEHTAX B COBPEMEHHON BLETHAMCKOW IO33MU U U3MEHEHUSAX B IPAMMATHUKE BBETHAMCKOIO
a3bIKa. J[Ba mokiana ObUtM mocBsiieHbl pomaHy B ctuxax Hryen 3y «Kuey». He ocramuce 0e3
BHUMaHMS W NpoOJeMbl S3bIKOB MalbIX HapoJ0B BbeTHama, 3ajaya COXpaHEHUS UUCTOTHI
BBETHAMCKOI'O S3bIKa U OTPAaKEHUE B HEM COLMAIBHBIX U3MEHEHHH B COBPEMEHHOM BBETHAMCKOM
o01ecTse.

AKTHBHOU ObUIa JAMCKycCHUSl Ha ceObMOlU TIAHENbHON CecCHH, MOCBSIMIEHHON mpoliemam
rocygapctBa u mpaBa (puc. 2). OOCyXIanoch CTPOUTEIHCTBO MPABOBOTO TOCYAAapCTBA |
rOCyJapCTBEHHOE YIIpaBlieHHEe BO BbeTHame B COOTBETCTBUHM C TpPEOOBAaHMSMM MHTETpallUd U
YCTOMYMBOTO Pa3BUTHs, BEPXOBEHCTBO 3aKOHA U IIPEUMYILECTBA Pa3BUTOrO rOCYAapCTBa, IPABOBBIE
aciekThl 3akimro4€HHbIX CPB  corjameHuit o CcBOOOJHON  TOpromie, MeXAYHapOAHOE
COTPYAHHMYECTBO B YIrOJIOBHOM IIPOLECCE U COBEPIICHCTBOBAHUE YTOJIOBHOI'O 3aKOHOJATEIbCTBA B
YCIOBHSIX YETBEPTON NMPOMBINIUIEHHON peBOJIOLUH. bosbiioe BHUMaHue ObUIO yI€IeHO MPaBOBBIM
npobieMaM 53KOHOMHUKM B YCIOBHUSIX MEXIYHApOJHON WHTErpallid, pa3BUTUS DSJIEKTPOHHOU
TOPrOBJIY, OBBIIIEHNS [ICHHOCTU MHTEUIEKTA. bOJIBIIION MHTEPEC BBI3BAIM JOKIIAJIbI PYKOBOJUTES
[lenTpa a3uaTCKUX MPaBOBBIX HCCleA0BaHUN ropuandyeckoro axkynabrera MI'Y umenu Jlomonocosa
A. MoONOTHUKOBa O BIUSHUM COBETCKOrO IpaBa Ha (OpMHUpPOBaHHE BBHETHAMCKOIO IpaBa U
COTpyZIHUKa BpHUTaHCKOro KOpOJEBCKOro OOIIeCTBA TMOOLIPEHUSI HCKYCCTB, IPOU3BOJACTBA U
toprosiu aokropa 1. Tomac-J>xeliMca 0 MEXAYHAPOAHOU SKOHOMUYECKOHN IIPECTYITHOCTH.
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Puc. 2. BretHamckue Y4aCTHUKH CGI[LMOﬁ HaHeILHON CCKIIUH.
Hemounur: wwwi, http://nckh.law.vnu.edu.vn

Ha socvmoti ceccum Bonpochl HCTOPUU U apXEO0JIOTUN 00CYX 1Al COTPYAHUKU BbETHAMCKHUX
yu4eOHBIX ¥ HAayYHBIX YyuUpexaeHui, LleHTpa BbeTHaMCKHX ucclenoBaHuii TalBaHBCKOTO
rOCyJapCTBEHHOTO YHUBepcuTeTa UsHIYH M paHIly3cKoro yHuBepcurera Dkc-Mapcens. Jloknasl
ObUIM MOCBAILIEHBI KaK JPEBHOCTH (MAJCOIMTUYECKUM MaMSITHHKAM Ha TeppuTopuu BreTHama,
UCTOPUU TOSIBIEHUS BO BbeTHame Tpuagbl «KOH(YIHMAHCTBO — OYyAIU3M — JAOCU3M», HOBBIM
apXeoJIOTHYECKMM OTKPBITHSIM Ha TEPPUTOPUM JApPEeBHEW cToMuIbl TXaHIVIOHr), Tak W Oojee
OIM3KOMY UCTOPHUYECKOMY TEPHOJy (Pa3BUTHE CUCTEMBI IIEPEBO3KH MPOJIOBOIBCTBHS 110 MOPIO BO
Boername B XIX B., muantammu Ha ceBepe TditHryHa mnpu (paHIy3cKOM KOJIOHHAIHLHOM
BJIAJBIYECTBE, MOJUTHKA 10 OTHOIICHHUIO K KuTaiinaM Bo Bretname ¢ XVII mo mauamo XX B. 1o
MaTepuajaM HCTOYHHKOB Ha XaHBbETE W HOME). BBIIM pacCMOTpEeHBI M aKTyalbHBIE MPOOJIEMBI
COBPEMEHHOCTH, TaKHE Kak CyBepeHUTET BoeTHaMa Haj [TapacenbckuMy OCTpOBaMM M apXUIIETIAroM
Crpatiu ¥ BO31€HCTBHE U3MEHEHUH KIMMAaTa Ha )KU3Hb HACEJICHUs 1eNbThl MEeKoHra.

Hesamasa ceccus 0oOBEAMHWIA JOKIAAbl B OOJACTH HCCIIEAOBAHUS KYyJIbTYpbl. bonbiioi
MHTEPEC W MacCcy BONPOCOB BbI3BAN JOKJIa] noueHTa yHuBepcurera Cudmia X. DunHn
«onrocpouHslii aHanM3 KyJIbTYPHBIX H3MEHEHMH: “mpochba O peOEHKe” Kak HCCleOBaHNE
KOHKpeTHOW cuTyanuu». Paccmarpuas mpoGieMy BbETHAMCKHUX MaTepei-OJuHOYEeK, HaMEepEeHHO
pelmuBIINX 3aBecTH peOeHka, X. @UHHU NpuBeia JaHHbIC aHaIU3a U3MeHeHu ! 3a nocieanue 30 et
B PENIPOAYKTUBHOM MMOJIUTUKE U TAKTHUKE, a TAKKE OTHOILIEHHUS 0011[ECTBA K TAKMM HETIOJIHBIM CEMBSIM.
ABTOpY yZJanoch CBs3aTh CIBUI B OOILIECTBEHHOW OIICHKE JAaHHOTO SIBJIEHUS C HBOJIOLUEH
KyNTYPHEIX IIEHHOCTel conmyMa. B mokmane noxropa M. Jlennu us MHCTUTYTA H306pasHTENbHBIX
uckycctB LASSALE (Cunramyp) oOcyxaamuch JABe OBITYIOIIME KOHUEMIMU 3apOKIACHUS
COBPEMEHHOI0 BBETHAMCKOIO HCKYCCTBA: IOSIBJIEHHE €r0 KaK pe3yibTaT BIWSHUA 3amajga Win
CaMOIIPOU3BOJIBHOE 3apOXkJACHHE Ha OCHOBE JIOKAJIbHBIX TPAJULMOHHBIX MCTOKOB. JlOLEHT
Mexnynaponnoro uactutyra XI'Y u MHcturyra kinaccudeckoro Bocroka u antuunoctu (MKBUA)
BIIID H. KpaeBckasi, 00001IMB TEOPETHUECKUE OCHOBBI apXUBUPOBAHUS W COOCTBEHHBIM OMBIT
co3naHusi MUQPPOBBIX apXWBOB Ha 3apyOekHBIX IIaTGopmax, clejana BBIBOJ O HEOOXOIMMOCTH
CPOYHOTO AapXUBHUPOBAHMSA MAaTEpUAJIOB BHYTPM CTpaHbl M CO3JaHUS LUPPOBOTO apxuBa
BbETHAMCKOI'O MCKYCCTBa Ha MECTHOM muiargopme. OXKHUBJIEHHYIO JUCKYCCHIO BBI3BAJI JIOKJIA[
nonenta Hryen Txu MeH o peHOBaIMM Ky/IbTypHOTO HACIENS B IENIAX €r0 IPOIBUKEHHS, TaK KaK
BO3HHUKAET BOIMPOC 00 ayTEHTHYHOCTH W3MEHEHHBIX JUIsI COBPEMEHHOW ayIUTOPHM KYJIbTYPHBIX
SIBJICHUH, OTHOCSIINXCS K HAllMOHAJIBHOMY J0CTOsIHUIO. Jlokiansl nokropa By Txu @wloHr Xay o
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Pa3BUTHH KYJIbTYpHI B 310Xy 0OHOBJIeHHS U fokTopa Hryen Txu Txanp Xoa o ctumynax, pamkax u
BBI30Bax Mpolecca IEeMOKpaTU3aluy KyJIbTYypbl BBI3BAJIM BOMIPOCHL O POJUA TOCYHAapCTBA U
rOCy/IapCTBEHHOMU MO ICPKKE MHHOBAINH B cepe KyabTyphl. THTepecHbIMH OBLIH U BHICTYIIICHHSI-
Mpe3eHTAlMK, OCBEILAIOIIUEe TPAAUIMU W cHeludpuueckre KyJIbTYpHBIE SBJICHHS OTACIbHBIX
MECTHOCTEH WM MajbiXx HapojoB BrerHama. Ocobo crout ormetuth nokiazn o Txu Txy Xa o
Maruyeckux MpakTHKax ropueB Taiibaka, MOCTPOEHHBIH Ha COOpPAaHHBIX ABTOPOM YHUKAIbHBIX
KYJIbTYPHO-3THOTpaUYECKUX MaTepHuaax.

[Mocnenusisi, decamas, naHenbHas ceccusi KoH(pepeHIHH Oblla MOCBSIICHA COIMATBHBIM
KCCJICIOBAHUSIM U BKJIKOYAsa psAJi MHTEPECHBIX JOKIAJ0B Ha aKTyallbHbIE TeMbI. KpoMe BheTHaAMCKHX
COILIMOJIOTOB, B HEW ydacTBOoBaIM crnenuanuctsl u3 [onkonra, Hosoi 3emannuu u [lonbmm.
OO6cyxnanich GaKTopkl, BIUSIONIUE HA PA3BUTHE TOPOOB U MPEICTABICHHUS BLETHAMIIEB O CUACTHE
1 0 MyOJIMYHOM TIPOCTPAHCTBE, BOMPOCHI COITUATBHON aHTPOMOJIOTHH U SKOHOMHKHU JJOMOXO3SIHCTB,
po0GJIeMbl MUTPAHTOB, MHBAJIUOB U HETIOJIHBIX CEMEH.

6-1 MexayHapoaHas KOH(EPEHLUH MO BbETHAMCKHM HCCIEIOBAHUSM I[I0Ka3zajia, 4TO
poucxoAsue Bo BbeTHame Mponecchl, €ro MCTOpPHUs, SKOHOMHUKA M KYyJIbTypa MPEICTaBISIOT

OOoJIBIION HUHTEPECC AJIsI MUPOBOI'O HAYUIHOT'O COO6H.I€CTB8..
* %

2627 nosi6pst 2021 1. B OBIBIICH MMIIEPATOPCKOM CTOIHIE X0 IMPOIIJa OpraHU30BaHHAS
[legarornyeckuM YHUBEPCUTETOM 2-i1 MexXayHapoaHas HaydHas KOH(EpeHLHs MO KYIbType U
obpazoBanuto (ICCE 2021) na temy «HoBoe mkonbHOe obOpazoBanue B BocrouHoit Asum u
Bretname co Bropoit mosoBuHbl XIX 10 koHia XX B.». KoHdepeHiys npoBoauiiack B CMEIIIAHHOM
dopmare. M3 moutn 80 mokiamoB, MpUCIAHHBIX Ha He€ u3 Oonee yeM 40 HAYYHBIX U YUCOHBIX
opranuzanuii CPB u 3apyOexxHbix ctpas, Obu1 oToOpan 61. Kondepenuus npoBoaniack Ha TPEX
S3bIKax: BbETHAMCKOM, (DpaHIy3CKOM U aHTJIMICKOM — M COCTOSJIA U3 IIJIEHAPHOTO 3aceJaHus U IATH
CeKUUH MO CIEAYIOLIUM TeMaM: HeOKJIaccHuueckoe oOpazoBaHue BO BbeTHame, HEOKJacCHMUECKOe
obpazoBanue B BoctouHoii A3um, nuteparypa, oOpa3oBaHue U KyiabTypa. OCHOBHBIE IOKJIaJIbI
JUIMTENIBHOCTBIO 45 MUHYT cenanu y4€Hble U3 pa3Hbix crpaH: 1oKTop Usionr Kour Xyuns Ku u
nokrop Hryen Txu ®sionr Hrok ux Beetnama, nokrop O. beitbne u goxrop JI. Iusosii u3 @panmmm,
npodeccop B. Konotos u3 Poccun, npodeccop C. ['onunatan u3z Cunramnypa. Jloknagsl KIFOUEBBIX
Y4aCTHUKOB KacaJllCh BOIIPOCOB BIUSHUS 3al1aJHON CUCTEMbI 00pa30BaHUs U MOJUTUYECKON MBICIH
Ha pedopmbl oOpa3zoBanusi Bo Bretname, Kopee, Kutae u Cunramype. B. KonoToB BeICTYIUI C
noksagoM «BrnsHre cCOBETCKOM MONMUTHYECKON JOKTpUHBI Ha BheTHaMm B cepenune XX B. B o0nactu
MTOJIMTHYECKOM Teopumn» (puc. 3).

1 EMINAL S

nnd"'"‘

Puc. 3. Beicryruienue npodeccopa B.Konorosa Ha koHpepeHmu B X103, Domo agmopa
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[IpoBeneHune cephE3HBIX MEXAYHAPOIHBIX KOH(pepeHIuil Bo BbeTHaMe CBUIETEILCTBYET O
pOCTE IpPECTHKAa BHETHAMCKOM HAYKM B MHUPE, a TAK)KE IIOKa3bIBACT, YTO, HECMOTPS HA CIIOKHBIE
YCIIOBHSI, CBSI3aHHBIE C PAaCHpPOCTPAHEHUEM KOPOHABUPYCHON HMH(EKIUH O BCEMY MHpY, YUEHBIC
pPa3sHBIX CTpaH HE TOJBKO IPOJOJDKAIOT HAy4yHBIE MCCIEAOBAHMSA, HO M AKTUBHO JENATCA
IOJyYEHHbIMU pe3yJbTaTaMU CO CBOMMH KOJUIETaMM Ha MEXAYHApOJHBIX (opyMax, KOTOpbIE
IIPOXOAAT B HOBOM, AMCTAaHIIMOHHOM (opmare.
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SCHOLARS OF THE WORLD ON VIETNAM AND EASTERN ASIA

Survey of the 6th International Conference on Vietnamese Studies, October 28-29, 2021,
Hanoi, and the 2nd International Scientific Conference on Culture and Education,
November 26, 2021, Hue

E.V. Gordienko, V.N. Kolotov, N.M. Kraevskaya, E.V. Nikulina

Abstract. The survey discusses the greatest world forum of Vietnamists in 2021 — the 6th International
Conference on Vietnamese Studies held 28-29 October (direct and distant format) in Hanoi, the capital of the
SRV, and the 2nd International Scientific Conference on Culture and Education held on November 26 (the
mixed format) in Hue, the former capital of Emperor’s Vietnam. The themes of papers enveloped regional and
international problems, ideology and politics, ethnography and religions, education and human capital,
economics, technologies and environmental protection, language, culture and literature, problems of state and
law, history and archeology, sociology, as well as achievements and difficulties of Viethamese studies in
different countries of the world.

Key-words: Forum of Vietnamists, regional and international problems, ideology, politics,
ethnography, religion, education, human capital, economics, culture, history, social themes.

For citation: Gordienko E.V., Kolotov V.N., Kraevskaya N.M., Nikulina E.V. (2021).
Scholars of the World on Vietnam and Eastern Asia. Russian Journal of Vietnamese Studies, 5 (4):
179-191.

The 6th International Conference on Vietnamese Studies, the greatest world forum on
Vietnamese studies, was held from October 28 to 29 in Hanoi. Since 1998 the conference has been
held every four years under the auspices of the Vietnam’s Academy of Social Sciences (VASS) and
Vietnam National University (VNU) and invites the world leading specialists on Vietnam. This
meeting was planned to be held in December 2020, but was several times postponed due to the
coronavirus infection and quarantine measures. This time the conference has been held in the mixed
format, i.e., distant for the most foreign Vietnamists. 730 papers have been submitted from
Vietnamese and foreign specialists in different fields, such as international relations, history and
economics, social problems, culture and language.

The participants were welcomed by the leaders of the Government of the SRV, VASS and
Vietnam National University (VNU) (Fig. 1). At ten panel discussions and in the open forum there
spoke more than 120 researchers from Vietnam, Japan, India, Russia, US, Great Britain, France,
Germany, South Korea, China. Singapore, Thailand, New Zealand, Italy, Czech and Poland. This
survey uses the information of Russian participants of the conference.
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Fig. 1. Deputy Prime Minister Vu Duc Dam welcomes the conference participants.
Photo by TTXVN

The plenary session of the conference was opened with the paper of V. Kolotov, Head of the
Chair of History of the Far Eastern Countries, Director of Ho Chi Minh Institute of Saint Petersburg
State University, who spoke on the early period of the Leningrad school of Vietnamese studies (the
1930-ies). Doctor D. Dellheim from Rose Luxemburg Foundation (FRG) shared her views on the
results of social and economic changes in Vietnam. P. Masina, Professor of the University of Naples
“L’Orientale”, devoted his report to the correlation of industrial development and the human person’s
stability.

The program of Conference-2021 included the open forum, a new structural form, i.e., the
plenary session followed with the discussion. It was held in direct and distant format. Beside the
participants of the conference, there were representatives of the authorities of VNU, some Embassies
and foreign cultural and educational organizations, V. Stepanov, a representative of the RF Embassy
in the SRV, Director of the Russian Center of Science and Culture, among them. The Forum analyzed
the achievements and perspectives of the world Vietnamese studies. The main report by Vu Minh
Giang, VNU Professor, highlighted the history of Vietnamese studies both in Vietnam and abroad.
Professor V. Kolotov shared information on the activities of Ho Chi Minh Institute of Saint Petersburg
University in the sphere of diplomacy and science (including research work, translations, archive
activity, and conferences), education, culture, economics, analytics, and expert services. Furuta
Motoo, President of the Japanese Association of Vietnamese Studies, analyzed the situation in
Vietnamese studies in his country during the recent decade. The current state of Vietnamese studies
in Germany and Europe was shown in the report by T. Engelbert, Professor of Hamburg University.
M. Grossheim, Professor of Seoul State University, concentrated on new tendencies in studies of
recent Vietnamese history, in particular on reconsideration of the cold war period, the role of small
countries, which, in the speaker’s opinion, impacts the interpretation of some historical events. In his
report, Pham Hong Tung, Professor of VNU, addressed the history of the regional studies’
development in their comparison with globalistics, which presupposes the interdisciplinary approach
in humanities. Unlike these general and analytical reports was that by Doctor Binh Slavicka (The
Charles University, Czech), who gave the information on teaching the Vietnamese language and
foreign studies in her university. The level of the paper, probably, incorporated into the program to
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extend the geography of the participants, did not meet the level of the plenary session of such a serious
and prestigious conference.

On the second day of the conference ten panel discussions were held. The first of them was
devoted to regional and international problems. Researchers from Vietnam’s universities, VASS
institutes, the Diplomatic Academy of the MFA SRV and the Vietnam Academy of Defense of the
Ministry of National Defense, as well as experts from the Indian Council of Social Science Research,
Pune University and the Indian Council of World Affairs. The themes of the reports were as follows:
COVID-19 influence on international situation and Vietnam’s policy, the SRV relations with the PRC
and the US, the place of Vietnam in Indo-Pacific strategy, Vietnam’s foreign policy, the policy of
defense and security and people’s diplomacy.

The participants of the second panel discussion, the researchers from Vietnam, South Korea,
Singapore, Germany. Japan and China, discussed the problems of ideology and politics: from
Vietnamese Buddhism to the Jazz under Socialism, from renovation of the Vietnamese village to the
reform of Vietnamese political ideology, from the investigation of the way, having been planned by
Ho Chi Minh and passed by the Vietnamese people from 1959 to 1975, to Le Quy Don’s conception
of governance. The process of Vietnamese reforms was analyzed on the base of the transformation
theory, participation of Vietnam citizens in the state governing, development of human rights in
ASEAN, theory and practice of the CPV construction during the Renovation, also, the creative
renovation of Marxism-Leninism in Vietnam and its application in the new situation.

The third panel, having discussed some features of gender relations in families of ethnical
minorities in Vietnam, and the equality concept as comprehended by the Yao (Dao) people on the
example of one of the communities, addressed the problems of religion. British researcher S. Ramsby
spoke on the conversion of the Hmong (Mong) people (Southwest Vietnam) into Protestantism during
the recent 35 years, simultaneously with the development of market economy and tourism industry.
On the base of his field research the speaker concluded that this people comprehend Christianity as
the way to prosperity. Russian researcher E. Gordienko (the Center for Religions Studies, RUHS)
chose the theme of her paper the religious cult of A. Yersin (1863-1943), a Swiss-French
bacteriologist, in the place of his burial, in the suburbs of Nha Trang. She describes this phenomenon
as a new syncretic cult, comprising the worship of the scientist as a spirit-protector of the locality in
the scope of Vietnamese folk religion and as a bodhisattva in the frameworks of Buddhism. The report
by Hoang Thi Thu Huong, the researcher of the Institute for Religious Studies of VASS, was devoted
to the deities’ system of the Yao (Dao) people as reflected in mythology, rituals and especially in
iconography. Doctor Chu Xuan Giao (Institute of Culture Studies of VASS) addressed the image of
a Chinese governor Gao Pian, who governed Vietnamese lands in the 9th century and left bright trace
in religious and mythological ideas of the Vietnamese, which found a second life in the 21st century
in mass media and social networks. Dong Thanh Danh, a specialist on history and culture of Chams,
discussed a gender aspect in Chams’ vision of life, of their religious ideas reflected in mythology and
scriptures, and also in religious practices. In her paper, Doctor Do lan Hien, an Assistant Professor of
Ho Chi Minh State Political Academy, analyzed the current religious situation in Vietnam in the
aspect of security of religious institutions’ activity for the human being and society as a whole, as
well as the state and the state ideology.

At the fourth panel the researchers from Vietnamese, Japanese, American, Czech and Thai
scientific and educational institutions discussed the achievement of human development in Vietnam
in the recent decades and various educational problems. Also, the themes of integration of Vietnamese
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migrants and their children into a foreign language environment, as well as the new values of the
Vietnamese youth, were raised.

At the panel devoted to economics, science, technology and protection there were delivered
reports of Vietnamese, Japanese, and Thai experts on the development of digital economy,
technological innovations in economy and their encouragement, on the adaptation of the population
of Vietnam coastal regions to climate change and the use of lands in mountainous areas for the
country’s sustainable development.

The sixth panel discussed both problems of history and methodology of Vietnamese literature
and language and their current problems. Researchers from Vietnamese, American, and French
academic institutes and universities spoke on how to determine the value system of Vietnamese
culture and art, on investigation of the formation process of the current Vietnamese nation through
the development of the literature in quoc ngu, on the current Vietnamese novel in the period of
Renovation and international integration, on experiments in the current Vietnamese poetry and on
changes in Vietnamese grammar. Two speakers analyzed “The Tale of Kieu”, a novel in verse by
Nguyen Du (1766 — 1820). Some papers addressed problems of ethnic minorities’ languages, the task
to preserve the purity of the Vietnamese language, as well as the reflection of social changes in current
Vietnamese society in it.

The seventh panel actively discussed problems of the state and law (Fig. 2). They were:
building a state of law, and public administration in Vietnam in accordance with the requirements of
integration and sustainable development, the supremacy of the law and the advantages of the
developed state, legal aspects of the agreements on free trade signed in the SRV, international
cooperation in criminal procedures and the improvement of criminal legislation in the conditions of
the fourth industrial revolution. A great attention was paid to legal problems of economy in the
conditions of international integration, development of e-commerce, intellect adding value. The
report by Doctor A. Molotnikov, Head of the Center of Asian Legal Studies (the Law Department,
MSU), on the impact of the Soviet law on the formation of the Vietnamese law and the report by
Doctor J. Thomas James, a Fellow of the British Royal Society of Encouraging Arts, Industry and
Trade, on international economic crime were of great interest.
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Fig. 2. Vietnamese participants of the seventh panel section.
Source: www. http://nckh.law.vnu.edu.vn

At the eighth panel researchers of Vietnamese educational and scientific institutions, the
Center for Vietnamese Studies of Taiwan State University Chenggong and Aix-Marseille University
(France) discussed problems of history and archeology. The reports were both on ancient time
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(paleolithic findings on the territory of Vietnam, the appearance of the triad “Confucianism —
Buddhism — Daoism”, new archeological findings on the territory of the ancient capital of Thang
Long) and more recent historical period (the development of victual shipping in Vietnam of the 19th
century, plantations at the North of Tay Nguyen under French colonialists, policy to the Chinese in
Vietnam from the 17th to the early 20th centuries in Han-Viet and Nom sources). Relevant current
problems were discussed, such as Vietnam’s sovereignty over the Paracel Islands and the Spratly
Islands and the climate changes impact on the life of the Mekong Delta population.

The ninth panel discussopn united the reports on culture studies. The report by H. Finni,
Assistant Professor of the University of Seattle, with the theme “Long-Term Analysis of Cultural
Changes: “request of a baby” as a Research of a Concrete Situation” raised a great interest and a lot
of questions. Considering the problem of Vietnamese single mothers, who deliberately decided to
give birth to a baby, H. Finni shared the data of the analysis both of the changes in reproduction policy
and tactics for the recent thirty years and of the attitude of society to such incomplete families. The
author managed to connect the shift in the social evaluation of the phenomenon with the evolution of
cultural values in society. The report by Doctor Y. Lenzi of LASSALE College of the Arts
(Singapore) discussed the two existing conceptions of the origin of modern Vietnamese art: its
emergence in the result of Western impact or its independent origin rooted in local traditional sources.
N. Kraevskaya, an Assistent Professor of the International Institute of VNU and the Institute for
Oriental and Classical Studies of HSE, having summarized the theory of archiving and her own
experience of digital archive creation on foreign platforms, made the conclusion of urgent archiving
materials in Russia and creation of digital archive of Vietnamese art on the local platform. The report
by Nguyen Thi Yen on the renovation of cultural legacy with the aim of its promotion generated
lively discussion, having raised the question of the authenticity of national treasures undergone
changes for the current audience. The report by Doctor Vu Thi Phuong Hau on cultural development
in the period of Renovation and the paper by Doctor Nguyen Thi Thanh Hoa on stimuli, frames and
challenges of the process of democratization of culture raised questions on the role of the state and
the state support of innovations in cultural sphere. Also, the presentations highlighting traditions and
cultural specificities of some localities and ethnic minorities of Vietnam were of interest. The report
by Do Thi Thu Ha on magical rituals of Teybak mountain-dwellers is noteworthy, as it contained
unique cultural and ethnographic material collected by the author.

The last panel addressed social researches and discussed a number of interesting relevant
papers. The participants were not only Vietnamese sociologists, but also specialists from Hong Kong,
New Zealand, and Poland. They discussed the factors influencing the urban development and the
ideas of the Vietnamese of happiness and public space, problems of social anthropology and
household economies, as well as of migrants, disabled persons and incomplete families.

The 6th International Conference on Vietnamese Studies showed that current processes in
Vietnam, its history, economy and culture are of great interest for the world scientific community.

XXX

On November 26-27, 2021 Hue, the former Emperor’s capital, was the place of the 2nd
International Scientific Conference on culture and education (ICCE 2021) with the theme of “The
New School Education in East Asia and Vietnam from the First Half of the 19th to the End of the
20th Centuries”. The conference was held in the mixed format. Sixty-one papers were selected out of
nearly 80 papers submitted to the Conference by more as 40 academic and educational institutions of
the SRV and foreign countries. The working languages of the conference were Vietnamese, French
and English. It consisted of the plenary session and five panels with the following themes:
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neoclassical education in Vietnam, neoclassical education in East Asia, literature, education and
culture. Main reports (45 min.) were delivered by researchers of different countries: Doctor Truong
Cong Quynh Ky and Doctor Nguyen Thi Phuong Ngoc (Vietnam), Doctor O. Bable and Doctor L.
Chivay (France), Professor V. Kolotov (Russia), Professor S. Gopinathan (Singapore). The reports
by key-participants raised the problems of the impact of Western education system and political
thought on education reforms in Vietnam, Korea, China and Singapore. V. Kolotov delivered the
report with the theme “The Impact of Soviet Political Doctrine on Vietnam in the mid-20th Century

Fig. 3. Professor V. Kolotov delivers the report at the conference in Hue. Photo by the author

Serious international conferences in Vietnam evidence the growth of prestige of Vietnamese
science in the world. Also, it shows that despite hardships connected with the dissemination of the
coronavirus infection worldwide, researchers of various countries not only continue their
investigation, but also actively share their results with their colleagues at international forums held in
a new, distant, format.
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O 3amuTe JUCCEPTALMH HA COUCKAHUE YYEHOM CTENeHU KAHAMAATA (PUI010rHIeCKUX
Hayk CepOuna Biaagumupa AnekceeBnua (PI'bBOY BO «BoeHHblil yHUBEepCUTET
MunucrtepcrBa 000poHbl Poccuiickoii @exepanun») Ha teMmy «BoeHHasi TEpMHUHOJIOTUS B
ACMEKTAX CMCTEMHOro 00pa3oBanus (Ha MpUMepe BbeTHAMCKOIO SA3bIKA)»

3amuTa auccepranu no cnenuanbHocT 10.02.19 — «Teopus s3bika» cocrosnach 30.11.2021
r. Ha 3acemaHum auccepramuonHoro cosera J[ 215.005.01 Boennoro yHuBepcutera Ha 0ase
®I'bBOY BO «Boennsiii yauepcuter Munucrepcrsa o6oponsl Poccuiickoii @eneparum» (puc. 1).

Huccepranuonnas padota B.A. CepOuHa mocBsiiieHa KOMIZIEKCHOMY M3y4€HHIO Tpolecca
(dbopMHpOBaHUS BOCHHOW TEPMHUHOJIOIMUYECKOW CHCTEMBI, CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHUX CIIOCOOOB
TEPMUHOO0Opa30BaHUs HA MaTepHaje BOEHHOW TEPMUHOJIOIMU COBPEMEHHOTO BETHAMCKOTO SI3bIKA.
AKTyallbHOCTh M TPAKTUYECKas 3HAUYUMOCTh IPOBEAEHHOIO IMCCEPTALMOHHOTO HCCIEeI0BaHUS
OOBSICHATCS T€M, UTO IpobiemMa oOpa3oBaHUsA U (PYHKIMOHHPOBAHHUS BOEHHOM TEPMHHOJIOTUU B
COBPEMEHHOM BBETHAMCKOM  s3bIKE OCTaércsi HepaspaboraHHoi. CreuuanbHbIX — pador,
MOCBAMIEHHBIX 3TOW TeMe, JI0 CHX IMOp HE ObUI0 Kak B OTEUYECTBEHHOM, TaK M B 3apyOeKHOM
BbETHAMOBE/ICHUH.

B nmccepranuu mpencTaBiieH TOCTaTOYHO TOJHBIA AHATMTHYECKUH 0030p MPOOIEMHBIX
TOUYEK COBPEMEHHOI'0 OT€YECTBEHHOI'O TEPMUHOBEICHNU S, HA OCHOBE KOTOPBIX JJaHA XapaKTepUCTHUKA
BOCHHOM TEpPMHUHOJOIMH BBETHAMCKOro s3bika. OCHOBHas 4acTh pabOThl IMOCBSIIEHA
MHOI'0ACIEKTHOMY aHaNIM3y (OpMaibHON CTPYKTYpbl BOCHHBIX TEPMHUHOB, OMMCAHUIO CTPYKTYpPBI
CMELUAIbHOM JTIEKCUYECKON €MHHUILIBI, CTPYKTYPHBIX CIIOCOOOB 00pa30BaHUsI TEPMUHOB, TAKUX KaK
cioBocioxenue, apdukcarus, abOpeBHaIys, a TakKe XapaKTEPHOTO ISl aHATUTHYECKUX S3BIKOB
crocoba TEepMUHOOOpPA30BaHUS C TIOMOIIbIO CIyXeOHbIX cioB. Kpome TOro, paccMoTpeHbl
MEXaHU3MBbl CEMaHTHUYECKOTO OOpa30BaHHMS BOCHHBIX TEPMHHOB, CIENUAIN3AINN 3HAYCHUS
OOIIeyITOTPEOUTENBHBIX CIIOB W JCTEPMUHOJIOTH3AIMM TEPMUHOB BKyIE€ C  SIBICHUSMHU
MeTadopu3alnu, Cy>)KEHUS U paclIMpeHus 3HaUeHUH JIeKCUUeCKUX eAMHULL. B nccienoBanum Takxe
3aTPOHYT BOIPOC 0OOTaIeHNs BOCHHO-TEPMUHOJIOIMUECKOW CHCTEMBI B MPOLIECCe 3aMMCTBOBAHUS
U3 UHOCTPAHHBIX S3bIKOB.

PaGoTta ¢ TeopeTHuyecKMM M MpPAaKTHMYECKHUM MAaTe€pHajJOM M OpPUTMHAIBHBIMU TEKCTaMH
MO3BOJIMJIa aBTOPY JHMCCEPTALMOHHOTO HCCIEIOBaHUS BBECTH B OOOpPOT TEOpUHU sI3bIKa U
OTE€UYECTBEHHON BbETHAMUCTHKHU CYIIECTBEHHBI MacCUB HAYYHOM JIMHTBUCTHYECKON MH(pOpMaluu
Mo 00pa30BaHMIO BHETHAMCKHX BOCHHBIX TEPMHUHOB W UX (DYHKIIMOHHUPOBAHWIO, 1O HACTOSIIETO
BPEMEHU HE JOCTYITHOW OTEYECTBEHHBIM JIMHTBUCTAM.

Hayunslit pykoBoautens: A. ¢unon. H. boiiko bopuc Jleonunosuy, npodeccop kadenpb
repmaHckux si361koB @T'KBOY BO «Boennslii yauepcuteT Munucrepcrsa 060poHsl POy,

* Nuccepranus B.A. Cepbuna anpoGupoBanach W Ha CTPaHUIAX KypHaa «BbeTHAMCKHE HCCIIEI0BAHUS», U B
cOopHuKax, m3naBaeMblx Llentpom n3yuennst Boernama u ACEAH WUJIB PAH (cM. OcHoBHble myOumkanuu). 9To
MOKa3bIBA€T HOBBIE BO3MOXKHOCTH, KOTOpPBIE JAET MOJOABIM HCCIENOBATENAM COTpyAHHUYECTBO ¢ LleHTpoM u3ydeHus
Brernama u ACEAH.
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Benymas opranmsanus: ®I'BOY BO  «Canxt-IletepOyprckuii  rocynapcTBEHHBIN
YHUBEPCUTET.

OnnoHeHTsI:

o. ¢uuon. H., npodeccop CopokunHa OInbBuUpa AHaTONIbEBHA, mpodeccop Kabdeapbl
aHMIMHCKON (unonorun MHCTUTYTA JTMHTBUCTUKU M MEXKYJIbTYpHBIX KoMMyHuKauuii I'OY BO
«MOCKOBCKHI TOCYIapCTBEHHBIN 00IaCTHON YHUBEPCUTETY;

K. ¢uwron. H. MasneeBa Jlapbs BnagumupoBHa, cT. mpenoaaBaTesb KadeIpbl BOCTOYHBIX
a3p1k0B PI'BOY BO «MoCKOBCKHI TOCY1apCTBEHHBIN JIMHIBUCTUUECKUA YHUBEPCUTET.

Ocnosnble nyonukayuu no meme ouccepmayuu

1. Cep6un B.A. A66pesuamypvr 60 ebemnamckoli 60enHoli neKkcuke: cnocobvi 06paz0eaHus u
cpepvr ynompebnenus Il Beetnamckue uccnemobanus. 2020. Ne 3. C. 79-93.

2. CepOun B.A. Cemanmuueckue ocobennocmu nepesooa 60UHCKUX 36AHUL 60 BbEMHAMCKOM
aswvike Il Litera. 2021. Ne 2. C. 30— 41.

3. CepOun B.A. O 3aumcmeosanusix 6 60€HHOU MEPMUHONO2UU COBPEMEHHO20 6beMHAMCKO20
azvixa Il Litera. 2021. Ne 1. C. 110-124.

4. Cepbun B.A. Cemanmuueckoe mepmunoobpazoeanue 60 GbemMHAMCKOM A3bIKe (HA NpumMepe
soennou mepmurnocucmemst) // Bectauk MI'JIY: I'ymanutapubie Hayku. 2021, Beim. 10 (852). C 140-151.

5. Cep6un B. A., Kamuuun O. U. Memagpopusayus mepmuroe esemnamckozo a3vika (na npumepe
soennou mepmunocucmemot) // HezaBucumbili BheTHaM: HallMOHaJIbHBIC UHTEpEChl U LieHHOCcTH. M.: M/IB
PAH, 2021. C. 392-4009.

Puc. 1. /IuccepTanT ¢ JOKJIaI0M Ha 3aceqaHnu J[uccepTaimoHHOTO COBETA.
®omo Boennoeo ynusepcumema MO PD
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The Ph.D. (Philology) thesis by Serbin Vladimir Alexeevich
(Federal State budget military educational institution of higher education “The Military
University of the Ministry of Defense of the Russian Federation”)
on the theme “Military Terminology in Aspects of Systemic Education (the Example of the
Vietnamese Language)””

The defense of the thesis for specialty 10.02.19 “Linguistic Theory” took place on 30.11.2021
at the session of the Dissertation Council D 215.005.01 of the Military University on the base of
FSBMEI HE “The Military University of the Ministry of Defense of the Russian Federation” (Fig. 1).

The dissertation by V.A. Serbin is a complex research of the military term formation system,
structural and semantic ways of term formation on material of military terminology of modern
Vietnamese. The relevance and practical importance of the dissertation are due to the fact that the
problem of formation and functioning of the military terminology in modern Vietnamese has not yet
been researched either in domestic, or foreign Vietnamese studies.

The dissertation represents a fairly complete analysis of problems in current domestic science
of terminology which serves the base for the specification of military terminology of the Vietnamese
language. The essence of the work is the multidimensional analysis of the formal structure of military
terms, the description of the structure of the special lexical unit, structural ways of terms formation,
such as the word formation, affixation, abbreviation, as well as the way of term formation using
function words, typical of analytical languages. Besides, the author has analyzed the mechanisms of
semantic military terms’ formation, specialization of common words’ meanings and
determinologization of terms, together with the phenomena of metaphorization, narrowing and
extension of lexical units’ meanings. Also, the research-work addresses the question of the
enrichment of the military terminological system while borrowing from foreign languages.

The work with theoretical and practical material allowed the author of the dissertation to
introduce a significant amount of scientific linguistical information into linguistic theory and
domestic Vietnamese studies. Earlier this information on the formation of Vietnamese military terms
and their functioning was not available to Russian linguists.

Academic adviser: Boyko Boris Leonidovich, D.Sc. (Philology), Professor, Chair of German
languages’ studies at Military University of the Ministry of Defense of the Russian Federation.
Leading organization: FSBEI HE “Saint Petersburg State University”.

Opponents:

Sorokina Elvira Anatolievna, D.Sc. (Philology), Professor, Chair of English Philology at the
Institute of Linguistics and Intercultural Communication, Moscow State Regional University;

Mavleeva Daria Vladimirovna, Ph.D. (Philology), Senior Lecturer, Chair of Oriental
Languages, Moscow State Linguistic University.

Main Publications on the Dissertation Theme

“The thesis by V.A. Serbin was tested also on the pages of the “Russian Journal of Vietnamese Studies”, and in
collections issued by the Center for Vietnam and ASEAN Studies of IFES RAS (see Main Publications). This shows the
new opportunities for young researchers due to the collaboration with the Center for Vietham and ASEAN Studies.
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1. Serbin V.A. (2020). Abbreviatury vo v’etnamskoy voennoy leksike: sposoby obrazovaniya i sfery
upotrebleniya [Abbreviations in Vietham Military Vocabulary: Methods of Formation and Areas of
Application]. Russian Journal of Vietnamese Studies, 4 (3):79-93.

2. Serbin V.A. (2021). Semanticheskie osobennosti perevoda voinskikh zvany vo v’etnamskom
yazyke [Semantic Features of the Translation of Military Ranks in the Viethamese Language]. Litera, 2: 30—
41.

3. Serbin V.A. (2021). O zaimstvovaniyakh v voennoy terminologii sovremennogo v’etnamskogo
yazyka [On Loan Words in Military Terminology of Modern Vietnamese]. Litera, 1: 110-124.

4. Serbin V.A. (2021). Semanticheskoe terminoobrazovanie vo v’etnamskom yazyke (na primere
voennoy terminosistemy) [Semantic Term Formation in the Vietnamese Language (the Example of the
Military Term System]. Vestnik MGLU. Gumanitarnye nauki, 10 (852): 140-151.

5. Serbin V.A., Kalinin O.l. (2021). Metaforizatsiya terminov v’etnamskogo yazyka (na primere
voennoy terminosistemy) [Metaphorization of Vietnam language terms (on the example of the military
terminological system]. Nezavisimy V'etnam: natsional nye interesy i tsennosti [Independent Vietnam:
National Interests and Values]. Moscow: IDV RAN: 392-4009.

Fig. 1. Dissertation candidate with a report at the session of the Dissertation Council.

Photo of the Military University of the Ministry of Defense of the Russian Federation
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OPUIHNAJBHBIE TOKYMEHTDI

DOI: 10.54631/VS.2021.54-196-205

COBMECTHOE 3ASIBJIEHUE O BUJEHWHA PA3BUTHUS OTHOIIEHU
BCEOBBEMJIIOIIEIO CTPATETHUECKOI'O TAPTHEPCTBA MEXITY
P® U CPB HA IIEPUO/I 10 2030 TOJA"

ITo utoram meperoBopoB, cocrosBmuxcss B MockBe 30 HosiOpst 2021 ronma, IlpesumeHt
Poccwmiickoit ®enepanmu B.B.Ilytun u [Ipesupenr Conmanuctuueckoit PecnyOnmku BretHam
Hryen Cyan ®yk coryiacuiiuchb 0 CleIyroneM:

1.OTHOIIEHNsT BCEOOBEMIIOILIETO CTpaTeruueckoro naptHepcrBa Mexay P® u CPB
OMHUPAIOTCS HA MHOTOJICTHUE TPATUIIUN JPYKOBI M B3aUMOBBITOJHOM KOOIEpaIlUU, 3aJI0KEHHBIC
npenpiaymuMu  nokosneHusamu. Ilocne mpussTus Jleknmapanud o CTpaTerMuyeckoM MapTHEPCTBE
B 2001 r. u moBeIIeHUSI €ro craryca a0 BceoOwemmwomero B 2012 r. oTHOIIeHHS [BYX CTpaH
MpUOOpPETN MHOTOIIJIAHOBBIHM XapakTep.

[TonmuTuyeckuii Iuanor OTIMYAETCs BBICOKOHM CTENEHbI0 NoBepus. PerynspHble KOHTAKTHI
Ha Pa3JINYHBIX YPOBHSX, BKJIFOYAsl BBICIIMMA, CIIYXaT MPOYHBIM (DYHIAMEHTOM JIJISl TIPOIBYKCHUS
CBA3EH 110 BCEM HAIIPABJICHUSM.

Ocoboe MecTo 3aHUMaeT B3aUMOJICMCTBHE B BOGHHOW U BOEHHO-TEXHUYECKOW cdepe
1 B c(pepe 6e30macHOCTH, KOTOPOE Pa3BUBAETCS B MHTEPECcax 00€HX CTpaH.

bnaromaps noanmucanuio B 2015 r. Cornamenus o cBoboaHoi Toprosie mexay EADC u ero
rocy/iapcTBaMHU-uIeHaMHU, ¢ OAHON cTOpoHbL, 1 CPB - ¢ npyroi, 3HaUNTENbHO YBETHUUIUCH 00 BEMBI
B3aMMHOT'0 TOBapooOopoTa. Poccust 1 BreTHaM mocne1oBaTenbHO pealn3yroT COBMECTHBIE MPOESKTHI
0 pa3Bellke U JA00bIYe HedTH U raza, MpUIAIOT OONBIIOE 3HAYEHHE COTPYIHUYECTBY B cdepe
ANEKTPOIHEPTETUKH, MPOMBIIIICHHOCTH, WH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTUM, arpoNpPOMBIIIIEHHOTO
KOMILIEKCA.

[Iponomxkaercs TecHas kooreparus B chepax o0pa3oBaHus, HAYKU U TEXHOJIOTUH, KYJIbTYPBhI
U Typu3Ma. AKTUBU3UPOBAIKCH CBSI3H MO JTUHUU PETHOHOB M OOIIECTBEHHBIX OpPTaHU3aIUH.

2. B niensix pa3BHTHS JIOCTUTHYTBHIX YCIIEXOB, COXPAHCHUS MPEKPACHBIX TPATUIUIN JAPYKOBI
CTOpoHBI TOATBEPXKAAIOT OOOKJHBI HACTPOW Ha JalbHEWIee MPOJABIKEHHE OTHOIICHUMN
BCEOOBEMITIONIETO CTPATErHYeCKOro napTHepcTBa Ha nepuoa 1o 2030 roga, UCXo/s U3 CIeAyIONIIX
MIPUHIIMIIOB U OPUEHTHUPOB:

* 3asBicHUE MPUBOJAUTCA B COKpAILICHHOM peHaKHHeﬁ JKypHajia BUJC.
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Vkpemnienue ¥ noBblieHHEe  3()(PEKTUBHOCTH  BCEOOBEMITIOMIETO  CTPATETMYECKOTrO
[IapTHEPCTBA BXOJUT B UMCJIO BHEUIHENOJIUTUYECKUX NpuoputeToB Poccun um BeeTHama, oTBevaer
UX JIOJIFOCPOYHBIM UHTEPECaM.

Poccuss n BreTHaM He BCTynarOT B COIO3bl U HE 3aKJIIOYAIOT COIVIAILEHUS C TPETbUMU
CTpaHaMU B IENAX  JCHCTBHI, HaHOCSIIMX  yHiepd  HE3aBUCUMOCTH,  CYBEPEHUTETY
U TEPPUTOPHAIBHON LIETIOCTHOCTH, a TAKKE€ KOPEHHBIM UHTEpEcaM JApYr Apyra

3. Poccuss u BberHam mpomomkaT  pa3BUBaThb ~ MHTEHCHBHBIA M COAEpKATENbHBIH
NoJINTUYECKUil 1uanor. CTOpOHbI HalleJIEHbl Ha BBIIIOJIHEHUE CIIEIYIOIIUX 3a/1a4:

Perynsapusiii oOMEH BH3WUTaMHM Ha BBICHIEM U BBICOKOM YPOBHSX, BCTPEUH «HA IOJIAX)
MEXyHAPOAHBIX (POPYMOB, IPyrHe BO3MOKHBIE KOHTAKTHI,

AxTtuBM3anus B3aumojeicTBus mexay PenepanbubiM CoOpanuem P u HanmonanbHbiM
coopannem CPB wu B pamkax MexnapiaMeHTCKOW KOMHCCHH [0 COTPYJHHYECTBY MEXKIY
l'ocynapcrBennoit [Iymoit P® wu HanmumonansubiM cobpanuem CPB; koopaunaius aeicTBuii
B paMKaxX MEXAYHAPOIHBIX U PErHOHAIBHBIX MAapPIaMEHTCKUX (OPYMOB;

[loanepxaHue UHTEHCUBHBIX KOHTAKTOB 10 JIMHUU [IPABUTEIILCTB, MUHUCTEPCTB U BEJIOMCTB,
pPETHOHANBHBIX OPraHOB BIACTH, NAPTUHHBIX U OOLIECTBEHHBIX OpraHU3AIMMi, IOOIIPEHHE
paciipeHusi MOJIOJEKHOTO B3aUMOICUCTBHUS;

CopeiictBue nearenbHOCTH MexipaBuTeabcTBeHHON Poccuiicko-BreTHaMckoil komuccuu
10 TOPrOBO-?PKOHOMUYECKOMY U HAYYHO-TEXHUUYECKOMY COTPYJHUYECTBY;

[ToBwimenue 3¢ HEeKTHBHOCTH KOHCYIIbTauid Mexy anmnapatoMm Cosera bezonacaoctu PO
1 MuHuctepcTBoM obmecTBeHHON Oe3onacHocT CPB.

4.Poccusi u BberHaMm mpopoimkar  yriyonsTh  B3auMoOAeWcTBHE B cdepe  0O0OpOHBI
1 6€30MaCHOCTH, BOCHHOT'O M BOGHHO-TEXHHUYECKOI0 COTPYJHUYECTBA HA OCHOBE MEXKIYHAPOTHOTO
IIpaBa B MHTEpECaX MUPA U CTAOMIBHOCTH B PETUOHE U B MUDE.

CropoHBl  TpoAOIKAT  pa3BUBaTh  B3aUMOJEWCTBHE B cepe  MEXKIyHApOIHOU
nHpopmannoHHol Oe3omacHocTH B Ayxe CoBmecTHOro 3asBieHus llpesunenta PO B.B.Ilyrtuna
u Ilpesunenra CPB Yan [ait Kyanra (10.11.2017) wu mexnpaBurenscTBeHHOro CornamieHus
0 COTPYIHUYECTBE B 00s1acTu obecnieuenust nHpopmaronHon 6ezonacHoctu (06.09.2018).

5. CTOpOHBI ~ paccMaTpUBAalOT HAKOHOMHUYECKOE COTPYIHUYECTBO KAk  BaKHEHIIyIO
COCTABJISIOLIYI0 BCEOOBEMITIOIIEI0 CTPATErHYECKOro MapTHEPCTBA M MOATBEP)KIAIOT T'OTOBHOCTH
pelaTh CIeayoINe 3aJa4n:

[ToBbimienne ¢ ¢extuBHOCTH peanuzanuu CornameHus o cBOOOAHOM TOPromie MEXAY
EADC u ero rocygapcTsaMu-ujieHamMu, ¢ OqHOU cTopoHsl, 1 CPB - ¢ apyroii, B ToM uucie nmyrem
CO3/1aHHs ONAroNpHATHBIX YCIOBHM Ul UMIOpPTa U KCIOpTa TOBAapOB, BKIIOYAs YCTpaHEHUE
HeTapu(]HBIX 6apbepoB.

[Toompenne B3aMMHBIX KalMTAJOBIOXKEHUH B TaKUX OO0NACTAX, KaK AJIEKTPOIHEpPreTHKa,
MPOMBIIIJIEHHOCTh, J00bIYa TOJE3HBIX HCKOMAeMbIX, BBICOKME TEXHOJIOTMM, TpPaHCIOPT,
MYHUIIUNIATBHOE  XO3SCTBO,  KHJIMIIHOE  CTPOUTENBCTBO, TOPOJACKas  MHPPACTPYKTYpa,
arponpOMBIIIIEHHBIH KOMIUIEKC, JIECHOE X035IICTBO.

VYray6iienue B3aMMOACHCTBHS B c(hepe TOIUTMBHO-3HEPTreTUYECKOI0 KOMITIIEKCa, COJecTBIE
pacIIpPEHHIO KOOIIEPALIMY IO TAKMM HAIIPABIIEHUSM, KaK CTPOUTENIBCTBO Fa30BbIX 3JIEKTPOCTAHIUM,
MOCTaBKM BO BbeTHaM  COKMDKEHHOTO NPHUPOJHOTO Tra3a C CO3JJaHUEM  COOTBETCTBYIOIIEH
MH(PACTPYKTYpPHI, pa3BUTHE BO30OHOBIIAEMOI 3JIEKTPOIHEPTETUKH, TPOU3BOJICTBO Fa30MOTOPHOIO
TOIUIMBA, MOJIEPHU3AIUSI SPHEPIeTUUECKUX OOBEKTOB; OKa3aHHUE MOAJIEPKKH pealn3aliy MPOEeKTOB
c yuactueM «3apyoexnedtn», «['azmpomay, «HOBATOK», «Pocatoma» u HedTerazoBoit
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kopnopauuu «lletpoBbeTHamM», oOcyHiecTBICHUE BO DBbeTHaMe NPOEKTOB 3IIEKTPOreHEpaluu
C MCIOJIb30BAaHUEM CKMKEHHOI'O IIPUPOJIHOIO rasa;

Coznanue ycioBUM I pacIIMpEHUsl JIEATENbHOCTM POCCHUMCKMX M BbETHAMCKUX
He(Tera3oBbIX KOMIIAHUN HA TEPPUTOPHUSAX IBYX TOCYIAPCTB U pealr3alliid COBMECTHBIX MPOCKTOB
B TPEThUX CTPAHAX.

HapamuBanue NpOMBIIUIEHHONW KOOMNEpalMM, B TOM YHCIE CO3JaHuEe BO BreTHame
COOPOYHBIX MPOU3BOJCTB POCCUHUCKUX MOTOPHBIX TPAHCIOPTHBIX CPEJICTB M MX IOATAMHYIO
JIOKaJIU3aLMIO;

YKperuieHne COTPYIHUYECTBA B O0JIACTH CEIBCKOTO | JIECHOTO XO3SHCTBA, COJICHCTBHE
HapalvBaHUIO B3aUMHBIX IIOCTABOK UX IPOAYKIIUH;

Pacmmpenue corpyaHuuecTBa B KpeAUTHO-(pUHAHCOBOM cdepe, a UMEHHO: HCIOIb30BaHHE
BO B3aUMOpacyeTax HAllMOHAJIBHBIX BAJIIOT, pUBJIeYeHNE BbeTHAMCKO-POCCHMIICKOrO COBMECTHOTO
0aHKa K 00CITY)KHBaHHIO JIBYCTOPOHHHUX IIPOEKTOB;

[Iponomkenue B3aUMOJACUCTBUSA B cepe CO3MaHusl SJICKTPOHHOTO MPABUTEIbCTBA U
o0OecrieueHnss CeTeBOM OE30MacHOCTH C YYETOM JIOBEPUTEIBHOTO XapakTepa OTHOIICHUH
BCEOOBEMITIONIETO CTPATETUUYECKOTO MAPTHEPCTBA;

AKTHBH3aLUs MPSMBIX CBs3ed Mexay cyobekTtamu P® u ropogamu u npoBuniusmu CPB,
BKJIIOYast COTpYAHUYECTBO BreTHama u pernonos Cubupu u Jlansuero Bocroka.

6. Poccusi u BeetHaMm OyayT CTpPEMHUTHCS K HApalIMBaHUIO OOpA30BATEIbHBIX M HAYYHO-
TEXHOJIOTMYECKUX CBSI3€H, NOBBIIMICHUIO KOOpAMHMUpYMoWEerd poau Pocculicko-BeeTHamckon
KOMHUCCHUH [0 COTPYAHHYECTBY B 00NacTH 00pa3oBaHUS, HAyKd U TEXHOJOTHH, a TaKxke
nestenpHocTH  KoopnuuHaunonHoro komutera 10 CoBMecTHOMYy —Poccuiicko-BreTHamckoMy
Tponuueckomy LEHTPY.

Poccust u BeetHaMm OyayT cojeiicTBOBaTh HalaKMBaHMIO KOHTAKTOB B cepe KyIbTYpbl
U Typu3Ma, TyMaHUTApHBIX OOMEHOB, KOTOpBIE WUIPAIOT BaXHYI pOJIb B YIIIyOJIeHHUH
B3alMOITIOHUMAHUSI U COXPAHEHUU TPAIULUI APYKOBI MEXy UX HAPOJAMHU.

OcCHOBHBIMU 3aJJauaMu JJIs1 JOCTUKEHHSI YKa3aHHBIX OPUEHTUPOB SIBIISIOTCS.

Pa3BuTHe B3auMonelcTBUSL B 00JACTH UCIIOJIB30BAHUS aTOMHOM AHEPIMHM B MUPHBIX IIEJIfX,
coopyxkenust llentpa spepHoil Hayku u texHonorudi B CPB, mnpomomxeHue mMOArOTOBKU
B POCCUMCKHMX BY3aX BBETHAMCKHMX CTYAEHTOB IO IPO(QHIbHBIM CHEIHMATbHOCTAM; B Clydae
BO3BpallleHUs BpeTHaMa K miiaHaM co3JjaHMs HALMOHAJIbHON aTOMHOW 3HepreTuku Poccus Oyaer
paccMaTpUBaThCs B KaUeCTBE MPUOPUTETHOTO MAapTHEPA B YKa3aHHOM cdepe;

AxkTHBHM3auus coTpyAaHudecTtBa B paMmkax CoBmectHoro Poccuiicko-BeeTHamckoro
Tponuueckoro neHTpa, NoCIeI0BaTENBHOE YKPEIJIEHUE €r0 NOTEHIUAIA,

[Toompenne COBMECTHBIX HAyYHO-TEXHMYECKUX IIPOEKTOB, MNPOABMKEHUE KOOIEpaluu
I10 JINHUM aKaJeMHUI HayK, IPOJOJDKEHNE COBMECTHBIX MOPCKUX MCCIIEI0BAaHNN;

CrumynupoBaHue B3aNMOJEHCTBUS B 00sacTu uGpoBU3aIH, YIPABIICHUS
TpaHCHAIIMOHAJBHBIMU 0a3aMu JAaHHBIX, COBMECTHOE MHUPHOE HCIIOJIb30BaHHE KOCMHYECKOTO
IIPOCTPAHCTBA, BKIItoUas cinyTHuKoByto cucreMy ' JIOHACC;

Pacmmpenrne MeEXBY30BCKHX U aKaJIeMHYECKUX OOMEHOB; COAEUCTBHE MPOJOHKEHUIO
o0y4yeHus rpaxaaH BbeTHama B pOCCHIICKHX By3ax B Ipesienax KBOTHI;

[Toompenne u3ydeHUs M NPENOJABAHUSI PYCCKOTO s3bIKa BO BreTHaMe W BBETHAMCKOTO
si3pIKa B Poccum, B TOM 4mMcie 3a CYET BO3MOXKHOCTEH XaHOWCKOTO (puiraia MHCTUTYTa PYCCKOTO
s3bika uM. A.C. [lymkuna, Poccuiickoro nmeHTpa HayKu U KyJbTYphl B XaHOE;
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[TponBuxkeHHE KOomepalyy B 00JIaCTH 3[paBOOXpaHeHUs U (papMaIieBTUKH Ha OCHOBE OIIbITa
corpynaudectsa B 6oppbe ¢ mangemueir COVID-19; oOMeH crnenuamucramMu u HOy-xay B cdepe
pa3paboTKy ¥ BHEAPEHUS HHHOBAIUH 110 JUATHOCTUKE U JICUCHUIO 3a00JICBaHI, CO3TaHNUE YCIIOBHIA
JUIS B3aMMHBIX IIOCTaBOK BakKIMH U JAPYrUX MEAMIMHCKUX TpenaparoB, OpraHuzalus HX
COBMECTHOT'O IIPOU3BOACTBA U OOMEH COOTBETCTBYIOIIUMHU TEXHOJIOTHSIMH;

VYkpersieHne  B3aUMOJCHCTBUS B IOPUIUMYECKOM  00JacTH B IENAX  JIajJbHEHIIEro
COBEpIICHCTBOBAHUS JOTOBOPHO-IIPABOBOM 0a3bl COTPYTHUYECTBA;

[Toompenue coTrpymHudecTBa B cdepe KyIabTyphl, CHOpTAa U TypU3Ma, aKTHBHU3AIHS
MOJIOJICKHBIX OOMEHOB U HAapOJHOW JWIJIOMATHH, PETYJSIPHOE IPOBEICHUE JHEH KYyIbTYpHI,
«IIEPEKPECTHBIX)» TOJI0B, MEPONPUITUN, TIOCBSIIIEHHBIX TTAMITHBIM JaTaM;

CopeiicTBrE YIPOIIEHUIO YCIOBHN JJII B3aWMHBIX TMOE3JIOK TPaKIaH, MOCTYMATeIbHOMY
YBEJIMUEHUIO JBYCTOPOHHETO TYPUCTUYECKOTO IMOTOKA,;

Ob6ecnieueHue 6IaronpUATHBIX YCIOBHUH I MPOKUBAHUSL, padOThI U yueObl rpaxkaan Poccun
BO BreTHame u rpaxaan Brernama B Poccun.

7. Poccust u BreTHam BeicTynaroT 3a (hopmMupoBanue Oosiee cripaBelInBOi JeMOKPAaTHIECKON
CUCTEMbI MEXIyHapOJIHBIX OTHOIIECHWH, OCHOBAHHOW Ha BEPXOBEHCTBE MEXKYHAPOJHOTO IMpaBa
u npunnunax Ycrasa OOH. OgHOCTOpOHHNME MPUHYTUTEIIBHBIE MEPhl B SKOHOMUYECKHE CAHKIIHH
B 00xox1 Coseta besonacaoctn OOH u B HapylieHHe MEXIyHAPOIHOTO MTPaBa HEMPUEMIIEMBI.

CTOpOHBI CUHTAIOT MEXKIYHAPOJHYIO OC30MACHOCTh HEACTUMOM ¢ BCEOOBEMITIONICH,
0€30MacHOCTh OJTHUX TOCYIapCTB HEIOIYCTUMO 00eCieunBaTh 3a c4eT 0€30MacCHOCTH IPYTHX, B TOM
quclie MyTeM PacCHIMpPeHus ACHCTBYIONINX WM CO3JaHMs HOBBIX 3aKPBHITHIX BOCHHO-TIOJIUTUYECKUX
QJIbSTHCOB; OHU TOTOBBI BMECTE C MUPOBBIM COOOIIECTBOM MPOTHBOCTOSITH BHI30BaM 0€30MaCHOCTH,
BKJIIOYasi TEpPpOpU3M, TPAHCHAIMOHAJIBHYIO  IMPECTYIHOCTb, BOOPYKEHHbIE  KOH(MIUKTHI,
TeppUTOpHUATBHBIE CIOPBI, MPOBOIMPOBAHNE M3BHE TOCYAAPCTBEHHBIX MEPEBOPOTOB, HE3AKOHHOE
MIPOU3BOJICTBO M O0OPOT HAPKOTUYECKUX CPEJACTB, W3MECHCHHE KIIMMaTa, »JIUICMHH; OyayT
MpWIarath yCHJIUS B IENAX peaym3anuu [loBeCTKM JHS B 00JaCTH YCTOWYHUBOTO Pa3BHTHS
1o 2030 rona.

Ob6a rocymapcTBa TOJMICPKUBAIOT MHOTOCTOPOHHOCTh MEKIYHAPOJTHBIX OTHOIICHUIN
U IIEHTpaJIbHYI0 KoopauHupytomlyto pois OOH B Bompocax obecrneueHus: Mupa, 0€30MacHOCTH
Y YCTOMYMBOTO pa3BUTHS, BBICTYMAIOT 32 MoBeieHue dddextuBHOocT OOH, ee nemMokpaTH3aiuio
u pepopmupoBanue. CTOpOHBI TPOAOIHKAT PABHOMIPABHOE M B3aMMOYBAXKUTEIFHOE COTPYTHUIECTBO
B JIeJie 3allUThl MpaB YeNoBeKa, OYyAyT TECHO KOOPAWHUPOBATH CBOM JIEHCTBUS MPOTHUB
MCIOJIb30BAaHUsI TEMATHKU TPaB YeJIOBEKa JJI BMEIIaTeNIbCTBA B CBOM BHYTPEHHHE JIENa.

Poccust 1 BeeTHaM BBIpaKarOT MOIEPIKKY MEXTYHAPOIHBIM YCHIUSM TIO KOHTPOJO HaJ
BOOPYKCHHUSIMH, PA30PYKECHUIO ¥ TIOCTPOCHUIO MUPA, CBOOOIHOTO OT SIIEPHOTO OPYKHUS U APYTOTO
OPYKHSI MAaCCOBOTO YHHUTOXKEHHS, BRICTYIIAIOT 32 TIPOAO0DKCHNE KOHCYIIBTAIINHN SIICPHON (IISTEPKI
¢ yuactHukamu JloroBopa o 30He, cBOOOAHOHN OT sjepHoro opyxus B HOro-Bocrounoit Aszuun
B I[eJIsIX BbIXO/a Ha noanucanue [Iporokona k atomy Jlorosopy.

Poccuss u BrerHam  BBICTYmarOT 3a ckopeimryro  paszpabotky moa arugoir  OOH
MEXIYHApPOAHOH  KOHBEHIIMM O MPOTHBOJEHCTBHUU  HCIOJB30BAHHIO  HH(POPMAIIMOHHO-
KOMMYHHKAITMOHHBIX TEXHOJIOTH B MPECTYMHBIX IIENIAX, 32 KOOPAWHAIUIO JESITEILHOCTH B ATOU
obnactu B pamkax OOH, B yactHocTH MeX1yHapOAHOTO COI03a AJIEKTPOCBSI3H.

Ob6a rocymapcTBa TPUBEPKCHBI COXPAHEHUIO W Pa3BUTHIO MHOTOCTOPOHHEH TOPrOBOM
cuctemsl, onupatomieiics Ha BTO.
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Poccus u BeeTHam noaTBepKIar0T BceoObeMmomui U eaunbiil xapakrep Konasermmun OOH
1o Mmopckomy tmpaBy 1982 roma, kotopasi sIBIS€TCS MPAaBOBOM OCHOBOM JIIOOOW J1E€ATETBbHOCTH
Ha MOpE U B OKEaHe.

CTOpOHBI CUMTAIOT HEOOXOAMMBIM HapaluBaTh OOLIEpEerHoHaIbHbIE YCHIINS 110 CO3AaHUIO
B ATP BceoOBemtONIEH, OTKPBHITOM U MPO3PAa4YHOM  apPXUTEKTYpPhl PaBHOM W HEACITUMOMN
0e3omacHOCTH U cOTpynHUYecTBa. CTOPOHBI BBICTYHAIOT HPOTUB (PparMEeHTAluu YCTOSIBIIETOCS
B3aUMOJICUCTBUS Mex Ty cTpaHamu ATP.

Poccus 1 BeetHam OynyT oOecrniedunBaTh MOPCKYHO) O€30MacHOCTh, CBOOOMY CYIOXOACTBA
Y BO3JYLIHON HaBUTAllUH, OECIIPENSTCTBEHHYIO TOPIOBIIIO.

Poccus u BeetHam BbICTymaroT 3a mosHoe u 3¢ QeKTUBHOE BhIMONHEHHE Jlexmapanun
o noBeaeHnH cTopoH B FOxHo-Kuraiickom mope 2002 rosa, NpuBETCTBYIOT YCUIIUS 110 CKOPEHIIEMY
IIPUHATHIO KoJieKkca noBeneHus B Oxxuno-Kuraiickom Mope.

CTopoHBl NOIJEPKHUBAKOT  yKperuieHue 1eHTpanpHo pomu  ACEAH B cucteme
MEXIrocydapcTBeHHbIX oOTHoweHuid B ATP, BToM uncie nyreM MNpOABUKEHUS LEHHOCTEH
u npuHuunoB  JloroBopa o apyx6e u corpynnudyectBe B IOBA, ywactByror B pabote
aCeaHOIEHTPUYHBIX MEXaHU3MOB, BKJIIO4Yas BocrouHoaszuarckuii camMmuT, PernonanbHbiii hopym
ACEAH 1o 6e3onacaoct, CoBemanue MHHHUCTPOB 000poHBI rocymapctB — wieHoB ACEAH
C TUAJIOTOBBIMH TIAPTHEPAMHU, M, KPOME TOTO, M3ydaT IEPCIEKTUBHBIC CHEpbl COTPYAHUYECTBA
B pamkax «Muno-Tuxookeanckoro BugeHuss ACEAH» B coorBeTcTBUU ¢ COBMECTHBIM 3asBJICHHEM
4-ro cammura Poccus—ACEAH. O6a rocymapcTBa TOJYEPKUBAIOT BaKHOCTh HapAIIMBAHUS
B3aumojeiicteuss Mmexay Poccueit u ACEAH B obGmactu obecriedeHuss HHPOPMAIIMOHHOM
OesomacHocTH, a Takke B pamkax Jluamora Poccus—ACEAH 1o Bompocam, CBsI3aHHBIM C €€
o0ecrevyeHreM.

CTOpoHBI OTMEYAIOT HEOOXOIMMOCTh pa3BUTHS MexaHu3Ma KoHCyiabTanuii BBICOKHMX
npeacrasuteneit Poccun u ACEAH, kypupyromux Bompockl 6€30macHOCTH.

Poccus u BeeTHaMm mpojoikaT yKpemieHue U yrilyOJieHue CTpaTeruuyeckoro mapTHEpCTBa
Poccun u ACEAH B nyxe CoBmectHoro 3asiBieHus 3-ro cammuta Poccus—ACEAH, a taxke
COTpYJHHYECTBa Ha ocHOBEe KOMIUIEKCHOrO MjaHa JEHCTBUI IO peai3allid CTPATErHuecKoro
naptHepcTBa Mexy PO u ACEAH (2021-2025 rogpr).

CTOpOHBI  BBICTYMAIOT 3a YIIIYOJI€HHE PETHOHAIBbHOM SKOHOMHYECKOH MHTerpanuu
U peaiu3alyi0 MHHUIMATHB, BKIIOYas mpoekT bonbmoro EBpasmiickoro mapTHEpCTBa, a TaKxke
3a ykperuienue cpszeit Mmexny ACEAH nu EASC. PO u CPB Oynyt cnocoOcTBOBaTh HapallMBaHUIO
corpyaanuectsa Mmexny ACEAH, EASC u IIIOC.

P® u CPB y6exnensl, uto 3hQexTrBHAsS peanu3anus BCeX YKa3aHHBIX HalpaBIeHHM
JIBYCTOPOHHETO B3aUMOJEHCTBHS M KOOPAWHALMUS AEHCTBUI HAa MEXAYHAPOIHBIX M PErHOHAIbHBIX
dbopyMax u B OpraHm3anusx OyayT CIOCOOCTBOBAaTh Pa3BUTHIO TPATUIMOHHON  JIPYXKOBI
1 BCEOOBEMITIONIETO CTPATErMYeCKOro MapTHEPCTBA JABYX CTPaH, YTO MOCITYXKHUT JOJITOCPOYHBIM
MHTEpecaM HUX HapoJIOB M oOecreueHHro Mupa, 0e30MacHOCTH U ycToWumBoro paszsutusi B ATP
U Ha IUIAHETE B LIEJIOM.

Hcmoynux: http://www.kremlin.ru/supplement/5742/print
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JOINT STATEMENT ON 2030 VISION FOR DEVELOPMENT OF
VIETNAM - RUSSIA RELATIONS*

In the wake of the results of the bilateral talks on 30th November 2021 in Moscow, President
of the Socialist Republic of Vietham Nguyen Xuan Phuc and President of the Russian Federation
Vladimir Putin have agreed on the following:

1. The relations of comprehensive strategic partnership between the Socialist Republic of
Vietnam and the Russian Federation are based upon years-long traditions of friendship and mutually
beneficial cooperation, laid down by the previous generations. Since the joint declaration on the
Strategic Partnership in 2001 and on upgrading to a Comprehensive Strategic Partnership in 2012,
the Russian-Vietnamese relations have been enhanced in various topics and covered a wide range of
areas.

Political dialogue is characterized by a high degree of trust. Regular contact at all levels,
including senior level, is a solid basis for promoting the relations in all fields.

Cooperation in the military and technical sphere, as well as in the security domain, holds a
special place in the structure of Russian-Vietnamese relations.

Following the Free Trade Agreement between the Socialist Republic of Vietnam and the
Eurasian Economic Union and its member countries signed in 2015 and took effect from 2016, trade
between the two countries has increased significantly. The two sides continue to implement
cooperation projects in oil and gas exploration and production, meeting the interests of both sides,
with focus on cooperation in the fields of electric energy, industry, information technology, and
agriculture.

Cooperation in the fields of education - training, science - technology, culture and tourism has
also been tightened. Relations between localities and social organizations of Vietnam and Russia have
been promoted.

2. In order to promote the achievements made in the past two decades, preserve good tradition
of friendship and make the most of the existing potential for cooperation, the two sides affirm their
determination to further strengthen the Vietnam - Russia Comprehensive Strategic Partnership toward
2030 with the following major principles and orientations:

Consolidating and improving the effectiveness of the Comprehensive Strategic Partnership
is a priority in external affairs of Vietnam and Russia, meeting the long-term interests of the two
countries.

Vietnam and the Russian Federation do not do not enter alliances and do not sign agreements
with third countries in order to carry out actions that harm each other’s independence, sovereignty,
territorial integrity and fundamental interests.

The Socialist Republic of Vietnam and the Russian Federation determine to cooperate closely
in all areas including bilateral and multilateral framework.

" The statement is given in the version abbreviated by the Editorial Board of the journal.
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3. Vietnam and Russia continue to further their political dialogue. The sides determine to
deploy the following duties:

Maintaining regular exchanges of delegation at senior and highest levels, carrying out meeting
in the framework of international fora, as well as other exchanges.

Stepping up cooperation in many forms between the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam and chambers of the Russian Federal Assembly, including the supervision for
implementation of signed agreements within the framework of the Committee for Inter-parliamentary
cooperation between the National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam and the State Duma
of the Russian Federal Assembly; continue coordination at international and regional parliamentary
fora.

Maintaining in-depth and substantive engagement though channels of political parties,
governments, ministries, sectors, localities and social organizations, encouraging the expansion of
youth exchanges.

Promoting operation and coordination role of the Vietnam — Russia Inter-governmental
Committee for cooperation on Economy-Trade and Science-Technology.

Enhancing the effectiveness of the dialogue on important strategic issues between Vietnamese
Ministry of Public Security and the Office of the Security Council of the Russian Federation.

4. Vietnam and Russia continue to strengthen cooperation in defense, security, military and
military technology on the basis of international law, for peace and stability in the region and the
world at large.

The two sides continue to strengthen their comprehensive cooperation in international
information security in accordance with international law and the spirit of the Joint Statement adopted
on November 10, 2017 between Vietnamese President Tran Dai Quang and President of the Russian
Federation Vladimir Vladimirovich Putin on cooperation in international cyber security, and the
Vietnam — Russia Intergovernmental Agreement on cooperation in international information security
signed on September 6, 2018 on preventing the use of information and telecommunication
technologies for undermining or infringing upon sovereignty and territorial integrity and other actions
that undermine efforts of maintaining international peace, security and stability.

5. The two sides consider economic cooperation as a major component of the Comprehensive
Strategic Partnership, and affirm their will to implement the following duties:

Boosting the efficiency of the implementation of the Free Trade Agreement between Vietnam
and the Eurasian Economic Union and its member states to promote trade.

Encouraging mutual investment in traditional and new fields, such as electricity generation,
industry, mining, high-end technology, transportation, urban development, housing, urban technical
infrastructure, agriculture, forestry.

Strengthening cooperation in energy, expanding cooperation in promising areas such as
construction of gas-powered electricity plants, liquefied natural gas supply for Vietnam and building
of corresponding infrastructure, renewable energy development, petrol production, as well as
modernization of energetic facilities; supporting the implementation of operational or new projects
with the participation of the Vietnam National Oil and Gas Group and companies of Zarubezhneft,
Gazprom, Novatek and Rosatom, as well as other, including for projects electricity using liquefied
petroleum gas in Vietnam.

Creating favorable conditions for the expansion of activities of Vietnamese oil and gas
companies in the Russian Federation and Russian ones in Vietnam’s continental shelf, as well as the
deployment of joint projects with third party.
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Strengthening industrial cooperation, including deploying in Vietnam production and
assembly facilities for Russian motor vehicles and gradually localizing production.

Enhancing cooperation in agriculture and forestry in order to make full use of the advantages
of both nations and promote trade in agricultural, aquatic and seafood products.

Expanding cooperation in the field of credit and finance, specifically promoting payments
using local currency, actively promoting the role of the Vietnam - Russia Joint Venture Bank in
implementing joint cooperative projects.

Continuing to cooperate in e-Government development with a focus on ensuring cyber
security and safety, taking into account the trustworthiness of the Vietnam - Russia Comprehensive
Strategic Partnership.

Encouraging direct cooperation between Vietnamese provinces/cities and those of the Russian
Federation, including investment cooperation between Vietnam and Russian Siberia and the Far East.

6. Vietnam and Russia are determined to strengthen cooperation in education — training and
science — technology, to enhance the coordinating role of the Vietnam — Russia Cooperation
Committee on Education, Science and Technology, as well as the activities of the Coordination
Committee of the Vietnam — Russia Combined Tropical Science and Technology Research Center.

The two sides continue to promote cultural, touristic and people-to-people exchanges, which
play an important role in enhancing understanding and preserving the traditional friendship between
the peoples of Vietnam and Russia.

The main duties to implement the above-mentioned orientations are included:

Strengthening cooperation in the use of nuclear energy for peaceful purposes, which is first
and foremost within the framework of the construction project for a Center for Research on Nuclear
Science and Technology in the Socialist Republic of Vietnam; continue training Vietnamese students
at Russian universities in related field. Should Vietnam return to its plans of building national atomic
energy industry, Russia will be viewed as a priority partner in this field.

Strengthening cooperation within the framework of the Vietnam — Russia Combined Tropical
Science and Technology Research Center, and constantly strengthening the potential of the Center.

Expanding the quantity and content of general scientific and technological research duties,
including in the fields of life science, energetic technology, space technology, rational use of
environmental resources, basic rescue research; promoting cooperation between academies of the two
countries, continuing to conduct joint projects on maritime research.

Promoting cooperation in the field of digital transformation, management of transnational
platforms, peaceful use of outer space, including cooperation in the use and development of the global
satellite navigation system GLONASS of Russia;

Expanding exchanges between educational institutions, universities and academies of the two
countries, continuing to train for Vietnamese citizens at Russian universities due to granted
scholarships.

Promoting the study and teaching of Russian in Vietnam and Vietnamese in Russia, including
maximizing the potential of the Pushkin National Institute for Russian Language in Hanoi and the
Center for Russian Science and Culture in Hanoi.

Promoting cooperation in healthcare and pharmaceuticals base on experience in cooperation
for prevention and control of the COVID-19 pandemic over the past time; exchanging of experts and
technological know-how in the development of new solutions and applications in medical
examination and treatment; facilitating the supply, production cooperation and technology transfer of
vaccines and pharmaceuticals.
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Strengthening judicial cooperation in order to further improve the legal basis for bilateral
cooperation.

Encouraging cultural, sports and tourism cooperation, youth exchanges and people-to-people
diplomacy; regularly conducting cultural days, cross years, activities on the occasion of the
anniversaries in Vietnam — Russia relations.

Supporting simplification of travel procedures for citizens of the two nations, boosting the
number of tourists from the two countries.

Creating favorable conditions for the living, working and studying of Vietnamese citizens in
Russia and Russian citizens in Vietnam.

7. Vietnam and Russia support building a more democratic and equitable system for
international relations on the basis of respect for international law and the principles of the Charter
of the United Nations. The two sides do not support unilateral economic imposition and sanctions
that do not go through the United Nations Security Council and violate international law.

The two sides believe that international security is indivisible and comprehensive, stemming
from the inability to guarantee the security of one country by harming the security of another,
including expanding or establish new military-political alliances; they affirm their willingness to
promote joint efforts of the international community in respond to traditional and non-traditional
security challenges such as terrorism, transnational crimes, armed conflicts, and civil wars, territorial
disputes, interventions, illegal drug production and consumption, climate change, epidemics, and to
work together to ensure cyber security, food and water resources, and to promote an effective
implementation of the 2030 Agenda for Sustainable Development.

Vietnam and Russia support multilateralism in international relations and the improvement of
the United Nations’ central coordinating role in ensuring peace, security and sustainable
development, the operational effectiveness, democratization and reform of the United Nations. The
two countries continue to cooperate equally and mutually respect in order to promote and protect
human rights on the basis of the Charter of the United Nations and international law, in accordance
with the respective national domestic laws, as well as coordinate closely to prevent the abusement of
human rights issues to interfere in the internal affairs of each country.

Vietnam and Russia support international efforts for arms control, disarmament and non-
proliferation, including moving toward the goal of building a nuclear weapons free world and other
weapons of mass destruction, support continued consultations between the five nuclear powers and
the member countries of the Treaty of Southeast Asia Nuclear Weapon-Free Zone in order to resolve
problems and move towards the signing of the Protocol attached to the Treaty.

Vietnam and Russia call for drafting under the United Nations auspices a convention on
countering the use of information and communications technologies for criminal purposes and further
reinforcing international cooperation in this regard within the framework of the United Nations’
specialized agencies, including the International Telecommunication Union.

Both nations are committed to the preservation and development of the multilateral trading
system, with regard to the World Trade Organization (WTO).

Vietnam and Russia confirm the comprehensive and unified nature of the United Nations
Convention on the Law of the Sea 1982, which is the legal basis for any activity at sea and in the
oceans.

Both sides hold that it is necessary to step up regional efforts in order to create an equal,
indivisible, comprehensive, open and transparent architecture for security and cooperation in the
Asia-Pacific region. The parties oppose the fragmentation of the established interaction between the

204



BreTtHamckue ucciaenopanus. 2021. T. 5. Ne 4

countries of the Asia-Pacific region to the detriment of deepening and expanding the region-wide
dialogue.

Vietnam and Russia will coordinate to ensure maritime security, freedom of navigation and
aviation, unhindered trade.

Vietnam and Russia stand for the full and effective implementation of the 2002 Declaration
on the Conduct of the Parties in the South China Sea and welcome the efforts to promptly adopt a
Code of Conduct for the parties in the South China Sea.

The two sides support strengthening the central role of the Association of Southeast Asian
Nations (ASEAN) in the system of interstate relations in the Asia-Pacific region, through the
promotion of the values and principles of the Treaty of Amity and Cooperation in Southeast Asia,
full participation in ASEAN-led mechanisms, including East Asia Summit, ASEAN Regional Forum,
Meeting of ASEAN Ministers of Defense with Dialogue Partners, and, in addition, will continue to
provide mutual support to initiatives put forward within these alliances, explore promising areas of
cooperation within the framework of the ASEAN Outlook on the Indo-Pacific in accordance with the
Joint Statement of the 4th Russia — ASEAN Summit: Building a Peaceful, Stable and Sustainable
Region dated 28th October 2021.

Both nations emphasize the importance of building up cooperation between Russia and
ASEAN in the field of ensuring international information security, as well as within the framework
of the Russia — ASEAN Dialogue on issues related to ensuring the security of information and
communication technology.

The parties note the need to develop a mechanism for the Consultations between Russian and
ASEAN’ Senior Officials in charge of security issues.

Vietnam and Russia will continue to strengthen and deepen the strategic partnership between
ASEAN and Russia under the spirit of the Joint Statement of the 3rd Russia — ASEAN Summit on
Strategic Partnership of 14th November 2018, and will also continue to promote effective cooperation
based on the Comprehensive Action Plan for the Implementation of the Strategic Partnership between
the Russian Federation and the Association of Southeast Asian Nations (2021-2025).

The two sides advocate deepening regional economic integration and the implementation of
initiatives related to interregional connectivity, including the Greater Eurasian Partnership project, as
well as strengthening economic ties between ASEAN and the Eurasian Economic Union (EAEU).
The Socialist Republic of Vietnam and the Russian Federation will contribute to promote cooperation
between ASEAN, the EAEU and the Shanghai Cooperation Organization.

The Socialist Republic of Vietnam and the Russian Federation are convinced that the effective
implementation of all these areas of bilateral relations and coordination at multilateral forums and
international organizations will contribute to the deepening of bilateral relations in practical manner,
which will serve the long-term interests of the peoples of both countries and ensuring peace, security
and sustainable development in the Asia-Pacific region and the world at large.

Source: http://news.chinhphu.vn/Home/Joint-Statement-on-2030-Vision-for-Development-
of-Viet-NamRussia-Relations/202112/46276.vgp
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JIETOITUCH BEJIUKOI'O ITPOTUBOCTOSAHUsA
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BbHHAM AnHoTanus. PeneHsus naHa Ha NEpPEBENEHHYIO Ha PYCCKUH SI3bIK

HCTOPHA TPATEAMH . .
KHHUTY aHTJIMACKOTO UCTOpHKa M myonmnucta Maxkca XeiictuHrca « BeeTHam.

Uctopus tparemuun 1945-1975». Ha ocHoBe oOmHMpHOTO (HhaKTHIECKOTO
MaTepHaja aBTOp BBICTpAaHUBAET MCTOPUIO OOpHOBI BHETHAMCKOTO HapoAa ¢
(GpaHIy3CKUMH KOJIOHM3aTOpaMU M aMEPHUKAHCKUMH HMIIEPHATHCTaMU.
AHTUKOMMYHUCTHUYECKHE YOCKICHHSI HE MO3BOJISIIOT aBTOPY B IOJHOH Mepe
OIIEHUTH POJIb PpoHTa BEeTMHHB M BRETHAMCKMX KOMMYHHCTOB B TT00€/Ie Hall
¢dpaniy3amMu, HO OH TpPHU3HAET OrpoMHbIM aBTopuTeT Xo Illm MuHna.
OOBeKTHBHO TOKa3bIBas AHTUHAPOIHBIA XapakTep cosganHoro CIHIA B
IOxxHOM BretHame pexxuma Hro /IuHbp 3peMa M aMEPHKAHCKYIO «ITOMOILBY,

AHIVIMMCKUI KYPHAJIUCT CBOEH KHUTOM MOATBEPKAAET INIABHBIM YPOK BOWHBI
BO BreTHaMe 0 TOM, YTO BHYTPUIIOTUTHIECKHUE MPOOIEMBI IPYTOM CTPAHBI HE PEIIUTh BTOPKCHUEM U3BHE.
Karouessle cioBa: Boernam, ®pannus, CIIA, BoiiHa 32 He3aBHCUMOCTh, GpoHT BreTmuns, Xo [1In
Mumn, Hro usas 3beM.

Jas uumrtupoBanus:. Jloxwun ['M. Jleronnch BenwKoOro mpOTHBOCTOsIHMA // BbeTHamckue
nccienoBanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 206-213.

CnycTs mosiB€Ka TMOCiie OKOHYaHHWS BOWMHBI B HMHAOKHWTae «BBETHAMCKHW CHHAPOM)
IOCTOSTHHO JaéT 0 ceOe 3HaTh B 00IIeCTBEHHO-ToIuTHYecKol xu3Hu CIIIA, X0Ts, Kak ITOKa3bIBA€T
MOJUTHUYECKAsl MPAKTHUKA TOCYIapCTBa, JAOJKHBIX BBIBOJIOB U3 TE€X YPOKOB, KOTOPHIE MPENOIHECIA
MHUpPY BOWHA BBETHAMCKOTO HapoJa 3a HaIlMOHAIbHOE OCBOOOXKJICHHE, a 3aTeM MPOTHB arpeccuu
CIIA, cnenano Tak U He ObLI0. BOKpyr coOBITHII TeX JIET 10 CHX MOpP HE MPEKPAIlaloTCs CIIOPHI
MEXIy Y4EHBIMU, MONUTHKAMU U KypHanuctamu kak B CILIA, tak u Bo BberHame. DTH crnopsl
MIPUBJICKAIOT BHUMAHNUE MHOTHUX MCTOPUKOB M JIPYTHX CTPaH MHpa, KOO OHU KacaroTCsl XapakTepa
BOWHBI U BaXHBIX ypokoB nmopaxkenus: CIIIA Bo BeeTHame. Ha 3Ty TeMy onmyOIMKOBaHO yKe BEIUKOE
MHOECTBO KHHT, MEMYapOB M HAyYHBIX CTaTEH, CHATO HEMAJIO JOKYMEHTAIBHBIX (hriibMoB. Cpenu
HUX CHpPaBENJIMBO TPHUBJIEKAeT BHUMaHUE (YHIAMEHTAIBHBIA TPYJ AHTJIMMUCKOTO HCTOPUKA H
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nyommnucra Makca Xeiictunarca «BpetHam. HMcropust Tparemum  1945-1975», mnpekpacHo
nepeBeIEHHBIN Ha PYCCKUMN S3bIK U U3aHHBIA B MOCKBE B H3/1aTEILCTBE «AJIBITHA HOH-(UKIITHY.

Makc XeHCTHHTC yMENO UCTI0JIb3yeT OOITUPHBINA (PaKTHUECKUI MaTepral, HAKOITUBIIUHUCS 10
Hero. Ilpu sToM ero Meronuka H3NOKEeHHs (PAKTOB, aHAIM3 KOHKPETHBIX COOBITHH, OIEHKU
NEeSITeIbHOCTH MOJUTHYECKUX (UTYp TOrO BPEMEHHU 3aMETHO OTJIMYAIOTCA OT PacHpOCTPaHEHHBIX
MHEHHH 1 1o3unuii Kak aBTopoB B CIIIA, Tak 1 ocBemEHHBIX B 0UITMATBHBIX W3TaHUIX BheTHaMa.
Ota pabora BooOIIe Majo MOX0ka Ha HAYYHBIA Tpyd. MHOTOE U3jaraercs B Heil B (hopme ouepka,
yepe3 paccKkasbl U Cy1bObl OTAEIBHBIX JIFO/IEH — KaK U3BECTHBIX AESTENeH, TaK U IPOCTHIX KPECTHSIH.

He xaxxqomy unTaTesnnto XBaTUT TEPIEHUS JOUUTATh 10 KOHLA BCto 800-CTpaHUYHYIO SII0MEI0
TPUALIATUICTHEW HCTOpUM BbheTHama, TOJTHOW CIOKHEHIIMX COOBITUH XOJOIHOW BOWHBI JBYX
HEMPUMUPUMBIX Jarepeid — 3amana u Boctoka. Kak cBujeTesnto u B onpeaeaéHHON MEpe YYaCTHUKY
3TOr0 TPOTHUBOCTOSIHUS, aBTOPY pELEH3MH MHOroe B 3Toi Oosblioil pabore OpUTAHCKOTO
KYpPHAIIMCTA ¥ YYEHOTO MIPEJICTABISIETCS BaKHBIM, 0OBEKTUBHBIM U IOCTOWHBIM BHUMaHuA. Ho ecTh
B HEH M HEMaJl0 TOrO, YTO BBI3bIBAET BO3pakeHMs. [Ipexne Bcero, 3TO OTHOCUTCS K YacTo
HEKPUTHUYHOMY BOCIPOM3BEICHUIO TEHACHIMO3HBIX PEMOPTaXKEe HEKOTOPhIX aMEpPUKAHCKUX
KYpHAJIMCTOB U3 BbeTHaMa, K €ro HaCTONYMBBIM MOMBITKAM IIOCTABUTh HA OJJHY JOCKY IOJUTUKY U
NPaKTUKY (PPaHIy3CKUX KOJOHHM3ATOPOB, a 3aT€M M NPHUIICIINX UM Ha CMEHY aMEpPHKaHCKHX
MIOJINTUKOB M UX cTaBileHHUKOB B HOxxHoM BpeTHame ¢ oOAHONH CTOPOHBI UM PYKOBOJCTBO
Hemokpatnueckoit Pecniyonuku BperHam um HanwmonaneHoro ¢ponrta ocBoOoxjeHust HOxxHoro
BreTtnama ¢ npyroi.

MHOTrO COMHEHMH BBI3bIBAET omucaHue coObITH 1945-1946 rr., B KOTOPOM CHIIBHO
MIPOSBIISIIOTCS AHTHCOBETCKHE M aHTUKOMMYHHCTHUYECKHEe yOexneHusi Xeiictunrca. Ho mpu Bcém
5TOM OH INPU3HAET, YTO HU OJMH JIPYroil NOTEHIHAIbHBIA BLETHAMCKHM JIUJEP HE MOJb30BAICS U
MaJIoi J10J1e¥ TOM HapoIHOM JIFOOBH, KOTOPYIO cymen 3aBoeBath Xo [1lu Mus (c. 47).

ABTOp KHHMIM KpailHe CyOBeKTHBHO TPAaKTYeT MOJIUTUKY BbeTMuHs, KOTOpyIO0 He Aan cede
TpyZJa noHsATs. OH BOCIIPUHUMAET KaK «OECCIIOPHO J0Ka3aHHbIE» (HaKThl YpE3MEPHON KECTOKOCTH C
o0eux CTOpOH, 3a0bIBasi O TOM, KTO HECET OTBETCTBEHHOCTh 3a HaBSI3aHHbIE BLETHAMCKOMY HApOJy
JECSITUIIETUST BOWHBI, 32 THOENh MHIJUTMOHOB MUPHBIX TpaKAaH MoJ 00MOaMU M OT XMMHYECKOTO
OpYKHs, 3a YyJOBMILHBIE pa3pyLICHUs MHOXKECTBA TOPOAOB U IOCENKOB. TeM He MeHee U3 ero
U3JI0KEHUS COOBITUH CTAHOBUTCS MOHATHO, ITOYEMY ropa3fo 0OJbIlle BbETHAMIIEB CUUTAII COBCEM
WMHA4Ye U MOAJEP/KUBAIN PEBOJIIOLMOHHOE JBHKEHHE, KOTOPOE MPOBO3IJIAIIANI0 CBOEH LIEIBIO HE
TOJIBKO yCTpaHEHHME KOJIOHMAIBHOIO peXuma, HO BMECTE C HHUM U Kjacca KpYIHBIX
3eMJIeBIa/IebleB, 0€3)KaJOCTHO SKCIUTYaTUPOBABIIMX KPECThSIHCTBO HA MPOTSHKEHUU HECKOJIBKUX
MOKoJIeHuH (C. 65).

KononunansHoe npasieHne @paHIuM, KaK CUMUTAET aBTOP, OKAa3aJIoCh OoOpeueHO Ha (oHe
HAI[MOHAJIbHO-O0CBOOOAUTENbHOW OOpbOBI HAPOAHBIX MacC C SBHBIM KOMMYHHCTHUYECKHUM
PYKOBOJICTBOM M BKYIE CO CI1a00CThI0 HEKOMMYHUCTHUECKUX MOJIMTUYECKUX CUI B cTpaHe. Kak u
MHOTHE Jpyrue ydeHble Ha 3amaje, oH OTHOCUT nmobOexy ABrycroBckoi peBomonuu 1945 r. Bo
BbeTHaMe K «MCTOPUYECKON CIy4alHOCTH», B PE3yJIbTaTeé KOTOPOM B CTpaHE CO3LAICA «BAKYYM
BJIACTH». ABTOpP MOJHOCTBIO HTHOPUPYET POJIb U YMENIOE PYKOBOACTBO KOMMyHUCTHUECKON TapTUN
Nunokuras Bo rinase ¢ Xo [lIlu MunoMm, KoTopoe He TOMyCTUII0O HUKAKOTO «BaKkyyma BiacTtu». OpoHT
BbeTMuHb, MONB3YSACh, KOHEUHO, OJIaronpusTHOW MEXIyHapOJHON OOCTaHOBKOMW, IIar 3a IaroM
JUKBUJIMPOBAJ BiacTh ()paHIy30B U SIMOHLEB Ha MecTax. B pemarommii MOMEHT co3aBuIelcs
PEBOJIIOLIMOHHON CUTYallMH €MY y1aJI0Ch 3aBOE€BATh MOAECPKKY HApO1a U OCIIa0UTh MO3UIMH APYTUX
HallMOHATUCTUYECKUX CHIL.
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HauaBmyrocss 30-71€THIOI0 BOHHY 3a HE3aBHCHUMOCTb M €JUHCTBO CTpPaHbl aBTOpP Ha3Ball
«Tparenueiy, HoO OH, KaK yKe ObIIO CKa3aHO BBIIIE, yMATYUBACT O TOM, KTO K€ IEHCTBUTEIILHO HECET
3a He€ UCTOPUUYECKYIO OTBETCTBEHHOCTb. OH Jake sIBHO CKJIOHEH BO3JIOKUTh €€ cKopee Ha (pOHT
Beermunb u muuHo Ha Xo [l Muna, KkoTopble sIKOOBI COBCEM HE CUUTAJIUCH C THOENBIO JECATKOB
TBICAY CBOMX COI'PaXkJlaH B 3TOM BOWHE.

Bes BoiiHa ®dpaHumu 3a BO3BpalleHHME CBOMX KOJOHHWAIbHBIX BilajeHWd B WHIokwurae,
KOTOPYIO B OOIIECTBEHHOM MHEHWU MHOTHX CTPaH MUpPA CIPABEIJIMBO HA3BAIHU «TPA3HOI BOWHONY,
OlMCaHa MYONUIMCTOM B LEJIOM C TMO3UIHMHA 3amaJHOro >KypHAJIMCTA, MOAJEPKUBAIOIIETO €.
JleiTMOTHBOM uepe3 BCe €ro pacckasbl U 3apUCOBKM 00 3TOH BOMHE IMPOXOOUT MJes, 4TO «00e
CTOPOHBI HE YCTYIAIM APYT APYry B Oe3KanocTHOCTHY (C. 46—54).

MHoro BHUMaHMsI yIeIul aBTop cpaxkeHuto npu JpeHobeHdy n XKenerckoil koHdepeHInn
1954 r. DTH TIaBBl MOXHO CYMTATh JIYYIIMMH BO Bcel pabore. OHM HamucaHbl C OOJBIIUM
KYPHAIMCTCKUM MAacTEPCTBOM U MO3BOJISIOT YUTATENIO BO BCEHl MMOJIHOTE IPEJCTaBUTh KaPTUHY TeX
COOBITHH. XeHCTUHICOM MOAPOOHO MOKa3aHO, KaK Hadartas (paHIy3CKMMM BOICKaMM orepanus ¢
LIEJIBIO CO3/1aTh MEpPEeBEC HaJl CMJIaMU OCBOOOXK/IEHUS U HE IOMYCTUTh MX BbIxoJa Ha rpanuiy ¢ KHP
3aKOHYMJIACH TTOJIHBIM pa3rpoMoM (paniry3oB. [Io MHEHHIO aBTOpaA, 3TO MOXHO OOBSCHHUTH TOJIBKO
«IIOKHUPYIOUIEH KOJUIEKTUBHOW HEKOMITETEHTHOCTBIO (DPAHITy3CKOTO KOMaHIOBaHUs». TyT OH, Kak
TOBOPSIT, IBHO MHUT ce€0sl CTpaTeroM, «Bus 00il co cTOpoHb». OMMOOK U MNIYNOCTEN CO CTOPOHBI
CMEHSBIIHX JIPYT ApyTa (ppaHIy3cKuX KOMaHAYIOMKUX ObLIO, KOHEYHO, HeMaiio. Ho aBTop BEIHYXIeH
IpU3HaTh, 4yTO KomaHjaoBaHue BHA Bo rmaBe c renepasiom apmuu Bo Hryen 3smom BblIIIO
no0euTeNIeM B 3TOM pELIAloIleM CPaXXeHWH BCeH BOMHBI, OMMPasCh HA CaMOOTBEPKEHHOCTb U
MYXeCTBO OOMIIOB, a Takke Ha mHoiydeHHyto nomoiib or CoBerckoro Coroza, Kutas u apyrux
COLMAJIUCTUYECKUX CTPaH.

JocraTouHo mpaBauBoO onucaH Xoja JKeHeBckol KOH(epeHInH, MMoKa3aHa 3J0Belas poJib
npencrasutens CILA A. Jlamieca, KOTOpbIi J1enai BCE BO3MOXKHOE /1JIs1 HETOMYIEHUS COTJIAIICHHUS.
W korna Bonmpeku BceMy COIJIAIIEHHE OBbLIO TOCTUTHYTO, OHO ObUIO BCTPEUEHO KakK SBHBIM ycIex
MUPOIIOOMBBIX CUJI U HAllMOHATbHO-OCBOOOIUTENBHOTO JIBUXKEHUS HapoaoB WHnokutas. [Toatomy
HUKaK HE COOTBETCTBYIOT ACUCTBUTEIBHOCTH YTBEpXAEHHUS aBTOpa, OyaTo «Ooiblias 4acTh
MHUPOBOH O0IIECTBEHHOCTH ObLIa yapyueHa pe3yiabTaTaMu JKeHeBckoil koHpepeHm» (c. 134).

He MeHee uHTEepecHO M TIIIyOOKO ONHCaHBI aBTOPOM U BCE IMOCIEAYIOIIME COOBITHSL.
JlocTaTouHO 0OBEKTUBHO MOKa3aH co3aHHbli B FOxxHOM BeeTHame pexxum Hro Jlune 3pema. ABTOp
yOeIuTEeNbHO JIEMOHCTPUPYET, YTO HapoJHble Macchl Ha FOre ObLIM HE MPOCTO HETOBOJIBHBI
MOJINTUKON 3b€Ma U CO3JAHHBIX UM MHCTUTYTOB. OHHM NMUTAJIM OTBpAIllEHUE K CAMOMY (IHILYy»
pexxuMa — K 000CHOBaBIIEeics y BiacTu ceMbe Hro ¢ e€ jxecToKocTSMHU, Ka3HAMU Ha THMIIbOTHHE,
HEKOMIETEHTHOCTBIO U KaTOJUIM3MOM. BbeTHaMCKoe OyJIMCTCKOE TyXOBEHCTBO, KaK MOKa3bIBAET
aBTOp, OBLJIO B YHCIIE€ TJIaBHBIX HEJOBOJBHBIX 3aCHUJIILEM KATOJMKOB Yy BJIACTH M HEMPUKPBITHIM
¢daBopuTU3MOM ceMbi Hro 1o OTHOIIEHHUIO K CBOUM €JMHOBEpLIAM.

C 1961 r. aMmepukaHCKHe CTpATETH MPHIIUIH K BHIBOY, YTO BbETHAMCKYIO TPOOIEMY MOXKHO
peluTh TOJIbKO HampasieHueM B FOxHblii BbeTHaMm 60bIIero KOHTUHIEHTa CBOMX COBETHHUKOB U
BoopykeHui. U Ha npoTsokeHnnn 34 mecsnes anMuaucTpanys k. KeHHean MMEHHO 3To U zenana.
CBouMU MaTepHalIbHBIMU JapaMu, MUIIET aBTOP, aMEPUKaHIIbl HE CMOTJIM 3aBOEBaTh 0J1aroJapHOCTh
MECTHOT0 HacesneHus. [ TaBHoe, YTO BCKOpEe YCBOMIJIM aMepHKaHIbl 0 BbeTHame, Kak CUUTaeT aBTop,
3TO TO, KaK MaJIO OHH O HEM 3HAIOT (c. 179).

ABTOp MoApPOOHO OCTaHABIMBAETCS HA pa3pasuBLIEMCs MOJIMTUYECKOM Kpu3uce B benom
nome. Ha ocHOBe pszia cTaBIIMX JOCTYIHBIMU JOKYMEHTOB OH PACKPBIBAET COJIEP/KaHUE NO3ULUI U
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OLICHOK psna Beayummx nonutuueckux paestened CHIA Toro Bpemenu. Hekoropble u3 HuX
COXPAHSIIOT CBOE 3HAaueHHWE M B Hamle BpeMsa. OHM TNOATBEPXKAAIOT IJABHBIM YPOK BOMHBI BO
BoeTHame, KOTOPBIN JOKA3bIBAET, YTO BHYTPUIIOIUTUYECKHE TPOOIIEMBI IPYTOi CTpaHbl HE PELIUTh
BTOP)KEHUEM M3BHE, UTO YK€ BO BTOpOii mosioBuHe XX B. BOWHA mepecrana ObITh MPOJOJIKEHHEM
MTOJINTUKH, ITyCTh J1aXK€ UHBIMU CPEJICTBAMM.

Cawmpblii cTpaHHBIN (DAKT ATOM BOWHBI, CUMTAET aBTOP, — 3TO CaM aMEPUKAHCKUN HApOJ U €ro
3aKOHOJATENHN, KOTOpble MOYTH 0€3 BO3paKEHHH 0JIro COrNIallaluch € KPYMHOMAcCIITaOHBIM
BOCHHBIM BMEIIATEIBCTBOM B JAIEKOM CTpaHE, B TO BPEMs KAK BECh OCTAJIbHOW MUp, BKIIOYas
coto3ankoB CHIA, cunTany ux MOJIUTUKY HETIpHEMIIeMOil U 0e33akoHHOM. McTopus, Kak TOBOpST,
YYUT TOMY, YTO HHKOrO HHYeMy He yuuT. OJHAKO, KaK MOKA3bIBaIOT MHOTHE (haKThl, BKIIOYAsS
XOpouo onucaHHyr aBropom arpeccuto CIIA Bo BreTHame, OHa CypOBO Haka3bIBaeT TE€X, KTO
UTHOPUPYET €€ YPOKH.

TakuM 00pa3oM, HECMOTpPsI Ha yKa3aHHBIE OLIMOOYHbIE MHEHHUS aBTOpa U JIPYTHe JOBOJIHHO
CHIOpPHBIE BBIBOJBI M OLIEHKH, 3TO H3JIaHHOE Ha PYCCKOM SI3bIKE OOCTOSITENbHOE JIMTEPaTypHO-
XYJ0KECTBEHHOE OMHCcaHue OOphOBbI BHETHAMCKOTO Hapo/a 3a HallMOHAJIBHYIO HE3aBUCUMOCTb U
€IMHCTBO CBOEH POJIMHBI 3aCTYKMBAET CAMOM BBICOKOW OLICHKH.

Aemop:

Jlokmun I'puropuit MuxaiiaoBu4, K. U. H., BEIYUIMHA Hay4dHbIl cOTpyIHUK LleHTpa
u3yuenusi BwetHama u ACEAH HWJAB PAH. ORCID: 0000-0002-6362-7463. E-mail:
16188017 @yandex.ru
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THE CHRONICLES OF THE GREAT OPPOSITION
G.M. Lokshin

g Max Hastings. V'etnam. Istoriya tragedii 1945-1975 [Vietham: An
Epic Tragedy, 1945-1975]. Translated from English. M.: Alpina

,, BbHHAM Non-fiction, 2020. ISBN: 978-5-00139-264-4

HCTOPUA TPATEAMH

Abstract. The review is given on the book “Vietnam: An Epic
Tragedy, 1945-1975” by the English historian and publicist Max Hastings.
The author builds the history of the struggle of the Vietnamese people
against the French colonialists and American imperialists based on
extensive factual evidence. Anti-communist beliefs do not allow the author
' to fully appreciate the role of the Viet Minh front and the Vietnamese
communists in the victory over the French, but he recognizes the enormous
4? authority of Ho Chi Minh. Objectively depicting the anti-national character
: of the Ngo Dinh Diem regime in South Vietnam and the American “aid”,
the English journalist confirms with his book the main lesson of the Vietham War, which proves that the
internal political problems of another country cannot be solved by an outside invasion.

Keywords: Vietnam, France, USA, War of Independence, Viet Minh Front, Ho Chi Minh, Ngo
Dinh Diem.

For citation: Lokshin G.M. (2021). The Chronicles of the Great Opposition. Russian Journal of
Vietnamese Studies, 5 (4): 206-213.

Half a century after the end of the war in Indochina “Vietnamese Syndrome” constantly
gives expression to itself in the social and political life of the United States, although, as the
political practice of the United States shows, no proper conclusions were made from the lessons
that the war of the Vietnamese people for national liberation, and then against the US aggression,
taught the world. The controversy between scientists, politicians and journalists, both in the United
States and in Vietnam surrounding the events of those years remain unabated. These controversies
have attracted the attention of many historians and other countries around the world, as address
the nature of the war and the important lessons of the US defeat in Vietnam. A great many books,
memoirs and scientific articles have already been published on this subject, as well as many
documentaries have been produced. Among them, the fundamental work of the English historian
and publicist Max Hastings “Vietnam: An Epic Tragedy, 1945-1975” perfectly translated into
Russian and published in Moscow by the publishing house “Alpina Non-fiction” rightly attracts
attention.

Max Hastings skillfully uses the vast evident material accumulated before his research,
but at the same time his method of presenting facts, analyzing specific events, assessing the
activities of political figures of that time differ significantly from the widespread opinions and
positions of other authors both in the United States and in the official publications of Vietnam.
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This work is hardly scientific at all. Much of it is described more as an essay, through the stories
and fates of individuals — both prominent people and simple peasants.

Not every reader will have the patience to read the entire 800-page epic of the 30-year
history of Vietnam, full of the most complex events of the Cold War of two irreconcilable camps
— the West and the East till the end. As a witness and, to a certain extent, a participant in this
confrontation the author of the review finds a great part of this work of a British journalist and
scholar important, objective and worthy of attention. But there are still some things that provoke
objections.

First of all, this refers to the often uncritical reproduction of tendentious reporting by
some American journalists from Vietnam as well as to his insistence on equating the policies and
practices of French colonizers, and then the American politicians and their henchmen who came
to replace them in South Vietnam, on the one hand, and on the other hand the leadership of the
Democratic Republic of Vietham and the National Liberation Front of South Vietnam. The
description of the events of 1945-1946 in Vietnam raises a lot of doubts. Hastings’ anti-Soviet and
anti-communist convictions are strongly felt. But with all this, he admits that no other potential
Vietnamese leader has enjoyed even a fraction of the popular love that Ho Chi Minh was able to
win (p. 47).

The author of the book interprets Viet Minh’s policy in a highly subjective way, which
he had no difficulty understanding. He perceives as “indisputably proven” facts of excessive
cruelty on both sides, forgetting who is responsible for the decades of war imposed on the
Vietnamese people, for the deaths of millions of civilians under bombs and chemical weapons, for
the monstrous destruction of many cities and towns. Nevertheless, it becomes clear from his
account of events why many more Vietnamese felt very differently and supported the
revolutionary movement, which declared its goal not only the elimination of the colonial regime,
but also of the class of large landowners who ruthlessly exploited the peasantry for several
generations (p. 65).

The colonial rule of France, according to the author, was doomed against the background
of the national liberation struggle of the masses with an explicit communist leadership and coupled
with the weakness of non-communist political forces in the country. Like many other scholars in
the West, the author attributes the victory of the 1945 August Revolution in Vietnam to a
“historical accident” that created a “power vacuum” in Vietnam. He completely ignores the role
and skillful leadership of the Communist Party of Indochina, led by Ho Chi Minh, which did not
allow any “power vacuum” in Vietnam. The Viet Minh Front, through the use of the favorable
international situation, eliminated step by step the power of the French and Japanese on the ground.
At the crucial moment of the revolutionary situation, he managed to win the support of the people
and weaken the positions of other nationalist forces. The author called the outbreak of the 30-year
war for the independence and unity of the country “a tragedy”, but, as mentioned above, he stays
quiet about who bears the real historical responsibility for it. Moreover, he clearly assigns it rather
to the Viet Minh front and personally to Ho Chi Minh, who allegedly did not at all reckon with the
deaths of tens of thousands of their fellow citizens in this war.

The entire war of France for the return of its colonial possessions in Indochina is generally
described from the standpoint of a Western journalist who supports this war, which in the public
opinion of many countries of the world is justly called a “dirty war”. The leitmotif that passes
through all the stories and sketches about this war runs through his idea that “both sides were equal
to each other in ruthlessness” (p. 46-54).
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The author paid much attention to the battle of Dien Bien Phu and the 1954 Geneve
Conference. These chapters can be considered the best in the whole work.

They are created with great journalistic skill and allow the reader to fully imagine those
events. The author showed in details how the operation launched by the French troops with the
aim of creating an advantage over the liberation forces and preventing them from reaching the
border with the PRC ended in the complete defeat of the French.

According to the author, this can only be explained by the “shocking collective
incompetence of the French command”. Here, as they say, he clearly fancies himself a strategist,
seeing the battle from the side. Of course there were a lot of mistakes and nonsense from the part
of coming and leaving French commanders. But he is forced to admit that the VNA command, led
by General of the Army Vo Nguyen Giap, relying on the commitment and courage of the soldiers,
as well as on the help received from the Soviet Union, China and other socialist countries, came
off as the winner in this key battle of the entire war.

The course of the Geneve conference is described in a quite truthful way, as well as the
sinister role of the US representative A. Dulles, who did everything possible to prevent an
agreement. And when, against all the odds, an agreement was reached, it was greeted as a clear
success of the peace-loving forces and the national liberation movement of the peoples of
Indochina. Therefore, the author’s assertions that “most of the world community was depressed
by the results of the Geneve conference” (p. 134) does not correspond to reality.

Equally interesting and detailed are the author’s descriptions of all subsequent events.
The regime of Ngo Dinh Diem created in South Vietnam is shown fairly objectively. The author
convincingly demonstrates that the populace in the South was not just unhappy with Diem’s
policies and institutions. They abhorred the very “face” of the regime — the Ngo family, which had
settled in power, with its cruelties, guillotine executions, incompetence and Catholicism.

The Vietnamese Buddhist clergy, as the author shows, was among the most dissatisfied
with the dominance of Catholics in power as well as the open favoritism of the Ngo family towards
their fellow believers. Since 1961, American strategists have come to the conclusion that the
Vietnam problem can only be solved by sending of the great6 part of their advisers and weapons
to South Vietnam. And for 34 months, the Kennedy administration did exactly that. With their
material gifts, the author writes, the Americans could not win the gratitude of the local population.
The main thing that the Americans soon learned about Vietnam, according to the author, is how
little they know about it (p. 179).

The author dwells in detail on the outbreak of the political crisis in the White House.
Following from a number of documents that have become available, he reveals the content of the
positions and assessments of a number of leading US political figures of that time. Some of them
still remain significant in our time. They confirm the main lesson of the Vietnam war, which proves
that the internal political problems of another country cannot be solved by an invasion from the
outside, as well as that in the second half of the twentieth century war has already ceased to be a
continuation of politics, even if by other means.

The weirdest fact of this war, the author believes, is the American people themselves and
their legislators, who, with almost no objection, for a long time agreed to large-scale military
intervention in a distant country, while the rest of the world, including US allies, considered their
policies unacceptable and lawless. It has been said that the only thing that history teaches us is that
it never teaches us anything. However, as many facts show, including the well-described US
aggression in Vietnam by the author, she severely punishes those who ignore her lessons.
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Thus, despite the indicated erroneous opinions of the author and other rather controversial
conclusions and assessments, this detailed literary and artistic description of the struggle of the

Vietnamese people for national independence and the unity of their homeland, published in
Russian, deserves the highest praise.
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AAVIBBETA
Annoramus. Pernensus mnocesmena cempmomy Tomy «llomHOro coOpanus

UCTOpUYECKHX 3armncok JlaliBbeTa» (JlaliBbeT LIl KM TOAH TXbI), OIYOJIUKOBAHHOMY
B 2020 r. Ha eBpomneiickue sI3bIKM 3TOT LEHTPAJIbHBIA MaMSATHUK BbETHAMCKOW
TPAAULIMOHHON MCTOPUYECKOM MBICIM He mnepeBoAwici. B cenbMoM ToMme
npencrarieH nepeBoa miaB XVI-XVII, oxBaTeiBaoImux Mepuoj BbETHAMCKOM
ucropud ¢ 1533 o 1599 r. KHura cocTOUT U3 HECKOJIBKUX YaCcTEH: UCCIEI0OBAHUE HA

TeMmy «BpeTHamMo-KUTaliCKue OTHOIICHHUS W ToiuTHueckas uctopus CeBepHOro
Bretrnama B XVI B.», cam niepeBoa u moapoOHeimmii kommeHTapuil. B pasnene «llpunoxxeHus» moMeneHs!
NepeBOAbl KUTANCKUX U BbETHAMCKUX COYMHEHUH. IlepeBos ¢ XaHBbETA BBINOJIHEH BEAYIIUM POCCHUHCKUM
BbETHAMOBEJIOM, JAOKTOPOM HcTOpHueckux Hayk A.JI. denopuHBIM, UM K€ HamucaHa HcCiel0BaTeNlbCKas
gacTh ¥ KoMMeHTapuu. [lyonukanmto ceqpmoro Toma «llomHOTo coOpaHus NCTOpHUYECKUX 3anTHCcOK JlaiiBreTay
MOKHO OTHECTH K BBIIAIOUIUMCS JOCTH)KEHHUSAM POCCHICKOTO yYEHOTO.

KualoueBsle ciioBa: ucropus, BbeTHam, muteparypa, mepeBo, MaMITHUK, KyJIbTypa.

Jas uurupoBanus. Kropozosa E.FO. Beimarommiics TMpOEKT POCCHUICKOTO BhEeTHAMOBEACHUS //
Bretnamckue ucciieqosanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 214-220.

B 2020 r. Beimen ceapMmoil ToM «lloaHoro cobpanust uctopuyeckux 3anucok JlaiiBrera»
(HaiiBrer mbl ku ToaH TXbI) [[lomHoe coOpanmue 2020]. IlepeBon TJIaBHOTO BBETHAMCKOTO
JIETOMHCHOTO CBOJA MPUOJIMKACTCS K 3aBEpIICHUI0. B cBsI3u ¢ orpoMHBIM 00BEMOM HH(OpPMALUU
MaMSATHUK MOKHO CYUTATh SHIUKIIONEANEH TpaauiinonHoro BeetHama. M3yuas «llonmHoe cobpanue
ucTopuieckux 3anucok JlaiiBbera» (nanee — [lomHoe cobpanue), MOXKHO JTydllle MOHATh JYXOBHYIO
KylnbTypy BbeTHama, umeromyro riy0okue MUBHIN3ALUOHHBIE KOPHU, OCO3HAThH €€ IIEHHOCTh IS
MHUPOBOH KYJIBTYpHI.

B IlonHoM coOpanuu coaepKuTcs pazHooOpa3Has HHGOpMalus 0 TpaJUIIMOHHOM BbeTHame.
Hanpumep, nHTepecyromuecs IMTepaTypoi MOIyT O3HAKOMHUTBCS € aKaJIEeMUYECKUMU I1EPEBOIaMU
TaKUX M3BECTHBIX MPOU3BEACHHM, Kak «YKa3 0 mepeHeceHuu ctoiuip [[lomnoe cobpanue 2012:
116-117], «Benukoe Bo33BaHue M0 ciiydaro ymuporBopenust ¥Y» [[Toaxoe cobpanue 2014: 136-142].

3HAYUTENBbHYIO TPYAHOCTh IIPHU paboTe C TPAAUIIMOHHBIMUA TEKCTAMHU MPEICTABIISET MIEPEBOJL
TEPMHUHOJIOTHH, CBSI3aHHOW C TUTYJIaMH, TOJKHOCTSMHU, HA3BaHUAMHU YUpEeXKJIeHUH U T. 1. B mepBom
tome [lomHoro cobpanus, B riaBe «llpaBuna mnepenaud HMeH, Ha3BaHW U TEPMUHOB,
UCTOJIb30BaHHBIX NpH mepeBoge TT», MoApoOHO pa3bsACHAIOTCS MPUHIUIBI 3alIUCH HA PYCCKOM
A3bIKE reorpauueckux Ha3BaHUM, BeTHAMCKUX UMEH, XPaMOBBIX UMEH UMIIEpaTOPOB, HA3BAHUH 3P
MPaBJICHUS, TUTYIIOB, TOJKHOCTEH, HA3BaHUH yUpekKIeHHUH, IMKIMUYECKuEe 0003HAYEHUS TOJIOB U T. 1.
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[[TomHoe coGpanme 2002: 53-56]. [lo MHeHHIO aBTOpa peIEeH3HH, IpPH IEPEeBOAE IPYTrux
TpaJMLIMOHHBIX TEKCTOB IIPEJCTABIISIETCA 11€1€CO00pa3HbIM UCII0JIb30BATh ATH MIPaBUIIA.

Benymuii poccuiickuii BbetHamoBen A.JI. deopuH, COENUATUCT 110 UCTOYHUKOBEICHUIO U
HCTOPUHU APEBHETO U CPEJHEBEKOBOr0 BheTHama, mpuHUMaI yyacTue B paboTe HaJl IEPBbIM TOMOM,
BeimeamuM B 2002 r. [ITomHoe cobpanue 2002]; BO BTOpOM TOME aBTOPHI MIEPEBOIA C XaHBbemd,
komMmeHTapueB U npuwioxkeHuss — K.1O. Jleonos, A.B. Hukutun, A.JI. ®enopuH, BCTynuTeNbHAS
ctathbs Hantucana A.JI. ®enopunsiM [[TonHoe cobpanne 2010]. B TpeTbem TOME nepeBo/ ¢ xaHgbema
u koMmMeHTapuii BeinosiHeHbl K 1O. JleonoBbm u A.JI. @egopunsiM npu yuactun M.1O. VibsHoBa;
IIPEIMCIOBUE, BCTYNMTENbHAs CTaThsl W IpwiokeHus Hanucanbl A.JI. ®Denopunbiv [IlonHoe
coopanme 2012].

B nsTom, mectom 1 ceibMOM TOMax NepeBoj ¢ xaugbema 1101HOro coOpanus U COUUHEHUH,
pomeqmuux B [Ipunoxenus, BbimosHeH A.JI. DenopuHBIM; MM K€ HalmucaHbl KOMMEHTapHH,
BcTynurtenbHble crath [[lonHoe cobpanue 2014; [Tonnoe codpanue 2018; [ToaHoe cobpanue 2020].
Kora BbIXOAMIM 3TH TOMA U PELIEH3EHT Opall KHUTY B PYKH, IIEpBasi MbICIIb, KOTOpasi MOSABIISIIACH, —
KaK OJJMH Y€JIOBEK MOT OCYLIECTBUTH 3TOT TUTAHUYECKUI TPy 3a CTOJIb KOPOTKOE BpEMSI.

CenpMoil ToMm, B koTopoMm mnpezactasieH nepeBoa riaB XVI-XVII, oxsaTtsiBaeT nepuon
BbeTHaMcKoM uctopuu ¢ 1533 o 1599 r. B nauane XVI B. Bo BoeTHame 060cTpuiucy KOH(QIUKTHI
MeXay (eonanbHbIMUA KiaaHaMu. B 1527 1. Hauanock npasiieHue nquHactuu Mak, Ha 00pb0y paau
BOCCTAaHOBJICHHS TUHACTUY JIe MOIHSIIHCH ONMIO3UIIHOHHO HACTPOCHHBIE (he0JalTbHBIC TPYIITHPOBKH.
BretHaMm okasaics paszeiieH Ha Ase yacTi. Maku nonyunnn HazBanue CeBepHol AuHacTuu. Biacts
HOxHo# auuactun Jle Oblia JUIIE HOMUHAJIBHON, OT €€ MMEHH YIPABJSUIM CHayasla MpeCcTaBUTeNIN
pona Hryen, a 3arem pona Yunbe. B konne XVI B. CeBepHas nuHactuss Mak mpekpaTuiia CBOE
CYLIECTBOBAHME, OAHAKO 10 1677 r. IOTOMKM AMHACTUU MakK KOHTPOJIMPOBAJIA HEKOTOPBIE paliOHBI
KaoGanra. [IpotuBocTtosinue ¢eonanpHbix kiaHoB UnHb W HryeH mpuBeno K HOBOMY pPacKoIy
CTpaHBI.

CenpMoii TOM COCTOMT U3 HECKOJbKMX YacTel. [IpenBapser cam mepeBoj| UcCiieIoBaHNEe Ha
TeMy «BreTHamMo-KuTalicK1e OTHOIIEHUS U oauThueckas ucropust CeepHoro Beetnama B XVI B.».
Kak ormeuaer A.JI. denopuH, «aBTOpy JAaHHOM CTaThU Tak M HE yJIAIOCh HaiiTu Oosiee UM MeHee
IIOJIHOE U HENPOTHBOPEUMBOE ONMCAHUE MOJUTHUYECKON MCTOPUU TUHACTMM Mak HM B OJHOM M3
BbETHAMCKMX, KUTAHCKHMX WM 3aMaJHbIX UCCIIE0BaHUM, ToATOMY B nporecce neperosaa XVIu XVII
rinaB OcHOBHBIX aHHaNOB «[lonHOro coOpaHus UCTOPUYECKUX 3amMUCcOK JlaiiBbeTay, MOCBAIIEHHBIX
3TOMY MEpPHOAY B UCTOpUM BbeTHama, OH MOMbITaNICAd ¢ MAaKCUMaJIbHO BO3MOXKHBIM IPUBJIEUEHUEM
KUTAlCKUX HMCTOYHUKOB cOCTaBUTH ero cam» [[lomHoe coOpanme 2020: 15] (mepeBoasl psima
NaMsATHUKOB AaHbl B [Ipuioxenusx). YuéHslii Grectsle cripaBuiIcs ¢ 3TON 3aJauei.

Hanee cnenyet nepesoa rinaB XVI-XVII. [ns stoit yactu [lonHoro coOpanust xapakrepeH
WHTEpEC K BHYTPEHHUMM BOMHAaM UM BOEHHOM wucrtopuu. llepeBonabl crenaHbl Ha BBICOKOM
aKaJeMHYECKOM YpPOBHE.

[TogpoOueiimuit  koMMeHTapuil 1o o00bEMY paBeH nepeBoxy. Jlna HanmcaHus
UCCIIEI0BATENbCKONM vacTM W KoMmMeHTapuss A.Jl. denopuH HCNONb30Bal MIHUPOKUM Kpyr
MatepuanoB. [loMHUMO NaMATHUKOB, MPUBEAEHHBIX B [IpHIIOKEHMAX, B UX YHMCIIO BOLLIM TaKue
COUMHEHHSI, Kak, Hanpumep, «CBoanas uctopus Jlaiisrera» Jle Kyu [lona, «KmaccudunmpoBannoe
ONMCaHWE YCTaHOBJIEHUN mnpouuiblx auHacTuiy ®an Xym Tio, «OpoOpeHHOE BBICOUAWIINM
MOBEJIEHHEM BceoOl1iee 3eplaio BbeTCKONH UCTOPUM, OCHOBA M YaCTHOCTW», PabOThl COBPEMEHHBIX
BbETHAMCKUX YUYEHBIX.
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B paszpene «lIpunoxkeHus» MoMenieHsl NEPEeBOIbl KUTAUCKUX U BBETHAMCKUX COUYMHEHMM.
[Tpexne Bcero, ato «Mcropus [munactun] Mun» (Mun wu) [c. 291-294], opunmansHas uctopus
(worcon wiu) muaacTir MuH (1368—1644) u MuHCcKue «paBauBbie 3amucu» (wu ay) [c. 295-360].
«[IpaBauBeie 3anUCH» — BUA O(PUIIMATBHBIX TPYAOB JIETOMUCHON (OPMBI, B KOTOPBIX JE€Hb 32 THEM
(buKcupoBalnCh COOBITUS MIEpUO/Ia TIpaBlIeHUs UMIiepaTopa. [ 1aBHOe MpeiHa3HaueHUE — COXPAHUTD
JUIsI TTOTOMKOB HCTOPHUIO JAaHHOTO LAPCTBOBAaHUSA, U B STOM KayeCTBE <«IIPaBIUBBIC 3aIKCH»
paccMaTpuBaINCh KaK OCHOBHOM HMCTOYHHK JUIsI OyIYIIMX COCTaBUTENCH HCTOPUU JIUHACTHH.
MuHcKkue «IIpaBIMBbIC 3aMHCU» — MEPBBIE TPYJIbI 3TOrO >KaHPa, CPABHUTEIIBHO MOJIHBIA KOMILJIEKT
KOTOPBIX J0omén a0 Hamux aHent [[Joponun 2002: 56, 62].

OtmeTHM, 9TO OOMIMPHBIC YACTH MUHCKHX it 1y U Mun wiu B IepeBOJie HA PYCCKHUM S3BIK
BitodeHbl A.JI. @enopunbiM B [lpunoxkeHus K msATomMy M mectomy Tomam [lomHoro cobpanus
[[TomHoe cobpanue 2014: 444-883; Tlonnoe cobpanue 2018: 541-628].

B IlpunoxeHusix NpeAcCTaBieHbl ClEAyHoUMe KuTalickue counHeHus: Ban Iu-uxsHb
«IToBectBOoBanue 00 AnHamey; JIu Banb-oH «IloBecTh 0 103ckux ropax» (pparment VI riasen);
Crooni Snb-croii «Baxneiimee o BrerHame. IlocnenoBaTenbHOCTh TMOKOJIEHUM [mpaBuTenel| BO
Beername» (¢pparmentsi); Lo I[3torp «[loBecth 00 ymuporBopeHmu 3soHam»; Wkan CE
«HccnenoBanue [0 cTpaHax | K BOCTOKY M 3arajy oT okeaHa. McciienoBanue 06 OTIeIbHBIX CTpaHax
K 3arajy oT okeaHa. 310Tbu <IxaHbxo0a, Txyanxoa. Kyanrnam, Tantsay, [»3u>»; Yxan L3un-cunp
«3amucku 006 o0yzmanmu 1[3sio». 'maBer IX—XII (dparmentsr); Wxsn Cso «MccnemoBanue o
BapBapax 4YeThIpeX [CTOPOH cBeTa] mpu ummepartopax [auHactuu| Mun» (pparment); llIras Mao-
mad. «OOHIMpHBIE 3aMKcu 0 BcexX BapBapax. OOMIMPHBIE 3alIUCH O MOPCKUX FOCYAapCTBaX. AHHAM.

3HAUUTENbHBI MHTEpEC MPEACTABISET BbETHAMCKas «XpPOHUKA TIJIABHOW JIMHUU CEMbU
Uunp» Yuns Hebl Tay [c. 606—-699], Takxe nomeménnas B [Ipunoxkenusax. «9To ceMelHasi XpOHHUKa
mioa YuHb, onuchIBaloIIas Bce AEIHUS 12 MOKOJIEHWM mrioa OT MOMEHTa paciBeTa /10 YIaJKa,
BKJTIOYAs MIOJTUTUKY, TUTEPATYPy, TUTIIOMATHIO, BHYTPEHHNE BOMHBI, TOCY/IapCTBEHHOE YCTPOIMCTRO,
AesTenei u T. 1. B nepuoj umneparopos [[lo3auue] Jle u mioa Ynub» [c. 606].

Kpowme toro, B Ilpunoxenusx npuseneHa ouorpagpus BoeHadanbHuka Jlanr Xyana, 3st1s Jle
ba JIu, 0oHOTO U3 MOJKOBOIIEB, PYKOBOAMBIIINX BOHCKAaMK Ha fore BraaeHuii Makos [c.700-754].
OH BoeBan Kak Ha ctopoHe MakoB, Tak 1 Uuneil. [locne okoHuaTenbHON modenbl Hax Makamu, OH
BOIIET B YHWCJIO YeThIpex Haubollee MOYUTAEMBIX BOEHA4YaNbHUKOB-MoOemutenei [c.218]. B
COYMHEHHE BXOJUT HE TOJHKO OMHCAHHWE OOEBBIX ICHCTBHI: WHTEpECEH MAOKIAM, TMOJaHHBINA
BEJIMKOMY HaCTaBHUKY-mxatiuwl YnHs Kuemy, nemoHCcTpupyromuii 00pa30BaHHOCTH MOJIKOBOIIA U
COZIepIKAIIMii OTCHUIKH K KATAWCKOW KyJIbType [c.712—714].

CrpaBouHBI pa3fien BKJIIOYACT yKa3aTelld MMEH U HMEHHBIX THUTYJIOB; YYPEKICHUH,
JOJKHOCTEN M 3BaHMI; reorpaduyeckux U Tornorpauyeckux Ha3BaHMM;, STHUYECKUX Ha3BaHUMU;
Ha3BaHUW COYMHEHHI.

[TepeBon «IlomHOTO COOpaHMsST UCTOPHUECKHUX 3amucoK JlaliBbeTa» — OJIHO M3 Ba)KHEHUIINX
Hay4HbIX JTOCTHKEHUN POCCUICKOr0 BheTHaMOBeleH!s. Ha eBponeiickue S3bIKM 3TOT LEHTPaTbHBIN
MaMATHUK BHETHAMCKOM TPaJMIMOHHON HCTOPUYECKOM MBICIH HE nepeBoawics. M3panHbie ToMa
CTaHyT HACTOJIbHBIMU KHUTAMU MHOTHX BHETHAMOBEJIOB, 3alMYT BaKHOE MECTO B YHUBEPCUTETCKHUX
O6ubaroTekax u OyIyT UCIIOIB30BAThCS B yueOHOM Ipoliecce.

Xotenoch Obl mobmarogapuTh AHApes JIbBOBHYA 32 CaMOOTBEP)KEHHBIN TPYA M MOKEIaTh
TATHHEHTIINX TBOPUYECKUX YCIIEXOB.
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OUTSTANDING PROJECT OF RUSSIAN VIETNAMESE STUDIES
E.Yu. Knorozova

Polnoe sobranie istoricheskih zapisok Dajv'eta (Pai Viét sir ky toan

thw) [The Complete Annals of Daiviet]. In 8 vols. Vol. 7. The Basic

H\POC{;E?F!S?\EQ’W(EOK Annals. Chapters XVI-XVII. M.: Nauka- Vost. lit., 2020. ISBN: 978-
AAVBBETA 5-02-039862-7

Abstract. The review focuses on the seventh volume of the Complete Annals of
Daiviet (Dai Viét sur ky toan thu), published in 2020. This central monument of
Vietnamese traditional historical thought has not been translated into European
languages. Volume seven presents a translation of chapters XVI-XVII, covering
the period of Vietnamese history from 1533 to 1599. The book consists of several
parts: a study on “Vietnam — China relations and political history of North
Vietnam in the 16th century”, the translation itself, and a detailed commentary.
The Appendices section contains translations of Chinese and Vietnamese works. The translation from hanviet
was done by the leading Russian expert on Vietnamese history A.L. Fedorin, Doctor of Historical Sciences,
who also wrote the research part and comments. The publication of the seventh volume of the “Complete
Annals of Daiviet” can be attributed to the outstanding achievements of the Russian scholar.

Keywords: history, Vietnam, literature, translation, monument, culture.

For citation: Knorozova E.Yu. (2021). Outstanding Project of Russian Vietnamese Studies. Russian
Journal of Vietnamese Studies, 5 (4): 214-220.

In 2020, the seventh volume of the Complete Annals of Daiviet (Pai Viét su ky toan thuw)
[Complete Annals 2020] was released. The translation of the main Vietnamese chronicle is nearing
completion. Due to the vast amount of information, the monument can be considered an encyclopedia
of traditional Vietnam. By studying the Complete Annals of Daiviet, one can better understand the
spiritual culture of Vietnam, which has deep civilizational roots, and realize its value to world culture.

The Complete Annals of Daiviet contains a variety of information about traditional Vietnam.
For example, those interested in literature can read academic translations of such famous works as
“Decree on the Relocation of the Capital” [Complete Annals 2012: 116-117], “The Great
Appeasement on the Occasion of the Pacification of U” [Complete Annals 2014: 136-142].

A significant difficulty in working with traditional texts is the translation of terminology
related to titles, positions, names of institutions, etc. In the first volume of the Complete Annals of
Dai Viet, in the chapter “Rules for Transmission of Names, Titles and Terms Used in Translation”
the principles of recording of geographical names, Vietnamese names, temple names of emperors,
names of eras of government, titles, offices, names of institutions, cyclic designations of years, etc.
in Russian are explained in detail. [Complete Annals 2002: 5356]. In my opinion, when translating
other traditional texts, it seems appropriate to use these rules.

The leading Russian vietnamologist A.L. Fedorin, a specialist in source studies and history of
ancient and medieval Vietnam, took part in the work on the first volume, which came out in 2002

[Complete Annals 2002]. In the second volume the authors of the translation from hanviet, of
218



BreTtHamckue ucciaenopanus. 2021. T. 5. Ne 4

comments and appendix are K.Yu. Leonov, A.V. Nikitin, A.L. Fedorin, the introductory article is
written by A.L. Fedorin [Complete Annals 2010]. In the third volume, the translation from Hanviet
and the commentary are made by K.Yu. Leonov and A.L. Fedorin with the participation of
M.Yu. Ulyanov, the preface, the introductory article, and appendices are written by A.L. Fedorin
[Complete Annals 2012].

In the fifth, sixth and seventh volumes the translation from hanviet of the Complete Complete
Annals of Daiviet and the works included in the Appendices was made by A.L. Fedorin, he also wrote
comments, introductory articles [Complete Complete Annals 2014; Complete Complete Annals
2018; Complete Complete Annals 2020]. When these volumes came out and | took the book in my
hands, my first thought was how one man could accomplish this titanic work in such a short time.

The seventh volume, which presents the translation of chapters XVI-XVII, covers the period
of Vietnamese history from 1533 to 1599. In the early sixteenth century, conflicts between feudal
clans intensified in Vietnam. In 1527 the reign of the Mac dynasty began. Opposition feudal groups
rose to fight for the restoration of the Le dynasty. Vietham found itself divided into two parts. The
Mac dynasty was named the Northern dynasty. The power of the Southern Le dynasty was only
nominal; representatives of the Nguyen clan, and then the Trinh clan ruled on its behalf. At the end
of the 16™ century, the Northern Mac dynasty ceased to exist, but until 1677 the descendants of the
Mac dynasty controlled some areas of Caobang. The Trinh and Nguyen feudal clans opposed each
other, causing a new division in the country.

The seventh volume consists of several parts. The translation itself is preceded by a study on
“Vietnam-China relations and political history of North Vietnam in the 16" century”. As noted by
A.L. Fedorin, “the author of this article could not find a more or less complete and consistent
description of the political history of the Mac dynasty in any of the Viethamese, Chinese or Western
studies, so during the translation of chapters XVI and XVII of the Main Annals of the Complete
Annals of Daiviet, dedicated to this period of the history of Vietnam, he tried to draw on Chinese
sources as much as possible to compile it himself” [Complete Annals 2020: 15] (translations of some
works are given in the Appendices). The scholar coped with this task brilliantly.

Next comes the translation of chapters XVI-XVII, this part of Complete Annals of Daiviet is
characterized by an interest in internal wars, in military history. The translations are done at a high
academic level.

The detailed commentary is equal in volume to the translation. A.L. Fedorin attracted a wide
range of materials for writing the research part and the commentary. In addition to the monuments
listed in the Appendices, such works were used as Summary History of Daiviet (Pai Viét thong sik)
by Le Quy Don, The Rule of the Dynasties Copied by Classification (Lich triéu hién chirong logi chi)
by Phan Huy Chu, The Comprehensive Mirror of Vietnamese History, Basis and Specifics Approved
by the Highest Command, the works of contemporary Vietnamese scholars.

The Appendices section contains translations of Chinese and Vietnamese works. First of all,
these are the History of Ming [dynasty] (Ming shi) [p. 291-294], the official history (zheng shi) of
the Ming dynasty (1368-1644) and the Ming “veritable records” (Ming shi lu) [p. 295-360]. The
“veritable records” (shi lu), a type of official works of the annalistic form, in which the events of the
emperor's reign were recorded day by day. The main purpose was to preserve the history of a given
reign for posterity, and in this capacity the “veritable records” were considered the main source for
future compilers of the dynasty's history. The Ming’s “veritable records” are the first works of this
genre, a relatively complete set of which has reached our days [Doronin 2002: 56, 62].

Note that extensive parts of the Ming shi lu and Ming shi translated into Russian are included
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by A.L. Fedorin in the Appendices to the fifth and sixth volumes of the Complete Annals of Dai Viet
[Complete Annals 2014: 444-883; Complete Annals 2018: 541-628].

The Appendices include the following Chinese works: Wang Shizhen. A Narrative of Annam;
Li Wenfeng. A Narrative of the Yue Mountains (fragment of chapter VI); Xu Yan-hsu. The Most
Important about Vietnam. Sequence of Generations [of Rulers] in Vietnam (excerpts); Qiu Jun. The
tale of pacification of Ziaonam; Zhang Xie. Study [about Countries] to the East and West of the
Ocean. A Study on Selected Countries to the West of the Ocean. Giaochi < Thanhhoa, Thuanhoa.
Quangnam, Tanchau, Dezi>; Zhang Jing-sin. Notes on the Curbing of Jiao. Chapters IX-XII
(excerpts); Zheng Xiao. Study on Barbarians of Four [Sides of the World] under [Ming] Emperors”
(excerpt); Shen Maoshang. Extensive Records on All Barbarians. Extensive Records of the Sea
States. Annam.

Of significant interest is the Vietnamese Chronicle of the Main Lineage of the Trinh Family
by Trinh Nhu Tau [p. 606-699], also placed in the Appendices. “This is a family chronicle of the
chua Trinh, describing all the deeds of the 12 generations of the chuas from their heyday to their
decline, including politics, literature, diplomacy, internal wars, polity, figures, etc. during the
Emperors [Later] Le and chuas Trinh periods” [p. 606].

In addition, the Appendices provide a biography of the commander Dang Huan, son-in-law of
Le Ba Ly, one of the commanders who led troops in the south of the Mac domains [p. 700-754]. He
fought both on the Mac and Trinh sides. After the final victory over the Mac, he was among the four
most revered commanders- victors [p. 218]. The work includes not only a description of military
actions, but the report also presented to the great mentor-thaisu Trinh Kiem, demonstrating the
commander’s education and containing references to the Chinese culture, is interesting [p. 712—714].

The reference section includes indexes of names and titles; institutions, offices, and titles;
geographical and topographical names; ethnic names; and works titles.

The translation of Complete Annals of Daiviet is one of the most important scientific
achievements of Russian Vietnamese studies. This central monument of Vietnamese traditional
historical thought has not been translated into European languages. The published volumes will
become desk books for many vietnamologists, have an important place in university libraries, and
will be used in educational process.

I would like to thank Andrey Lvovich for his selfless work and wish him further creative
success.

Author:

Knorozova Ekaterina Yu., Ph.D. (Philology), Associate Professor, Faculty of Oriental
Studies, St. Petersburg State University; Researcher, Department of Asian and African Literatures,
Library of the Academy of Sciences, St. Petersburg. ORCID: 0000-0003-2142-3945. E-mail:
knorozova@yandex.ru

Article history:
Received: October 20, 2021
Accepted: December 5, 2021

220



BreTtHamckue ucciaenopanus. 2021. T. 5. Ne 4

Hayunoe uzoanue

BBETHAMCKUE UCCJIIEJOBAHUA
2021. T.5. Ne 4

Beinyckarommii pegakrop: Hukynuna E.B.
Penakrop: MBanosa H.H.
Hara myonukarnuu: 14.01.2022 r.

KoHTakThbI:
Anpec: Mocksa 117997, HaxumoBckuii nip-1, 32. U/IB PAH
E-mail: viethamjournal@yandex.ru
Temn.: (499) 124 08 33

YBaxkaemble unTaTen!
DneKTpOoHHbIE BepcUM KHUT, n3naBaembix 1JIB PAH,
pa3MeNIarTCs B AJIEKTPOHHOM OMOIMOTEKE CO CBOOOIHBIM JOCTYIIOM
Ha caiite: http://www.ifes-ras.ru

221


mailto:vietnamjournal@yandex.ru
http://www.ifes-ras.ru/

	Главный редактор: Мазырин В.М., д.э.н.
	Editor-in-chief: Vladimir M. Mazyrin, D.Sc. (Economics)
	СОДЕРЖАНИЕ
	НАУЧНЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ
	Внутриполитические процессы и внешняя политика
	Социально-экономическое развитие
	Селезнeва Н.В. Изучение китайского языка во Вьетнаме: роль Института
	Конфуция..............................................................................................................................71
	История и культура
	Филология
	До Тхи Хыонг. Восприятие творчества И.А. Бунина во Вьетнаме...............................131

	НАУЧНАЯ ЖИЗНЬ
	КНИЖНАЯ ПОЛКА

	CONTENTS

	НАУЧНЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ
	ВНУТРИПОЛИТИЧЕСКИЕ ПРОЦЕССЫ
	И ВНЕШНЯЯ ПОЛИТИКА
	Введение
	Эволюция отношений в сферах политики и безопасности
	Области совпадения интересов Японии и Вьетнама и пределы сближения двух стран
	Заключение
	Список литературы
	Introduction
	Evolution of relations in the spheres of politics and security
	Proximity of interests and limits of rapprochement of the two countries
	References
	Введение (1)
	Гражданские и политические права

	Экономические, культурные и социальные права
	Заключение
	Список литературы

	Hoàng Nam. Tăng cường công tác đối ngoại, đấu tranh chống lợi dụng vấn đề dân tộc, tôn giáo, nhân quyền, góp phần bảo đảm ổn định và phát triển bền vững chế độ chính trị ở nước ta [Хоанг Нам. Укреплять международные отношения, бороться против злоупотр...

	Salemink O. Homo Sanctus: Religious Contestations and the Sanctification of Heritage and Human Rights in Vietnam. In: The Secular Sacred. Palgrave Politics of Identity and Citizenship Series. Springer International Publishing, 2020.
	Thành Trung. Đảm bảo nhân quyền trong giai đoạn hiện nay [Тхань Чунг. Обеспечение прав человека в настоящий период] // Tư pháp Hà Tĩnh, 28.08.2020.  URL: http://tuphap.hatinh.gov.vn/
	Introduction
	Economic, cultural, and social rights
	Continuing difficulties

	Hoàng Nam (2020). Tăng cường công tác đối ngoại, đấu tranh chống lợi dụng vấn đề dân tộc, tôn giáo, nhân quyền, góp phần bảo đảm ổn định và phát triển bền vững chế độ chính trị ở nước ta [Strengthen foreign affairs, fight against taking advantage of e...

	Salemink O. (2020). Homo Sanctus: Religious Contestations and the Sanctification of Heritage and Human Rights in Vietnam. In: The Secular Sacred. Palgrave Politics of Identity and Citizenship Series. Springer International Publishing.
	Thành Trung (2020). Đảm bảo nhân quyền trong giai đoạn hiện nay [Ensuring human rights in the current period]. Tư pháp Hà Tĩnh, August 28.  URL: http://tuphap.hatinh.gov.vn/
	СОЦИАЛЬНО-ЭКОНОМИЧЕСКОЕ РАЗВИТИЕ
	DOI: 10.54631/VS.2021.54-45-70
	Введение
	Обзор литературы
	Обзор вьетнамской экономики за девять месяцев 2021 г.
	Негативные последствия
	Благоприятные моменты
	Перспективы
	Заключение
	Список литературы
	Introduction
	Literature review
	Overview of Vietnam economy in the nine months of 2021
	Negative impacts
	Учреждение Института Конфуция при Ханойском университете: китайские мечты и вьетнамская реальность
	Заключение (1)
	Introduction (1)
	Teaching Chinese in Vietnam: The Current State
	The Establishment of the Confucius Institute at Hanoi University:
	Chinese Dreams and the Vietnamese Reality
	Conclusion


	ИСТОРИЯ И КУЛЬТУРА
	DOI: 10.54631/VS.2021.54-87-105
	Introduction
	A dynamic trading network with diversified activities in South Vietnam
	A review of cultural exchange activities in the South Vietnam
	Conclusion
	References

	DOI: 10.54631/VS.2021.54-106-130
	Введение
	Символическая модель цвета во Вьетнаме
	Гибискус
	Орнаменты и изображения сакральных животных
	Изменения в рамках символической модели цвета одежды
	Introduction
	***
	Symbolic model of color in Vietnam
	Hibiscus
	Ornaments and images of sacred animals
	Changes within the symbolic clothing color model


	ФИЛОЛОГИЯ
	DOI: 10.54631/VS.2021.54-131-147
	Введение
	Переводы произведений Бунина на вьетнамский язык
	Изучение творчества Бунина во Вьетнаме
	Иван Бунин – художник слова
	Список литературы
	Introduction

	НАУЧНАЯ ЖИЗНЬ


	СОВМЕСТНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ О ВИДЕНИИ РАЗВИТИЯ ОТНОШЕНИЙ ВСЕОБЪЕМЛЮЩЕГО СТРАТЕГИЧЕСКОГО ПАРТНЁРСТВА МЕЖДУ РФ И СРВ НА ПЕРИОД ДО 2030 ГОДА
	ВЬЕТНАМСКИЕ ИССЛЕДОВАНИЯ
	Выпускающий редактор: Никулина Е.В.
	Редактор: Иванова Н.И.

